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_ Q. HoRATU FLAC OI 


1 * 


S AT IRA RUM 


LIBER PRIMUS. 


SAT. J. Ad M ACENATEM. — 


3 


jr W 19 2 WARY e 
. UI fit, Mæcenas, ut nemo, quam {abi ſortem, 

Seu Ratio dederit, ſeu Fors objecerit, illa 
Contentus vivat; laudet diverſa ſequentes ? 


O fortunati mercatores | gravis armis 
Miles ait, multo jam fractus membra labore. 5 
Contra mercator, navim jactantibus Auſtris, | 
v..:% ' . 4 % JT: 15+ 
8 . * 4 9 UW 4 
| Horace addreſſes this firſt Satire to Mæcenas, only to Socrates. It has been long acknow- 
as he hath inſcribed to him the firſt of his ledged, that Philoſophy is the Daughter of 
Odes, Epodes and Epiſtles: at leaſt they have Poetry; but ſhe was carried off when very 
deen handed down to us in this Form, and youtty and concealed vader yarious Diſanifee, 
may be conſidered as Dedications of the dif- At laſt ſhe hath found her real Parents, the 


ferent Parts of our Poet's Works. Incon- 
ſtancy and Avarice are here treated of with ſo 
much Art and Addrefs (as indeed are all the 


Subjects of his Satires) that if his Odes have 


given our Author the Character of the fi 
and greateſt 2 Poet, we may be bold to 
_ fay, that his 


Poets, and Horace hath been the firſt to raiſe 
her from Obſcurity, + * _Dacur. 

Verſ. 1. Vo The Conduct of Man- 
kind is # perfect Riddle: Always diſcontented 


with their preſent Situation, and. fond of 
changing it for any other; yet put it into 
piſtles and Satires ſhall make their power to change, and they i 


certainly re- 


| him ever eſteemed as a Philoſopher inferior fuſe, what they fo ardently deſired, What 


Words 


THE FIRST 


B O 


0 K 


o v THE 


SATIRES of HORACE 


Sar. I. To eee 


Or Chance 


The Schemes, that others variouſly purſue 
Broken with Toils, with 
The Soldier thinks the M 


HENCE is it, Sir, that none contented lives 
With the fair Lot, which erer Reaſon gi ves, 
preſents, yet all with Envy view 


* 
nderous Arms oppreſt, 
t ſolely bleſt. 


In oppoſite Extreme; when Tempeſts riſe, 
War is a better Choice, the 3 


Words can define an Animal of this Cha- 
racter SANADON. 

2. Seu Ratio dederit.) The choice of Words 
in this Expreflion is 'worth obſerving. The 
Gifts of Reaſon are always valuable, becauſe 
they are beſtowed with — t and Diſ- 
cernment. Ratio dat. ortune, wn; of 
ble of —_— blindly throws her 
vours round her. Fors objicit. 

Perhaps the Poet intended to balance be- 
tween the Principles of the Stoics, who be- 
lieved, that all Events of Life were directed 


by the Reaſon and Order of Providence ; and 


The 


the Opinion of the Epicureans, who imagined, 
that the World was wholly governed by For- 
tune, Suerſe þ VzTus * amy ry 
Laudet diuerſa ſequentes.) Horace hath 
1 reproached for contradicting, in this Sa- 
_ what he ſaid in the firſt Ode. But he 
there ſpeaks of the Paſſions, which direct 
Mankind in their Purſuits of Happineſs ; here 
he treats of the different Proſeſſions, in which 
they are engaged. Dac. 

4. Gravis armis.] We ſhall acknowled 

the * Neceſſity of this Correction (propoſed 
a Perſon, ee if we 
B 2 5 oonſider, 


— 


| $441 ih h 


Ens YIRV 


Q.Hoxarit Face SATIRARUM, 
Militia eft potior. Quid enim? concurritur: hore 


Momento cita mors venit, aut victoria læta. 


Lib. I. 


Agricolam laudat juris legumque pexitus, 


Sub 


galli cantum conſultor ubi oſtia pulſat. f 


10 


Ille, datis vadibus qui rure extractus in urbem alt. 
Solos felices viventes clamat in urbe. 


Cxtera de 
Delaſlare valent Fabium. 


Quo rem deducam. Si quis Deus, en ego, dicat, 
lam faciam quod vultis; eris tu, qui modo mil 


genere hoc (adeo ſunt multa) W 


Ne te morer, audi 


a. IS 
SS, 


Mercator: tu een mods, mufs: : hinc vos, 
Vos hinc, mutatis diſcedite partibus; Eia, 
Quid! ſtatis? Nolint. Atqui licet eſſe beatis. 


Quid cauſz eſt, meritò quin illis Juppiter ambas 
Iratus buccas inflet, neque ſe 


20 


fore poſthac 


Tam facilem dicat, votis ut præbeat aurem ? 
Prztereo ; ne fic, ut qui jocularia, ridens | 


Percurram : quanquam ridentem dicere verum 


©. 


conſider, that Soldiers, beyond fix or ſeven. 
from — 


and forty Vears of Age, were 


the Service in the Time of Auguſtus. Indeed 


it would be difficult to find an older Man ca- 


pable of carrying that almoſt incredible Weight 
of Arms, and Baggage, which a Roman Sol- 
dier was obliged to bear. Beſides, if theſe 
Complaints were cauſed by the Soldier's A 0. 
they muſt probably continue for his Life; 
in the other Examples, cited by the . 
they ariſe only from ſome light, occaſional 
Diſzu ſt. The Merchant envies the Soldier, 
2 while the Tempeſt continues; as the 
er, when his Clients diſturb his Reſt, 
_ exchange bis. Condition for that of the 
Ruſtic, who envies not the Citizen, but when 
he is ſummoned to Town. What, beyond 
all Doubt, confirms the Neceſſity of this Cor- 
rection, is, that when the Poet aſks, why 
wy do not accept this Offer of Jupiter, x 


— 


Quid 
anſwer, ter were determined to bear the 
Fatigues of their Profeſſions, that 
they might pain an eaſy Competence for their 

old os enes ut in otia tuta recedant. 
ore momento, &c,) This Merchant, 
NEAR to the uſual Manner of thoſe, who 
envy another's Profeflion, looks only on the 
favourable Side. A Battle ſeems to have no 
other Conſequences attending it, but imme- 
diate Death, or glorious Vieory Indeed 
War has a thouland Accidents far worſe than 
[Th Delaſſare Fabium.) The ancient Com- 
mentator informs us, that Fabius had fol- 
lowed the Party of Pompey, and had written 
ſeveral Books in Defence of the Stoic Philo- 
ſophy, with which he had probably full often 

teized our Epicurean Poet. 

I r Cogent Licet — beatis.] The direct and regu- 
nſſguction requires beatox; yet this Man- 
ner 


* 


3 hy to _ 


Sat. 1. 


; 
Fi 
1 
; 
q 


Tu S4TTARS 


or Hoe. £ 2 
The Battle joins, and in a Moment's Flight 5 | 


. # — 


Death, or a joyful Conqueſt, ends the Fight. 
When early Clients thunder at his Gate, 


The Barriſter applauds the 
While, by Subpœnas 


Ruſtic's Fate. 


drag'd from bone, the Clown 


Thinks the ſupremely happy dwell in Town. 


But every various Inf 


to repeat, 


oall tire even Fabius, of inceſſant Prate. 
Not to be tedious, mark the moral Aim . 
Of theſe Examples. Should ſome God proclaim, 


“ Your Prayers are heard; 


You, Soldier, to your Seas; 


« You, Lawyer, take that envied Ruſtic's Eafe : 


4 Each to his ſeveral Part. 


What | Hal not move 


Even to the Blifs you wiſh'd! And ſhall not Jove, 


With Cheeks enflam'd, and 


His weak Ind 


Brow, forſwear 


dulgence to their future Prayer ? 
But not to treat my Subject as in jd 
(Yet may not Truth in laughing Guile be dreſt, 


ner of Expreffion has a beautiful Effect in 
Poetry, and is frequently uſed by our Author, 
a—_—drim quibus eſſe poetis, 
mediocribus efſe poetis, | 
Non homines, non Di, non conceſſere colummæ. 
21. Iratus buccas inflet.) Mr. Spence, in his 
Polymetis, imagines, our Poet had ſome ri- 
diculous Statue of Jupiter in his View, from 
which he draws this We Figure. But 
he laughs at ſome — eription 
7 0 God oo by his Cotemporaries, ſuch 
as when cand nive conſpuit Alpes. 
23. Prætereo.] Mr. Sanadon has here taken 
a Correftion from the Perſgn, who propoſed 
that of the fourth Line, wh hath ſomewhat 


too curious not to deſerve being mentioned. 


He reads pretereo, and explains the whole 


Faſſage thus. 


The Poet warmly aſks, why Jupiter does 
not determine never to be ſo indulgent to 


— 


As 


their Prayers It were natural to expect, 
either that 5 ſhould make Jupiter an- 
ſwer, or ſhould himſelf anſwer for him to this 
Interrogation. But he ſtops ſhort, præterco, 
ne fic, ut qui jacularia, ridens percurram. 1 
paſs over th aſon in Silence, for the Subject 
is too ſerious for Jefting Thus he inſinuates, 
that the Gods are fo intereſted, that the ſmall- 
eft Preſents. (fuch as Maſters give to their 
Scholars) can diſarm their Anger. He does 
not indeed ſpeak in plain Terms, but leads 
his Readers to make the Compariſon themſelves. 

There is really ſome Difficulty in the com- 
mon Reading, It is hard to ſay, to what 
præterea refers, or how to make it agree with 
ſid tamen in the twenty-ſeventh Verſe, How- 
ever, we may receive the Correction of the 
Text, yet not be obliged to alter the uſual 
Manner of underſtanding the Remainder of 
the Sentence. ; 
; | 26. Ele- 


* N 
„ e D] 
o >; p * * 


Quid vetat? Ut 


Q. HoRATII Firaccr'Sarinanum lib. r. 
pueris olim dant cruſtula blandi 25 
Doctores, elementa velint ut diſcere prima. 

Sed tamen amoto quæramus ſeria ludo. 

Ille gravem duro terram qui vertit aratro, 

Perfidus hic caupo, miles, nautæque per omne | 
Audaces mare qui currunt, hac mente laborem 30 
Seſe ferre, ſenes ut in otia tuta recedant, | 
Aiunt, quum fibi ſint congeſta cibaria : 


A VAR. 


Sicut 


Parvula (nam exemplo eſt) magni formica laboris 
Ore trahit quodcunque poteſt, atque addit acervo 


Quem ſtruit, haud ignara ac non incauta futuri ; 35 


HoRarT. 


Que, ſimul inverſum contriſtat Aquarius annum, 


Non uſquam prorepit, & illis utitur ante 


26. Elementa prima.] Letters of the Alpha- 


bet. Quintilian recommends to us the Ex- 


ample of Philip, who would not ſuffer my 


other than Ariſtotle to teach Alexander to r 
Of ſo much Conſequence to their future Edu- 
cation is the firſt opening and forming the 
Mouths of Children. Os 22 inſtituere. 
Ariſtotle was probably of this Opinion, when 
he accepted ſuch an loyment. 

28. Ille duro, c.] This Line is of a Style 
more elevated than the reft ; and Horace gives 


us, from Time to Time, theſe Heroic Verſes, 


to enliven his Subject, and awaken his Reader's 


Attention. Dac. 


20. Perfidus hic caupo.] It is a little extra- 
ordinary, that none of the Commentators 


Rave taken Notice of the new Character in- 


troduced here inſtead of the Lawyer, who is 
mentioned twice before, and who ſhould have 


been regularly remembered with the other 
Actors in this Scene, The pronoun bie ſeems 


Quæſitis 
to point at a Perſon, whom the Poet already 
had in his View, in Oppoſition to Ille. Ho- 
race often mentions the Law, and its Pro- 
feſſors with Epithets of Perfidy and Cunning. 
Perhaps, the Perfidus caupo was intended to 
deſcribe a Lawyer, who ſells by Retail, and 
adulterates the Law to his Clients, as Vintners 
daſh their Wines. Ennius ſays of military 
Vintners, cauponantes bellum, non belligerantes, 
an Expreſſion taken from the Greek, xan»- 
AzVelv pac mv. KamhAEVE tiν ]. x 
T&; A Tun coÞiav xemmeur. St. Paul 
to the Corinthians, xa eee Tov Acyor Tv 
Oer. 222 the Ward of God: The 
Author of Hudibras of an Attorney, ? 

Hight Whackum, bred to daſh and draw, 

Not Wine, but more unwholſom Law. 

A Critical Letter to Doctor Hare, which the 
Tranſlator never.ſaw until theſe Notes were 
written, very juſtly takes notice of the new 
Character 


Tux S4rIAESs or Hon ae. 5 


As Maſters fondly ſooth their Boys to read 

With Cakes and Sweetmeats ?) let us now — 
With graver Air our ſerious Theme purſue, 
And yet preſerve our Moral full in view. 


Who turns the Soil, n 


He, who adulterates the Laws and vends; 
The Soldier, and th' Adventurers of the Main, 
Profeſs, their various Labours they ſuſtain, 

A decent Competence for Age to raiſe, 

And then retire to Indolence and Eaſe. 


MIS ER. 


For thus the little Ant (to human Lore 

No mean Example) forms her frugal Store, 
Gather d, with mighty Toils, on every ſide, 
Nor ignorant, nor careleſs to ovine 

For future Want. 


That darkly fadden the declining Year, 


Horace. 


Yet when the Stars appear, 
No 


fs hes haun, an 3 own 
35 — Virgil calls an Ant, 


emis memorem. It is not only ſenſible of the 
of the and of 
each Winter, but of the Wane of the and 


22 works all Night when the Moon is 

at 

i Horace here anſwers the Merchant, who- 

E 

t wg to 

dem Wee be , e, , 

8 — td lb ys in Winter 

the aboured to raiſe in 
| AC, 


43. N 


8 | QHowanrr' Fracct Surf u. | 1 


Quæſitis ſapiens; quum te neque fervidus zhis 
Demoveat lucro, nee hyems, ignis, mare, be. 

Nil obſtet tibi, dum ne fit te ditior alter. N 40 
Quid juvat immenſum te argenti pondus & + auri 
Furtim defoſs timidum enen — 4 * NY. 


1 


. AvAR. 5 
Quod, 4 comminuas, vilem redigatur ad . 


Horar. 


At nt id fit, quid habet pulchri conſtructus Rouge) 
Millia frumenti tua triverit area centum ; 45 
Non tuus hoc capiat venter plus ac meus: ut ſi 
Reticulum panis venales inter onuſto | 
Forte vehas humero, nihilo plus accipias quam 
Qui nil rit. Vel dic, quid referat, intra 
Naturæ viventis, jugera em, — 350 
Mille aret ? ; | 


Av AR. 
At ſuave eſt de magno tollere acerro. 1 


; |  HorarTr. 


Dum ex parvo nobis tantumdem haurire * 


Cur tua JRun r cumeris mein Bolt? 3 
e, 
2 2 88 3 
ers gives to the Miſer his proper millia negotia anedadrams, * may. Dac. San. 
þ mom and preſſes him with this Dilemma; 44 Hoc capiat plus ac met.] Ex hoc fru- 
if you Nev 75 oh ante you 2 4 47 com * puter apaneh in this Line from = 
ng ; if yen do not, it ts 7 Ss, common capiet mens, 
But he hath more Pain in obliged to of nes Pending cp wn FT Tones 
d a little of | his Wealth, he hath 49. Nam qui nil portarit.] The ancient 
ure in the Remainder, :. Romans, in Imitation of the Wiſdom and 
2145. Millia frmenti.] Centum millis de- gn obo Foo man chr alga open 
rum; or millia, like other Nouns of Number, to * went — — 
3 . _ 


Jat. 1. Pur SaTtxes or Ho Ack. 
NS but diy is 
On che fair Store, induſtrious Summer gives. 
For thee, nor Summer's Heat, nor Winters Old, 
Fire, Sea, nor Sword, ſtop thy Purſuit of Gold; 
Nothing can break th adventurous, bold Deſign, 4 
8s none poſſeſs à larger Sum than thine. 
But, prithee, whence the Pleaſure,” thus by Realth, 
| Dept de Bart p hide ur Weigh of Wea 
Mis. | 
One Farthing eker ad, you the Maſs reduce. 
e Hen 219555 
And if not leſſen d, wheive n did im Uſs? il 
What though a thouſand Acres yield thee Grain? 
No more than mine, thy Stomach can contain. 
The Slave, who bears the Load of Bread, ſhall eat 
No more than he, who never felt the Wei 
Or ſay, what Difference, if we live confin d 
Within the Bounds by Nature's Laws allen, 
Whether a thouſand e of Demaine, 
Or one poor hundred, yield ſufficient Grain? 
| MIS ER. 
Oh! but tis feet to take from ger Hours 


Horacs. 


Vet, if my little Heap as much affords, | 


Why ſhall nome: chile. VR 
"Rn 


an Ebay, ws it were luxurious and and 6 | propa by Mr. Cuni 
feminate, 


nn ſtore? 


i Viventis.] Living within the Baundz, will not bar ay ade Manner of peking, 


<> Nature bas markid far ber Creature 
You, IL 1 12885 | 8 


W - 


— 


ng + 
—— — 


Vel cyatho; ac dicas: 


Turbatam haurit 


e FLAcer Sar M. Finn 


Ut, tibi ſi fit opus liquidi non un, 

Magno de ee 
Quam ex hoc fenticulo tantumdem ſumere. 91 
Plenior ut ſi quos delectet b 
Err 0 
At qui tantuli eget, quantum eſt opus, is neque limo 
„ r ee Tee 60 


5s 
copia juſto, 


At bona pars hominum decepta cupidine falſo: 

Nil ſatis eſt, inquit ; quia tanti, quantum habeas ſis. 
Quid facias ili? Jubeas miſeram eſſe, libenter 
Quatenus id facit: ut quidam memoratur Athenis 


dus ac dives, 
Sic ſolitus: Popu 


contemnere voces 65 


me fibilat ; at mihi 


Ipſe domi, fumul ac nummos 3 
Tantalus à labris ſitiens fugientia captat 


Hlumina.. . . Quid] rides? Mutato nomine, de te 


Fabula narratur. Congeſtis undique ſaceis 70 


Indormis inhians, & tan 


quam parcere facris 


Cogeris, aut picti tanquam gaudere tabellis. 
Neſcis quo valeat nummus f quem prebeat ufum ? 
Panis ematur, olus, vint ſextarius; adde 


54, Ut tibi fi fit opus liguidi.] This Com- 
pariſon riſes from the Verb haurire. 
ſays Mr. Dacier, can more open our Under- 


ſtanding, or better direct us in forming a Jud 


Judgement of the Ancients, than enki what 


gives Riſe to their Thoughts and E 


61. Decepta cupidine faiſe.] After Horace 
hath proved, by unanſwerable Arguments, 
that Riches, except we uſe them, have 


valuable, beautiful, or agreeable : he now pre- 


yoo an Objection, which a Miſer t pof- 
ly make, — this many, of 1 only a 
— — ſinee we are 
valued in Propoien 13 JW This 
ection m ome t, for a 
* of — has Viewe in if But 
the "_ falſely diſguiſes his Avarice under 


the Name of a more innocent Paſfion, and: 


» Wilfully miſtakes, Decrpta e 9 fa 12 


62. Quia tanti, quantum habeas, 
gement, as abſurd, as it is MEE hea 
unhappily authoriſed by the Laws of Rome, 


to which Pliny aftribes the firſt Weakneſs of 


her State. Indeed, what Juſtice could be ex- 


from Perſons, choſen to determine the 

es and Properties of their Fellow-Citizens, 

not for their Underſtanding or Integrity, but- 

becauſe they * — of ſuch a certain 
ray" of n 110 

rides. Miſer la ima» 

gining A Horace had no more 3 

ta R his Cauſe, ſince he throws himſelf. 

into a Tale-tellin Krain. But he is ſoon con- 

vinced of his Miſtake. = 


© Queis, 


> 4 . 
5 MLS» a 2 
— 12 


. 


—— — 


* 
2 
* N 
4 
1 
NB 
© 
3 ' 
7 
5 „ 
7 
| 1 
, Ft 
* 
1 
3 


Sat, 1. es erat e TIT $4 
| You want u aſl ef Water, woe ang 
An ample Goblet; whence the froward OT” 
To chuſe a mighty River's rapid Courſe, - 
Before this little Fountains lenient Soros ? - . 
But mark his Fate, inſatiate who deſires e 
| * drink, than Nature's Thirſt requires; 
With its torn Banks the Torrent bears away 
Th' intemperate Wretch; while he, who would allay 
With healthy Draughts his Thirſt, ſhall 22 
Fearleſs of Death, and quaff his Water pure. 
Some, ſelf· deceiv d, who think their Luſt of Geld 
Is but a Love of Fame, this Maxim hold, 
No Fortune's enough, ſince others rate 
Our Worth "opatice'® is latter Rite 
Say, for ths Cure what Arts would you employ? 
Let them be wretched, and their Chelce enjoy. 
At Athens liv'd a Wi ight, m Days of * 


ore. „ 
Thou 1 nel, fond of more 
But 1 n 2 ; | 


Th ele node mg Bs em hif on, bats 
While, in my own Opinion fully bleſt, 
I count my y Money, and enjoy my Cheſt. 

Burning with Thirſt, when Tantalus would quaff 
The flying Waters. . . . Wherefore do you langh? 
Change but the Name, of thee the Tale is told, 
| 7 — 12 Mouth when dozing o er y our Gold; * 
| Side the numerous Bags are ald, 3 
5 ay La rs os 

o human ou tranſported 2 
As if, like Pictures, N form'd al 25 

Would you the real Uſe of Riches Wy 
Bread, ö 
G2 © Or 


12 Q. Ho ATI FLAC SATIRARUM, = "oO 


Queis humana ſibi doleat natura 'negatis, 75 
An vigilare metu exanimem, nocteſque dieſque 1 
Formidare malos fures, incendia, ſervos 
Ne te compilent fugientes; hoc juvat? Horum, 
—_—_ ego optarim pauperrimus We boncrum. 


. f Ne" Of tentatum 


8 WE g 


Aut alius lecto caſus te adfixit; habes qui 
Adſideat, fomenta paret, medicum roget, ut te 
- Suſcitet, ac natis reddat cariſque propinquis 


Hon ar. 


Non uxor ſalvum te vult, non filius; omnes 

Vicini oderunt, noti, pueri, atque pelle. | TIER - 
Miraris, quum tu argento poſt omnia ponas, 

S®nemo præſtet quem non merearis amorem ? 

At, ſi cognatos, nullo, Natura, labore, 

Quos tibi dat, retinere velis ſe ue amicos, 
Infelix operam perdas; ut ſi quis aſelum 90 
In campo doceat parentem currere frænis. 

Denique ſit finis quærendi: quumque habeas plus, 
Pauperiem metuas minùs; & finire laborem 

Incipias, parto quod avebas: : ne facias quod 


88. & þ oof?) This Paſſage, ſays Mr. 
Dacier, hath more Difficulty, than appears at 
firſt Sight. If we underſtand it, that Nature 
gives us Relations without Trouble, the Senſe 


is flat, and unworthy of our Author. If we 


conſtrue it, 200 the ancient & Commentator, 


" nulhe a FED it hath hardly 45 
uation 


and is not even Latin. The 
aſſiſt us to clear the real Perplexity and Con- 
fuſion in the Words. They may be then 


eaſily ranged, At , cognatos, quot Natura tibi 


dat, retinere velis nullo labere. 


Unmidws. 


Co 1. Tu S4ATIX ES of Horact: * 
Or add, what Nature's deepeſt Wants ſup E. | 
Theſe, and no more thy Maſs of Money * 
But, with continual, Wa almoſt dead, 
Houſe- breaking Thieves, midnight Fires to Gerd, 
Or the ſuſpected Slave's N Flight 
With the dear Pelf. If this be thy Delight, 
Be it my Fate, ſo Heaven in Bounty pleaſe, 
Still to e Bleſſings n e 
MisS EX. 
If, by a Cold ſome painful Illneſs bred, 
Or other Chance, confine you to your Bed, 
Your Wealth ſhall purchaſe ſome oood-natur' d Friend 
Your Cordials to prepare, your Couch attend, 
And urge the Doctor to preſerve Life, 
And give you to your Children HT Wie. 
| Hong. init \ 
Thy Wife and Children with Impatience wait 
Thy dying Breath. With univerſal Hate 
Thy Neighbours, Friends, Acquaintance, all purſue thee, 
And untaught Infants even with Horrour view thee. 
What wonder, that they juſtly prove unkind, - 
When all thy Paſſions are to Gold confin'd? 
Nature, tis true, in each Relation gave 
A Friend ſincere; yet what you thus receive, 
If you imagine, with an alien Heart, 
And careleſs Manners to preſerve; your Art 
As well may teach an Afs to ſcour the Plain, 
And bend obedient to the forming Rein. 
Yet ſomewhere ſhould Views of Lucre ceaſe, - 
Nor ſhould your Fears of Poverty increaſe, 9 
As does your Wealth; for ſince you now poſſeſt 
Your utmoſt Wiſh, your Labour thuld be le, | 
Ummidius 


Q. Honartii FrAcci SATIRARU M. 
Ummidius qui tam (non longa/eft fabula) dives 


95 


Ut metiretur nummos, ita ſordidus ut ſe 
Non unquam ſervo meliùs veſtiret, ad uſque 
Supremum tempus, ne ſe penuria victus 8 
Opprimeret, metuebat : at hunc Hberta ſecuri 


Diviſit medium, fortiſſima Tyndariarum. 


100 


Avanr 


Quid mi 
Ut Nomentanus? 


1 ſuades ? ut vivam Mznius ? os, 


HO RAT. 


Pergis pugnantia ſecum 
Frontibus adverſis componere. Non ego, avarum 


* veto te fieri, 
E 


vappam jubeo 
inter Tanain quiddam ſocerumque Viſelli. 


ac W 
105 


Eſt modus in N ſunt certi 1 
Quos ultra, citraque nequit conſiſtere rectum. 
Illuc, unde abi, redeo. Nemon' ut avarus 


de probet, ac potits laudet diverſa ſequentes? 


= 8 5 
ndarus, Helen and Clytemneſtra, j 
= Ae Ban e Crit (947 "gon 
Agamemnon e heing uſed to 
the Word Tyndaride, a Name by which 
Caſtor and Pollux are frequently called, have 
Here miſtaken the maſculine for the feminine 
Gender, writing the Word Tyndaridarum. 
CUnINGHAM. SAN. 
101. Ut vivam Mænius, ac fic, ut Nomen- 
tanus.) We have the Hi of Mznius at 
length in the Hifteenth Epiſtle of the firſt Book. 
Lucilius informs us, that he ſold his Houſe in 
the Forum, only a Balcony to ſee 
the public Games. AMenius columnam guum 
erriperet. The Name of this Nomentanian, 
ſo called from Nomentum, the Town where 
was born) was Lucius Caffius, 


rum.) The Dau- 


Quodque 


Pergis pugnantia ſecum.] The Miſer hitherto 
-aſtific his 2 the N he — 
t ĩt does not „ that et 
in Practice 8 Exceſs to — other. 
How then can Horace reproach him with ſuch 
a Contradiction in his ? Certai 
— Poet does not mean it. Pergis 1 
cum frontibus adverts componere, mu un- 
— Pergis te 8 pug- 
nantia frontibus adver ſis. iſer by con- 
tinuing to defend — — into an Ex- 
treme directly oppoſite to that, which he is 
adviſed 1 leave. SAN, 
105. Tanain, [ J Theſe Per- 
ſons are unknown to us, nor does it 
appear, whether the Poet ſets them in Oppo- - 
fition for tha Los or 8 


dt. 1. 


Tur Sirinns or Hon er. 
Ummidius once (the Tale is quickly told) 


rs 


30 wondrous rich he meaſur d out his Gold; 
Yet never dreſt him better than a Slave, 


Afraid of 


ere he reach'd his — 
But a bold Wench, of right 


Virago Strain, 


e wretched Wight in twain. 


Mrs ER. 


By your Advice whit Ney n N mke 7 
Like Mænius live a Prodigal, and Rake 


Like Nomentanus ? 


Honzacs. 


With ſuch Extremes, 
The ſordid Miſer when. I; 


Two r- e 


Scoundrel or Rake; 
Between the 


Why will you pretend, 


Vices to defend ? 
jullly- blame, 

— em 
n 


very Fool, and very Wiſe. 


Some certain —— may be ſound, 
To mark our Virtues, and our Vices bound. | 
But to return from whence we have 


And is the Miſer, then, alone unbleſt ? 


Deformities. - The ancient Commentator in- 
deed informs us, that Tanais was a Freedman 
of Mzcenas, and that Us Father-in-law of 


108. . 
not unjuſtly, blames our Poet for this Di- 


green from dv Sujdt for indeed, ſuch 
are more allowable in Lyric 


Does 
returns to his which he left in the 
twenty-third Line. The Miſer thinks him- 
ſelf the moſt miſerable of Mankind, yet there 
is equal Wretchedneſs in all Profetians, and 
Conditions of Life. Thus the Poet would 
convince us, that Mankind are generall only ne 
1 their Inconſtancy, as their Ava- 
_ is the very Point he was obliged. 


We may remark with how mucty 
pl. he returns from his Digreſfion. Probare 


S „ and laudare. ſe, are ſynonymous Words to 
Kind. —— — 
Nane ut avarus ſe probet.] Horace now * | 


Advliori 


— — — 


* „ 9 Y 


3 n — 


— Hulbert 


16 | Q. Hoxarir Fra SAT HAAA GI N. Lb. 12 
er eee, de er biene, ene 110 
Tabetcat? mee nene „ 


Turbæ com 


r hunc wen bub faperar * 


Sic feſtinanti aper locupletior obſtat: Far 
Ut quum carceribus miſſos rapit ungula « currus: 


Inſtat equis auriga ſuos vincentibus, illum 


Preteritum temnens extremos inter euntem. 

Inde fit, ut rarò, qui ſe vixiſſe beatum 
Dicat, & exacto contentus tempore, vita 

Cedat uti conyiya ſatur, reperire * 


Jam ſatis eſt: ne me Criſpini ſcrinnia lippi 
9 putes, _—_— non on amplius addam. 


2 


111. Meliori turbe,) This bible wn 
recovered from an ancient Manuſcript by Mr. 
Cuningham, and is received into the Text by 
Mr. Sanadon. 


Sentence, and the uſual Epithet, majori, is ex- 
preſt in the Word turbæ. To look down to 
Crouds of waluable People i in Diſtreſs, would 
be a wiſe Method of making us enjoy our 
own Conditions of Life with Satisfaction. Yet 
Mankind, who were born to be , too 
- frequently view their preſent Circum 


ircumſtances 


It adds a new Thought to the 


I20 
SAT. 


them moſt di 
- 114. Ut 38 earctribus.] This Compari- 
ſon equally ſhews the Folly and Ambition of 
Mankind. In the Chariot-race the Prize was 
given only to the foremoſt ; but Happineſs is 
not given to the firſt in our Purſuit of Riches, 
2 Poet, apprehenſive that ſo long a Diſpute 
t grow tedious to his Readers, ends it 
this beautiful Compariſon, which he 
bath enlivened if the Language of the — 


in that Point of 1 alone, which renders 


Sat. L Tas SATII ES OT Honacs, 
Does he alone applaud his Neighbour's Fate, 
Or pine with Envy of his happier State ? 
To Crouds beneath him never turn his Eye, 
Where in Diſtreſs the Sons of Virtue lie, 
But, to outſpeed the Wealthy, bend his Force, 
As if they ſtop d his own impetuous Courſe ; 
Thus, from the Goal when feilt the Chariot flies, 
The Charioteer the bending Laſh applies, 
To overtake the foremoſt on the Plain, 
But looks on all behind him with Diſdain. * , 
From hence, how few, like fated Gueſts, depart * 
From Life's full Ban with a chearful Heart? | 
But let me ſtop left you ſuſpect I ſtole, 
From blind 9 this eternal Scrowl. 


- lime. Would to. Heaven, fays Mr. Dacier, | 120; Criſpin! Kp J. Criſpiaus wa x blear 
that Writers of our Times. coull imitate this — im 1 ra- 
Addreſs | „ fays the Scholiaſt, which 

118. Vid cedat, uti conviva ſatur.] There Lord I Who 
a Ho ſays Epicurus, who do not nts more in his Judgement than his Sight 
go out of as if they were juſt come into —_— Dacier thinks it unworthy of 
it; from whence their Lives, as Lucretius Horace. However, it is not unpleaſant, to 


expreſſes it, are always imperfect. Per 7 our Poet a ve of bei fulpetted 
our Poet bad in View an Expretiion ef Ar 3 — 1 ially after the 
tle, We ſbould go out of Life, as we ought te 44 laſt 785 


8 from a Banquet, neither thir fly, nor A of Wine. 


* 


Vor. II. D SAT. 


18 


" Mc 


EY 


Q. Hoxatir FLacer SaTIRARUM, — Lib. 1. 


Sar. II. Ad MxCENAT EM. 

'Mnuzaianu M collegia, pharmacopole, . 
Mendici, mimæ; balatrones hoc 
m ac ſolicitum eſt cantoris morte Tigelli ; 


nus omne 


Quippe benignus erat. Contra hic, ne prodigus eſſe 


* 


Dicatur, metuens, 


Hunc ſi perconteris, avi cur atque 


Præclaram ingrata 


.* * '*s 1 = 
Omnia conductis coemens obſonia nummis: 


dare nolit amico 


N 1 2 „ 5 
Frigus quo duramque famem depellere poſſit. 
| parentis 
ſtringat malus ingluvie rem, 
parvi nolit haberi, 


Sordidus, atque animi quòd 


Reſpondet. Laudatur ab 


Fufidius vappæ famam timet ac nebulonis, 
Dives agris, dives poſitis in feenore nummis. 


10 
his, culpatur ab illis. 


" Dur Pint looked upon Adultery with fo pin may think; however perfect natural 
q on ma 


much Horrour, that in the Odes 
the Source, from whence all the Misfortunes, 
which afflicted Italy, aroſe. The ſecond Ex- 
ceſs, which Horace blames in this Satire, is 
the Vice of frequenting public Stews, and the 
Folly of being ruined by converſing with com- 
mon Women. Thus far he may deſerve our 
Praiſe, and the Satire may be not unuſeful to 
the preſent Age. But while he would direct 
us in a virtuous Medium between theſe two 
Extremes, he unhappily falls into Crimes, 
which we ought to be ed to name. He 
juſtly becomes an Object of his own Satire, 
and a Proof, that Fools, (they who ſuffer 
themſelves to be governed by irregular Paſ- 
fions) while they avoid one Exceſs, conſtantly 
run into another. Such ever has been human 
Nature, ſince it loſt its original Purity, when 
left to the Guidance of natural Religion. For 
Whatever our preſent Race of young Philoſo - 


in 1 yoo it never has 
been able, 2 ractice, to pre erve its wiſeſt 
Votaries from Vices moſt abominable, and a 
Manner of reaſoning moſt infamous. 


With Preſervatives of this Kind againſt the 


Poiſon of the preſent Satire it may be tranſ- 


lated, and not without Advantage to the pre- 
ſent Age. Perhaps, as Mr, Dacier obſerves, 
we imprudently endeavour to conceal theſe 
jan e Paſſages of ancient Authors from 
the Eyes of Youth, who might better be per- 
mitted to ſee them, under the Direction and 
Temper of their Teachers. Is it not waiting 
until the Storm of the Paſſions is raiſed, which 
drives them upon unknown Rocks, ſo fatal to 
their Virtue, that might have been prudently 
* out to them in the calmer Hours of 
e 
Verſ. x. Anbubaiarum.] Women who 
on the Flute. It is derived from a Syrian _ 


Sat. 1. 


Sr. II. 25 MACBNAS, 5 


\ HE Tribesof Minſtrels, tralingPrieft and Players, 
Od are all in Tears, 
dw 


For ah 


Tus ATIX ES or HOR Ac. 


Songſter's dead, 


And fare the Soul of Bounty with him fled 
Behold a Wretch, in oppaſite Extreme, 

So fearful of a Spendthriſt's odious Name, 

He dare not even a ſordid Pittance give, 

To raiſe a worthy Friend, and bid him "WY 

Or aſk another, why, in thankleſs Feaſts 


The Wealth of all 15 


frugal Sires he waſtes; 
Then the luxurious Treat 


profuſe ſupplies 


With borrow d Sums; becauſe I ſcorn, he cries, 

To. be a Wretch of narrow 8 pirit deem d, 

By ſome condemn d, by others he's lard, 
Fufidius, rich in Lands, and lar 


Of W . dreads the foul digte 


| neral Name for all, who del re Be 
ſence, and Perfurnes. 


gel 
12 
10 

ih 


the moſt 


28 
115 
MT: 

in 

: 

] i 


Ef 


To 


for Diverkon : A Kind of Creature alwa wo 

N to the Great. Of elegant T 
uſic ; a lively Buffon; a dextrous Flat - 

terer, who had ſuceeſſively been a Favourite 


to Julius Cæſar and Auguſtus, 
— hath hy eee. 22 


Oration; by telling us, be bad ruined big 
Fortune Scoundeels of this Kind 
whom alone he was lamented, ms bh 
Comment. SAN. 
3- Dives agris,) Mr. Sanadon juſtly ſu- 
ſped this Line, which more properly belongs 
to the Art of Poetry, und fs bore afed wither 
any Neceffity : neee. 


to copy himſelf, without changing his Expreſ- 
ſion. However, we have one 0 "rnb are 


D 2 Tm R Lina 


* * * 
„ RT TS 


20 Hoax! FLaccr SATIRAROM, 
Quinas hic capiti mercedes exſecat; atque 


antò perditior quiſque eſt, tantd acrids urget : Wt "| 
| a ſectatur, modo ſumptà veſte virili 


Sub patribus duris, tironum. Maxim 
ä Topper, exclamat, ſimul 
o quæſtu ſumptum facit hic. 


e, quis non, 
atque audivit? At in ſe 
Vix credere poſſis 


Quim ſibi non fit amicus: ita ut pater ille, Terenti 20 
Fabula quem miſerum nato vixiſſe fugato 


Inducit, non ſe pejus cruciaverit atque hic. 


Si quis nunc quzrat, quo res hæc pertinent? Thuc: 
Dum vitant ftulti vitia, in contraria currunt, 


Malthinus tunicis demiſſis ambulat : eſt qui 
Inguen ad obſcenum ſubductis uſque facetus. 
Gargonius hircum: | 


Paſtillos Rufillus olet, 


Nil medium eſt. Sunt qui nolint tetigiſſe, niſi llas, 
Quarum ſubſuta talos t . 4. inſtita veſte: © 


Contra alius nullam, 


olenti in forpice ſtantem. 30 


Quidam notus homo quum exiret fornice: Macte 


Virtute eſto, inquit fententia dia Catonis. 


* 


Nam ſimul ac venas inflavit tetra libido, | 
Huc juvenes æquum eſt deſcendere, non alienas 


Permolere uxores. N olim laudarier, inquit, 3 5 : 


I s bie capiti mercedes 1 
Coput i is the Fnspe z merces the Intereſt, and 


. is to deduct the Intereſt before the 
oney is lent. For Inſtance ; Fufidius lent 
an hundred Pounds, and at the End of the 
Month the Borrower was to pay him an hun- 
Ip and five; Principal and Intereſt. - But 
ves only ninety five Pounds, deducting 

his Pr when he lends the Money, whic 
thus increaſes in twenty Months equal to his 
Principal. The Laws ee an Uſury called 
Uſura centefima, which doubled the capital Sum 
in an hundred Months, or eight Years and 
four Months. Tor. 
16, Nomina ſectatur.] Namen ſignifies a 
Debt, becauſe 


Borrower gave the Lender 


a Note of Acknowledgement for * 
ſigned with his Name. The Laws = 
lending Money to Minors, $ w. _ 
the Age of — and twen Cn 
20. Pater ille Terenti. 8 
his Son Clinias, in the Self- Tormentor * 


25. Malthinus.] A Word derived from 2 


h Gaxos, effeminate. The old Commentator in- 


forms us, that ſome People imagined, Horace 


means his Patron Mzcenas, — Velleius 
defcribes, Flowing in Hleeſs and Euxury be- 


youd even a Woman's Effeminacy. But it is 
hardly poſſible, that he ſhould thus ungrate- 
fully outrage a Man, from. whom he —_ 
ce 


25 
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To be call'd Rake; and, ee u. Money's . 
He prudently deducts his Cent per Cent. 
Then, 4 the Borrower diſtreſt. n 1 
Cruel demands a higher Intereſt, | | 
902 Put de probultly: tothe lavidh Heir 
| Whoſe Guardians prove too frugally ſevere, 
All-powerful Jove, th indignant Reader cries, 
“ But his with his Income, riſe.” 
No. Tis amazing, chat this Man of Pelf 
Hath yet fo little Friendſhip for himſelf, 
That even the —— i in the Play, «tak; 
Cruel who drove his much-lov'd Son _ - Tur 
Could not wich Wretchednek like his compare. 
But fay, at what this tedious Preface aims, 
Tur Fools are ever vicious in Extremes. 
The ſoft Malthinus trails a Length of Train : 
See that ſhort Robe, how filthily obſcene! 
Rufillus with Perfumes diſtracts your Head ; 
With his own Scents Gargonius ſtrikes you dead. 
TOY when wanton 5 Veins, 
wt a flowing-ermin'd Dame 5 4 
Others their ſafer, Pleaſures chuſe, 
And take a willing Miſtreſs from the Stews. 
When awful Cato ſaw a noted 
From a Night-Cellar ſtealing in the dark, 
Well done, my Friend, if Love thy Breaſt inflame, 
55 * Indulge er, and ſpare the. married Dame.” * 


1. Matte virtute effe.) We may hear add 
wile Guo a 10 ths * this Per- 


ae in, 3 * Jo bog 
or ſupported by Men in Power, we find, this 
Line was publickly reſented. 37. Audire 


Pall rody of a ſolemn Paſlage in in Eau, 


| QHonanir Fracct Satan. Ib. 15 


sic me, mirator cunni Cupiennius albi. 

Audire eſt opera pretium, — read | 
Qui mœchos non vultis, ut omni parte laborent; 
Utque illis multo corrupta dolore voluptas, 
Atque hæc rara, cadat dura inter ſæpe _ 1 4 
Hic ſe præcipitem tecto dedit* ille | 
Ad mortem cæſus: fugiens hic decidit acrem 
Prædonum in turbam : dedit hic pro corpore nummos: 
Hunc perminxerunt : quin etiam illud | 
Accidit, ut cuidam cefies caudamque ſalacem 45 
Demeteret ferrum. Jure omnes: Galba | 
Tutior at quantò merx eſt in claſſe feeundA { 
Libertinarum dico; Salluſtius in qua | 
Non minds inſanit, "quam qui mechatur. At hic ſi, 


Qua res, q ul ratio ſuaderet, quaque modeſte 50 


Munifico ele licet, vellet bonus atque benignus 
Eſſe, daret quantum ſatis eſſet; nec fibi damno 
Dedecorique foret. Verùm hoc ſe amplectitur uno, 

Hoc amat, hoc laudat: Matronam nullam ego tango: 
e eee e Originis, ille 55 
i patrium mime donat fundumque laremque: 

Nil fuerit mi, inquit, cum uxoribus unquam alienis. 
Verum eſt cum mimis, eſt cum meretricibus; unde 


Fama malum gravius, quam res, trahit. An tibi abunde 
Perſonam ſatis eſt, von illud, quidquid ubique 60 


7. Audire oft oprræ ieee Al ye, who wiſh to fee the Roman Name, 
And Latium flouriſh with Increaſe of Fame, 


re oft operæ pretium, procetere vette May with Advantage hear 


25 rem . . vultis. 
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2 EE 14 . 
All ye, who. wiſh ſome dire Miſhap may wait | 

This horning Tribe, 3 · & og 

1 s and Diſaſters they ſuſtain, 

How few their Pleaſures, and how mix d with Pain. 
A deſperate Leap one luckleſs Caitiff tries; 

Torn by che Laſh another dies; 

Some. 201 he hn ah 6n ere ee i 

Others with Gold a wretched Safety buy, 8 


155 Nor ſeldom do they feel, with keener Smart, 


Their Cuckold's Vengeance on th offending Part. 
Such various Woes purſue theſe Sons of Luſt, 
And all, but Galba, own the Sentence juſt. 
Far ſafer they, who venture their Eſtate, - 
And trade with Females of the {ſecond Rate. 
“Vet Salluſt rages here with wild Deſires, 
c * As mad as chk which lawleſs Love inſpires.” 
ofuſion kind, 


y ven, he 
The wedded Dames are veſtal Maids for me. 
Adcreſs or not, the Crime is ſtill che fame, 
1 - n Fame; | 
Folly, whether in Purſuit - 


wk. 2 er Lag b ; 


VUnles 


— 


24 


Officit, ied Bonam'd 
Rem patris oblimare, Wen vw vn age 
eft in matron, ancillä, pecceſne toga Quinte 


. 


1 
9 — 
= 


Villius in Favuſta Sulle gener, hoc wr uno 


Nomine deceptus, pœnas dedit uſque, ſuperque | 
ſt, pugnis czſus, ferroque 


Quim ſatis 
Excluſus fore, 


quum 


65 


us foret intus. 


Huic fi, mutonis verbis mala tanta videntis, 


Diceret hæc animus? Quid vis tibi? numquid ego a te 
Magno prognatum depoſco conſule cunnum 
Velatumque ftola, mea quum conferbuit ira? 


"= 


Quid reſponderet ? — patre nata ee eſt. 


At quanto meliora monet, 


Dives opis Natura ſuæ Tu fi mods — 


Diſpenſare 


velis, ac non fugienda petendis 


75 


Immiſoere; tuo vitio, rerumne labores, 


Nil referre putas? Quare, 


Deſine ee ee ſectarier; unde laboris 
Plus haurire mali eſt, quam. ex re 

Nec magis huic niveos inter virideſque 
(Sit lioet hoc, Cerinthe, tuum) tenerum eſt fem 
Rectius; atque etiam melius perſæpe 

Adde hue, quod mereem xo 


ne-panitear 25, © 


FRY 
los  - 80 


— 


Fuca ſn, 
neee nec, you honeſti eſt, 


Kid ar eters, Then they ona gf 
were 0 when went abroad, 
to wear a Robe, called Tega 
blance of is ap the Robe, worn. by Map, made 
it a Mark of Infamy, 
67. Duum Longarenus N intus.] The 
mmentator tells us, that 


Fauſta's Huſband, but he is y miſtaken. 


Me was rather ſome wretched Scoundrel Gal- 
Jant, and it ſets the Folly of Villius in a — 
| Rronger Ri who for mere Vanity loved 


The Reſem- 
7 rich in her own pr 


Was 


a Woman, that could be . 


vours to ſuch a-worthlefs Rival. 
74. Dives opis Natura ſue.) Nature is mak. 


oper Funds, with- 


out any foreign Wealth. The Riches of Na- 


ture are Health, 5 Good - humour and 


— 


— aut crus 


C. 
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_ 2. Tur Sari RRS or Horace, 


Unleſs you mean, content to be undone, 
Jo hate the Perſon, 1 
| lla's wanton Daughter w <« "wg 
vi himſelf ſupremely bleſt 
Jo a Dictator thus to be ally d, 
Dazled his Senſes, I 
But ſure, if Vanity were rat 
Methinks, Wiesn was fall any werd, 
When and ſtabd the Coxcomb die, 
While in the Wanton's Arms a Scoundrel lies. 
The luckleſs Vouth with all theſe Woes oppreſt; 
Did I, when burning with my en * 
_ WI} gt i ks gs ITT 
cc The eey, «. © 7 ' 1 Was „ 
Hor Nurs, ern _—— 
in Youth and and Beauty 
In her Purſuit of 
The Pride of Titles —— 
Be thine, her wiſe Oeconomy to learn, 
Then, leſt Repentance puniſh fuch.a Life, 
Never, ah] never kiſs your Neighbour's Wife. 
For ſee, what thouſand Miſchiefs round you BY 
And, few the 128 though you ow the Prizc. 
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n 


26 Q. Hoa ATII FLacci SATIRARUM. Lib. x5 


Jactat habetque palam; quærit quo turpia celet, 85 


Regibus hic mos eſt; ubi 


equos mercantur, apertos 


Inſpiciunt, ne, ſi facies (ut ſæpe) decora i 
Molli fulta pede eft, emtorem inducat hiantem, 

Quod pulchræ clunes, breve quòd caput, ardua cervix. 
Hoc illi recte. Tu corporis optima Lyncei 90 


Contemplare oculis : Hyp | 
O crus ! 6 brachia!- Verum 


Quæ mala ſunt, ſpectas. 


{za cæcior, illa 


Depygis, naſuta, brevi latere, ac pede longo eſt. 
Matronæ præter faciem nil cernere poſſis, 
Cztera, ni Catia eſt, demiſsa veſte tegentis. 95 
Si interdicta petes, vallo circumdata, (nam te 

Hoc facit inſanum) multæ tibi tum officient res: 
Cuſtodes, lectica, ciniflones, paraſitæ, 

Ad talos ſtola demiſſa, & circumdata palla : 


Plurima, quæ invideant 


purè adparere tibi rem. 


Altera nil obſtat: Cois tibi penè videre eſt 
Ut nudam; ne crure malo, ne fit pede turpi: 


Metiri poſſis oculo latus. 
Inſidias fieri, pretiumque 


An tibi mavis 
avellier, ante 


Quam mercem oſtendi? LRT OEM venator, ut alta 105 
In nive ſectetur, poſitum fie tangere nolit: 

Cantat & apponit : Mus eſt amor huic ſimilis; nam 
Tranſvolat in medio poſita, & fugientia captat. 


101. Cors tibi pent uidere e.] Theſe | 
Robes, vitreas. tegas, as Varro calls them, 


were invented by a Coan Woman, © whoſe 


Name was Pamphila; for, as Pliny» obſerves, 
we ſhould not 'defraud her of the Glory of 


finding this marvellous Secret of ſhewing. 


Women naked in their Clothes. They can- 
not ſwear, ſays Seneca, that they are not 


naked, when they are dreſt in this Manner. 


Publius Syrus, with greater Boldneſs of Ex- 


Aiquum eff induere_nuptam ventum textilem? 

Palam 2 25 nudam in nebula linea ? 

A woven Wind ſhall wedded Matrons wear 

And naked in a linnen Cloud appear? 

106. Cantat & apponit.] We are obliged 
to the Learning of Hei for an Explaina- 
tion of this Paſſage, which hath ſufficiently 
perplexed the Commentators. He hath hap- 
pily found in Callimachus the Song, to which 
the Poet alludes, and Pazt of which he hath 


Hiſcine 


Sat. 3. Tus Sars or Hon. 27 , 


* 


Nor boaſts ſome nen * 
Nor ſtrives à vile Deformity to hide. + 
When ſleilful Jockeys would a Courſer buy, | 
They ſtrip him naked: to the curious Eye; 
For oſt an eager is betray d 
To buy a founder'd or a {pavin'd Jade, | 
While he admires a thin, ſhoulder'd Cheſt, 
A little Head, broad back and riſing Creſt. 
Th Example's good; then keep it in thy Mind, 
Nor to the Fair-one's Faults be over-blind, _ 
Nor gaze with idle on her Charms, 
„Ohl what a Leg] what ſnowy Arms!” 
For ſhe may hide, whate'er ſhe vainly ſhows, 
Low ſhort Waiſt, ſplay Feet, — Noſe. 
AO Face the Matron's —— 
But! you e this dangerous Game, 1 
What military Works around her riſe! 
Maids, Chairmen, Footmen, Flatterers, guard the Prize. 
The Robe and cloſely muffled Veil * 
With envious Folds the precious Thing conceal ; 
But what from Nature's Commoners you buy, 
Through the thin Robe ſtands naked to your Eye: 
Or, if you will be cheated, pay the Fair, 
With fooliſh Fondneſs, ce ſhews her Ware. 
As when a Sportſman. through the ſnowy Waſte 
Purſues a Hare, which he diſdains to taſte, 
So ( Wehe the Rake) my Paſſion can deſpiſe 
y Prey, but follows when it flies. 


, E 2 Yet 


Nonne cupidinibus ſtatuat Natura modum duem, 


DiſcinQa tunica fugiendum | e 


Q. HoRATII Flacer SaTIRARUM Lib . 
Hiſcine Fee e tibi poſſe dolores5, . 
e 


Atque æſtus, graves è pectore tolli? 


Quid latura, fibi quid fit dolitura negatum, 
Quærere plus prodeſt, & inane abſcindere ſoldo? | 
Num, ci quum fauces urit fitis, aurea quæris 


Pocula? Num eſuriens faſtidis omnia preter 15 


Pavonem rhombumque ? Tument ti aun inguina, 
num f 

Ancilla, aut verna eſt preſto. puer, pen in quem 

Continuò fiat, malis tentigine rumpi? 


Non ego; namque parabilem amo v 'enerem facilemque. 


Illam: Poſt paulo, fed pluris, ſi exierit pai 120 


Gallis: hanc Philodemus ait ſibi, quæ neque magno 
Stet pretio, neque cunctetur, quum eſt juſſa venire. 


Candida rectaque ſit munda hactenus, ut neque longa, 
Nec magis alba velit, quàm det Natura, videri. 


- 


Hæc, ubi ſuppoſuit or corpus mihi levum, 125 


Ilia & Egeria eſt: do nomen quodlibet illi. 
Nec vereor ne dum futuo vir rure recurrat; 


Janua frangatur; latret canis; undique ma 


Pulſa domus ſtrepitu reſonet; ne pallida lecto 
Deſiliat mulier; miſeram ſe conſcia clamet; 130 
Cruribus hæc metuat, doti deprenſa, egomet mi. 
t ac pede nudo; 
Ne nummi pereant, aut pyga, aut denique 
Deprendi miſerum eſt : Fabio vel Judice v vincam. 


% 


Sat. 8, Tax, SATIXES OH Hokack, 29 
Yet can a or Simile remove 95 
The Griefs Tete of wie Love 2 
Were it not better Wiſdom tc to inquire 
How Nature bounds each i t Deſire; 
What ſhe with Eaſe or wants with Pain, 
And thus divide the Solid from the Vain? 6 gy 
Say, ſhould your Jaws with Thirſt ſeverely burn, 
Would you a cleanly, earthen Pitcher ſpurn ? 
Should Hunger on your gnawing Entrails ſeize, 
Will Turbot only, or a Peacock pleaſe? 
And will you, when a willing Girl's at hand, 
With feeling V Veins deliberating ſtand? 
No——be the yielding, ready Vida mine; 
To cooler Lovers I the Dame reſign, 
Who plays the Coy-one, with a cold 85 Anon,” 
4A Guinea more; or * when my Huſband's gone. 
Give me the Ny ymph, who flies into my Arms, 
And ſets at eaſy Rate her Charms; 
Let her be ftreight and fair;- nor wiſh to "have, 
Or Height or Colour, Nature never gave: 
Then, » while wi 2 I claſp the pleaſing Fair, 
What mortal AK. mine compare? 
No Terrours riſe to interrupt my Jo 
No jealous Huſband, nor the Noiſe 
Of burſting Doors, nor the loud, hideous Yelling 
Of barking Dogs, that ſhakes the Matron's Dwelung, 
When the pale Wanton leaps from off her Bed, 
The conſcious Chamber-maid ſcreams out her Dread 
Of horrid Tortures; loudly cries the Wife, 
© My Jointure's loſt,” t tremble for my Life: 
Unbutton'd, without Shoes, I ſpeed a 
Leſt 1 in Fame, or Purſe, or Perſon pay. 
To be furpris'd is, ſure, a wretched T. 
And for the Truth to Fabius I appeal. Sar. 
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| Mnibus hoc vitium. eſt cantoribus, inter 
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Ut nunquam 


Si peteret per amicitiam 
Quidquam proficeret. 
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Injuſſi nunquam deſiſtant. | Sardus habebat i 
Ille Tigellius hoc. Cæſar, qui cogere poſſet, 


atque ſuam, non 5 


7 


Uſque ad mala iteraret : Js Bacche; modd ſummd , 
Voce, modò hac, reſonat quæ chordis quatuor ima. 


Nil 


æquale homini fuit illi: ſæpe velut qui 
Currebat fugiens hoſtem; per 


velut qui 10 


Junonis ſacra ferret: habebat ſæpe ducentos, 
Sæpe decem ſervos: modo reges atque tetrarchas, 


Omnia magna loquens; modo : Sit mihi menſa 195 & 


The Morſality of Zeno, among a Number 
of excellent Precepts, had Tome which really 
diſhonoured Virtue by rendering it impracti- 
cable and ridiculous. One of their Dogmas 
aſſerted an Equality of Vices, and as it would 
not acknowledge any Faults. of leſs Malignity, 
ſo it would never pardon, any, but -punith all 

with equal Severity, Horace, in oppoling 
this Principle, ſhews, that there are Faults, 
which we ought to pardon; and that, even 
among thoſe, which we cannot forgive, there 
are ſome, which we ought to with leſs 
Severity than others. SAN. 

Verf. 1. Omnibus hoc vitium runtoribu.] 
The Character here given to Muſicians, may 
be as well applied to Painters and Poets, for 
a Hanks, 22 to e all, and m—_ 
may w excuſed. Imagination is 
Miſtreſs of theſe three Arts, and one is 
more difficult, than to te or reſtrain her 
Power, Hence all the whinifical Extrava- 


* 


Bentley tells us, that one 


ers he /t Baſe-ſtri e 
e, Boe ber . ring oft 


ed? ncha 
r fs themſelves her 


otaries. | | * SAN. 
7. Tterarit, To Bacche.] We are indebted 
for this conjeRural Emendation'to Dr. Bentley. 
Ie drinking u which Tigellius 1 
ts, pro with the Words 

1 Lacke. Heere is by oak ber and al- 
though we ſhould allow, that it is here uſed 
for recitaret, yet where ſhall we find recitare 
cantilenam, ſignifying, to ling a Song? Dr. 
— had . 
n ts had, very * reſent 
Reading, the Beginning of Wich 3 was 
— and cit written by another Hand in its 


Modo ſumma voce, &c.] In a Done, which - 


Tetra- 
chord. The four 8 ſtrument 


were called by the Greets; by the Latins, 
f Trarun.— Summa. 
IIæęurd ru. Subſumma. 
Ilagavirn 


Sat. 3. Tur Sart age or Honsel. 33 


SAT. III. 


LL Songſters have this Vice; they ne er can bring, 
When they are aſł d, their froward Souls to ſing; 
et chaunt it forth, unaſk d, from Morn to Night; 
Such was Tigellius, moſt inconſtant Wight! 
Even Cefar, Who might well his Power have ſhewn, 
If by his Father's Fnendſhip and his own 
He beg'd a Song, was ſure to beg in vain, 
Yet, when the Whim prevail'd, in endleſs Strain, 
Through the whole Feaſt the jovial Catch he plies, 
From Baſe to Treble o'er the Gamut flies. 
Nothing was of a Piece in the whole Man; 
Sometimes he like a frighted Coward ran, 
Whoſe Foes are at his Heels; now ſoft and ſlow 
He mov'd, like Folks, who in Proceſſion go. 
Now with two hundred Slaves he crouds 25 Train; 
Now walks with ten. In high and haughty Strain 
At Morn, of Kings and Governors he prates; _ 
At Night“ A frugal Table, O ye Fates, f 
| IR | A little 
— ſumma, gow 4 RE 
99 . * 
quatuer chordis Tetrachordi, ima, ratione lici, 
acutiſſima rations ſons, 


ud 
de better inſtrutted in this Subject may 
it addreſſed 


read a curious Diſſertation upon it 


cn improperly ule; 


of this Proceflion became a Proverb, '"HpaTes / 
Bain, to walk like June, Ton. 
j 15. Decies 


* 


Ruſticids tonſo toga 


A Million of Sefterces amounted to ſeven 
chouſand eight hundred and twelve Pound 
ten Shillings of our Money, computing the 
eſſer Seſterce at one Penny, Half-penny 
Farthing, Half-farthing. The Romans uſed 
to ſay, decies millia and decies alone, and decies 
ſeſtertium. FB 


20. Ind alia, & fortaſſe minora?] Nothing 


. can be more ftrongly authoriſed than this 


Reading, - which is of all the Manuſcripts and 
ancient Editions. In the next Satire the 
Poet declares that his Faults are of a pardons- 
ble Kind ; and indeed he muſt have reproached 
© Tigellius, with a very bad Grace, for Crimes, 
| of which he himſelf was equally guilty. Haud 
- fortaſſe minora. Such a Poet could with very 


. little Modeſty pretend to write a Satire on 
View of Me. + | | 


Q. Hor Ari FLacor'SATIRARUM, 

Concha falis puri, & toga quæ defendere frigus . 

Quamvis craſſa queat, Decies centena dediſſes 1 5 

Huic parco, paucis contento; quinque diebus 

Nil erat in loculis. Noctes vigilabat ad ipſum 

Manè; diem totum ſtertebat. Nil fuit unquam 

Sic impar ſibi. Nunc aliquis dicat mihi; Quid tu? 

Nullane habes vitia? Imò alia, & fortaſſe minora. 20 

Mznius abſentem Novium quum carperet.: Heus tu, 

Quidam ait, ignoras te? an ut ignotum dare nobis 
Verba putas? Egomet mi ignoſco, Mznius inquit. 

Stultus & improbus hic amor eſt, dignuſque notari. | 

Quum tua prætereas oculis male lippus inunctis, 25 

Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum, 

Quam aut aquila, aut ſerpens Epidaurius? At tibi contra 

Evenit, inquirant vitia ut tua rurſus & illi. 

Iracundior eſt paulè; minus aptus acutis 

Naribus horum hominum : rideri poſſit, eo quod 30 

defluit, & male laxus 

In pede calceus hæret. At eſt bonus, ut melior vir 


15. Decies centena.] Decies cantena millia. 


Non 


25. Ouim tua pretereas.] The Neceſity of 


this Correction, which is taken from 


Sanadon, appears not only from the Senſe of 


the Poet, but the different Readings of Ma- 
nuſcripts, and Diſputes of Editors, whom it 
is impoſſible to reconcile, while each of them 
proves the other in the wrong. Some under- 


to the Latin To 

in this Line malt for mala is of Manuſcript- 
Authority, Our Author frequently uſes mal? 
for valde ; mal lippus, mali parvus, malt lax. 
Tua refers to witia, which a in the 
Ablative Caſe, in the followi erſe. 


i . 1 i 0 . Daci . fi 
parted by the old Gamneniator and Cp. 
| | acknowledges : 
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gat. why Tur 84 rI AES on Horace. ;* 33 
2 A little: Shell che facred Salt to hold, 
« And Clothes, though coarſe, to keep me from the Cold 7 
Yet give this Wight, thus frugally content, | 
A thouſand Pound, tis every Penny ſpent 4 .J 
Within the Week: He drank the Night away | 13 
Till riſing Dawn, then ſnor d out all the Day. 4 
Sure ſuch a various Creature ne er was known. 
<« But have you, Friend, no Vices of your own?” 
That I have Vices, frankly I confeſs, 5 
But of a different kind, and ſomewhat lefs. 
Mznius on abſent Novius vents his Spleen; 
And do you think your Follies are unſeen ?. tp 42 
Another anſwers—— No. + I well perceive, 
Quoth Mznius, but a kind Indulgence give 
To my own Faults. This is a fooliſh Love, 
And vicious, which our Cenſure ſhould a e 
For wherefore, while you 3 by 
Your own: worſt Vices with unheeding Eye, 
Why ſo ſharp-ſighted in another's Fame, 
Strong as an Eagle's Ken, or Dragon's Beam ? 
But know, that he with equal Spleen ſhall view, 
With equal Rigour ſhall thy Faults purſue. 
FPuoour Friend js paſſionate ; perhaps unfit 
For the briſk Petulance of modern Wit; 
His Hair ill-cut, his Robe, that aukward flows, 
The 


Or his ee to aer expoſe 
in this Paſſage the Gander of ee . Virgil; and it were to tbe 


Lr 

irgil; Dr. Bentley, with his natural wiſhed, for Virgil's Reputation, that he had 
S — in any one Place acknowledged that Friend- 
Picture of Horace himſelf, . However, the ſhip. 

Poet ſeems only to have drawn an imaginary  Meutis naribus,] Is the direct Oppolition to 
Character, or perhaps might have thrown in xaribus obefir, which the Latins uſed to bynify 
ſome Strokes, which make ivreſemble Virgil a Stupid, who wants the natural Quickne 
and Himſelf. The Commentator's Tradition and Sharpneſs of the Senſes, _ Sax. 
does Honour to our Author, in ſhewing his net 38. Nlluc 
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Prævertere ſignifies to 


i 


Q. HoxaTit Fracer:S$AftyRAKD n. 
Non alius quifquam ; at tibiamicus; at ingenium Ingens 


Lib. l. 


Inculto latet hoc ſub corpore. e 


Concute, num qua tibi vitiorum inſeverit olim 
Natura, aut etiam conſuetudo mala: namque * 


Neglectis urenda filix innaſcitur agris. 
Illuc prævertamur, amatorem quod araice = 


Turpia decipiunt cum vitia, aut etiam 7 


Delectant; 


Errori nomen Virtus 


veluti Balbinum 
Vellem in amicitia fic erraremus, & iſt” 


At, e 


Si quod fat yitium, non faſtidire. Strabönem 

A Pztum pater; & Püllum, male parvus 
Si cui filius eſt; ut abottivus füt blim 
Siſyphus; hune Varum, diſtortis cruribus: 7222 
Balbutit Scaurum, talis fultum male 

Parciùs hic vivit; 


35 
poly pus _ 40 
honeſtum. 
45 . 


38. Illuc Lv The raste 

t, and conſequently not extremely 
tort, and fete a before another by 
taking a ſhorter Path. Lo deſire Mankind to 
examine their own Hearts, and enquire whe- 
ther their Vices proceed from Nature or 


Cuſtom ; CO or Education; is to 


engage them in a and thorny Road. It 
is kr, ſhorter Wor to mark the Con- 
duct of others; to turn their Miſtakes to our 


own Advantage, and endeavour to do by Vir- 


tuc, what | thay do by a vicious Exceſs. SAN. 

Balbinum polypus Hagne.] This Stroke 
is of a delicate, cruel Satire, in quoting the 
Folly of this poor Balbinve, as an Inſtance of 
the Virtue he would recommend. Cicero 
fays of Alczus, nevis in articulo puellæ de- 
leftat Alceum, at ęſi corporis macula 


Hagne, inſteal of Agnus, is of ſufficient 
Manuſcript-Authority, and hath. been re- 
ceived Rome Fires poſes non. _ 

42. Nomen Virtus poſuiſſet 
happy Confequence So attend this Method 
of giving honourable Names to the Vices of 
Mankind, that many 988 who practiſe 
Virtue only through Oſtentation, would - be 
ſincere in their Adi if it had a Name, 
which flattered their-Vanity. 

48. Balbutit Scaurum.) We are obliged to 
Rutgerſius for informing us, that all _ 
Names Strabo, Pætur, Pullus, Varus, and 
Scaurus, are Surnames of 3 Roman 
Families, from whence Fathers gave them to 


their Children their B. ormities with _ 
Names of Dignity y This i is one of many 


nevus, Beauties in the tn Or, wh which it THE 
alli tamen lumen videbatur. ine Dro. 


ble to preſerve in à Tranſlation 
* 


Dac. : 


| ww * 
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gearch our own Breaſt an Me ts faced Dare 
Sack of Folly Nature planted there, oh 
Or Cuſtom rais d; for a neglected Field - 
hall for the Fire its Thorns and Thiſtles yield. | 
And yet a ſhorter Method we may find, 
As Lovers, to their Fair-one fondly blind, 
Even on her Uglineſs with — pipe; 
For Hagneiw Wen pin geil dia pleaſe. 
Oh! d eee e es Sud whe fine,” 
And ſtamp'd by Virtue with ſome honeſt Name. 
Let us, at leaſt, in Pricndikip fare as mild, 
A 
If with diſtorted Eyes the Urchin glares, 
« O the dear Boy, how prettily he ſtares !” 
Is he of dwarfiſh and abortive Size? 
“ Sweet little Moppet, the fond Father cries : 
Or is th' unſhapen Cub deform'd and lame? 
He kindly liſps him o'er ſome tender Name. 
Thus, if your Friend's too frugally ſevere, 
Let him a wiſe Oeconomiſt appear. 


Is he eee, impertinent and vain? | 
> The Creature means to entertain,” 
Is 


wo raiſe the Beauty of this Paage, would that to pronounce L for R is not the Fault of 
have us read Scaulum, as if the Father liſpi thoſe who liſp, but of thoſe who ſpeak thick, 
* ſoftened the Word Scaurum. But, as Dr. Theſe Fathers made uſe of a childiſh Pronun- 
Bentley well obſerves, the Word balbutit ciation, like that of Mothers and Nurſes ca- 


ually refers to Varus, as to Scaurus, and refling their Children, which is what Horace 
. tly the ſame Reaſon will 2 us orgy Br 5 bs | | 
to read V ö I 


ſe 
- = 


36 Q. HoxaTit FLACOI SA TIA RU. Lib. 1. 


Poſtulat ut videatur. At eſt truculentior, atque 
Plus æquo liber; ſimplex fortiſque habeatuntr. 
Caldior eſt; acres inter numeretur. Opinor, 
Hzc res & jungit, junctos & ſervat amicos. 

At nos virtutes ipſas invertimus, atque 35 
Sincerum cupimus vas incruſtare. Probus quis 
Nobiſcum vivit, multùm demiſſus homo: illi | 
Tardo ac cognomen pingui damus. Hic fugit omnes 
Inſidias, nullique malo latus obdit apertum, 

(Quum genus hoc inter vitæ verſemur, ubi acris 60 

Invidia, atque vigent ubi crimina;) pro bene ſano 
Ac non incauto, fictum aſtutumque vocamus. 
Simplicior quis & eſt (qualem me ſæpe libenter 
Obtulerim tibi, Mæcenas, ) ut forte legentem, 

Aut tacitum appellet quovis ſermone moleſtus; 65 

Communi ſenſu plane caret, inquimus. Eheu, 
Quim temere in noſmet legem ſancimus iniquam | 

Nam vitiis nemo fine naſcitur : optimus ille eft, 


Qui minimis urgetur. Amicus dulcis, ut æquum eſt, | 


55. Virtutes ipſas invertimus.] The Poet 
hath choſen, for an Example of this Truth, 
three Virtues, Probity, Prudence, and Sim- 
plicity. By the laſt he underſtands a Frank- 
neſs in our Actions, which frequently paſſes 
over the Decencies of Life, rather through 
Inattention than Unpoliteneſs. SAN. 

57. Multum demiſſus homo,] This is not a 
Vice, but a Virtue, generally attending a real 
Probity. Ea omnia gue, proborum, demiſ- 
ſorum ſunt, valde benevolentiam conciliant. Cic. 
2. Lib. de Oratore. And in another Place, 
Sit apud vos modęſtiæ locus; fit demiſſis homi- 
nibus per fugium. Pro Muræna. BenT. 

58. Illi tardo ac cognomen pingui damus.] 
The Commentators would, in vain, diſcover 


an Oppoſition between theſe two Words 


tardus and pinguis, and being under a Neceſſity 


Cum 


of making one of them a Virtue, have 
divided, and by dividing them have multiplied 
the Difficulty, Where can they find, that 
the Latins ever made either pinguitudo or tar- 
ditas a Virtue? Horace oppoſes tardus and 


Pinguis to probus and modeſiuss A Man of 


robity and Modeſty is often called dull, and 
ſtupid. The Honour, whatever it be, of this 
Explaination is due to Dr. Bentley. 

59. Latus obdit.] The Conſtruction is obdit 
latus, nulli malo apertum. Mr. Dacier, 
ſome 3 Miſtake, in which he is followed 
by the De 32 2 Bond's Variorum 

ition, makes obdere ſignify, to , to la 
open, or diſcover ; er ia, l Belle, to — 
ceal, te cover. 

66. Communi ſenſu plane caret.] He wants 
an Underſtanding, that diſtinguiſhes the com- 
| mon 
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St 4s TRR SAT IAE of Horact, | 
bs ba tas frac prate, or frankly rude? ? 
« *Tis manly Plinnch all, and Fortitude.” 
bs the % No... Spiri e 
Thus ſhall we gain new Friends, "ig the eld. 
Bat their Virtue to a Crime, 
And joy th' untainted Veſſel to 
Have we a modeſt Friend, and void of Art? 
« He's a fat-headed Slave, and cold of Heart.” 


While we converſe with 
Where Calumny and Envy 


Is there a Man by long eee e 4 


Still on his c. nor o 


His cautious Wiſdom and 1 Fear, 


Shall Artifice and falſe Dif 
If any one of ſimple, 


(Such as you oft your careleſs. Poet find) 5 
Lites Kari Manners never knew, 

If, while we 3 or ſome fond Scheme 

He teize us with his meer Impertinence, 

We cry, the Creature wants even common Senſe. 

Alas | what Laws; of how ſevere a Strain, 


Who Li 


ited and bold. 


: * 


an ill- natur d Age, 
lawleſs rage, 


pen to Surprize ? 


— Kind, 


Againſt ourſelves we thoughtleſsly ordain ? 
For we have all our Vices, and the beſt 


Is he, who with the feweſt is oppreſt. 


%. 


mon Decencies to be obſerved in add 

the Great. Such was the Communis ſenſus 
among the Romans, for which we have no 
Expretvon | in 1 Sit in beneficio ſenſus 
communis: tempus, locum, perſonas obſervet, 
SENECA, N ber ſantur in cunſuctudine rei- 
publice; i in ſenſu hominum communi, in na- 


2 in moribus, comprehendenda efſe oratori 


puto. C de Oratore. Baur. 


A kinder 


Lord Shafteſbury explains the Senſus nar 
munis in Juvenal. That Senſe, —_— 
the common N the public Welfare. 
to NE Ren 
found among the Great. : 


- Rarus enim ferme ſenſus communis in illa 
* 


76. Cum 


Cum mea compenſe 


70 


(Si modò plura mihi bona ſunt) inclinet, mai 
Si volet: hac lege in trutina ponetur eudem. 85 f 


Qui, ne tuberibus 


Denique, quatenus excidi 


TY off | . 7 R 5 
Poſtulat; ignoſcet verrucis illius. 
Peccatis veniam poſcentem reddere rurſus. 


Xquum eſt 
75 


Cætera item nequeunt ſtultis hærentia; cur non 
Ponderibus moduliſque ſuis ratio utitur ? ac, res 


Ut quæque eſt, ita 
Si quis eum { 


ſuppliciis delicta coercet ? 
, patinam qui tollere juſſus 


80 


Semeſos piſces tepidumque ligurierit jus, 
In cruce ſuffigat; Labeone inſanior inter 


Sanos dicatur. 
Majus peccatum 


Odiſti & 


to hoc furioſius, atque 
? paulum deliquit amicus ; 
(Quod niſi concedas, habeare inſuavis, acerbus) 
is, ut Ruſonem debitor ris ; h 


85 


Qui niſi, quùm triſtes miſero venere Calende, 
Mercedem aut nummos unde unde extricat, amaras 


70. Cum mea compenſet vitiis bong.] Mr. 
Sanadon takes notice of a faulty Tranſpoſition 
here, and in the tenth Line, Sæpe velut gui 
currebat fugiens hoflem, The atical 
Order is, Sæpe currebat velut qui heſtem fu- 
giens currit, and compenſet mea bona cum vitiis. 

76. Denique quatenus.] The ſecond Part of 
the Satire begins here. The Stoics called all 
vicious People Fools, flultes. Quatenus is 
— uſed by our Poet for quoniam, fince 
rhat. | 

81, Tepidumgue ligurierit jus.) Horace, to 
excuſe the Slave, ſays, that the Sauce was yet 
warm, tepidum, and therefore more tempting. 
For the ſame Reaſon, he ſays, the Fiſh was 
half eaten, and he had therefore a Kind of 
Right to them, as Fragments, Crue. 


Porrecto 


82. Labeone inſanior.] The Scholiaſts, 
Commentators and Interpreters tell us, that 
eme Antiſtius Labeo, who, 
in the Spirit iberty, frequently oppoſed 
Auguſtus in the — 5 3 wu than; 
any Alterations in the State. Agitabat eum 
libertas nimia & vecors, ſays Seneca, which 
might juſtly render him odious to Auguſtus. 
But ver Reſpe&t our Poet had for his 
Emperor, we never find, that he treats the 
Patrons of Liberty with rage. Nor can 
we well imagine, that he dare thus cru 
brand a Man of Labeo's Abilities, Riches, 
Power and Employments in the State; to 
whom Auguſtus himſelf offered the Conſul- 
ſhip. Probably, the Perſon, here intended, 
was publicly known to have been guilty of 

. . ome 


** 


dat. 3. 


Vet ſhould you 


| His Intereſt or 1 to pay, 


- Tax nns 07 Hon aeg. 39 
A kinder Friend, who balances my 
And bad together, as in Truth he 
f 
Inclines che finking Scale. 


For like © et his e , 
His Merits be with equal Meaſure Fug 
For he, who hopes his Bile ſhall not offend, _ 

Should over-look the Pimples of his Friend, 85 


8 | 


d, 


And even in Juſtice to his own Defects, 


At leaſt grant the Pardon he expects. 
But, fince we never from the Breaſt of Fools 
Can root their Paſſions, yet while Reaſon rules, 
Locke A ATE ET nk, n 
Jolly pn . demand. N 
a 0 a our Plate, 
Lick the rich _ the "7 ie. hb eat, 
| the Wretch, we fwear 
Not Labeo's can with thine compare. - 
But is this Madneſs leſs than yours ? A Friend 
With ſome ſlight Folly may perhaps offend : 
Forgive him, or with Juſtice you appear 


Of harden'd Kind, inhumanly ſevere: 


Yet you avoid him, and with Horrour ſhun, 
As Debtors from the ruthleſs Ruſo run, 
Who damns the Wretches on th' appointed Dey | 


The 
to a Place in the Text. ſcripts read Ryſoz nor 


40 


Comminxit lectum potus; | 
Evandri manibus tritum dejecit ; ob hanc rem, 
poſitum ante mea quia pullum in parte catini 


Aut 


Q. HoxarTit FLAC SATIRARUM. 
Porrecto jugulo, hiſtorias, captivus ut, audit. 


mensave catillum - 90 


Suſtulit eſuriens, minus hoc jucundus amicus 


Sit mihi? 


Quid faciam, furtum ſi fecerit, aut ſi 
Prodiderit commiſſa fide, ſponſumve negarit? 
Queis paria eſſe ferè placuit 


95 
peccata, laborant, 


Quum ventum ad verum eſt: ſenſus moreſque repugnant, 
Atque ipſa utilitas, juſti prope mater & æqui. 


Quum prorep 


ſerunt primis animalia terris, 


Mutum ac turpe pecus, glandem atque cubilia propter, 100 
Unguibus & pugnis, dein fuſtibus, atque ita porro 
Pugnabant armis, quæ poſt fabricaverat uſus: 

Donec verba, quibus voces ſenſuſque notarent, 
Nominaque invenere: dehinc abſiſtere bello, 


Oppida cœperunt munire, & 
Ne quis fur eſſet, neu latro, neu quis adulter. 


89. Porrecto jugulo, captivus ut.) The 


forced Attention of this miſerable Creditor is 
compared, as Mr. Sanadon underſtands it, to 
the Poſture of a Captive, who ſtretches out 
his Neck to the Chain. We find the Slaves 
in ancient gray Soy - ng ER 72 

1po capite, as a Mark of Re to their 
Ab and Obſervance of their Orders, 
from whence Mr. Dacier thinks our Poet hath 
taken his Image. 

I. Evandri manibus tritum.] . Tornatum, 
cœlatum, fabricatum. Hinc radios trivere rotis. 
Vircu. Vitrum aliud flatu figuratur, aliud 
torno teritur, PLIN, But as the . uſed the 
Word toreumata to ſignify any Works, either 
turned or wrought by the Chizzel, becauſe they 


were made by the ſame Workmen, Mr. Sa- 


nadon thinks the Poet probably means, that 
this Plate-was engraved with an Inſtrument. 
The Scholiaſts tell us, that this Evander was 


ponere leges, 105 


Nam 


carried from Athens to Rome by Mark An- 
tony, and that he excelled in Sculpture and 
Engraving. They, who believe that Horace 
means King Evander, would not only per- 
ſuade us, that this Plate muſt have been pre- 
ſerved ſo many Ages by ſome uncommon 
_ Fortune, but have unluckily placed a 
eſſel ſo valuable on a Monarch's Table, 
whoſe Palace was a Cottage ; his Throne a 
Chair of ordinary Wood ; his Beds made of 
Leaves or Ruſhes, and his Tapeſtry, the Skins 
of Beaſts. Res inopes Evandrus habebat. Dr. 
Bentley denies, that the Latins ever uſed tri- 
tum to ſignify cœlatum, perfectum, and he 
therefore recommends toftum to us, on Au- 
thority of an ancient Manuſcript. The Be- 
ginning of this Note will ſhew, that this great 

Critic _ 1 5 14% 20 a 

95. Commiſſa fide. ] Our Poet frequent! 

uſes fide for ſidei, as Virgil ſays te or 
bra 


Sat. 3. Tur ber tnne or Ho RAe. 41 
Or, like a Captive, ſtreteh the liſtning Ear, 
His tedious Tales of Hiſtory to hear. | 
A, Friend has foul'd my Couch; ah deep Diſgrace 
Or off the Table thrown ſome high-wrought Vaſe, 
Or, hungry, ſnatch'd a Chicken off my Plat ; 
Shall I for this a good Companion hate? 
What if he robb'd me, or his Truft betray'd, 
Or broke the ſacred Promiſe he had made? ; 
Who hold all Crimes alike are deep diſtreſt, 
When we appeal to Truth's impartial Teſt, 
Senſe, Cuſtom, ſocial Good, from whence ariſe 
All Forms of Right and Wrong, the Fact demies. 
When the fiſt ctawling roſe to Birth, 
Speechleſs and wretched from their Mother-Earth, 
For Caves and Acorns, then the Food of Life, 
With Nails and Fiſts they held a bloodleſs Strife, 
But ſoon improv d, with Clubs they bolder fought, 
And various — which {ad Experience wrought, 
*Till Words, to fix the wandering Voice, were found, 
And Names impreſs d a Meaning upon Sound: 
And now they ceaſe from War; their Towns incloſe 
With formidable Walls, and Laws compoſe 
To ſtrike the Thief, and Highwayman with Dread, 
And vindieate the facred Marriage-Bed. 


For 

Libra die pares ubi feterit horas; and Foundation than public which he 
Salluft, — parte 2 In caſu dandi, means the Happineſs of * On 
qe? puriſſime locuti ſunt,” non faciei, uti mme the contrary the Stoics aſſerted, that Juſtice 
— ſed facie dixerunt, Aul. Gell. and Injuſtice have their firſt Principles in Na- 
=» Fere.] The Latins uſed the Words fere ture itſelf, and the firſt Appearance of Reaſon 
rope for ſemper. It is a modeſt Manner in the Mind of Man. SAN. 

of n 99 · Nvum prorepſerunt.] This fqn is 
nothing of its intended Crxve, * proper for the Syſtem of rus, 

— 9 ipſa utilitas.] Horace endeavours who believed, that the firſt Race of Men roſe 
to prove, — 2 Doctrine of Epi- out of the Earth, in which were formed 


curus, that Juſtice and Injuſtice ariſe only by a Mixture of Heat and ure. Tors, 
from Laws; and that Laws have no other 5 2 5 


42 Q. HoRATII FLacct SATIRARUM. 
Nam fuit ante Helenam mulier teterrima belli 


* * 
Lib. r. 


uos Venerem incertam rapientes more fera 


Viribus editior cædebat, ut in grege taurus. 


Jura inventa metu injuſti fateare neceſſe eſt, 
Tempora ſi faſtoſque velis evolvere mundi. 
Nec Natura poteſt juſto ſecernere iniquum, 


Dividit ut bona diverſis, fugienda peten 


dis: 


Nec vincet ratio hoc, tantumdem ut peccet idemque 115 


Qui teneros caules alieni 


erit horti, 


Et qui nocturnus ſacra Divùm legerit. Adſit 


Regula, peccatis quæ pœnas ifroget æquas: 
Ne ſcuticl dignum horribili ſectere flagello. 


Nam, ut ferula cædas meritum majora ſubire 


120 


Verbera, non vereor; quum dicas eſſe pares res 


Furta latrociniis; & 


mineris 


Falce reciſurum ſimili te, ſi tibi regnum 
Permittant homines. Si dives, qui ſapiens eſt, 


Et ſutor bonus, & ſolus formoſus, & eſt rex; 


125 


Cur optas quod habes ? Non noſti quid pater, inquit, 


117. Et gui nocturnus.] For noc urno tem- 
ore. It may alſo ſignify a Thief; for the 
Laus called Thieves nocturnos, Sons of Mid- 
night, as the Greeks called them nuepoxoilas, 
Day-Sleepers. 

120. Nam ut ferula cedas.) Our interpre- 
ters, in general, believe that ut after the Verbs 
timeo, vereor, is always negative, and then 
Horace is made to ſpeak in direct Contradic- 
tion to what he means. But we may find in 
the Latin Authors, that vt always enters into 
the Conſtruction of the Verbs times, vereor, 
and Cuſtom eſtabliſhed, that it ſhould be ge- 
nerally underſtood, when ne was uſed, but 


Chryſippus 


always expreſſed, when there was no Point of 
Negation. This is ſo true, that the Verb 
following could not be put into the Subjunctive 
Mood, but by virtue of ut either expreſſed or 
underſtood ; for ne, whatever Grammarians 
aſſert, hath no ſuch Power. SAN, 

122. Magnis parva mineris, &c.] The Con- 
ſtruction of this Sentence is a little perplexed. 
It is generally called a Greciſm, but even 
the Greek Phraſes, which are brought to ex- 


plain it, may be conſtrued more naturally 


than they are by our Interpreters. As to the 
preſent Paſſage, it may be thus ranged: Quum 
mineris 
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gat. 8. Tur SATIRE 08 Horactn, | 43 
For Woman, long ere Helen's fatal Charms, 


Deſtructive Woman ſet the World in Arms: 
But the firſt Heroes died unknown to Fame, 
Like Beaſts who raviſh'd the uncertain Dame; 
When, as the ſtouteſt Bull commands the reſt, 
The weaker by the ſtronger was oppreſt. 
Turn o'er 1 World's great Annals, and you find, 
That Laws were firſt 3 . N As 
To ſt reſſion's Rage; for though we 1 
By N Good from Evil to diſcern : * | 
What we ſhould wiſe purſue, or cautious fly : 
Yet can ſhe never, with a conſtant Eye, 
Of legal Juſtice mark each nice Extreme; 
Nor can right Reaſon prove the Crime the ſame, 
To rob a Garden, or, by Fear unaw'd, 
To ſteal, by Night, the ſacred Things of God. 
+ Then let the Puniſhment, be fairly weigh d 
Againſt the Crime; nor let the Wretch be flay'd, 
Who ſcarce deſerv'd the Laſh. I cannot fie 
That you ſhall prove too tenderly ſevere, 
While you aſſert all Vices are the fame ; 
And threaten, that were yours the Power ſu 
Robbers and Thieves your equal Rage ſhould fee 
Uprooted by. the ſame avenging Steel. 
Is not the Wiſe a Shoemaker profeſt, 
| Handſome and rich; of Monarchy poſſeſt, 


Why wiſh for what you have ? 
SToic, 
mineris te peccata cum s rs ſantry, eeabl 4s the Satire. Ho- 
femili * 207.24 SAN, DT Ceelen to railly il the Stoics for the 


123. Si tibi „ permittant. homines.) Royalty, Such) ve to their 
| Theſe Words give e Riſe to the follo — wth 


wing Plea- 


7 127. Sapient 


44 Q. HoRATII FLacci'SATERAR UM. 


Chryſippus dicat : Sapiens crepidas ſibi nunquam 
Nec ſoleas fecit: ſutor tamen eſt ſapiens. 


Hor Ar. 


Lib. 1. 


STOI1C. e 
Ut, quamvis tacet Hermogenes, cantor tamen, atque 
Op Ia eſt modulator; ut Alfenus vafer, * 130 
Abjecto inſtrumento artis, clausaque tabernl, 
Tonſor erat: ſapiens operis fic optimus omnis 
Eſt opifex ſolus, fic rex. . 
 HorarT. | 
| Vellunt tibi barbam 
Laſcivi pueri, quos tu niſi fuſte coërces, 
Urgeris _— circum te ſtante, miſerque 135 
Rumperis & latras, magnorum maxime regum. 
Ne Pani, faciam ; dum tu quadrante lavatum 
Rex ibis, neque te quiſquam ftipator, ineptum 
Præter Criſſ n, ſectabitur TI, & mihi dulces c 
Ignoſcent, ſi quid peccaro ſtultus, amici; 0 
. vicem 8 patiar delicta libenter, 
Privatuſque magis vivam te rege beatus. 


SAT. 


127. Sapiens crepidas fibi nunquam, &c.] 132. Tonſor erat.] This Reading is autho- 
Chrylippus is here pleafantly called Father, riſed 1 _ ancient Manuſcripts ; by a ma- 
becauſe he was the firſt, who explained in this nuſcript-Copy of Acron, the Scholiaſt; by an 
abſurd Manner thoſe excellent Precepts of Author of near two hundred Years old, who 
Zeno, which teach us, that Wiſdom fets us tells us, Alfenus was a Barber; and by the 
above Kings; and that the Throne ſhe offers Reaſoning of the Poet himſelf; By the com- 
ta us is preferable to that of the greateſt Mo- mon Reading, ſutor, Horace reaſons thus: 
narchs. | Torr. Although the Sage does not make Shoes, yet 

128. Sutor tamen eft ſapiens. Qui.] Such he is a Shoemaker ; as Hermogenes, even when 
is the Reading of two excellent ſcripts, he does not ſing, is a Sangfer.; and as Alfenus, 
which hath been received by our later Editors. after he had ſhut up his Shop, was a 8 

Sr. He ought not ſurely to have taken his ſecond 

can never ſignify quomodo or quo pacto, which Example from the ſame Trade; at leaſt, if it 
+ ga frequently does. does not injure his Reaſoning, it has leſs poe- 
| | ticat 


Tus SATIRES OF Ho RACK, / 
| STOIC.. n 
| Yet hold, my Friend, 
And better to the Stoic's Senſe attend. 


For though the Wiſe nor Shoes, nor Slippers made, 
Yet is the wiſe a Shoemaker by Trade ; | 
As, though Hermogenes ma no more, 
Ds popes rye, oo 
Alfenus, turn'd a Lawyer in his Pride, 

His Shop ſhut up, his Razors thrown aſide, | 
Was füll a Barber : So the Wiſe alone 17 
Is of all Trades, though exerciſing none, 
Ae 


HoR Ack. 


Great of Kings, unlebs ou drive away 
This eee 
Will pluck you by the Beard, while you ſhall growl, 
Wretch as (how. art, and. burkt in_tplera of Soul: 
In ſhort, while in a Farthing-Bath you reign, 
With dug one poor Life guard in your Nein: 
While the few Friends, with whom I joy to live, 
Fool as I am, my Follies can forgive, 

Aid Tto that the fine Talks ior, 
ee LOT TONER OI: 


Sar. 
tical Variety. Mr 
Sanadon, at Aorry of oe ve. Ma againſt us, 8 
nuſcript, _ rotinus omni. 


En ED - 

trea 0 prongs 

their pretended Wiſdom, me por dn the following Word 2 — 

the Proof of their boaſted Patience. nants. The common is percauero. 
139. 275. INELEE . my 


4⁵ 


SAT. IV. 


Q. Hoxarit FLAC SaTIRARUM Lb. 4. 


UPOLIS, atque Cratinus, Ariſtophaneſque poete, 
Atque alii, quorum comœdia priſca virorum eſt, 

Si quis erat dignus deſcribi, quod malus ac fur, 

Quod mcachus foret, aut ficarius, aut alioqui 

Famoſus, multi cum libertate notabannt. 5 

Hinc omnis pendet Lucilius, hoſce ſequutus, 

Mutatis tantum pedibus numeriſque, facetus, 

Emunctæ naris; durus componere verſus; 

Nam fuit hoc vitioſus; in hora ſæpe ducentos, 


Ut magnum, verſus dictabat ſtans pede in uno: 


IO 


Quum flueret lutulentus, erat quod tollere velles : 


Tt appearsby the hundred and thirty-firſtLine, 
that our Poet was young when he wrote this 
Satire, A Circumſtance, which does him 
much Honour. Obliged to juſtify himſelf 
againſt an Accuſation of too much ſatirical 
Severity, he ſhews, that he hath been more 
reſerved than the Poets of former Times ; 
that he had no Deſign of aiming at the Cha- 
rater of a great Poet; that he did not en- 

age in this Kind of writing from a natural 
Diſpolition to expoſe the Follies of others, 
and that there is not any of that malig- 
nant Spirit in his Poetry, which is indulg- 
ed and encouraped in private ores 
tion. A little Kind of Epiſode, in which he 
deſcribes the Manner of his being educated 
by his Father, ends the Poem. But what 

reatly raiſes the Spirit of it is, that while he 
| Bats to excuſe the Liberty of his Satires, he 
is more ſatirical than ever. SAN. 

Verſ. 1. Eupolis atque Cratinus Ariſtopha- 
| nefque.) Theſe three Poets were Cotempora- 

ries. Eupolis IO himſelf among the 
Writers of ancient Comedy, His Poetry did 


- 


Garrulus, 


not want its Beauties, but he was too ſevere 


in reproving the Vices and Follies of Man- 
kind, He was drowned in the Helleſpont, in 
the War againſt the Lacedzmonians, upon 
which on the Athenians made a Decree, 
that no Poet ſhould ever bear Arms. Cratinus 
had Strength and Boldneſs ; he was particu- 
— formidable to the Great, whom he ex- 

ed upon the Stage, without rd to their 
Rank. Ariſtophanes was of a — Spi- 
rit; a Genius turned to Raillery; Wit free 
and elevated, and Courage, not to fear the 
Perſon, when Vice was to be reproved. But 
theſe Reformers of Mankind ill amon 
themſelves, and each of them, in his Rival 
ſhip for Fame, hath left us no very amiable 
Picture of his Brother-Bards. 

2. Comeedia priſca.] Comedy was divided 
into Ancient, and Modern. In the firſt, the 
Subject and the Names of the Actors were 
real. In the ſecond the. Drama was formed 
on Hiſtory, but the Names of the Actors were 
invented. In the third, both the Story and 
Actors were formed by the Poet, 

| 5. Multa 


4 Fe Tux SATIRAES or HorAc. ö 


SAC IV: „ F 


HE comic Poets, in its earlieſt * 

Who form'd the Manners of the Grecian Stage, 
Was there a Villain, who might juſtly claim 
A better Right of being damn'd to Fame, | 
Rake, Cut-throat, Thief, whatever was his een 
They boldly ſtigmatiz d che Wretch in Rlüme. 

From their Example whole Lucilius roſe, 

Though different Meaſures, different Verſe * choſe. 
He railled with a gay and eaſy Air, 
But rude his Numbers, and his Style ſevere. - 
He weakly fancied it a glorious Feat | 
His hundred Lines extempore to repeat, 
And as his Verſes like a Torrent roll” 
The Stream is muddy, and his Waters aver 


He 


5. Malta cum libertate.] This Liberty was to turn them into Ridicule, facetus. Such is 
much abuſed. The Poets, not contented the Character of Lucilius by Cicero and 


with 


the Perſons, whom they repreſented upon the 
Sage, made them almoſt appear themſelves with nam fuit hoc vitioſus, 


ſing the Names and Characters of — perurbanum me abunde ſalis. 
componere verſus.) Ought to be 222 


drawn with the utmoſt Reſem- enter into the Faults of Alu his Charatter, 


Indeed we are to expect but little SAN. 


_— from Satiriſts of any Age: The 10. Ut magnum. ] Poets have ſometimes their 


Virtue of 


ricles could not defend him from happy Sallies, and they ſhould follow their 


the Virulence of Cratinus; nor the Wiſdom Muſe, while the is in humour. They 
; brat a OO of ju 


tad 


Fn Atari pod] Ennius and Pecuvius perceive i in the 
written Satires before Lucilius. He-was E Fits are not extremely frequent, and 


correct the Neghgenees which they did not 
apidity of writing. "_ 


rather the Reſtorer, than Inventor of this in general the Poet, who too much 
Kind of Poetry. He formed himſelf upon the himſelf to this Eaſineſs of writing, will never 
Grecian Comedy, and only the Mea- be better than a moderate Poet. SAN. 
ſures of his Verſe, — or Iambics. 11. Erat quod tollere velles.) Propterea | 
8. Emunfte naris.] Of a , 4 bat lutulentus, erat quod velles tollere, Mr. 


trating Genius to diſcover the Follies of 


cier would perſuade us, that tollere ſignifies 


kind, and 'of an agreeable, ſpirited Raillery OF to preſerve ; from a Cuſtom of a 


- Father's 


— 


48 1 Q. Hoxarirt FLacci SATI RAR UM. Lib. 1. 


Garrulus, atque piger ſcribendi ferre laborem, 
Scribendi rectè; nam ut multum, nil moror. Ecce 
Criſpinus minimo me provocat: 
| r 
„ Ir HO, 

Accipe jam tabulas : detur nobis locus, hora, Is 
Cuſtodes: videamus uter plus ſcribere poſlit. 
e HoR Ar. 

Di bene fecerunt, inopis me quodque puſilli 
Finxerunt animi, rarò & perpauca loquentis. 
At tu concluſas hircinis follibus auras 


Uſque laborantes, dum ferrum molliat ignis, 20 


Ut mavis, imitare. Beatus Fannius, ultro 
Delatis capſis & imagine: quum mea nemo — 
Scripta legat, vulgò recitare timentis, ob hanc rem, 
Quòd ſunt quos genus hoc minimè juvat; utpote plures 
Culpari dignos. Quemvis media arripe turba ; 25 
Aut ab avaritia, aut miſer ambitione laborat. 
Hic nuptarum inſanit amoribus, hic puerorum : 
Hunc capit argenti ſplendor: ſtupet Albius zre : 
— Hic 


| Father's taking up his Child when be deſigned: Word lutwlentus a little too ſtreng· San. 


to educate. him. This ſeems an Explaination 12. Garrulus.] This kind of pratling in a 
of more Learning, than Taſte. Our Author Writer is a looſe, diffuſive Style, that ſays 
was not of ſuch critical Severity, as to abuſe very little in a great many Words. It means 
a Writer, whoſe Beauties, even in the Rapi- here a Fault of Compoſition, not of Conver- 
dity of Compoſition, Quum flueret lutulentus, ſation. SAN, 
exceeded his Faults, An Acknowledgement 14. Minime me provocat.] We ſhould un- 
of this Kind would have preſerved our Poet derſtand pignore or pretio; nor is there any 


| from the Reſentment of the Admirers of Lu- Inſtance in the Latin Tongue of provecare mi- 


cilius. Beſides, after the Words erun&e naris nimo digito, as the Commentators explain it. 


Horace mentions only the Faults of Lucilius. A Man, well aſſured of the Truth of what he 


He wrate, ſays our Author, with ſo much aflerts, is willing to bett a large Wager againſt 
Rapidi ys that we ſhould not wonder a great a- ſmall-one, which Horace — minimo 
many Things eſcaped bim, which were better provecare. | SAN. 
taken aut of his Works. The ſame Expreſ-- 18. Loguentis.] Lambinus, who cannot 
ſion. returns in exactly the ſame Senſe in the bear animi loquentis, would have us read /o- 
tenth Satire, Quintilian underſtood the Paſ- guentem: But in Truth it is the Mind, eſpe- 


ſage in this Manner, although he thought the pecially - 


gat. 4 Tur 8 TIRES Or Hox Ax. * © 
| He prattled Rhimes ; but lazy and unfit 
- For writing well; for much, I own, be writ. 
Criſpinus thus my Littleneſs defies; 17 art? 
| Here make the ſmall Bett, the Boaſter cries. 


_ Cntseinus. T 


< Pen, Ink, og Paper name your Place and Time: 
« Then jy; Friend, Flaccus, who can faſteſt rhime.” , 


Horacs.” 


Thank Heaven, that form'd me of an Waker Kind; 
No Wit, nor yet to pratling much inclin d: 
While thou ſhalt imitate the Winds, that blow ) 
From Lungs of Leather, till the Metal flow. 
Thrice hap y Farnius,” of his own free Grace, 
Who in A DN Ton ple hangs his Face, | 
And gilds 5 Works to view ; while 1 with Fear 7 
Repeat my Verſes to the public „ - "rage Ws 
Becauſe by few fuch Works as mine are read, | 
Conſcious of metiting the Laſh they dread. 
Take mea Man at venture from the Croud, 
And he's ambitious, covetous, roud. 
One burns to Madneſs for the wedled Dame; 
Vnnatural Luſts another's Breaſt inflame. 
Oer Gold's fair . one with Rapture ſighs; 
ra 2 bronze Antiques the ſtupid Albius dies. | — 


in Wri ng tu fn, 1 he Fe the uſual Forms, He thought be bad a Ri 
TJ. L a kind of terpreter. It is an Expreſ- to take an Honour, which he was _ 


like that in the ewelfth Line, garrulus. DI tere 


Ultro delat When ; P Manner of 
0 4. W. Warks a Poet was reſenting the 


were placed, in the public Libraries. But 1 26. Miſer ambition laberat.] This Reading, 


race annius upon the Ha pft. as well az ab. avaritid, is of ſeveral Manu- 
neſs ding a Method of immortalizing ſc — agrees both with the avaritious 
Nome, wh without being obliged to d paſs through ud ard, Tor. BenT. 


f ; 29. Mutat 


ks and bis Statue af his Merit. Dac. Saw 


. 


© 


Veſpertina tepet regio: 
Fertur, uti pulvis e 


Q. Hon ati FLAcet SATIRARUM. 
Hic mutat merces furgente A ſole, ad eum 


quin per mala | 
ollectus turbine; ne quid , 


Lib. 1 


30 


Summã deperdat metuens, aut ampliet ut rem. 
Omnes hi metuunt verſus, odere poetam. 2 
Fœnum habet in cornu; Iongè fuge: dummodo riſum 


Excutiat fibi, non hic 


euiquam parcet amico: 
femel chartis iHevertt, ommes 


35 


Geſtiet a furno redeuntes ſeire lacuque, | 
Et pueros & anus. Agedum, pauca accipe contra. 
Primùm ego me illorum, dederim quibus eſſe poets, 


Excerpam 


numero: neque enim concludere verſum, 40 


Dixeris eſſe ſatis: neque, ſi quis ſeribat, uti nos, 


Sermoni propiora, putes hune 


eſſe poetam. 


Ingenium cui ſit, cui mens divinior, atque os 
Magna ſonaturum, des nominis hujus honorem. 


Idcirco quidam comadia necne poema | 45 
Effet, quæſivere: quod acer ſpiritus, ac vis 

Nec verbis nec rebus ineſt; niſi quòd pede certo 
Differt ſermoni, ſermo merus. At pater ardens . 


29. Mutat merces,) The firſt Merchants 
traded in an Exchange of Merchandiſe. When 
they afterwards uſed Money, they retained 
the Terms eftabliſhed. 


29. Surgente d ſole. ] The Navigation of the 
Romans was uſually confined to the Mediter- 


ranean, which runs Eaſt and Weſt. 
* Poctam.] We owe this Correction to 
Dr. ny and the next Line ſhews the Ne- 
1 - Its | 


1 bobet- in cerns } A metaphor 
bee taten from a Cuſtom of theſe 


Hay on the. Horns of a_miſchievons Bull The 


Laws- of the twelve Fables ordered, that the 


Owner- of-the-Beaſt ſhould" pay for what Da- the 


mages it comminted; or deliver it to the Fer- 


. 


ſon injured. d. quadruper pauperiem faxit, 
0. 


admin ſartite, mu 


39. Primim ego me illorum.] Thin is the firſt 
Proof of our Poet's own Opinion of the poe- 
tical: Style and his -Satires ; and 
it ought to be a Direction to his Tranſlators, 
if they would preſerve his Manner of Writ- 
ing, Or if they think it an Expreſſion of our 
Author's „ it would not injure their 
43. Ingenuum- cut fit, cui mens.) The firſt of 
Words means that Invention; the ſe- 
cond; that Entleſiaſin, whiett form au Epic, 

pic, or Lyrie Poet: Invention is: indeed 
Oe CE I PO RO 


— + Tur 8A TIRES of Hoc 51 
The venturous Merchant, from the riſing Dey 
T0 Regions warm' d benrath the ſetting _ 
Like Duſt, collected by a Whirlwind, flies 
To ſave his Pelf, or bid the Maſs ariſe, + 
All theſe dread Poets, and their Rhimes deteſt.) 
« Yonder he drives—avoid that furious Beaſt ; 
" If: ho awary "ns" Jeſt, he never cares 
© At whoſe ; nor Friend, nor Patron ſpars; 
« And if he onee thb ill-natur'd Paper ſtain, 
« He joys to hear the Croud repeat the Strain.” | | 
Now hear this ſhort Defence. For my own Part, 
I claim no Portion of the Pots Art. 
Tis not endugh to cloſe the flowing Line, 
And in ten Syllables your Senſe -confine, | 
Or write in meer Rhimes like me, 
That can deſerve the Name of Poetry. 
Is there a Man, whos re Genin fs, 
Whom the diviner Soul of Verſe ir | 
Who talks true Greatneſs; tee. bin Bedi dd 
The facred Honours of a Poct's Name. 1 
Some doubt, if Comedy be juſtly thought 
A real Poem, ſince it may be wrought - 
In Style and — without Fire or Force, 


h dl bare the wks | Ro ay. een 


limity of Senti 1 is onl of 
2 — . y Things are neceſery 


pic Poetry, TRIS 
clara x ur of Epe Pa and Enthuſiaſm in 
the higheſt Degree, would be ridiculous, if 
the Lan were cold and feeble; © San. 


43. cue pam ger.] Three 
| "ON 


52 Q. Ho RATII FLACCI SATIRARUM, Lib. 1. 


'  Szvit, quod meretrice nepos inſanu us amici i 
Filius, uxorem grandi cum dote recuſat; 350 
Ebrius & (magnum quod dedecus) ambulat ante 


Noctem 


Audiret leviora, pater ſi viveret? Ergo 


cum facibus. Numquid Pomponius iſtis : 


1 


Non ſatis eſt puris verſum perſeribere verbis; | 
Quem ſi diſſolvas, quivis ſtomachetur eodem 55 
Quo perſonatus pacto pater. His, ego que nunc, 
Olim que ſcripſit Lucilius, eripias PR bags, 
Tempora certa modoſque, & quod prius ordine ver- 


bum eſt _ 
Poſterius facias, præpon 


5 


ens ultima primis; 


Non (ut fi ſolvas: Pos ropa Diſcordia tetra 60 
Belli ferratos poſtes portaſque refregit) 


Invenias etiam dis} 


i membra poetæ. 


Hactenus hzc : alias juſtum fit necne poema, 


Nunc illud tantum quæram; meritone tibi ſit 


Suſpectum genus hoc ſcribendi. Sulcius acer 65 
Ambulat & Caprius, rauci male, cumque libellis ; 
Magnus uterque timor latronibus: at bene ſi quis 

Et puris vivat manibus, contemnat utrumque. 


2. Numgquid Pomponius i/tis.] Our Poet 
FG that Comedy has L Spirit nor 
Force; and that with whatever Vehemence 
of Language Demea rates his Son for his Ex- 
travagance, it is very little different from that, 
which Pomponius might expe& from his Fa- 
ther, if he were alive, It is the natural Lan- 
guage of the Paſſions expreſſed in Meaſures. 

54. Ergo non ſatis e puris.) Mr. Dacier 
thinks, that Horace would not have been fo 


modeſt with Regard to his Satires, and ſo 


fearful of proſtituting the Name of Poet, if 
he had not ſecured his own Right to it by his 
Odes.. This Remark is not in the uſual $eyle 
of Commentators, who give their favourite 


Ut 


Author all the Qualities can. But 
although Pos, in general, — ſufficiently 
jealous of their Titles, yet there feems to be 
ſo much Sincerity in our Author's Manner of 
talking of himſelf, that the Criticiſm is as un- 
juſt, as it is unkind. 


60. Non, at . It may not be un- 


uſeful to form the Conſtruction, Non invenias 

digjecti poet membra, ut fi foluas. Theſe 

Verſes are taken out of an Epic Poem of En- 

nius, and are imitated by Virgil, which gives 

n 8 _—_ of 
ulit ipſa manu portas, & cardine verſo 

| Ba phat ap Ln poftes. - 


Tear ſuch a Poet . 
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Sat. . Tus Sarge or Horace: 33 
For though we ſee the Father High enrag d. 
By a kept Miſtreſs when üs Son's engag d. W 
Nor takes the portien'd Maid, bit dem Drinke 
Reels in fair Day-light (ſhameful) with his Link; . 
Vet could Pomponius from his Father hear, 8 
Were he'alive, à Lecture leſs ſevere 7 ” 
Tis not enough out Language to refine, 
When, if you 'the Meaſures of the Line, 
In common Life an angry Father's Rage 
Is but the ſame with Demea's on the Stage. 
Take from Lucilius' Writings, or from mine, 
The Cadences, and Meaſures of the Line, 
Then change their Order, and the Words 
No more the ſcatter d Poet's Limbs X ſhows; 
Not ſo Wut hideous, Diſcord burſts the Bars, 
Axp iron Gates, to pour forth all her Wars. 
Of this enough ; hereafter 'we ſhall ſhow, 
Whether tis real Poetry, or no. 
Let me now aſk, if Satire ſhould” appear, 
With Reaſon, fuch an Object of your Fear. 
Sulcius, and Caprius, fierceſt of their Trade, 
Hoarſe with the Virulence, with which they 8 
When through the Secrets they ſtalk with Libels arm'd ; 
Mark | how the Thieves, and Robbers are alarm'd; 
But yet the Man of ue Han apd pure 
my ſcorn them both, n ſecure: 


tered Limb i nnicaatod with, the M of 1 
on the Water, uttered Sound of Muſic 


by. Ali 


u If 
ths Din, K is — 


| Death. 
: hich the 
66. Rauci malt, cumgue libellis.] Malt, ex- called his Sword 2 


54 Q. HoAT II FLAC SATIBARUM, 


Ut ſis tu ſimilis Celli, Byrrique latronum 


Non ego ſim Capri, neque Sulc 


* 


3 cr metuas me 70 


Nulla taberna meos habeat neque pila libellos, 


Queis manus inſudet vulgi Hermogeniſque Tigelli : 
Neu recitem quidquam, niſi amicis, idque coactus: 


Nen ubivis, coramve c 
Scripta foro recitent, 


wibuſlibet. In medio qui 


unt multi; quique lavantes. 75 


Suave locus voci reſonat concluſus. Inanes 

Hoc juvat, haud illud quærentes, num ſine ſenſu, 
Tempore num faciant alieno. Ladere gaudes, 
Inquit, & hoc ſtudio pravus facis. Unde petitum 

Hoc in me jacis? eſt auctor quis denique eorum 80 
Vixi cum quibus? Abſentem qui rodit amicum; 

Qui non defendit, alio culpante; folutos 

Qui captat riſus hominum, famamque dicacis; 

Fingere qui non viſa poteſt; commiſſa tacere 

Qui nequit: hic niger eſt; hunc tu, Ramane, caveto. 8 5 
Sæpe tribus lectis videas œnꝭ quaternos; 


E quibus unus amet quavis aſpergere eunctos, 


70. Nen ego, m.] For ſum. In the Lines 
following we have habeat,. recitem, videar,, 
ſome of which the Copyiſts have altered, for 


want of obſerving, that ſubjunQtive Moods 


are uſed with much Elegance in Poetry for in- 
dicative, and that it is an uſual Manner of 
writing in Horace. Sax. 

71. Nulla taberna meos habeat.] Bookſellers 
plaged their Books for Sale in Shelves round 
the Pillars of public Buildings. Hermogenes 
was probably orie of the ſmall Peogle off Lite. 


cature, who, have a kind of Pride in reading 
a. Book the Moment it is publiſhed, and: are 
PEG with the Sight of a. Ma» 
cript. 7 
56. Suave lacus voci reſanat.] Seneca, ſpeak- 
ing of the public Baths, adjice. illum, cui wor 


Prater 


ſua. in Baltes placet.. Among other Inconve- 


niences of the Bath, let us add the Folks, who 
are charmed with the Muſic of their own 
79, Inguit.] Three ancient Manuſcripts 
have this Reading. It was a cuſtomary Man- 
ner of Expreſſion among the Latins, to mark 
in the third Perſon a real or ſuppgſed Objec- 
tion, made by one or more Perſons, whether 
ve or abſent. Inguis of the common 
itiang breaks the Meaſure of the Verſe, 


as. the laſt Syllable of it is long. 


BN. Con. San, 


86. Sæpe tribus lectis.] There were uſually 
three Beds round a Table; and three Gueſts, 


but ſometimes ſour or five” an each Bed; Ci- 
cero reproaches Piſo, that he lay alone while 


there 


Lib. x. 
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ls there, with whom 1 live, 
g e 16 ou how: to aim. — Dare? 


3 And Frie 
Inn unh in Biz, as his Complexion's dark. 


| 8 e ag an Iaclination; amet 
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Or though like Celius you a Villain be, 
I'm no Informer. Whence your Fears 3 | 
With Shops, and  Stationers I never deal; 1 


* No rubric, Pillar.ſitm.mmy Works to ſale, 


Oe which the Ha t gn Readeve bea, 1 

Or whoſe ſoſt Strains Tigellius can repeat. 

Even by my Friends compel'd I read Lays, | 

Nor every Place, nor every Audience p 1 
Full wow Bards the public Forum chuſe 

Where to ere. of their Muſe; 

Or vaulted Baths, that beſt preſerve the Sound, | 

While ſweetly floats the Voice 1 


wy The m whole Experice 


They thus indulge the dear Impertinence. 
" Bat you in Libels, miſchievous, delight, 
% And never, but in of Genius, write.” 

| who laow my Heart) 


tears an abſent Friend, 
Or, —_ 25 don't defend ; 
Who trivial Burſts of Laughter ſtrives to raiſe, 
And courts of prating Petulance the Praiſe ; 
Of Things he never ſaw who tells his T ale, 

s Secrets knows not to conceal, 


e; here, Roman, fix your Mark ; 


We often ſee, among a Croud' of Gueſts, ben . 
eee 60 5 So 
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56 Q. Ho RATII1 F LACCE-SATY cath M. Lib. 


» 
-. . 


Pride eum qui ; præbet aquam 3 poſt, hunc 2 5 222 
Condita quum verax aperit præcordia Liber. 


Hic tibi comis & urbanus . videtur, ; 0 
Infeſto nigris: ego, ſi riſi, quod inepßtus 


Paſtillos Rufillus olet, 


Gargonius hircum, | 


Lividus ac mordax videar tibi? Mentio ſi qua 


De Capitolini furtis injecta 


Petilli 


Teen defendas, ut tuus eſt mos: 95 
Mx eee convictore uſus amico- 

que à puero eſt, causaque mea permulta rogatus | 
Fecit, & incolumis lætor quod vivit in urbe : 

Sed tamen admiror, quo pacto judicium illud 

Fugerit. Hic nigre ſuccus loliginis; hæc eſt 1oo 
Arugo mera; quod vitium procul afore chartis, 

Atque animo privs, ut ſi quid promittere de me 
Poſſum aliud, verè promitto. Liberius ſi 

Dixero quid, ſi fortè jocoſius; hoc mihi juris 

Cum venia dabis. Inſuevit pater optimus hoc me, 105 
Ut fugerem exemplis vitiorum quæque notando. 

Quum me hortaretur, parcè, frugaliter, atque 


Viverem uti contentus eo 1 e mi i ple paratier: JG 


0 88. Præter eum, qui aber aquam, Their | 
Hoſt, who provided Water for the Bath; a this 
- Part of their Entertainment to expreſs the 


whole. It was a proverbial Manner of Ex- 
reſſion, frigidam alicui ſu — To railly. 
e Conſtruction may be thus formed, amet 
quavis frigida cunttos afpergere, preter eum 


i præbet aquam tepidam. A Playfulneſs of n 


ords not unſrequent in our Author. SAN. 
89. Condita guum verax.) Mr. Sanadon reads 
Bacchus inſtead of Liber in this Line, becauſe 


it is repeated in the next. Yet it ſeems to 


have been the peculiar name for the God, 
who preſides over * ſocial Freedom and Li- 
berty of 3 | 


Nonne 


92. Paſtils es olet.} The Satire of 
Line was much reſented, and perhaps the 


.Stoics in general, who made it a Point of 
Moral not to be offended with the Filthineſs 
of Mankind, were diſobliged. I am per- 


ſuaded, ſays Mr. Dacier, if theſe Philoſophers 


were not yery dirty Creatures, would 
ot have taken fo wuch Pains 3 us 
indifferent to Naſtineſs. 

94. De Capitolini furtis.] The ancient 
Commentator tells us, that Petillius was Go- 
vernor of the Capitol, from whence he was 
called Capitolinus; that he, was accuſed of 
ſtealing a golden Got of J iter, and ac» 
quitted by the Favgur of Aol us. If there 
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Sat, 4. Tur arne ar Horxacs. 57 
And only his Hoſt, until the Bowl 
With n opes his — Soul; 
Yet, te | 
He Pao yarn alin, cy Cue. | 
But if in idle 
Rufillus with W — my Head, 
While foul C aw gt 871 
You think me moſt envenom d and ſevere. 
You, as your Cuſtom is defend his Fame. 
e Petillius is my Friend, from early Youth 
« Chearful we liv'd together, and in truth 
t J have been W to his Power, 
« And I rejoice to is Danger o'er. 
“ But, in the Name of Wonder be it ſaid, 
« At that ſame Trial how he fav'd his Head. 
Such Rancour this, of ſuch a 28 Vein, 


As never, never, ſhall my 5 

Much leis infect my Heart, if I may 8 

For my own Heart, in any thing, to ſwear. 
Yet ſome Indulgence I may juſtly claim, 

If too familiar with another's Fame. 

This from a Father's fond Indulgence flows, 

Who mark'd the Folly, as to Life it roſe 

In ſtrong Examples. If he bad me live 

Content 10 55 what his e could give, 


2 for we know not cier dh of great Uſage in nodes 


where the Commentator found it, he was Converſation. 


more probably ſurnamed for his Theft, not 101. Afore.] The Latins never uſed ah be- 

for his Government of the Capitol, fore , but our Editors ſeem ignorant of this 

Sed tamen admirer.) This But ſpoils all, little, grammatical Erudition, or rather neg- 

and this artful, ſecret Calumny hath ſome- lect it. The preſent Word is in three Ma- 

thing more criminal, than the careleſs, nuſcripts. SAN. 
Freedom of Horace. This But, as Mx. Ba- 

Vor. I. 1 109. Abt 


% 


58 Q. Hoxarir Fiacet SATIRARUM. 


Nonne vides, Albi ut male vivat filius, ut qui | 


Farris inops? magnum documentam, ne patriam rem 


Perdere quis velit. At 


i meretricis amore 111 


Quum (deterreret : Scetani diſſimilis fis. 
Ne ſequerer mœchas, conceſsa quum Venere uti 
Poſſem: Deprenſi non bella eſt fama Treboni, 
Aiebat: ſapiens, vitatu quodque petitu 115 
Sit melius, cauſas reddat tibi: mi ſatis eſt, fi 
Traditum ab antiquis morem ſervare, tuamque, 


Dum cuftodis 


eges, vitam 


famamque tueri 


Incolumem poſſum. Simul ac duraverit ætas 

Membra animumque tuum, nabis ſine cortice. Sic me 
Formabat puerum dictis; & ſive jubebat 121 
Ut facerem quid: Habes auctorem, quo facias hoc; 
Unum ex judicibus ſelectis objiciebat; - _ 

Sive vetabat : An hoc inhoneſtum & inutile factu 


Necne fit, addubites, flagret 
Hic atque ille? Avidos vicinum funus ut zgros 


109, Albi ut malt vivat filius.} Malt vi- 
vere and inopem efſe have the ſame Meaning, 
Si genus eft mortis malt vivere, Ovid. If it 
be a kind of Death, to be poor. On the con- 
trary, bene vivere, ſignifies to live Juxuriouſly. 
'Thus, to be a good Man, and to die well, is 
our modern, mercantile Phraſe, for a rich 
Man, and for dying in good Circumſtances. 
The Commentators imagine this Son of Albius 
was the Poet Tibullus, but as our Author was 
only a Year or two elder, certainly Tibullus 
could not have been an Example of Debau- 
chery, when Horace received theſe Inftruc- 
tions from his Father. The Reader may ſee 
the Character of Tibullus in the Notes on the 
fourth Epiſtle, firſt Book. | 

110. Ut gui farris inops.] We have here 
a bold Alteration propoſed by Dr. Bentley, and 
received by Mr. Sanadon and Mervillius. The 
common Reading is, utque Barus inops. But 
Horace names only a ſingle Example of each 


' 


rumore malo quum 125 


oh Exanimat, 
Vice. Scetanius is ruined by common Women, 
and Trebonius by Adultery, therefore it is 
not natural, that he ſhould give us two Ex- 
amples of Prodigality, and the magnum docu- 
mentum can properly mean only one Perſon. 


The Variation among the Manuſcripts makes 
a Correction more pardonable. The greateſt 


Numbers read Baius; others Rarus, Varus, 


Barus, Barrus, and Bartus, Ut gui, which 
is of great Conſequence to the preſent Read- 
ing, appears plainly in one of them. The 
Tranſlator hath never ventured'a ſingle Alte- 
ration of the Text upon his own Conjectures, 
but would here willingly read ris inops. It 
is at leaſt of claffical Authority, Mala pau- 
pertas, atque æris inops. Juvenal. 

113. Concefſa quum Venere uti.) Our Com- 
mentators underſtand theſe Words as an In- 
dulgence to converſing with common Wo- 
men. But this was not the Morality of this 
good Father, who cautions his Son againſt a 

Vicious 
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Kt. 4. Taz 8ATTRES or HRA. 
Or leave me at his Death': Behold, my 8n, : 
e Young Albius there, how wretchedly undone | | a 
« Yet no mean Leſſon is the Spendthrift's Fate f 
« To caution Youth from their Eſtate,” 

To fright me from the Harlot's vagtant Bed, 

« Behold Scetanius, and his Ruin dread ;” 

That I might ne'r purſue he wodded Dame, 

« An honeſt Venus will mdulge your Flame. 

«© My Son, by poor Trebonius be advisdz ü 

“ Sure tis no t Tale to be ſurpris d. 
„ Twixt right and wrong the Learned — 

« With wiſe Diſtinctions may your Conduct guide 

« Be mine the F — 

The frugal Manners of our ancient Sire, 
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«-And, while your Youth may yet a Tutor . 
7 « To guard your Virtue, and preſerve your Fame. 
; <«« But ſoon as Time confirms, with — Tone, 
þ 5 Your Stren * Mind, your Conduct be your own.” 
Thus did h form my Youth with lenient Hand; 
When he for Virtue urg d the ſoft Command, 


Pointing ſome awful Se Senator to view, 

« His grave Example conſtantly purſue.” 

Would he diffuade me? Car: 700 doubt, he cries, 

« That equal Ruin and Diſhonour riſe 

From ſuch an Action, when that Scoundrel's Name 
* Is branded with the Fagan Marks of Shame?” 
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For, 


vicious Commerce with Proſtitutes by the Torrentius thinks the Poet means the Judges, 
Example of Scetaniuss The Venus here is whom the Prator choſe out of all Degrees — 
the Venus of Matrimony, whom Plutarch the Magiſtracy to relieve and aſſiſt him in his | 
places next to Mercu —— 4 and Office. But this good Father would proba- | : 
Goddeſſes, who preſided over bly have taken his Examples out of a more | 
123. Unum ex judicibus ſeletis,] 2 molt numerous, yet not leſs venerable, Order. 
eminent, and of greateſt Authority amon * Dac. 
ſenatorial * ; an Order called Sancti 
I 2 131. Fortaſſis 


oy 


Porticus excepit, 


Compreſſis agito labris. 


131. Fortaſſis & iſtinc.] Horace propoſes 

to correct his paſt Life by the ce of 

Time, Advice of Friends, and his own Re- 

flection. The two laſt are moſt valuable; for 

Ape, it muſt be confeſſed, rather changes our 

Follies, than perfectly ſubdues them. It takes 

away ſome, but gives us others in their Place; 

nor is it eaſy to decide which kind is more 

ſupportable. SAN. 

132. Liber amicus.) A ſmcere Friend is in- 

| dieed an invaluable Treaſure, but how few de- 
- ſerve it? Sincerity can never enter into thoſe 
Engagements, which are founded upon Inte- 

reſt or Vice. But while we aſk the Advice 

of our Friends, we ſhould not abandon or 

negle ourſelves. Our own Reaſon ſhould 

be called to our Aſſiſtance. Sax. Dac. 


60 Q. HonATII Fraccr'SarixanUm, Lib. . 
Exanimat, mortiſque metu ſibi parcere cogit; 
Sic teneros animos aliena opprobria fepe = 
Abſterrent vitiis. Ex hoc ego ſanus ab ills, 
Perniciem quæcunque ferunt: mediocribus, & queis 130 
Ignoſcas, vitis teneor. Fortaſſis & iſtinc 
Largiter abſtulerit longa ætas, liber amicus, 
Conſilium proprium. Neq 
deſum mihi: Rectius hoc eſt; 
Hoc faciens vivam meliùs: fic dulcis amicis 135 
Occurram: hoc quidam non belle: numquid ego illi 
Imprudens olim faciam ſimile? Hzc ego mecum 
Ubi quid datur oti 
Illudo chartis. Hoc eſt mediocribus illis 
Ex vitiis unum: cui ſi concedere nolis, 140 
Multa poetarum veniat manus, auxilio que 
Sit mihi (nam multò plures ſumus) ac veluti te 
Judæi, cogamus in hanc concedere turbam. 


ue enim, quum lectulus aut me 


140. Cui ſi concedere nolis.] Our Poet plea- 
fantly reckons his rhiming among his Faults, 
but while he hopes to correct his other Follies, 
he referves this for a peculiar Indulgence, 
and expects that his Friends ſhall uſe it with 
Tenderneſs and Complaiſance Sax. 

142. Ac veluti te Judæi.] Horace knows 
not any better Revenge againſt the Enemies 
of Poetry, than to force them to become Po- 
ets themſelves. This Pleafantry ariſes from 
the proſelyting Spirit of the Jews, who inſi- 
nuated themſelves into Families ; entered into 
the Courts of Juſtice; diſturbed. the Judges, 
and were always more ſucceſsful in proportion 
as they were more impudent. Such is the 


C er given them by St. Ambroſe. 
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Sat. 4. Tux tartaae or Honaen. 0 1 6 
For, as when neighbouring a ba pe 
The Patient, who ind tho ntl! is App 
And bid him ſpare 
Another's Shame PRI et. d 

Thus, pure from more pernicious Crimes I live: 
Some venial Frailties you may well forgive, 
For ſuch 1285 gas yet even theſe, 
A Length of Time, al by ſlow Degrees, 

A Friend ſincere, who can with Clou fore.” 
Or my own Reaſon, ſhall perhaps naw 
For in. my Bed, or in the Collonade p 
Mau I call Reflexion to my Aid. 

« This was well done. Here Happineſs attends, 
6 This Conduct makes me pleaſing to my Friends. 
« Were that Man's Actions of a beauteous Kind ? 

« Oh] may I never be to ſuch inclin'd.” 

Thus, Glen! I talk my Conduct o'er, 

Or trifle with * Muſe an idle Hour; 
= which, among my Frailties, I demand 
- Forgiveneſs, and ſhall call a powerful Band, 
Para of Poets to my Aid | 
(Well fraught with Numbers is the rhiming Trade) 
To force you, like the proſelyting Jews, 

To be, like us, a Brother of the Muſe. 


Sar. 
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Sar. 


GRE SSUM r 


Q. Hon FSi SATTIAAK Un. 


Lb. 2 
a me aecepit Aticia Rom 


Hoſpitio modico: rhetor comes Heliodorus, 
Græcorum longe doctiſſimus: inde Forum Appi 
Differtum nautis, cauponibus atque malignis. 


Hoc iter ignavi diviſimus, altmis ac nos 


Præcinctis unum: minds 


Hic ego, propter aquam, 


eſt gravis Appia tardis. 
quod erat teterrima, ventri 


a Indico bellum, ecenantes haud animo æquo 


E comites. 
h Urabris, & ccelo di 


ndere ſigna parabat : 


Nox inducere terris 
10 


Tum pueri nautis, pueris convicia nautæ 


Ingerere: Huc appelle : 


trecentos inſeris: ohe 


Jam ſatis eſt. Dum æs exigitur, dum mula ligatur, 
Tota abit hora. Mali eulices, ranæque paluſtres 


Avertunt ſomnos. Abſentem ut cantat amicam 
Multa prolutus vappa nauta, atque viator 


15 


Certatim; tandem feſſus dormire viator 


Incipit; 2c miſſæ 
Nauta piger ſaxo religat, 


Octavius and Antony, both aſpiring to the 
ſovereign Power, wal” neceſſarily have had 
frequent Quarrels and Diſſentions. Their 
Reconciliations were of ſhort Continuance, 
becauſe they were inſincere. Among many 
Negotiations, undertaken by their common 
Friends, to reconcile them, Hiſtory mentions 
two more particularly. The firſt in the Year 
734 the other in 717, which was conclud- 

by the Mediation of Octavia, and to which 

oct was carried by Mæcenas. His Jour- 


paſtum retinacula mule 


ſtertitque ſupinus, 
Jamque 


on is deſcribed in this Satire, which is a fi- 
ed Model of the Narrative, and has been 
often imitated by our travelling Bards. SAN. 

Verſ. 2. Heſpitio modico.] In Oppoſition to 
magna Roma, tor otherwiſe Aricia was no con- 
temptible Village, 

15. Abſentem ut cantat amicam.] Ut, ſive 
dum, cantat nauta & wiator amicas ; tandem 


ſSomno viator opprimitur. 


Nam ut numerabatur forte argentum, inter- 
venit homo de improviſe. Terent. BENT. Sax. 
22. Sali gno 


Sat. 3. Taz SATIRE O H ORA. | 63 


"| 


Sa T. V. 


I T 1 Heliodorus, who by far 
More Learning, than the Tribe of Greeks profeſt, 
Leaving imperial Rome I took my Way 

poor Aricia, where that Night I lay. 
To Farina thence we fteer, a Place 
Stuff d with rank Boatmen, and with Vintners baſe, 
And laggard into two Days Journey broke 
What were but one to leſs incumber d Folk; 
The Appian Road, however, yields moſt Pleafure 
To thoſe, who chuſe to travel at their Leifure. 
The Water here was of fo foul a Stream 
Againſt my Stomach I a War proclaim, - 
And wait, though not with much Good-humour wait, 
While with keen Appetites my Comerades eat. 

The Night o'er Earth now ſpread her 2 Shade, 
And through the Heavens her play d; 
What Time, between the Slaves and 22 riſe 
Quarrels of clamorous Rout. - The Boatman cries, 
Step in, my Maſters ; when with open Throat, 

« Enough, you Scoundrel ; will you fink the Boat?” 
Thus, while the Mule is hana d and we pay 
Our Freight, an Hour in Wrangling ſlips away. 

The fenny Frogs with Croakings hoarſe and deep, 
And Gnats loud-buzzing, drive away our Sleep. 
Drench'd in the Lees of Wine the watry Swain 
And Paſſenger in loud alternate Strain 
Chaunt forth the abſent Fair, who warms his Breaſt, 
Till wearied Paſſenger retires to Reſt. 


Our 


64 


Q. Hoxarit FLacci;SATIRAREM. 
- TJamque dies aderat, nil quum procedere lintrem 
| Sentimus ; donec cerebroſus 


Lib. r. 


Ac mulz nautæque caput lumboſque 


Millia tum 


Impoſitum ſaxis late candentibus Anxur. 


Hic oculis ego nigra meis collyria lippus 


Illinere. 


Fundos Aufidio Luſco prætore libenter - 


21. Saligno fuſte dolat.] The Wood, of 
which this Cudgel was made, is not idly men- 
tioned, for the Free grew on the Water-ſide. 

23. £uarta hord.| The Romans during 


20 
proſilit unus, f 
Fuſte dolat. Quarta vix demum exponimur hora, | 
Ora manuſque tua lavimus, Feronia, lymph. 
1 tria repimus, atque ſubimus 23 
Huc venturus erat Mæcenas, optimus atque 8 
Cocceius, miſſi magnis de rebus uterquue 
Legati, averſos ſoliti componere amicos. s.. 
30 
Interea Mæcenas advenit, atque | 
Cocceius, Capitoque ſimul Fonteius, ad unguem 
Factus homo; Antoni, non ut magis alter, amicus. 
Linquimus, inſani ridentes præmia ſcribe, 35 
Prætextam, & latum clavum, prunæque batillum. 
32. Ad unguem fattus bome.] This — 


more than four hundred and fifty Vears never 
had Names for the Hours of the Day. The 
twelve Tables divided it into three Parts; the 
riſing Sun, the ſetting Sun, and Mid-day. 
The Hours of Night and Day were equal in 
Number through the Vear, but from Spring 
to Autumn, thoſe of the Day were longer 
than thoſe of the Night, and from September 
to March the Hours of Night were longeſt. 
29. Aver ſos ſoliti componere amicos.] Three 
Particulars demonſtrate, that this Journey was 
to the ſecond Conference at Brunduſium. Fon- 
teius is here joined with Mæcenas and Coc- 
ceius, but was not engaged in the firſt, The 
Poet ſays, that Mæcenas and Cocceius had 


been before employed to reconcile Octavius 


and Antony, foliti, which muſt neceſſarily 


tive Expreſſion is taken from Engravers in 
Wood'or Marble, who uſed to paſs their Nail 
over the Work, to know whether it were 
well poliſhed. ERASMUs, 
34+ Pretore.) The Colonies and niunicipal 
Towns had the ſame Dignities and Magiſtra- 
cies as the City of Rome: Senators, Prætors, 
Quæſtors and Ediles, It is difficult to know 
whether Fundi had a Prætor choſen out of her 
own Citizens, or whether he was ſent from 
Rome. Tor, 
5. Premia ſcribe.) Horace calls theſe 

] premia ſcribe, becauſe the Secretaries 
in Colonies municipal Towns were fre- 


2 raiſed to the Dignity of the Prætor- 
p. It is pleaſant enough to ſee this little 
Magiſtrate in his Inſolence of Office ſhewing 

; ; forth 


= 


| With Incenſe fum'd, and big with Robes of State. 


forth the Pride of his Employment, The 
tage pretexta was a Robe bordered with Pur- 
r 
ers A upon 
ton; in ſuch a , as that when the 
Veſt was drawn buttoned, the two 
purple Borders and ſeemed to be but 
one. If theſe were large, the Veſt 
was called Jatws ca laticlanie : 
if they were narrow, then it was named 
Vol. II. | g \ 


Sat. 5. +» Tux $SxTrixts or Hole. 6g 


And the Oable to a Rock S a 
Our Boat ſtood ſtill, up ſtarts a hair- brain d W 


517 
With Sallow Cudgel breaks the Bargeman's Pate, 


labouring with a World of Pain 
At ten, Feronia, we thy Fountain gain; 
There land and bathe; then after Dinner creep 
Three tedious Miles, and climb the rocky Steep 
— — Things of Weight: 
. che Maſters of Mantnd. „ 
Here while I bath d my Eyes with cooling Ointment 
Without a Nüval by Antonius lor d. 

hing we leave an Entertainment rare, 
The paultry Pomp of Fundi's fooliſh Mayor, 
The Scrivener Luſcus: now with Pride elate, 


* 


Murena 
Poſtera lux oritur multo 
Plotius & Varius Sinueſſæ, 


Occurrunt; animæ, quales 
me ſit devinctior alter. 


Terra tulit; neque queis 


66 Q. HoRATII FLacct:SaTIRARDM, * 


In Mamurrarum laſſi deinde urbe ma ; 
domum, Capitone | 3 wok 


* 7 


; namque 
Virgiliuſque. Rn. 
neque candidiores 1 


"oy 
yy 


40 


O qui complexus, Wee quanta fuerunt! 


Nil ego contulerim 3j 


do ſanus amico. % 


Proxima Wen r ponti quæ villula, e 1515 


Præbuit: 
Hinc — 


parochi, quæ debent, ligna alemque, 
* clitellas tempore ponunt. 


Luſum it Mæcenas, dormitum ego er 15 


Namque pila lippis 
Hinc nos Cocceĩ recipit 
Quæ ſuper 


inimicum & Judere crudis. 


pleniſlima vil, 50 
eſt Caudi cauponas. 


Nunc mil pavcis 


Sarmenti 1p aw pugnam Meſsique Cicirri. 
Muſa, velim memores; & quo patre natus uterque 


Contulerit lites. Meſs: clarum 
Sarmenti domina extat. Ab his majoribus orti 7 


* 8 


37. In Mamurrarum 244 The Stroke of 
Satire here is of a delicate and almoſt imper- 
ceptible Malignity. Formiz, the City which 
Horace means, belonged to the Lamian Fa- 
mily, whoſe Antiquity was a great Honour to 

But our Poet paraphraſes it by the Name 


of a Perſon, .who was born there, and who Stra 


had made his Country famous in a very dif- 
ferent Manner. Mamurra was a Roman 
Knight, infamous for his Rapine, Luxury and 
Debauchery. Catullus calls him Decoor For- 
mianus. Tor. 
40. Phtius & Parius.) Were the Perfons 
to whom Auguftus intruſted the Correction 
of the /Eneid after Virgil's Death, but with 
an Order not to make any Additions to it. 
46. Parochi.] Before the Conſulſhip of Lu- 
cius Poſthumius, the Magiſtrates of Rome 
travelied at the public * without being 


US — Oſci: > 


Ad 


burthenſome to the Provinces. Afterwards 
Commiſſaries were appointed in the great 
Roads to defray all Expences of them, who 
were employed in the Buſineſs of the State. 
They were obliged by the Lex Julia de Pro- 
vincits to provide Ngs Fire, Salt, Hay, 
w. 
51. Nunc mibi paucis.] This little Scene is 
of much natural Pleaſantry, raiſed by a ſpirit- 
ed Ridicule. The Poet invokes his Muſe wick 
much Solemnity to deſcribe an Action of ſuch 
Importance, and gives us the Genealogy of his 
Combatants, as if they were MAR 


of an Epic Poem. 


52. Cicirri.] This was pony A Nick 
name, for Cicirrus in Greek fi e's Cock 
Aldus was the firſt Editor, med read —.— 


contrary to the Manuſcripts and all former 
Editions. Bax v. San, 


54. Ofct.} 


826. Tux SaTIRES or Horack 67 


Hi NE Pee ere Bayne Nag, 


Pure Spirits theſe; the World no purer knows; 


From thence our weatied Trop at eee. 

Murena's I and Fonteius Gueſt. 
Next riſing Norn with double Joy we greet," $59! 
When we with Plotius, Varius, Virgil mee: 


For none my Heart with ſuch Affection glows. 
- How oft did we embrace | Our Joys ee f 
For ſure no in che Power af Fate | 
Can be.compar'd, in Sanity of Mind, 

To Friends of ſuch companionable — 

Near the Campanian Bridge that Nicht we wok 
Where public Officers our Charges pay.” 
Early next Morn to Capua we came; 
Mzcenas goes to Tennis; hurtful Game 
To a weak Appetite, and tender Eyes, 

So down to ſleep with Virgil Horace lies. 

Then by Cocceius we were nobly treated, 

. Whoſe Houſe above the Caudian Tavern's 8 
And now, O Muſe, in faithful * tell 
The memorable Squabble that befel, 

When Meſſius and Sarmentus join d in Fight, 
And whence: deſcended each illuſtrious Wight. 
The high- born Meſſius from vile Oſci came, 


27 65 01 U . Mete Gab wad we who eg this Ir of Camps wen 
mu co 


"Binh, 


nſtrue it, Oſci ſunt clarum genus Meſſi. guilty of ſuch execrable 
Oſcians gave to Meſfus i Wuſtrious ought not to name, The very Mes of them 
The is of a Malig- is impure. 


nity, £ or ee, r the Line be- _ 55. Sarmenti 4 extat,] Not 1 = 
as if M 


from ſome Learning of the Commentators can determine 


1 Family, EE the Poet inſtautly who Sarmentus was, The Name is menti- 


 undeceiyes his Readers by ſayi that his He- oned by ſeveral Authors, but the Character 
ro was an Oſcian; a ſuſſicient Proof that be Wenn | 
wu an infamous Scoundrel. The People, 


Sas 7 < *s 


"x S * Accipie. 


68 Q. Hoa Fraccr 8A TIA AAUNn. Lib: 1. 


Ad pugnam venere. Prior Sarmentus: Equi te 
Eſſe feri ſimilem dico. Ridemus; & ipſe 
Meſſius, aceipio: caput & moet. O] tua cornu 


Ni foret exſecto frons, inquit, quid faceres, quum 


Paſtorem 
Nil illi larva aut 


Prorſus jucunde 4 — 


8. Accipio.] I accept the Challenge. Say- 
®. Niechus ſhook his Head, 8 
threatning Air, hike an angry Bull: From 
whence the next Pleaſantry, O tua cornu, you 
forget your Horn was tent aut! to prevent your 
being miſchievous. 

63. Jaltaret uti Cyclopa.} The Railtery is 
founded on his gigantic Size, and the villainous 
Gaſh, that Meffius had on his Forehead, 
/which-made him look ſo like Polyphemus, that 
he might dance the Part without Buſkins or a 


Maſk. To dance a Cyclops, a Glaucus, a 
SGanymede, a Leda, was an Expreſſion for 


repreſenting their Story by dancing. Velliias 
Paterculus gives us a moſt extraordinary De- 
ſeription of Munatius Plancus dancing a Sea- 


God. He was naked; his Body was painted 


with a Sea-green Colour; his Head was 
crowned with Reeds, and dragging the Tail 
of a Fith after him he danced upon his knees. 

65. Donaſſet' jamie catmam.) Only the 
vileſt Slaves, or thoſe who worked in the 


% 


* 


turpaverat 
num in morbum, in faciem 
ane uri Cyclops, rogibat > 


dic mutilus miniteris ? At illi feda cicattr 60 


* 
® / 
* a 


rogabat: e 


produximus illam. . 70 
Tendimus himc recta Beneventum, ubi ſedulus 
Pene arſit, macros dum turdos verſat in igni: 


hoſpes 


ways, from whence 33 called 
viales. They themſelves were always repre- 
ſented like Travellers, as if were ready 
to leave the Houſe; na. Or Sarmentus 


67. Nihtilo deterics.] This Line with 
an Anapeſt, like that in the fecond Epiftle of 
the fecond Book, Fehemens & Bquidns 
fimillimus amm. Our Author, as Dr. 
well obſerves, 'always uſes nihilo before: his 


ee e eee dee, inf 
Had not the Horn been rooted out grew — _. 
Full in thy Front. A Gaſh, of foul Diſgrace, 
Had hurt the Honours of his Face. 


Then on his Country's infamous Diſeaſes, 


And his foul Viſage, — 2s he raiſes, 
He neither Maſk, nor tragic Buſkins wants.” 
Meſſius reply d in Virulence of Strain; 

« Did you to Saturn conſeerate your Chain? 

« Though you were made a Scrivener ſince your Flight, 
« Yet ſhall never hurt your Lady's Right. 

<« But, prithee, wherefore did you run away? 

« Methinks, a fingle Pound of Bread a day 

« Might ſuch a ſleek thin-gutted Rogue content; 
And thus the jovial Length of Night we ſpent. 
While fome lean Thrufhes at the Fire he turn'd 


- 


70 Q. HosAT HI Fiaccr SAT IIA KVA. 


Nam vaga per veterem dilapſo flamma culimam 


Vulcano, ſummum properabat lambere tectum. 
Convivas avidos cœnam, ſervoſque timents 75 


* 


my 


Tum rapere, atque omnes reſtinguere velle videres. 


Incipit ex illo montes Appulia no too 
Oſtentare mihi, quos torret Atabulus; & quos 


Nunquam erepſemus, niſi nos vicina Trivici 


Villa recepiſſet, lacrymoſo non fine fumo; 1 Bo 


Udos cum foliis ramos urente cam ino. 


Quatuor hinc rapimur viginti & millia rhedis, 
e quod verſu dicere non eſt; 


Signis perfacile eſt. Venit viliſſima rerum 


Callidus ut ſoleat humeris portare viator: 
Nam Canus lapidoſus; aquæ non ditior urna. 
Flentibus hic Varius diſcedit mœſtus amicis. 


Inde Rubos feſſi pervenimus; utpote longum 15 


Hic aqua; ſed panis longè pulcherrimus, ultro 


Carpentes iter, & factum corruptius imbri. 


Cadence, though it perplexes the Conſtruction. 
But our Poet was very little curious about the 
Cadence of his Verſes, eſpecially in his Sa- 


tires, and his Careleſſneſs hath been eſteemed * 


one of his Beauties. | 

Mr. Dacier would make uſe of theſe Thruſhes 
to prove, that this Journey muſt have been in 
the latter End of September, or Beginning of 
October, and conſequently cannot agree with 
the Negotiations at Brunduſium in 717. But 
theſe Thruſhes, unluckily for the Critic, are 
ſaid to be lean, becauſe it was yet early Sum- 
.mer. They are fat, and in high Seaſon, in 
8 and October by feeding * the 


intage. | AN 
83. Oppidulo guad verſu dicere non et.) We 
- are loſt in following Horace among the Moun- 
. tains of his Country. mmentators 
tell ys, this unpoetical Town was called Equus 
. Tugicus or Equatuticum, and there was indeed 


the Meaſures of his Verſe. _ | SAN. 


90 
Poſtera 


a Town of chat Name on the Appian Road, 
about twenty Miles from Beneventum. But 
the Poet reckons eight between Trivicum and 
this Town, that he does not name; to which 
if we add the Diſtance from Beneventum to 


Trivicum, we ſhall find the Journey half as 


ou: again as the Road from Beneventum 
to Equus Tuticus, One thing however we 
may learn from this Paſſage, that the Proſody 
of proper Names was not left to the Diſcre- 


tion of the Poets, when we ſee Horace omit- 


ting the Name of a Town, rather than violate 


84. Viliffima rerum.] We have dulciſfime 


rerum in Horace, and pulcherrime, rerum in 
Ovid. The Word rerum is . in 
all theſe Expreſſions, but it was.a Manner of 
r in the natural and familiar 
Style. Ibe Poet does not abſolutely complain, 
that they ſold their Water, for this was gene- 


rally 


gat. 3. 


But Hunger 
We fly 


F Tux SATIAES: of Homes. | 
Through his old Kitchen rolls the God of Five, | 
And to the Roof the vagrant Flames aſpire... T7 


all our Terrours overcame, . 11 
to ſave our Meat and quench the Fling,” 


Wu 


Appulia now my native Mountains ſhows, 


Wet the North-Wind with nipping 
Nor could we well have climb 


Did we not at a 
Where from 


che ſteepy Height: 
bait, 


green Wood the Pain HAS ariſe, 


And with a ſmoky Sorrow fill our Eyes. 
In Coaches thence at a large Rate we came 


Eight 


Leagues, and baited at a Town, whoſe Name 


Cannot in Verſe and Meaſures be 
But may by Marks and Tokens well be gueſt. 


Its Water, Nature's 
Iss bought and fold. 
Which wary 


Travellers provide with Care, 


he, a ar Lane At 
d, moſt excellent ; | ee 


And on their Shoulders to Canuſium bear 
Whoſe Bread is ſandy, and its wealthieſt Stream . 


Poor as the Town's of un 


ic Name. 


Here Varius leaves us, and with Tears 4 goes: 
With equal Tenderneſs our Sorrow flows. 
Onward to Rubi wearily we toil'd, | 
The Journey long, the Road with Rain was ſpoil'd. 


rally done when it was brought from any con- 
ſiderable Diſtance : but he complains, that 
their Hoſt ſold it to his Gueſts. SAN. 
87. Nam Canuii.) The common Editions 
98 nent; in hy wi locus d. forti Dio- 
made eft conditus olim, which was in- 
ſerted by ſome Grammarian as a Proof of his 
Learning, and to deſcribe more particularly 
the Town of E cum. But it hath been 
5 that this was not the Town which 
orace meant. Beſides, the Conſtruction of 


To 


the Verſe i vicious, and its 

Locum condere is_a manner 

known = Wie of wor. Latinky, 

Scholiaſts, who would Narben 
ſome Remark on a Line of this Conſ 

have not even mentioned it in their 

Their Silence is a ſenſible Proof, — 
not in their Manuſcri 


5 
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72 Q. HoxATII FLacci SATYRARU M. Lib. 1. 
| Poſtera tempeſtas melior, via pejor, aduſqut 


Bari mœnia piſcoſi. 2 


Iratis extructa dedit ri 


92. Gnatia.] Otherwiſe called E 
There are two M in the Origi 
lymphis extrufta, which the T 

eavoured to preſerve, The firſt 6 te 
Town was built in deſpite of the Waters, 
as if they were offended at its being built : 
the 95/4 poli that its Inhabitants were V ifo- 


naries, Lunatics, 2 born zratis 
4 


95. Credat The Jews were 
eſteemed by 2 a —_— 5 
dulous Race of People » four 
3 _ 7 ſome rom relate 2 7 hs, he, 1 

pelles, Ap 
were G 2 


nol rr 


of P 
2 * 


1 


"1 


11 #4 [1 


Dum fammis fine dun liquoſeee 33 


———— didici.) Such were the 
of on indolent, and uſeleſs to 
e Ok of Ado 

ature was uſed to ex- 
2 or unaccountable Act 


ce, or the Power of Fortune was 


Place of a Deity. A Con- 


cern for Mortals was too ſetious, triſtis, for 
Pleaſure. 


i 


2 about three hundred 
0 


me. They performed 
* four and 


gat. 6. Tur $aTtxns or Honact,- ': 73 
To Barium, fam'd for Fiſh, we reach d next Day, 
The Weather fairer, but much worſe the Way. 
Then water-curs'd Egnatia gave us Joke, 

And Laughter great, to hear the moon: ſtruck Folk 
if Incenſe on their Altars lay, _ 
— Without the Help of Fire it melts away. * 
The Sons of Circumeifion may receive | 
The wonderous Tale, which I ſhall ne'er believe; 
For I have better learn d, in bliſsful Eaſe 
That the good Gods enjoy immortal Days, 
Nor anxiouſly their native Skies forſake, 
When Miracles the Laws of Nature break. 
From thence our Travels to Brunduſium bend, 
Where our long Journey, and my Paper end. 
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Q. Hon ATII FLAC SATIRARUM., 


Ad MACENAT EM. 


* 


0 - = 
Lib. Iz 


"» 


TON, quia, Macenas, Lydorum quidquid Etruſcos 
Incoluit fines, nemo generoſior eſt te; 
Nec quòd avus tibi maternus fuit atque paternus, 


Olim qui magnis legionibus imperitarent; 
Ut plerique ſolent, naſo ſuſpendis adunſdoo 5 
Ignotos, ut me libertino patre natum: 


Quum referre 
Natus, dum ingenuus. 


negas, quali ſit quiſque parente i 
4 Perſuades hoc tibi vere, 


Ante poteſtatem Tulli atque ignobile regnum, 


Multos ſæpe viros nullis majoribus ortos, 


Et vixiſſe probos, amplis & honoribus auctos: 
Contra, Lævinum, Valeri genus, unde Superbus 
Tarquinius regno pulſus fugit, unius aſſis — 
Non unquam pretio pluris licuiſſe, notante 


Judice, quo noſti, 


Sæpe dat indignis, 


A genealogical Table, true or falſe, of il- 
luſtrious Anceſtors: a large Eſtate: a nume- 
rous Equipage, and conſiderable Employ- 
ments, are what we generally call noble. But 
Virtue judges in a very different Manner. She 
takes reat from amidſt the Grandeur, 
which ſurrounds him: Undreſſes him of the 
Vanity, that diſguiſes him, and rates the Va- 
lue of the Man by the Man himſelf. Under 


the fair Appearance of Nobility ſne frequently 


finds a Fool, a Villain, or a Coward; and in 
a ptebeian Obſcurity diſcovers a real Greatneſs 
of Sentiments and Probity of Manners. As 
right Reaſon is of all Countries, the Wiſe in 

Ages have ſpoken on this Subject in one 
uniform, conſtant Manner. Such is the Lan- 


guage of the preſent Satire, which contains 


populo; qui ſtultus honores 
& e ſervit ineptus; _ 


15 
Qui 


many valuable Remarks upon true Nobility; 
upon the Choice, that great Men ought to 
make of their Friends, and upon the Advan- 
tages of a gaod Education. | SAN. 
erſ. 1. Lydorum quidqguid Etruſcos.] Mr. 
Dacier, upon the ſingle Authority of Dionyſius 
Halicarnaſfenſis, aſſerts that the Tuſcans were 
not deſcended from the Lydians. Yet Horace 
had a poetical Right to the Tradition, as it 
was generally believed, although it might poſ- 
ſibly be falſe. But it is ſupported by Herodo- 
tus, as Virgil, Strabo, Servius, Pliny, 
Tacitus, Velleius, Seneca, Plutarch, Valerius 
Maximus, Silius and Statius. SAN. 
6. Libertino patre natum.] In the firſt Ages 
of the Republic /ibertinus and liberti filius had 
the ſame Signification; but ſome Time before 
Cicero, 


EE 
*” * 
Sat. 6. 
z 


— 


Though your 
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SAT. VI. T0 Mx CENAS. 


HOUGH, fince the Lydians fill d the Tuſean Coaſts, 
No richer Blood than yours Etruria boaſts; 
great Anceſtors could Armies lead, 


You don't, as many do, with Scorn upbraid 
The Man of Birth unknown, or turn the Noſe 
On me, who from a Race of Slaves aroſe: 


While you 
Convinc'd, that long 


regard not, from what low Degree 
A Man's deſcended, if. his Mind be free; 
before th ignoble Reigir 


: 


And Power of Tullius, from a ſervile Strain | 
Full many roſe for Virtue high 'renown'd, © 
By Worth ennobled, and with Honours crown'd : - 
While he, who boaſts that ancient Race his own, 
Which drove the haughty Tarquin from the Throne, 
Is vile and worthleſs in the People's Eyes 
The People, who, you know, beftow the Prize 

To very Scoundrels, and like Slaves to Fame 


With fooliſh Reverence hail a well-born' Name, F 


Cicero, as we are informed by Suetonius, the | 


Manner of ſpeaking was changed, and from 
thence wx and vow uſed 4s ſy- 
nonymous Terms to ſignify a » Who was 
— free. | | SAN. 
12. Levinum, Valeri.] Horace does not 
ively ſay, that Lævinus was deſcended 
Valerius Poplicola, who aſſiſted Brutus 

in dethroning Tarquin, but only that he was 
of the ſame Family. The Surnames of Lz- 
vinus and Poplicola were given to two Branches 
of the Valerian Houſe ; firſt Plebeian, the 
other Patrician. He, who is mentioned here, 
lived in ſuch Obſcurity, that Hiſtory hath mY 
2 


And 


erved his Name to us. But he was pro- 
ly the Perſon, who brought the Family 
into ſuch Contempt, as provoked Meſſala to 
forbid that any of the Lzvini ſhould be placed 
the Statues of his Anceſtors. SAN. 
13. Pulſus fugit.] This Reading is of Ma- 
nuſeript · Authority. The prefent, ufed for 
the præterperfect Tenſe, is of true 
* Whos either a Knowledge of the 
Fact, or ſome other Expreſſion in the Sentence 
determines the Senſe. BM. Cun, 
14. Licuiſſe.] Lævinus is here pleaſantly ſet 
up to Auction, for licere was the Term uſed 
to ſignify raiſing the Sale. Torn. 


18. Nas 


TERA * 


76. 


Q.H oRATII FLACCI SATIRARUM, Lib. 1. 


Qui ſtupet in titulis & imaginibus. Quid oportet 
Nos facere à vulgo longe longeque remotos ? 
Namque eſto, populus Lævino mallet honorem 


Quim Decio mandare novo: cenſorque moveret 


Appius, ingenuo {1 non eſſem patre -natus;-- -- ++ 
Vel meritò quoniam in propria non pelle quieſſem. 


Sed fulgente trahit conſtri 


Non minus ignotos generoſis. Quo tibi, Till, 


Sumere d 


Invidia accrevit, privato quz minor 


Nam ut 


Pellibus, ac latum demiſit 
Audit continu5 : Quis homo hic, aut quo 
Ut fi qui ægrotet quo morbo Barrus, haberi 


Et cupiat formoſus ; cat 


Injiciat curam quærendi ſ 
Sit facie, ſuri, quali pede, dente, capillo : 


18, Nos facere à vulgo longꝰ longique.) Dr. 
Bentley and Mr. Sanadon think it were im- 
modeſt in Horace, if he remembered his Birth, 
to make uſe of the Word Nac, as if he ſet 
himſelf upon a Level with Mazcenas, and 
were equally diſtinguiſhed from the Vulgar. 
This is an unneceſſary and a miſtaken Refine- 
ment, for the Poet means only a Diſtance of 
Sentiments from the common People, to which 
he might with Modeſty pretend. 

Longt longique not only appears in almoſt 
all the Manuſcripts, but-is frequently uſed by 
the beſt Authors, Nor does the Diſtance 
between two Objects ever give us an Idea of 


Breadth, as the common Jonge ** deſigns. 
ENT. LUN 


19. Namque eſto.] The Poet does not ſay, 
that Ne — of the People is . 
wrongs but that although they are not gene- 
rally favourable to Merit, fultus honores A. 
dot indignis, yet they are ſometimes juſt, as 
in the inſtance of preferring Decius to Lævi- 


20 
os Gloria curru 
itum clavum, fierique tribuno? 2 5 
quiſque inſanus nigris medium impedut crus 
pectore clavum, | 
patre natus? 
_-_ 
qQUacRngUe,. pu 
ingula ; quali 
Sic 
nus. But even when they give the Preference 


to ſome worthleſs Man of Family, ſuch as 
Lævinus, we cannot draw any Conſequence 
in his Favour. He does not e really 
more eſtimable, nor is a Decius leſs valuable 
by their Diſregard. Namęue of is a — 
ſition; or in the Language of Diſputants, 
us ſuppoſe. The great Difficulty of this Paſ- 
ſage, for it is allowed to be difficult, ariſes 
from the Poet's not having expreſſed his 
Thoughts in their full Extent. - San. 
23. Sed fulgente trabit.] This Verſe affiſts 
oo tay eee 
fect. Sed is neceſlarily relative to nam, and 
all the Lines from the ſeventh qumm referre 
as are a Juſtification of that Regard, which 
had for Virtue, wherever he found 
it. | Sax. 
27. Yue tibi, Tilli.] It is true, that Glory 
pens R * 8 3 but 
t of Merit; yet it is true, that 
ſhould wait, each in his proper Sphere, — 


Sat. 6. Tau $4ATURES: OF Hoss es“ 1:9 77. 
And with a ſtupid Admiration gaze, | 
When the long Race its Images diſplays. ... 
But how. ſhall we, who differ far and me 
From the meer Vulgar, this great Punt deoide ? 
For grant, the Croud ſome high-birth'd Scoundrel chuſe, 
And to the low-born- Man of Worth refuſe _ © 
(Becauſe low-born) the Honours of the State, 

Shall we from thence their Vice or Virtue rate? 
Were I expell'd the Stnate-Houſe with, Seora, / 
Juſtly, becauſe thus meanly born 
I fond ly wander'd from my native Sphere ; 

Yet ſhall I with leſs real Worth appear ? 
Chain'd to her beamy Car Fame drags along 
The Mean, the Gate ali undiſtinguiſh'd Throng. 
hes. Tillius, when compel'd in luckleſs Hour 
quit your. purple Robe and Tribune's Power, 

Share of Envy was thy Fate, 

Þ had bees leſſon div © private State, | 

i black Sandals when a Coxcomb's dreſt, 
When floats the Robe impurple d down his Breaſt, 
Inſtant, | what Man is this,” he round him hears, 
And who his Father?” As when one appears 
Sick of your Fever, Barrus, to defire 
That all the World his Beauty ſhould admire, 
Curious the Ladies aſk, © What Mien and Air, 


4 66 What Leg and Foor he has, what Teeth and Hair.” 


it mall that chain them to worn by Senators were black, a 
2 te e T 0 4 Decius, = rp args 
theta 1s Gus, Monours zue 


Tots. 
e Tillius had rr es, fac e.] Faciet does not here 
felf in the Diforders of the 1 * to ſame con- t the whole Mien and Ait; 
fiderable Employment, fi from which he was Terence, O facie pulcbran ! whete 45 
5 5 the Contempt and ann well remarks, no# CY a 45. 5 
cop AN. otam ſpeciem que apparet cernitur, Cad 
"ade Mts mala, te} The But N . _ Si 


* 


78 
Sic qui promittit 
Imperi 


Q. HoAATII FLacer SATIRARUM, 


ciyes, urbem ſibi curæ, 
um fore, & Italiam, & delubra Sue 


1 


15 | . 1. 


35 


Quo patre ſit natus, num ionoth matre Rs, 


mortales curare & quærere 


cogit. 


Tune Syri, Dame, aut Dionysi filius, audes 
WL. e ſax0 vida aut tradere Gerl ? 


At Noviui collega gradu po 


Namque eſt ille, ons quod erat meus. 


J . 3% - 7 . 
7111. : ; 18 
9 4 N | 2101 


da; 40 


_ Hozar.. | : J. 


ee tibi Paulus 


Et Meſſala videris? At hic, ſi plauſtra ducenta, 


Concurrantque foro tria funera, magna 
quod vincatque tubas: ſaltem tenet hoc nos. 
Nunc ad me redeo libertino patre natum, 

Quem rodunt omnes libertino 
Nunc, quia ſum tibi, Mæcenas, convictor; "at olim, 
legio Romana tnbuno. 


Cornua 


-Quod mihi pareret 


ſonabit 


45 
patre natum; 


Diſſimile hoc illi eſt: quia non, ut forſit honorem 


Jure mihi invideat quivis, ita te quoque amicum; 
os adſumere, pravi 


Felicem dicere non hoc 


Præſertim cautum 
Ambitione procul. 


24 4." Sie gui promittit.} This n 
of a Senator” s, and a Magiſtrate's Oath. 


Crug. 


38. Syri, Dame, aut Dionysi.] Theſe three 
Names are the Names of Slaves. Damas or 
Dama is a Contraction of Demetrius; Syrus 
s frequently the Slave in Comedy, .. Dac. 

40. Sedet.) Is a Law Word properly ap- 
plied to Senators, Prætors, and other Judges 
When feated on the Bench in Execution of 
their Office. Torr. 


13. Magna. ſenabit.] Funerals uſually paſſed modern 


50 


Me 
through the Forum, and Novius eould pro- 


nounce an Oration with a Voice of Thunder. 
Horace laughs at his being made a Senator for 


an Accompliſhment, which could only entitle 


him to the Office of a Crier. Dac. 
44+ Cornua qued vincatque tubas.) Trum 

were uſed at the Funerals of Men, and Flutes 

at thoſe of Children. The twelve Tables 


confined them to ten in Number. Decem tibi- 
cines adhibeto, hoc plus ne facita, 

Nunc, quia ſum tibi, Macenas.] Some ; 

n Editors, to give this Verſe a more 


47 · 


* 
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80 he, who promiſes to guard the State, | 

The Goda, — wei Frm ty TA 
| Makes every Mortal aſk his Father's — e 
5 Or if his Mother as a dare dem Dane: ty 

« And ſhall a Syrian Slave, like you, — 

« To hurl the ow Citizens of Rome 

« From the T arpeian Rock's tremendous Height, 
od : Or to the Hangman Cadmus * e N 


Tirrros. | = 


155 Galen fits. Beis, ae ane . n 0 
For Rente os gi was made fre if 


m 


Shall you for n n fle e 
Ne Paulus in your own Eſteem? Ne le 
But when two hundred Waggons croud the Street, 
And three long Funerals in Proceſſion meet, 
Beyond the Fifes and Horns his Voice he raiſes, 
And ſure ſuch Strength of Lungs a wonderous Praiſe is. 
As for myſelf, a Free- man's Son confeſt, 
A Freeman's Son, the public Scorn and Jeſt, 
That now with you 1 joy the ſocial Hour, 
That once a — Legion own'd my Power 3 
But though they envy'd my Command in War 
2 yet ſure tis different far 
Io gain your Friendſhip, where no ſervile Art, 
Wenn nenen e 


maiteliCalince; wot 7 Ferry rt <A wy E 
ti fum corviter,. 'Nes vero, tam faſtidio/is Poet, 2 any Imputation on his 
auribus valere juſſis, ipſa ſimplicitate e deſty, well be convinced, that his 
capimur ; well fare Roch delicate Ears; ſonal Merit n not ſtand in need of the 


we are taken even by the Sim — 4 * well born. 
politioy — * 


Our 
Mo- 

— 
Nor 


Bb Q. Hoxart! FL Ac SATINARUM, Lb. 1 
Me poſlit, cafir qudd te fortitus amtem 
Nulla etenim tibi me-ſors obtulit: Optimus olim 


Me A etane weer rura caballo; 1 

Sed, quod eram, narro: an 60 

Pauca: abeo: & rerocas none poſt menſe, jubeſque 
Eſſe in amicorum numero. Magnum hoc ego duco, 


od placui tibi, qui turpi ſecernis honeſtum, 
Nen patre preclaro, ſed vita & pectore puro. 
Atqui ſi vitiis mediocribus ae mea paucis 65 
| Mendoſa eſt natura, alioqui recta — — 
s Egregio inſperſos reprendas neevos 
| 293 — neque Elkes aut mala lufkra 
Objiciet vere quiſquam mihi; purus & n. | 
(Ut me collaudem) fi vivo & carus amicis; 70 


Cauſa fuit pater his: macro qui pauper 8 
Noluit in Flavi ludum me Cy magni 


Quo 
does he acknowledge himſelf indebted to For- with that Kind of Modeſty, whith ls natural 
tune for the Friendſhip of Macenas, and thus to Men of real Genius. 


ws OP if it muſt be 61. Nun none pe monſe.} Horace and 


called Vanity, he compliments his Patron Mæcenas let nine Months roll away 3 
upon his Dif ament and Caution in the the firſt, without paying his Court to the 
Choice of his Friends. rime Mimifter ; the other, — — A 


Mr, Cuningham hath recovered pe, from — whom he had probably conceived an 
one of the Manuſcripts ; it agrees guivis, Eſteem Who would not imagine, that the 
and the Sentiment is more modeſt, and. does Poet was forgotten, and. that he deſerved it? 
more Honour to the Poet, when ſpoken by On the contrary, this Negligence of paying his his 

them. who envied him, guivis invideat, than Court, which would have appeared blam 

if it ſeemed to be his own, Felicem dicere non in a meer Courtier's Eyes, was rded by 

hoc me poſſum. SAN. the diſcerning Miniſter as a ir Modeſty, 
38. Optimus olim. Both Virgil and Varius Theſe indeed are Models of our Imi- 

V's. ve 7 Wag), "ar xy Dey auf Our tation; but if Perſons of Beit Merit had: the 

Poet was introduced to Mzcenas in the Lean Modeſty of Horace, where ſhall we find, ſays 

725, and. his. Behaviour, ſays Mz. Dacier, iv Ms. Sanadon, the Generoſity of Mzzccnas ? 


Sat. 6. 
Nor yet to Qhanoe che 
like 


Tus Saris or Horace. .' 


T owe;  — * 


your's the had —— 


My beſt-lov'd Virgil firſt, then Varius told 


Among my 


Friends what Character I hold: 


When introdue'd, in few and faultring Words | 
(Such as an — pee | 


n 


Or ths Iwanderd und my ee Sat 
. I frankly ſaid. 
Short was your Anfwer, in your uſual Stain; 


I take my Leave, gms 7 
Till, 2 engag 

1 er r 
— — 
Though with no titled Birth, T- 
can diſcern, whoſe Choice approve. 


A Place 


Whole J 


ee 


pure of Mind, 
gain d his Love, 


If ſome few, trivial Faults deform my Soul 


(Like a fair Face when 


d with a Male) 


If none with Avarice juſtly brand my Fame, 
With Sordidneſs, or Deeds too vile to name: 


If 


pure and innocent: if dear (forgive 
Theſe little Praiſes) to my 


Friends I live, 


My Father was the Cauſe, who, though maintain d 
By a lean Farm but poorly, yet didain d 


688. Aut maladyſtra,] One Manuſcript and . 
an ancient Edition of the Scholiaſts bas 
ſerved this Reading, Which hath been re- 


- after two Negativ 
I, Cauſe fuit þ ater bin] This little Epi- 
n o called, is of great Beauty, 


and does much Honour both to the Father 


and Son. It ſhews, that Greatneſs of Senti- 
Vol. II. 


i The 
ments and Goodneſs of Heart are not con- 


pre- , fined to People of Birth and Fortune. San. 
72. In Flr ld ] Flavius was. probably 
ceived by fix 22 Horace often uſes at a 


at. Venuſium, 0 
— born, who taught e 


ing, writing and Arithmetic. 


magnis « Centurionibus orti is in the P 


pueri 
of burleſque, and as ſuch is imitated in 


Tranſlation. 


A Hawes Fiat: Satiza*oM uu. 
Quo ueri magnis & oenturionibus orti,” - 8 
Tro aufen loculos tabulamque lane, 121471 
Ibant octonis referentes Idibus æra 
Sed puerum eſt auſus Romam portare, 3 
Artes quas doceat quivis eques atque ſenator 
Semet prognatos. Veſtem ſervoſque . 
In magno ut po ſi quis vidiſſet, avita- 
Ex re præberi ſumtus mii crederet illos. 
| Tpſe mihi cuſtos incorruptiſſimus omnes 
2 doctores aderat. Quid multa? pudicum, 
| rimus virtutis honos) ſervavit ab omni 
No 28 facto, verùm opprobrio quoque turpi: 
Nec timuit, ſibi ne vitio quis verteret, olim 8 5 
8i præco as, aut (ut Kit ipſe) coactor 
Mercedes ſequerer: neque ego eſſem queſtus. Ad hec nunc 
Laus illi debetur, & à me gratia major. 
Nil me pœniteat fans patris hujus : eoque - 
Non, ut magna dolo factum negat eſſe ſuo pars, 
Quod non Ps: fe habeat claroſque parentes, 
Sic me 1 e mea diſcrepat iſtis 
Et vox & ratio. Natura juberet 
A certis annis A remeare peractum, 
Atque alios legere, ad faſtum ee parentes 95 
Optaret 
we find an Example of it indie Lots Tongue. 


SAN. 

81. Iþſe mihi cuſtos, Father 
would not intruſt ous . 175 his Sore 
even to his Maſters, but affiſted at all the 
Leſſons they gave him. Circum dicrorer ade- 
rut. An Example, ſays Mr. Sanadon, of too 
much Heroiſm to de propoſed for Gur Ein- . 
tion. 

86. Si præco 

an Auctioneer. 


1 2 ” . 
« 
23 - 
- 
1 


75 


80 


90 


75. Oftonis referentes abs RY The Ro- 

mans had many ſtated Times of paying their 
Schoolmaſters. Some imagine it was at the 

Beginning, others at the End of the Year, or 

at the grand Feſtival of —_— called guin- 
' quatrus, or guinguatria, w the nine- 
88 of March, But the Minerval then 
» given to the Maſter was not a Salary, but a 
voluntary Preſent. Many of the Commenta- 
_ tos explain the Paſſage referre æra idibus, as 


J Preeco was p y 
if it ſignified revocare computationem ſummæ ad 


or * 05 a common Name 


Ana, to compute the Intereſt, which a Sum 


of Money produces from the Calends to the 


Ides. But this is a ſtrange Language, nor can 


for many different Sorts of lower Officers, 
who collected the 2 E Fe our 
oet's 


The c N whoſe Ws Care "ED 

The mighty Captain ſent his high-born Heir 
With = Copy-book, and Pelf to pay 
The wretched Teacher on th' appointed 1 

To Rome by this bold Father was I brought 
To learn thoſe Arts, which well born Youth are © taught, 
| Sodreſt and fo attended, you would ſwear 
I was ſome wealthy Lorts expenſive Heir; 
Himſelf my G , of unblemiſh'd Truth, 
Among my Tutors would attend my Youth, 
And thus preſerv'd my Chaſtity of Mind | 
(That prime of Virtue in its Kind) 
Not only from Guilt, but even the shame, ) 

That makewah vile Suſpicion hurt my Fame; 
Nor fear'd to be d, although my Fate 
Should fix my Fortune in fone meaner State, 
From which ; trivial Perquiſites ariſe, 
Or make me, like himſelf, Collector of Exciſe, | 

For this my Heart far from complaining pays 
A larger Debt of Gratitude and Praiſe; ö 
Nor, while my Senſes hold, ſhall I repent 
Of ſuch a Father, nor with Pride reſent, 
As many do, th' involuntary Diſgrace, | 
Not to de Bam af an NR . 
But not with theirs my Sentiments x 
Or Language; for if Nature ſhould. 
That we from any ſtated Point ts live. 
Our former Years, and to our Choice ſhould give 
The Sires, to whom we wiſh'd to be allied, "Phang! Wagga 
Let others chuſe to gratify their Dy. ute e 


Poets Poser caries: is un Bind! d l e ies in. niinus”.; bf: . 
his little Farm at Venuſium, and purchaſed a 37. 4 ber] Propter het, an Expreſiien 
ard 


Collectors Employment exa#ionum coatter. more than once uſed by 
ö MM 


Fre 
e 


Q. HoxaTir FLacct SaTYRARUM. 


Lib.'r, 


Optaret fibi quiſque ; meis contentus, Pomeſtos 
Faſcibus ac ſellis nollem mihi ſumere; demens 


Judicio vulgi, fanus fortaſſe tuo: 


quod 


Nollem onus, haud unquam ſolitus, portare moleſtum. 


'Nam mihi continuo major querenda foret res ; 


Atque falutandi 


Exirem ; 


plures calo: 
Paſcendi; ducenda 


100 
plures; ducendus & unus 
Et comes alter, uti ſolus ne ruſyve peregreve | 
atque caballi | 
ita, Nunc mihi curto 
Ire licet mulo, vel, fi libet, uſque Tarentum : 105 


Mantica cui lumbos onere ulceret, atque eques armos. 


Objiciet nemo ſordes mihi, quas tibi, Tilli, 
Quum Tiburte via . quinque ſequuntur 


Te pueri, laſanum portantes, 


Hoc 
Millibus atque 
Incedo ſolus: 


aliis vivo. 


ego commodius, quam tu, præclare ſenator, 


mque. 
110 


Quacunque libido eſt, 


percontor quanti olus, ac far : 


Fallacem circum, veſpertinumque pererro 


Szpe forum: aſſiſto divinis: 
Ad porri & ciceris refero 
Cœna miniſtratur pueris tribus; & lapis albus 


who read ob hoc, have not a ſingle Manuſcript 
to ſupport them. 

104. Peterrita.] Were à Sort of four- 
wheeled Chariots. The Name, as ſome ima- 
gine, is derived from Tilopes, "four, but it ra- 
ther ſeems Ry Ae Gauliſh, . Pz*TEN-xIDoM 
is at this Name of theſe Kinds of 
Chariots, SAN. 

106. Mantica tui lumbes.] Mr. Dacier 
thinks, that Horace deſigns to deſcribe his 
own aukward Horſemanſhip, which his round 

Figure and plump Perſon makes not unlikely. 
But Mr. Sanadon, jealous of our Author's 
—_—_— aſſures us he had learned to ride 


his Slaves 


public 


inde domum me 


ique catinum. 115 


Pocula 


* he was in the Army. Cato, the Cenſor, 
is deſcribed n by 
Seneca; but when Horace reproaches 
for his parſimonious Manner of Travelling, bs 
roaches him as a Magiſtrate. Frugality is 
irtue- in private Perſons, but public ply 
raſter t to be ſupported with Dignity. 
zſanum portantes, 
Tillivs was of an Avarice ſo ſordid, as to make 
carry a'Kind of travelling Kitchen 
laſanum and a Flagon of Wine anophorum 
that he might not be at any Expence in the 
on the Road. 


113. be! 


gat. 6. TI S4ATIRES ON 1 
contented with 
al Honours of 88 Ks Feng * 
This e in the People's Eyes, 
But in your Judgement . perhaps, unyile ; 
That I refuſe to Pomp of State, 
Unus d and he pd to the Weight. 
Inſtant a larger Fortune muſt be made 
To Leong Vates my low 47 


„ wo 


Upon my bob-tail'd Mule alone 1 tg 
Gall'd js his Crupper with my Wallet's TY 
His Shoulder ſhews his Rider's aukward Seat. 

Feet no penurious Vileneſs cer ſhall ftain _ 
My Name, as when, great Pretor, with your Train 
Of five poor Slaves, you carry where you dine 
Your travelling Kitchen and your Flaſk of Wine. 

Thus have I greater Bleſſings in my Power, 

| Than you, proud Senator, and thouſands more. 
Alone I wander, as by Fancy led, 
I cheapen Herbs, or aſk the Price of Bread; 
J liſten, while Diviners tell their Tale, 
Then homeward haſten to my frugal Meal, 
Herbs, ' Pulſe, and Pancakes; each a ſeparate + Plate: 
While three Domeſtics at my DF ws, Ph 
EY 5% 1 A Bowl 


es e ee n ae eee, = 


Diviners, F 
Interpreters of Dreams, Aﬀzologens, and 417. 21 


** 
» 
86 x 


Q. HoxaTi1 FLacci SiTixamunm, Lib. . 


Pocula cum cyatho duo ſuſtinet: adſtat echinus 43 


Vilis, cum patera guttus, 


Deinde eo dormitum, non 


ſolicitus, mihi qudd cras 


- 1 


Surgendum ſit manè, obeundus Marſya, qui ſe 120 


Vultum ferre negat Noviorum 


Ad quartam jaceo, poſt 


e mumnoris. 


hanc vagor; aut ego (lecto 


Aut ſcripto quod me tacitum juvet) ungor olivo; 
Non quo fraudatis immundus Natta lucernis. 


Aſt ubi me feſſum fol acrior ire lavatum © 
Admonuit, fugio campum luſumque trigonem. 


Pranſus, non avide, quantum interpellet inami 
Ventre diem durare, domeſticus - otior. Hæc eſt 
Vita ſolutorum miſerà ambitione gravique. 


His me conſolor, victurum ſuavins, ac {1 
Quzſtor ayus, pater atque meus, patruuſque 


117. Echinus vilis.] We cannot preciſely 
determine what the guttus and echinus were. 
Mr. Dacier thinks the firſt was a little Urn, 
out of which they poured Water into a Baſon 
echinus to waſh their Hands, | 4 

120. Obeundus Marſya.) A Satyr, who 
challenging Apollo to a Trial of Skill in Mu- 
fic was overcome and flayed alive by the God. 
A Statue was erected to him in the Forum, 
oppoſite to the Roſtra where the. Judges de- 
termined Cauſes, and the Poet pleaſantly ſays, 
it ſtood in ſuch an Attitude, as ſhewed its 


Indignation to behold a Man, who had been 
a Slave, now ſitting among the Magiſtrates 


of Rome. The Satyr, in his Reſentment of 
ſuch a Sight, forgets the Pain of being flayed 
alive. | ' Torn. 

122. Ad quartam jaceo.] Mr. Dacier ſays 
it is the Cuſtom of Poets not to riſe early in 
a Morning, becauſe their tical Studies 
keep them awake at Night. He names Cor- 
neille and Fontaine as Inſtances of this mid- 
night Spirit of rhiming in Bed, to which he 
thinks our Author was much inclined. Yet 


it was cuſtomary among the Romans to read G 


and write in a Morning before they roſe out 


| ſtand by theſe two 


125 
130 
fuiſſet. 
Sar. 


of Bed, and we ſhall find our Poet in the 
firſt Epiſtle of the ſecond Book calling for 
his Pen and Paper before Day. Dr. Bentley 
bids us be cautious of imagining, that Horace 
was ſo lazy as to fleep till ten in a Morning. 
123. Lefto aut 8 Are Ablatives ab- 
ſolute of the Participles lectus and ſcriptus, as 
in the firſt Satire, parto quod avebas. To ſay, 
that they are formed by a Contraction of 
Lito and ſcriptito, is to introduce two Words 
unknown to the Latin Tongue, and to make 
the Poet ſpeak a moſt barbarian e. 
„ , wor — 
125. Aft.ubi me feſſum. e muſt under- 
7 2 a particular Part of 
the Day. Horace deſcribes the Life he uſually 
paſſed in Rome, and diſtinguiſhes his different 
Amuſements by the different Hours of the 
Day. Mr. Dacier by fo! acrior underſtands 
the Canicula and makes a very fingular Re- 
mark upon it, that Horace always bathed 
during the Dog-days. Acrior ſol is no more 
than ſo! gravis in 5 Satire. 1. 
126. Fugio campum luſumgue tri gonem. 
rammarians, Probably finding only the Be- 
ginning of this Verſe in their 1 


gat. 6. 


2 


i 


2 


7 
i 
F 
'F 


; 
A 


7 


T 
8: 


— 


. TAE SATIRES or Honracs; . 

A Bowl on a white Marble Table ſtands, 

1 and a Ewer to waſh 14 — Hands; 

An hallow'd Cup of true Campanian Clay 
My pure Libations to the Gods to pay. 

I then retire 4 — nor anxious fear 

Before dread as carly to appear, 

Whoſe very Statue fwears it cannot brook 

The Meanneſs of a flave-born Judge's Look. 

po PEI then take a Walk, or chuſe 

ps, or trifle with the Muſe : 
ak gee peu Exerciſe and manly Toil 
Anoint my Body with the pliant Oil, 


But not N uch as Nattz's, when he ion res 
His filthy Limbs and robs the public Lam 


But when the Sun pours down his fiercer Fire, 


And bids me from the toilſome Sport 
I haſte to bathe and decently regale 
My craving Stomach with a frugal Meal ; 
n ee 
Then trifle my Domeſtic Hours away. 
Such is the Life from bad Ambition free; 
Such Comfort has the Man low- born like me; 
With which I feel myſelf more truly bleſt, 
Than if my Sires the Quæſtor's Power poſſeſt. 


rt retire, | 


"Mv- 


Sar. 


not doubt but that the ſol acrior of the 4 mere tha 2 ne 
one 


D 


acri 2 
Kt and oldeſt Manuſcript hath chained ke ee to the Cherie of Fortune; 
on the other, the free, tranquil Condition of 
by any our moſt able Critics, a private Perſon, who taſtes in M 

Line explains ungor olive in the Verſe of Circumſtances a Reyoſe without Vexation : 


Campus is the Campus Martius, and Pleaſure without Diſquietude, and who finds 


trigen was 2 12 played with a Ball, agreeable, uſeful Amuſements even amidſt His 
otherwiſe called luſus trigonalis, becauſe the more ſerious Employments, SAN 


* 


rate, engaged in 


888 * @ 8B6i4fii Fiacer SAA 


ROSGRIPTI Regis Rupili pus atque venenum 
Ibrida quo pacto fit Perſius 


Omnibus & lippis notum 


UM. 


n 


{ $2 
Lab. 1. 


ultus, opinor 
& tonſoribus eſſe. 


* 


Perſius hic permapna negotia dives habebat 
Clazomenis, etiam lites cum Rege moleſtas; 5 


Durus homo, atque odio poſſet qui vincere Regem, 


Confidens, tumiduſque ; adeo fermoms amari, 
Siſennas, Barros ut equis precurreret albis, 


Ad regem redeo. Poſtquam nihil inter utrumque 
Convenit (hoc etenim ſunt omnes jure moleſti, 10 


Quo fortes, quibus adverſum bellum incidit. Inter 
Hectora Priamiden, animoſum atque inter Achillen 


Ira fuit capitalis, ut ultima divideret mors: 


This Satire was probably the firſt Trial of 
our Author's poetical Abilities and written in 
the Year 712, ſome Time before the Battle 
of Philippi. There is much Pleaſantry, na- 
tural Eaſe and Vivacity, but nothing ex- 
tremely intereſting in it ; a little too much 
Negligence and Careleſſneſs of S 

; Y * AN. 

Verſ. 1. Proſcripti Regis Rupili.] Publius 

Rupilius Rex 7 ative of — being 


proſcribed by Auguſtus during the Triumvi- 
| n the Army of Brutus, Jea- . 
lous of our Author's military Advancement, he 


reproached him with the Meanneſs of his Birth. 


Such an Outrage had Filth and Venôm pus & 


venenum according to the Poet's Language; 
the Vengeance is more delicate and diverting, 
but not leſs ſenſible. SAN 

2. Brida Perfius.) Perſius was a Greek by 


his Father, and an Ttalian by his Mother. 


The Romans gave the Name of Ibrida to 


them whoſe Parents were of different Nations, 
or different Conditions. | 


ToRkR. 


N ON 


3. Lippis & tonſiribus. ] It ira Fact, and I 
have obſerved it, ſays Mr. Sanadon, an hundred 
Times, that there are no People more curious 
than they, who have any Weakneſs or Infir- 
mities in their Eyes. They would know eve 
thing even to'an Impertinence of teizing their 
Acquaintance, as if Nature, attentive to re- 
cover what ſhe had loſt, employed the Suc- 
' cour of the Ears to ſupply the Defect of the 
Eyes. Barbers have ever been of prating 
Kind, Lovers of News, and their Shops are 
the Places Where they diſperſe the Anecdotes 
- corey Part of the Town, in which they 
live. 

8. Siſennas.] Cornelius Siſenna, being re- 
proached by the Senate with the bad Conduct 
of his Wife, replied, I married her by the 


. "Advice of Auguſtus,” Inſinuativig, that Auguſtus 


had obliged him to marty her, that he might 
have à more eaſy Commerce with her. Titus 
Veturius Barrus, having ruined himſelf by his 


' Extravagance, was put to Death ſor violatiäg 


a veſtal Virgin. Pak 
- Bquis 


* 


Sat. 77 Tu SATIRES or Horacs, 89 
SAr. VII. 
Tow mungrel Perfius in a Mood 


That out-law'd Wretch Rupilius King purſu'd 


With poiſonous Filth, and Venom all his own, 


To Barbers and to blear-ey 


ed Folk is known. 


Perſius had Wealth by foreign Traffick gain d, 


And a vexatious Suit wi 


maintain'd. 


Preſumptuous, vain, and obſtinate the Wight, 


Conquering even 
In Bitterneſs of 8 


King in Virulence of Spite, 
outſtrip'd the Wind, 


And left the ſwift-tongue'd Barrus far behind. 


Now to the King 


returns our wandering Tale, 


When all fair Means of - Reconcilement fail 
(For Men are obſtinate when War's proclaim'd 


As with inward Co 


are enflam'd ; 


When Hector and Achilles fierce engag'd 


Dire was the Conflict and to Death they rag'd ; 


Equis precurreret albis. A proverbial Ex- 
preſſion. White Horſes were eſteemed par- 
ticularly for their Swiftneſs. 

Nam fi huic occaſiom ſe ſubduxerit, N 

Nunquam, edepol, quadrigis indi = poſtea. 
7 | ut. Aſin. 
If he loſes this Opportunity, he ſhall never 
' avertake it, although he were in a Chariot 
drawn by white Horſes. Virgil deſcribes the 
Horſes of Turnus whiter than Snow and fwifter 
than the Wind. 

9. Ad regem redeo.] So far from having al- 
ready wandered from his Subject, that the 
Poet now begins to leave it, and us to 
the War of Troy. Ad Regem redes is abſo- 
lutely out of its Place, and would be more 
juſtly uſed after Bruto pr tore tenente ditem 
ve * is one Inſtance of Careleſſneſs 
Vol. 


And 
in the Compoſition of this Epiſtle. Sax. 
10. Hoc etenim jure.] As if ave 


a Kind of Right not to yield. Hoc jure is ed 
de causd, The next eight Verſes contain a 
long Parentheſis, or rather a Confuſion of Pa- 
rentheſes, which have occaſioned ſuch Variety 
of Punctuation, and which the Poet ought to 
have avoided after having ſaid ad Regem _ 
AN. 

| Bellum incidit.] Five Lines after this we 
again ſee bellum incidm The Poet had ſurely 
better have changed his Expreſſion. SAN. 
12. Inter Heftora.)] The Scene begins to 
grow pleaſantly ſcrious, and the Battle is raiſed 
with a Pomp of Numbers in the true Spirit of 
Burleſque, The firſt Syllable of Priamides is 
ſhort, but is made long here, according to 
_ Sanadon, becauſe three ſhort Syllables 
come 


— 


4 


Summa fuit. 


Q. Horan F EAS SATIN AAUN. 
Non aliam 6b cauſam, niſi quod virtus in u 
Duo fi Diſcordia verſet inertes; 


Lb. 7. 
troque 


3 


Aut ſi diſparibus bellum incidat, ut Diomedi 
Cum Lycio Glauco, diſcedat pigrior, ultro, , 


Muneribus miffis) Bruto 


ore tenente 


Ditem Aſiam, Rupili & Persi par pugnat, Nw non 


Compoſiti meliùs eum Bitho Bacchius. 


20 


In jus 


Pos. procurrunt, magnum ſpectaculum uterque. 
Perſius exponit cauſam: ridetur ab omi 
Conventu; laudat Brutum, laudatque oohortem; Ny 
Solem Afiz Brutum appellat, ſtellaſque ſalubres 


Appellat comites, excepto Rege: Canem illum, 
Inviſum agricolis ſidus, veniſſe: ruebaet 
Flumen ut hybernum, fertur quo rara ſecuris 


. 


> 


Tum Præneſtinus falſo multoque fluent, | | 
Expreſſa arbuſto 805 convicia z durus 


come. together. The Critic makes the Re- 
mark to ſhew we are abuſed by our modern 
Poets, when they tell us, that proper Names 
were of arbitrary Quantity the Latins.. 
15. Duo fi Diſcordia vurſet.] The Roman 
Poets, in Imitation of the Greek, ſometimes: 
uſed ambo and duo for ambes and duos, Si duo 
præterea tales Idea tulifſet terra virot. Vis. 
The Reading 
beſt —. _ of Lambinus. Yexet is too 
ſtrong a Word for a couple of Cowards inertes. 
Horace in another Place ſays barbatum amentia 
verſat. BenT. Cox. Sax. 
I oo Bruto prætore.] Marcus Brutus and 
Caſſius were Prætors of Rome when Czfar 
— to Death. In 711 Brutus went to 
take Poſſeſſion of his Macedonian Government, 
and prætor muſt be underſtood propretor ; 


Manner of ſpeaking of which there are 1 


Examples. SAN. 
20. ** melius.] This Reading is as 


in this Line is taken from the 


| Vindemiator, 


an ancient Manuſcript. Tt is an 5 


more _ than compoſitus and the beſt Au- 

mo Soma the Poets, have often uſed * 
Scholiaſt tells us, that Bithus and Bac 

425 were two Gladiators, who certain — 

to Death whoever fought with them. 

afterwards engaged together, and both ex- 

pired on the Stage. 

20. Salem Aſiæ.] Demochares firſt made Uſe 
of this Compariſon, when he repreſented De- 
metrius appearing like the Sun amongſt his 
Courtiers, who ſhone round him like Stars. 
But after the ridiculous Light in which Horace 
hath ſhewn ſuch affected Praiſe, it is aſtoniſh-- 
ing, that our Kings are — obſtinately com- 


pared to the Sun. Dac. 
27. Fertur quo rara is.] Whither an Ax- 
a 1s very ſeldom carried, becauſe the Winter 


Flood tears away the Trees, which grew upon 
the Banks of the River: The Tranſlator 
hath been contented to give the Senſe of the 


* 


e Tu Seeding, or Hoxacr. 9. 


5 


And why? rate the gull Thi of Fans, 


The Lore Glory was in Bock extreme: 


But if a O eee Comards rife, 


Or between Chiefs of leſs. heroic Siae, 


Glaucus to Diomed is forc'd to yield, 


I The Daſtard buys his Pane, and quia the Fil) | 


Paſſage, for the Expreſiion mad — ack 
ty, nor Meaning to an 

28. Sade multeque 

4 555 —— Adj 


— chan the Adverb multiim, 
we find, calls 3 
ilum. 


And now they rhey ral 


| Perks begins; ud thirſts of 3 
wo He praiſes Brutus Brutbs, 10 the Skies 
„  Beutus, like Sol; oer Aſia 


Ae King 


What Time o'er Afia with Prætorial Sway - 


Great Brutus rul d, be por age —# 
Perſius and King, intrepid Pair, 


(More eggs" ions never moun 


impetuous into pe oy 
and an de the Sport. 


YL 


.pours the Day; 
« His Friends are Stars and healthful is their Ray, 
“ Except the King; he like the Dog-ſtar reigns, 
1 That Dog of twin, deteſted by the Swains. 
Thus ruſh'd he onward. like a Wiater-Flood, i 
That tears it's Banks and fweeps away the Wes, 

10 this 3 tuous Bitterneſs of Tide 

eg Virulence replied. 

A Vine Kelter he was of ruſtic Tone, 
Whom oft the Traveller was forc d to own. 


Reader. 
92 55 multum 
_ multus is much more 


* 


: 
2 


compellans voce cucullum. 


rum eſt. 


30. Vindemiator.] The four firſt Syllables of 
this Word make three long by uniting the 
third and fourth. Horace hath uſed the ſame 


Licence in Naſidienus. SAR. 
31. Cucullum.) Many wiſe Reaſons are 
wen why the Name of this Bird ſhould be a 
Term of Reproach, for ſuch it is in almoſt 
all Lan The beſt Account of it is, 
that the Cuckow 
leaves the Care of his 


amily to others. 


32. Italo acete.) Italian Vinegar ; a Kind of 


Raillery allowed in Italy alone. We have in 


Perſius mordaci lotus aceto and in Seneca homi- | 


= 
. 


nem acide linguæ. 


SAT. 


LIM truncus eram ficulnus, inutile lignum: 


half the Year, and 


Lb. r. 


£ "I 


Hs a, > $4 


had deſtroyed the K 
yrant of his Country. 
As we cannot well imagine, that Horace 
would have expreſſed bimſelf in this Manner 
after he had engaged in the Party of Octavius, 
we may date the Satire in the Year * 

| AN. 


_ 


Quum faber, incertus ſcamnum faceretne Priapum, 


Maluit eſſe Deum. 


Deus inde ego, 


aviumque 


Maxima formido : nam fures dextra coercet, 


Obſcenoque ruber porrectus ab inguine palus. 


Aſt importunas volucres in vertice arundo 


Terret fixa, vetatque novis conſidere in hortis. 


The Poet's principal Deſign is to laugh at 


the frightful Superſtition of the Romans; but 


be does not attack them like a rude Philoſo- 
pher with a long Train of Reaſons, but like 
one, who knew that a ſpirited Ridicule has 
more Force, than the moſt preſſing Syllogiſms. 
Canidia, whom he paints in all < Horrours 
of Witchcraft, had been caught exerciſing 
ſome magical Enchantments on the Eſquilian 
Hill behind the Gazdens of Mzcenas. The 
| God Priapus makes a ſolemn Recital of the 


Huc 


Adventure, and our Poet laughs at them both. 
* a > * Dac. San. 
Verſe 1. Inntile lignum.) The Wood of a © 

Fi was very little uſed, on Account of 
its Brittleneſs. Hence the Greek Proverb a 
Fig-tree Friend. The Piece, that occafioned 
the preſent Satire, would not even make a 
Bench, yet had the Merit of making, 
by the good Pleaſure of the Carpenter, the 
moſt impertinent God, that ever was expoſed 
to 


Sat. 8. 


Invincible; with clamorous Voice 


n 4 
Taz S4ATIA RBS or Hoxace, 


18 


When Cuckow, Cuckow, was the kad Jet. 


But with Italian Vinegar 
The ſour-tongu 
cc Let me con 


« Since tis og 6 ay” as 


« To ſlaughter Kings, 


« That this n 


Sar. 


N Days of Yore our 
A very worthleſs Log 
The Joiner doubting, 


imbued, . 


'd HY tr the Diſpute renew d; 
by. the Powers divine, 
pp 97 Line 


Vengeance bleed.” 


SAVE, 
flood 


of Wood. 
or to 1 


Into a Stool, or a Priapus, 


At length reſolv d, for Reaſons wiſe, 


Into a God to bid me riſe; 
And now to Birds and Thieves 1 ſtand 


A Terrour t. With 


And ſom 


ponderous Hand, 
elſe as red as Scarlet, 


jr I fright away each filching Varlet. 
The Birds, that view with awful Dread 

The Reeds, faſt ftuck into my Head, 

| Far from the Garden take their Flight, 


Nor on the Trees preſume to light. 


ws Os Linas of Mortals; a Merit, which 
alone preſerved it from being thrown into the 
Fire. To raiſe the Ridicule, Horace this 
melancholy e of the 


vn whom he la 
oh | vets Com. San. 


22 fornude.) A 
ſor a ! 


urum aviumgue 
preciy Emp Foe” loyment and Eq 
ead to frighten 


e has a r 


away Birds, and a Cudgel in his Hand to ter- 


to theſe 


In 
rify Thieves. His Divinity was not ſufficient 
Employments, Dac. 


7. News Tg in hortis. 


of Rome, got the ent of the Senate and 
LA Part of it to Mzcenas, who 

Houſe there, with very ex | 
—.— Gardens. Hence the Poet call them of 


nevos Hortus. 
11. Pantolabo 


va 
75 — 


NON SEQUITUR. IN FRONTE LAT. PED.” 
XX. ET 510. II. In aGR. LoNG. ED. XX. 
. In. fronte ſignifies to the- Roads in agra, to the 
Fields, Dabat's forindicabat;teftabatur, ox R. 
14. Efquilus- babitare Jalubribus.] The Air 
Was afterwards ſo healthy, that Auguſtus Was 
carried thither when he was ill; or perhnps, 
[beſides the neſs of the Air, that 
might be attended in his Illneſs by the Frien. 
hip and Affection of Mæcenas. Ager An- 
the * y ſpeaking of Caleftrius Tyro 


- 8 7 1 


- 22 * ws. 


the fame Sadneſs in the twent 


855 9 9 


how t 


Con 8 vili p Aocubat D ik) en 
Hoc miſeræ — Rabat commune eee 10 
Pantolabo ſcurre, Numentanoque nepoti. 4 
Mille pedes in fronte,”.trecentus/cippus: N £ 
Hic dabat;  heredes momumentum ne ſequeretur. 2 
Nunc licet Efquiliis CRY re | Þ 
ere in aprico qui mod triſtess. 45 
Albis informem ſpectabant oſſibus agrum. 
Quum mihi non tantùm fureſque feræque ſukte 
Hunc vexare locum curæ ſunt atque labori, 
Quantùm carminibus gue verſant atque venenis T 
Humanos animos. . o perdere * 1 20 
Nec prohibere modo, ſimul ac vaga Luna decorum 
Protulit os, 1 805 ofla * IE . nocentes. 
* 1 not 35 _ Vidi 
11. Pantelabo ſcurre.] Theſe dee Py a wie ek Nell, Ile in do- 
yet alive, but as they had ruined their. For- ' mea. ſafe cunvaluit. I often retired to. his 
tunes, Horace, with, much Satirical "Good-" e often recovered his Health in mine. 
nature, provides Graves' for thum. with 9 Mas was the'Frjendſhip uf Romans. 
vileſt Slaves. : I, modo ad The iſts pro- 
12. Mille pedes in front. Such wi the "bal we gue to make it agree” aggere, 
Title of the Grave-yard, preſerved on a Pillar which is nt eee 22 his a vici- 
of Stone cippus, to ſhew, its Extent, and to ous Ambiguity. . Agger ſiguifies a. Terraſs, 
declare it was never to return to the Heis of which nas had raiſed in the Garden. 
the Eſtate, We have numberleſs Inſcriptions. , Mr. Sanadon wie that this Dine hath 
of this Kind, Tra Ns UnNQUAM DE NOMINE Tamething extremely mournful in its Cadence, 
FAMILI®Z NOSTRE® EXEAT HOC Mon- "as "if Horace had loaded it with 
MENTUM. Hoc MONUMENTUM  HEREDES Spondees. The ancient Commentator feels 


K ach — * 9 
Rs; uum mihi non tantùm.] Duum 

Vunc * Eſquiliis and marks the Con- 

It is pleaſant enough to foe this poor | 

liged 5 confeſs, that he knows net 

ged for the Thameful Dug 
9605 Divinity by theſe | 
But Spite and Vexation at 


"comtinitted ag 28 
mous Witches. 


laſt furniſhed him with a whimſical Venge- 
ance. 
guſlus in dome 8 cubabat. Sur r. And 


Sam. 
8 


20. Has milh perdere palm. ] 
too frightful 21 0 ugly oe the e 


1 


gs Tan Sr er Hoxxcn, | og 
In Coflits vile the Herd of Se Y 
Were hither h e eee 
And enee in this deteſted Ground 
A commen Tomb dhe Vulgar found; 
Buffeens and” ee, 
1 rotted here in Peace. | 
A thouſand Feet the Front extend, 
Three hundyed deep in Rear it bends, 
And vonder Column plainly ſhows „ 
No more ute its Heirs it . 2 


But now we breache a 
And walk the fanny en 


2 er ee 
With human Bones,” a ghaftly Sight | | 
But, oh! nor Thief, nor 4 = 
That usd theſe Gardens to 
F'er gave me half ſueh ne and Pains 
As they, who turn poor People's Brains | 
With venom'd Drugs and magic £ poor 
e oi TI. abt”. 
For when the beauteous Queen of Night 
_ Up-lifts her Head adorn'd with Light, 
Hither they come, pernicious Crones! NN RES 
| 1's e | 3 2 6 


ph hm i x wegs ct 66 herds Niue teas elit of Bi 

Beſides, he might w Abe apprehenſive Fi vos hoc ipſum, quod —_— Invitat. 

that they might fall in with the 8 Si mul ac daga Luna.] * 

ment. The miſerable Deity might of gded over all n 5 was 

. ee "ag what 1 1 . LN Bo whey 9 GI: 
eves, N * rather corum es becauſe ſhe infuſed a ſtronger 

than any other | Spirit into the 2, n Torr, 


$5 


8 


* 22. Yuin of ant,] The new. Gardens 
- The Fearsof Puniſhment delight you, poſſeſſed only Part of the Hill; the reſt was 
Aud even my very Threats invite you, Fe covered with human Bones Dc. 


27+ Succinftam . 
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Vidi egomet nigra ſuccinctam vadere pally * 


Canidiam, pedibus nudis, 


paſſoque capillo/ _ - 


Cum Sagana majore ululantem. Pallor utraſque 7; 25 


Fecerat horrendas aſpectu. 


Ungufbus, & pullam divellere mordicus agnam | 
cn : cruor in foſſam confuſus, ut inde 
| Manes elicerent, animas reſponſa \daturas. 


Lanea & effigies erat, altera cerea: major 30 
Lanea, quæ pœnis compeſceret inferiorem. 


Cerea ſuppliciter ſtabat, ſervilibus ut quæ . 
Jam peritura modis. Hecaten vocat altera, ſævam 


Altera Tiſiphonen. Serpentes atque videres 


Infernas errare canes; L 


\F 


unamq 

Ne foret his teſtis, poſt magna latere ſepulcra. 
Mentior at fi quid, merdiscaput inquiner albis 
Corvorum, atque in me veniat mictum atque cacatum 


Julius, & fragilis Pediatia, furque Voranus. 


23. Succinccam vader Ta Ovid de- 
ſcribes Medea with her Robe flowing and 
looſe; but perhaps Canidia was dreſſed in 
this Manner, that ſhe might walk better, or 
ſhe might untie her Girdle when the Cere- 
monies began. Tor, 

26. Scalpere terram unguibus.] There are 
here ſome extraordinary Particulars ; that the 
Witches dug this magical Trench with their 
Nails, and that they did not cut the Throat 
of the Victim, but tore it into Pieces with 
their Teeth. There are not any Examples 
of theſe execrable Ceremonies among the 
Ancients, and certainly Horace invented them 
to make Canidia more odious. Dac. 
28. Ut inde Manes elicerent.] Black Victims 
alone were ſacrificed to the infernal Gods, 
nor was any thing ſuppoſed more delicious to 
the Souls of the departed than Blood. They 
could not foretel any future Events or anfwer 


any Queſtions, until they had drunk of it. 


Ulyſſes was obliged draw bis Sword to 
frighten them away "the Blood he had 


into the Trench for Tirefias. Dac. 


31. Inferiorem.] This little Figure probably 


© repreſented Varius, who had forſaken Canidia, 


as we find in the fifth Epode. . SAN. 


35. Infernas errare canes.) The Serpents 


were Fore-runners of Tiſiphone, and the 
Bitches foretold that her infernal Majeſty was 
coming. a ORR. 
Lunamgque rubentem.] The Moon, although 
well uſed. to magical Ceremonies, was filled 
with Horrour at the Sight of theſe and endea- 
voured to hide herſelf. At other Incantations 
ſhe uſually grew pale, but here ſhe turns red 
in perfect Shame and Indignation, not having 
it in her Power, poor Goddeſs ! to puniſh the 
Wretches, who thus inſulted her. _ 
39. Julius, & fragilis Padiatia.] We know 
not who Julius was. Pediatius was an in- 


famous Roman Knight, whom Horace, 5 


„ 


eat, 6. Tur 847K Eb or Hokach, 
Caddh with diſhevel'd Hair 
(Black was her Robe, hier Feet were bart) | 
With Sagana, infernal Dame! * 1 
Her elder Siſter, hither came, _ 
With Vellings dire they fill'd the Plate, „„ 
And hideous pale was either's Face. OM V5 
Soon With their Nails they ſerap'd the Ground, 
And fi d a magie Trench profound. 3 
With a black Lamb's thick- Ge, r 
Whoſe Members with their Teeth they tore, | | | 4 
That they may charm the Sprights to tell F 
Some. curious. Anecdotes from Hell. 


The Beldams then two Figures brought z | 
Of Wool and War the Fern w were wrought ; 
The Woollen was ere& and tall, 


And ſcourge the waren Image ſmall, 


. . Win ien 


. one ka dl 8 ; 


The other to the Furies bawls, , ; 

While Serpents crawl along the Ground, | 

And Hell-born Bitches howl around. 

The bluſhing Moon to ſhun the Sight 

Behind a Tomb withdrew her Light.” 
Ohl if I lye, may Ravens ſhed 

Their Ordure on my ſacred, Head; 

May Thieves and Proſtitutes and Rakes 


Peneath my Noſe erect a x Jakes, a 3232 
| f 74-4; Not 
1 8 calls Pediatia. Thus und pus taking an Out, well ne of him, to 
phanes* cal Clebnymus Clonyma, Soſtratus confirm the Truth of what he ſaid, and con- 
Softrata. Fragilis matks the the” aff Exceſs of ſenting, if he was ſorſworn, to Rand expoſed 
Difioſution. cs to the moſt villainous Inſults. SAN. 
* —— endugty to ſee the good 


Reſvia- 


Q. HoRATII FLAC SaTIRARUM Lib. r. 
Singula uid memorem? quo pacto alterna loquentes 40 
Umbre 5 10 Sagana wo A, agar & acutum 
Utque lupi barbam variæ cum dente colubee 
Abdiderint furtim terris? & imagine cerei 
Largior arſerit ignis? & ut non teſtis inultus 
Horruerim voces Furiarum ac facta'duarum? 45 
Nam, diſploſa ſonat quantum veſica, pepedi 
Diffiſsà nate ficus: at illæ currere in urbem : 
Canidiæ dentes, altum Saganæ caliendrum: 
Excidere, atque herbas, atque incantata lacertis 
Vincula, cum magno riſuque jocoque videres. 50 


98 


41. Reſenarint.] Better agrees with abdi- 


derint, arſerit, and horruerim, than reſonarent, 
which was probably a Miſtake of the Co- 
pyiſts. BxNr. Cun. Sax. 
Trifte & acutum.] The Tranſlator hopes to 


be forgiven for dividing theſe Words as in a 


Dialogue between the Witches and Ghoſts 
alterna loguentes. The Voice of Ghoſts in 
Homer is expreſſed by TeiC4rai, /fridentes, 
hiſſing; and in Virgil, by a thin, feeble Sound, 
Pars tellere vocem exiguam, but we never find 
vox triſtis applied to them, 


44. Largior arſerit ignis] This was a ma- 
gical Fire, for the Witches had no other, by 
0 Ac. 


Et ut non teſtis inultus.] To hear Priapus 
* K 1 Ka the 3 _ 
to e e Crea- 

13 an Inſtant; but a Fig - tree God is not 


ſo terrible. He proved the Preſence of his 


W in a very different Manner. Dac. 
46. Popedi.] The Wood, of which he was 
made, not being perfectiy dry, his 2 7 

; a 3 


Sar. IX. 


BAM forte via cr (fieut meus eſt mos) 
Neſcio quid meditaus nugarum, totus in illis : 


Accurrit quidam notus mihi nomine tantùm; 


Tranſlated by Dr. Dunkin. 


The Character of this Impertinent is, per- 
haps, a little too ſtrongly marked, but Satire 
and the Theatre are in Poſſeſſion of drawin 
their Pictures larger than the Life. Theſe 
bold Strokes make a deeper Impreſſion, and 


Arreptaque 


the Generality of Mankind ought to have the 
Danger of a vicious Example laid before them- 
in the moſt alarming Shape, that it may inſpire 


them with greater Horrour. | 
Verſ. 1. 1bam forte vid ſacrd.) Mr. Dacier 
imagines Horace was walking to the Forum 


about 


Sat. 9. Tun Sars or Honaos.. 99 
Not to be tedious, or repeet 
How Flats and Sharps in Concert meet, 
With which the Ghoſts and Hags maintain 
A Dialogue of paſſing Strain; | 
D Or how, to hide the Tooth of Snake 1 
And Beard of Wolf, the Ground they break; 2 -n 
Or how the Fire of Magic ſeiz n 1 T9 


The waxen Form and how it blaz d; | * * | 
Mark | how my Vengeance I purſu'd . 1 = 
For all I heard, for all I view'd. | 3 > 
Loud as a Bladder burſts its Wind . 
Dreadful I thunder'd from behind. | þ — 5o'h - 
To Town they ſcamper d ſtruck with Fear, _ 
This loſt her Teeth and that her Hair. $50 —_ 
They drop'd the Bracelets from their Arm, | 3 
Their Incantations, Herbs and Charms; | ol 
|  Who-C'er had ſeen them in their Flight 12 1 TY 
_ Had" burſt with laughing at the Sight 8. 4 3 
| burſt3 the Witches took the Crack for what whatever was Alt dreadful, are here frigbted 
the Poet ſays it was, and the God boaſts of with a little Noiſe... Torns 
it, as a ſignal Mark of his Vengeance. San. 48. Canidiae wentes, altum, c.] Canidia 
457. At ill currere.) Nothing can be ima- drops her Teeth, and Sagana her Hair, from 
gined more ridiculous. 'The two moſt pow- whence we may prove the Antiquity of Perri- 
erful Witches in the World, who could draw wigs and falſe Teeth ; although it does them 


down the Moon from Heaven, and raiſe Spi- no great Honour, that Witehes brought them 7 
rits from Hell; who were accuſtomed to into Faſhion, SIP 


Sar. IX. ; 


JU SING, as wont, on this and that, _—— 

Such Trifles, as I know. not what, 1 f - 

When late the Street I faunter'd through, 24 + *"_ 

A Wight, whoſe Name I hardly knew, | 2 8 
| Approaching * _ 


about Buſineſs ; but he ſeems rather to have ple, who were from thence called Sacravien/cs. 1 
been ſauntering in the uſual Idleneſs of Peo-- O 2 6. Namguid | 


IO 
't 


QUoranat Ru aden Gar vnAAUM. 


Arreptaque manu: Quid agis, duleiſſime rerum; 
Suaviter, ut "mane ally, ee: * e omni quæ 


vig. 
Quum aſſectarstur; 


Hoc, u 
Ire modo ociùs, i 
Dicere neſcio gy 


Manaret talosi 'O dez dn cerehpis > 50 . | 5 


Felicem | aiebam tacitus. 


Garriret: vicos, urbem laudaret: ut iii 
Nil reſpondebam: Miſerè cupis, 


Jamdudum video: Ed nil ages 
Proſequar hinc, quò nunc — he Bp Nil opus * 
3 quendam. vols. viſere non he en, 


6. Numguid vis.] N 
mark upon a Paſſage in Terence, that it was 
a polite, cuſtomary, Mannegi pf f a- 

mongſt the Romans, that they nught not dem 


tin nunguid vit? as in mod Phraſe 
Save +. any Commands ? Adituri, ne 10 id dure 
fees, numguid vis, dicebant By, e 
conſtitifſent, 

9. Te mods ocys.) Ariſtotle one day fell in- 
to the Hands of an Impertinent,” who tel 
him ſome tedious Sto 
was not amazed at it 


, "TRE. 


„ aſked him whether he 
No, ſays the Philoſo- 


* 
— 


7 A 299 Oe Vert 


Noris nos, g dodi 3 | 


hs © HOY 0 . 


vis 2 "Atl 


Dum . quidibes it 


inquit, 8 
3 uſ ue tenebo. Dit 2, 


15 


=. 


moot 2 who 


ling 25 — 2 a apy ue who could de 
Companion, 


PREG WUD fuck 


„ 


10 


11. O % B — — 14 
know not SE we know not 
8 take their Leave too abruptly, to ſay at f icular Ga . 


"oY mga een Man 
ir 
1 


RE your profoutd "diſcerning = 
1 < Shoukb know me: I'm a M of | 


L 
go * 


| 7. « OF P. of, impenetrably dull, 1 1 
O for a Portion of thy Brain . 
2 He on the Town and Streets and Lanes 
. His: prati "Talent try d. 
And, when Þ ae ner, l cry", 
Ay, tis tos, plain; you can't deceive me, 
_ You miſerably with to leave me. 3 E 
But 1 ſhall never quit you ſo: Ba 
« Command me: whither would yo * — 
Lou do me Honour 
There's not the leaſt Occaſion for't. 
I viſit one to cut the Strife, 
You never ſaw him in your Life; 
Nor would I lead you ſuch a Round 
He lives above a Mile of Ground 


| b « L 3 3 
"_ 8 25-0# Rent 1 101 
| nn APIKES Jer 468; - 10 
Fg 


Ds . 
of... < 8 
Gs, 1 thus f in muttering Silence fd | | 
„ Bolanus, happy in a Skull „ 


* 
+ > 
* * wa 
2322 I 
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lbs 


Trans Tiberim longe cubat is, prope” Cæſaris hortos. 
Nil habeo quod agam, & non ſum piger ; uſque ſequar te. 
Demitto auriculas, ut iniqu mentis alellus, F 
Quum gravius dorſo ſubit onus. Incipit le: - 

Si bene me novi, non Viſcum pluris amicum, | 

Non Varium facies: nam quis me ſeribere B 

Aut citiùs poſſit verſus? quis membra movere 


Mollids ? Invideat quod & Herm 


ego canto. 25 


Interpellandi locus hic erat. Eſt tibi mater, 
Cognati, queis te ſalvo eſt opus? Haud mihi quiſquam : 


Omnes compoſui. Felices ] nunc 


ego reſto. 


Confice: namque inſtat fatum mill triſte, Sabella 
Quod puero cecinit mota divina anus urnâ: 30 


Hunc neque dira venena, 


neque hoſticus auferet enſis, 


Nec laterum _ aut unn nec * podagra ; 


26. Interpellandi locus hic erat.] When our 
Pratler had thus frankly declared his own good 
22 of dancing, rhiming, ſinging, the 

ught this a lucky Opportunity of inter- 
rupting him. He conjures him by the Love, 
which he has for his Mother and Relations, 


that he would take a tender Care of all theſe 


Excellencies for their Sake, and not trifle a- 
way his Time thus laviſhly. 

29. Sabella.] The 2 in whoſe Nei 
boyrhood our Poet was born, were remar le 
for their Skill in Magic. 

30. Motd divina anus urnd.] The Divina- 
tion was performed in this Manner. A Num- 
ber of Letters and entire Words were thrown 


into an Urn and ſhaken together. When they 


were well mixed, they were poured out, and 
if any thin intellig ible appeared in them, from 
thence the Witch 5 we her Divination and 
Anſwers, As an Engliſh Reader could have 
no Idea of theſe magical Rites by the Word 
Urn, the Gentleman, who tranſlated, the Sa- 
tire, hath altered it for Terms better known 
in the Ceremonies of modern Witchcraft ; 
the Sieve and Shears. 

5. Quartd jam parte diet preterita.] The 
fir pn of the Day amongſt the Romans 
anſwered to our ſixth. artial ſays the 


Courts were opened at nine of the Clock exer- 


cet raucos tertia cauſidicos; it was therefore 


more than an Hour after their opening, that 


Horace paſſed by the Temple of Veſta, 


Garrulus 


* gl . rar eee or HORACE, | 103 


Beyond the T alle © 
« Of EE 1 dove "a Walke. 
„I never lave the leafs f 

e In Idleneſs I want Employment. 
« Comeiomi g muſt and will attend 
aui Perſon! to your Journey s End.“ 

"Like-viciows/AG, Sh fretting bears 
A wicked Load, I ene my Ears; 

While he; his Civilities, 
«If well know [rar Abilities, 
4 Not  Viſeus, though your Friend of yore, 
« Not Varius could engage you more ; 
For who can write melodious Lays 

„ With greater Elegance or Eaſe ? 
«© Who moves with ſmoother Grace his Limbs 
« While through the mazy Dance he ſwims ? 
„ Belides, 1 fing to that Degree 
«© Hermogenes t envy me. 

Have you 59 — Siſter, Friends, 
Whoſe Welfare on your Health depends ? — 
* Not one; I faw them all by Turns 
„ Securely ſettled 3 in their Urns.” 

Thrice happy they, ſecure from Pain 
And I thy Victim now remain; 
Diſpatch me: for my Goody-Nurſe 
Early preſag d this heavy Curſe. 

She con'd 1t by the Sieve and Ons; 
And now it fills u 

Nor Poiſon fell, CT ſtor d, 

Nor horrid Point of hoſtile Sword, 
Nor Pleuriſy, nor Aſthma-Cough, 
Nor Cripple-Gout ſhall cut him off: 


A noiſy 


104 
Garrulus hunc 
Si ſapiat, vitet, 


mul a 


Præteritd; & caſu tunc 1 


Debebat; quod ni feciſſet, 


Q. Hon ELACCE SATIRARUM, 


Ventum erat ad Veſta, © quart jam parte diei 
vadatus 


. 
{jm bn cunque: ne 


PP) 


33 


gs © * 1 
d * x 


- 


item. 


S me ans, paw, — — 


Aut valeo ſtare, aut novi civilia jura: 
Et propero, quo ſcis. Dubius ſum quid 


Tene relinquam, an rem. 


: 40 
Me fades. _—_— ile: 


Et præcedere capit. Ego (ut contendere durum 
Cum victore) ſequor. Macenas quomodo tecum? 


Hinc re 
Nemo 


tit; 5 


Magnum adjutorem, poſſet qui 


paucorum e & mentis bene ſanæ; 
exteriùs fortuna eſt uſus: haberes 2 


45 


ferre ſecundas; 


Hunc hominem velles ſi — cl —Y 


i Reſpondere vadatus.] Citatus, uadimo- 
mo ohſtrictus. Vader is a Verb common, 
and here underſtood in a paſſive Signiftcation. 
Reſpondere is taken abſolutely for /i/tere ſe, as 
is uſual in the Language of the Laws. 

CUN. SAN. 

38. Si me amat.] Me is made ſhort, be- 
cauſe the next Word begins with a Vowel. 
A Licence imitated from the Greeks. As in 
Virgil, Te, amice, neguivi conſpicere: an gui 
amant, ipſi ſibi ſomnia fingunt. SAN, 

39. Aut vale? flare.) Horace uſes the Law» 
terms, reſpondere, ade eſſe, flare, rem reli 
'The firſt ſignifies to appear before OE 
upon a Summons ; the ſecond was properly to. 
attend on the Perſon who appeared, a 
ſupport his Cauſe ; the third marks the Poſture 


in which he ſtood, and relinquere cauſam to ſuffer 


himſelf to be non · ſuited for not 1 

44. Paucorum hominum.) A Man of Diſ- 
ernment, who does not converſe with the Mul- 
titude, as in Terence, hic homo eft perpuucorum 
hominum. Scipio having engaged three or four 


Friends to ſup with him, and intending to 


make ſome ochers, who came to ſee. him, 
ſtay with him, Pontius whiſpered him; Con- 
fider, Scipio, what you are daing; this 
it 4 delicate Fiſb, paucorum hominum, and 


He will nat. erert his 
ſult. your Honour and Reputatiam lg lowering his 


-to- 


. 


46. Magnum adjutorem. LAdjutor was a Per- 
ſonz. who affe 2 Player either with his 
Voice or Action, but in what» Manger is to 
us inconceivable; as we have nothing like it 
on our Stage. Ferre ſeeundas: may be ſome- 
what better explained by a Paſſage in Cicero ; ; 
$ but con- 


own Abilities and raiſing yours. Thus we ſee 
among the: Grecian Atttrs; that he, who — 
the ſecond or third Part, conceals his own 


er, that the principal Player may appear to the 
beft- Advanta 
Qur Impertinent therefore promiſes Horace, 
that far from any Deſign of ſupplanting him in 
the Favour of Mlæcenas, he will be contented 
to play the ſecond Part, and uſe his utmoſt 
 Abilitres to raiſe our Poet's Character, as a 
principal Actor. The Reader may turn to 
the Note on the twelfth Line in the-eighteenth 


. Hunc 1 velles fi tradere.] Our 

Prath r, perfecy ſatisfied of his on Merit, 

only deſires to be preſented. to Mæcenas; and 
ſo little doubts of his Succeſs, that he alread 

offers his Protection to the Perſon, ho Ol 

AN. 


Summoſles 


introduce him. 


Sat. 9. TAE Saris or Hos 4e s. 105 
D my Child to Death. 
But if he would avert his Fate, 
When he arrives at Man's Eſtate _ 
Let him avoid, he would Hanging, 
Your Folks long-winded in 

We came to Veſta's about Ten, 
To ſtand a Suit, or by the Laws . 
He muſt have forfeited his Cauſe. 
Sir, if you love me, — 5 
A little into Court, he ery d. 
If I can ſtand it out, quoth 1, 
Or know the Practice, let me die: 
HhHeſides, I am oblig d to go 
Preciſely ta the Place you know. 
« J am divided what to do | 
« Whether to leave my Cauſe, or you 
Sir, I beſeech you ſpare your Paine. 
Your humble Servant—* By no Means,” 
| I follow, for he leads the W 

Tis Death; but Ca goes mal 

Then de renews is plaguy Strain, 8 
How ſtands your Friendſhip with Mæcenas ? 
« For Friendſhips, he contracts but few, 
« And ſhews in that his Judgement true. 
« Commend me to you, Brother-Bard, 
No Man has play'd a ſurer Card. 
« But you ſhould have a Man of Art: 
« One, who might act an under-part. 
4 If you were pleas'd to recommend, 
„The Man I mention, r Friend, | 
Vor. II. g * Sir, 


106 Q. Honxarit FLA CCI sartudkvn. Ib. 1. 
Summoſſes omnes. Iſto non vivitur illic, | 
o tu rere, modo. Domus hac nec Nau n. et. 


Nec magis 


his aliena malis: nil mi officit,'i inquam, 50 


Ditior hic, aut eſt quia doQtior : eſt locus uni- 


cuique ſuus. Ma 


Sic habet. 


um narras, vix credibile. 
Accendis quare cupiam 


2 3 
magis illi 


Proximus eſſe. Velis tantummodo, que tua virtus, : 


Expugnabis: & eſt qui vinci poſſit; eoque 
Difficiles aditus primos habet. Haud mihi deero; 


55 


Muneribus ſervos corrumpam; non, hodie ſi 


Excluſus fuero, deſiſtam; tempora 
Occurram in triviis: Aen. Nil ſine m 


ne 
O0 


Vita labore dedit W Hæc dum agit; ecce 60 


48. e non vivitur illic.] The Praiſes of 
Mæcenas upon his Manner of living with his 


Friends are told with a very pleaſing Simplici- 
ty, and are ſo much W as . cool wile 


to him. Different from them, who 


have Abilities to govern an Empire, yet _ 
not how to regulate their own Affairs, he 

can attend the public Buſineſs, without n 
lecting the Care of his private Fortune. Ho a 
Favour was the Reward of perſonal _ 
and his Friends, without endeavourin 39 
plant each other in his Eſteem, paid 

to his Choice, — — 


* that Choice by their Conduct. Dae. 
; AN. 
] Inſtead of unguam is of more 
twelve ai ug g. The Pet f 

vince oet 
3 eaſy to be gained, bat 
* a Senſe of his own Weaknef obliged him 
o guard himſelf againſt the firſt Addreſſes of 
a Stranger. Eo, for idee difficiles aditus primes 
habet, quia eſt qui vinci poſſit 3 as in Terence, 
eo tibi videtur fadus, quia veſtem illam non 
habet. BzyT. San. 


Sat. 9. 


« Sir, may Amen Cap qhe Light... 

« But you ſhall rout your Rivals quite. 
de live oe there, a you fupo 

On fuch precarious Terms as th 

No Family was ever purer: 

From ſuch Infections none ſecurer.. 

It never hurts me in the leaſt, 

That one excels in Wealth, or Taſte ; 

e | 

A Place proportion d to his Merits 

e Tis wonderful, and to be brief, 


But, whether you believe, or no, 
The Matter is exactly ſo. 

© This adds but Fewel to the Fire, 
“The more you kindle my Deſire 


4 To kiß his Hand, and pay my Court. 


Aſſail, and you ſhall take the Fort. 

Such is the Vigour of your Wit, 

And he is one, who can ſubmit ; 

The firſt Attack is therefore nice 

The Matter is to break the Ice. 

I ſhan't be wanting there, he . 

« I'll bribe his m to my $1 

To Day ſhut out ſtill onward 

« And watch the Seaſons of Accels ; 

In private haunt, in public meet, 

* Salute, eſcort him through the Street. 

There's nothing gotten in this Life, 

« Without a World of Toil and Strife!” 
While thus he racks my tortur'd Ears, 

A much-lov'd Friend of mine appears, 

"EM 
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Q. HoxATII Fracer Sari nan ba. _ Lib. 1. 
Fuſcus Ariſtius occutrit, mihi carus, & um 
Qui pulchrè noſſet. Conſiſtimus. Unde venis? & 
Quò tendis ? rogat, & reſpondet. Vellere cœpi, . 
Et prenſare manu lentiſſima brachia, nutans, 
Diſtorquens oculos, ut me eriperet. Male ſalſus 65 
Ridens diſſimulare: meum jecur urere bilis. 
Certè neſcio quid ſecretò velle loqui te 
Aiebas mecum. Memini bene; ſed meliori 
Tempore dicam; hodie triceſima ſabbata. Vis tu 


Curtis Judæis oppedere ? Nulla mihi, inquam, 70 


Religio eſt. At mi; ſum paulò infirmior, unus 
Multorum; ignoſces: aliàs loquar. Hunccine ſolem 


Tam nigrum ſurrexe mihi? Fugit improbus, ac me 


Sub cultro linquit. Caſu venit obvius illi | 
Adverſarius, &: Quo tu turpiſhme? magna 75 


65. Male ſalſus.] Improbe, nequiter & dam- laſt were obferved with ſo much Solemnity, 
ne ſalſus. Malignantly pleaſant; If Ariſtius that it was not permitted even to talk of Bu- 
had told Horace he had forgotten, he might fineſs. Auguſtus, in Imitation of Julius Cæ- 
have been excuſed, but he was determined to far, allowed the Jews uncommon Privileges. 
inſult him in his Misfortune, by remembering He not only permitted them an undiſturded 
the Buſineſs, and reſolving to talk of it fome Enjoyment of their Religion, but eſtabliſh- 
other Time. Sax. ed Fonda, that they might offer a Bull and 


69. Tric:ſima ſablata.] The Jews began two Lambs in the Temple of Jerufalem ev 
their Year the firſt of September, and cele- Day for him and his Family. tes 


brated their Paſchal Feſtival the fifteenth of 71. Unas multorum.] One of the Maltitude ; 
April in the thirtieth Week, from whence Although Ariſtius had probably as little Reli- 
Horace calls it triceſima Lege It continued — n, in its preſent Meaning of Scruples and 


cight Days, of which 


two firſt and two ition, as our Epicurean Poet. 


Inclamat 


gat. FE Tun $47133s. or Hos Ac. 


| Arias Bula, ou who kaew 
on "rr Fr 


. * Whence come, and whither do you po?” 3 


| began in woful wiſe _ 
2 nod wy Head, diſtort my Eyes, 
pt: — >. Sleeve, 

bat he would grant me a Repricve ; 
But · he was abſent all the while, 
Malicious with a leering Smile. 

Provok d at his Diſſimulation 
I burſt with Spleen and Indignation. 
« I know not what you had to, tell 
e In private. I remember well: 
But ſhall a Day of Buſineſs Low, 
This is the Sabbath of the 
You would not thus offen he hee 
curtail'd Aſſemblies of the Brethren. _— 
© I have no Scruples, by your Leave, 
« On that account.. But, Sir, I have: 
I am a little ſuperſtitious, | 
Like many of the Croud capricious : 
Forgive me, if it be a Crime, 
And I ſhall talk another Time. 
Ohl that fo black a Sun ſhould riſe! 
Away the cruel Creature flies, 
And leaves me panting for my Life 
Aghaſt beneath the Butcher's Knife. 

At laſt, by ſpecial A& of Grace 
The Plaintift meets him Face to Face, 
And bawls as loud as he could bellow: 
% Ha! whither now, thou vileſt Fellow ? 


and} + # 
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Q. How ATT FLA SATIENRTM. 


i. t- 


Inclamat 0 & : Licet anteſtari? Ego vero u. 
Oppono auriculam.  Rapit 1 in jus, clamor 8 
Undique concurſus,! Sie me eri Apollo. 


76. Licet anteflari. 1 When" a Man had 


given Bail in a Court of Juſtice, if he neg- 


lected the Time of Appearance, he might be 
taken by Force before the Prætor. But the 
Perſon, who would arreſt him, was obliged, 
beſore he uſed him with Violence, to have a 
Witneſs of his Capture, anteftari. 
however could not be done without the Con- 
ſent of the Witneſs ; who therefore willingly 


treated with ſo much Formality, 
Fellow in Plautus cries out, i you not ae 
.@ Witneſs before you ſeize nie, Nonne ants 

ris? he is anſwered, What, 


This 


r \ I 


eee the Cee bis Rar to touch, who was 
liable, if theſe Forms were not obſerved, to 


an Action, imuriarum afienem. But Thieves, 
and People of infamous Characters * not 
hen a 


"foal I touch an 
bongft Man's Sor or Jul + eee yu 


SAT. X. 
EMPE incompoſito dixi Taaag aki verſus. | 
Lucili, is tam Lucili fautor inepte eſt, 


Ut non hoc fatcatur ? At idem, quod fale multo 
Urbem defricuit, chartà laudatur cadem. 


Nec tamen hoc tribuens, dederim quoque cztera : n 5 


Et Laber mimos, ut * poemata, mirer. 


Lucilius had his numerous Admirers in 
Rome, who were greatly diſobliged by the 
Freedom with which our Poet had treated 
him in his fourth Satire. Horace was deter- 
mined to ſupport his own Judgement, and in- 
ſtead of making an Apology, confirms what 
he had ſaid with his utmoſt oree and Addreſs. 
If Criticiſm, as a great Rhetorician aſſerts, be 
the laſt Effort of Reflexion and Judgement, 
we ſhall equally admire the Critic as the Poet, 
in the following Satire. 

We may fix the Date of it, with Mr. Sa- 

nadon, in 72 27s, or 7283 becauſe the Towle 
of Apollo Palatinus, mentioned i in the thi 
Year 126 Line, was not dedicated . before 


fits pede. 


Ergo 


Verſ. 1, Nang F Horace blames 
Lucilius for having abandoned himſelf to the 
Rapidity of his Genius currere verſus and bo- 
ing too negligent of his Verſification incompo- 
e follows the other; for it is a 
3 Rule in all poetical Compoſitions, that 
they become valuable in proportion to the 
Trouble they coſt. A Poet, who pretends to 
gain Honour by profeſſing —— much 

ebe writes, only raiſes a Prejudice againſt 
him, for he is either very little ſincere, or he 
is a very bad Poet. The greateft Favour he 
can expect is, that we hope his Works op 
give him the Lie. SAN, 

2. Qui tam Lucili.] We ſay of Lu- 
Cilius, tat be be hi de good Fortne of 


gat. 10. 


Tux SaTiREs or Honk. 
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« Sir, will you witneſs for my Capture 
As rang mn" e he 
then to magnify the Sport 


He 
And thus, amidſt 


drags my Pratler into Court; 
dſt the Noiſe and Rabble, 


Apollo ſav d me in the Squabble. .. 


Form of their Laws. 


| of 
77s 

term, which our Poet very willingly pronoun- 

ced, to fignify the Conſent of the Wies. 


"SAT; 


In ruder Style 


? Pliny tells us the lower Part of the Ear 78. Sic me ſervavit. Apollo. 

is the Seat of Memory, from whence came 
i i EDS 15 Poets, but the 

auriculam.] Such was the Law- come, if it had 


A Poet 

attributes his Deliverance to the God of 
Favour had been more wel- 
been granted a li _ 


ES, I did fay, that his rovgh Verſes rolbd 
ipitat 
Who reads Lucilius with ſo fon 


bold; 
an Eye, 


Fooliſhly fond, who can this Charge deny? 
But, that with Wit he laſh'd a vicious Age, 


He's frankly 


prais'd in the ſame 


equal Page. 


Should I grant more, I may as well admit 


 Laberius' Farces elegantly writ. 


ſome Women, who with very little Beauty 
have raiſed very violent Paſſions in their 
Lovers, He had a powerful and numerous 
Party of Critics in his Fayour, who carried 
Cudgels under their Robes to beat all them, 
who dared to find fault with his Verſes: and 
even Quintilian is numbered amongſt thoſe 
Admirers, whom Horace calls ridiculous 74 
te. AC, 

5. Nee tamen hoc tribuent.] Our Poet does 
not deny Lucilius his juſt Praiſe of Wit and 
Humour, but ſays it cannot be concluded, 
that his Poetry was perſect, meerly becauſe it 


made us 


"Tis 


One Excellence does not 
; * = reſt, The Perfec- 
tion of a Poem conſiſts in joini 5 be 
the beautiful and the pleaſing. Ft Ax. 
6. Laberi mimas.) Mimi were Farces writ- 
ten purely for Diverſion and Laughing. De- 
cimus Laberius was made a Roman Knight 
by Julius Czfar. He had long maintained 
the firſt Character in this Kind of Writi 
but Publius Syrus at laſt became his Rival, 
and carried off all the Applauſe of the The- 
are, / , 


12, Defendente 


112 Q. HoRATII Fracet drinn. Lib. 1. 


Ergo non ſatis eſt riſu diducere rictum * 


Auditoris; & eſt: quedam tamen he quoque vi 


irt 


Eſt brevitate opus, ut cutrat ſentemitia, neu * 0 


Impediat verbis laflas onerantibus aures: UH. 10 


Et ſermone opus eſt mods triſti, ſæpe . 
Defendente vicem modo rhetoris, atque poets : 
Interdum urbani, parcentis viribus, atque 


Extenuantis eas conſults.” 


Ridiculum acri 


Fortids ac melivs magnas plerumque ſecat res. 1 5 
Illi, ſcripta quibus comœdia priſca viris eſt, 


Hoc ſtabant, hoc ſunt imitandi; quos neque * 


Hermogenes unquam legit, nec Genius iſte, 

Nil præter Calvum & doctus cantare Catullum. 
At magnum fecit, quòd verbis Græca Latinis 20 
Miſcuit. O ſeri ſtudiorum] quine putetis 
Difficile & mirum, Rhodio quod Pitholeonti 

Contigit. At ſermo lingua concinnus utrãque 


Suavior (ut Chio nota 8 commiſta Falerni Ni) 


12. Defendente vitem modo rhetoris. 1% Some- 
times aſſuming the Character of a Rhetorician ; 
ſometimes of a Poet ; ſometimes of a Rallier, 
and parcentis viribus muſt be referred in com- 
mon to them all. Horace does not ſay, that 
the Style of Satire ſhould be eloquent; but 
that it ſhould have Strength to convince, 
4 Thang to perſuade, and Art to elude an Ob- 


2 that it ſhould be animated with the 
pirit © of P 


Poetry, and enlivened by a chearful, 
delicate Raillefy. Such is the Deſcription of 
an. Orator by Cicero. He have a cer- 


_ Elegance, and Pleaſantry, and Erudition 
ft for 4 Gentleman, with Vi wacity and $ 4 


to attack and confute; with Za nd 
dreſs to inſinuate and 22 Word 
torician, being little known except in the 


Schools, has been changed in the Tranſlation 
- for that of Critic, whic is Part of our Poet 8 
Character in the preſent Satire, 


muſt have been wy known. 


Quum 

7 14. bee kw 2 is ENG of all 
, that a live s capable of diſcon- 
efting the 1 Reaſons and Reaſoners. 
Riſus rerum ſæpe maximarum momenta vertit, 
ſays Quintilian. Theſe happy Sallies do not 
depend on Art or Deſign; they riſe to Life at 
once, and are always beſt, when neither 
r nor expected. SAN, 
ap ze pulcher.) Herm was a 
uſician, and probably remarkable for an ef- 
ene handſome Face, and he is here ſet 
poſition to ſome Perſon, cy diſtin- 

1 0 — for the Countenance of an Ape. We 


not know his Name, but the ture i 


too ſtrongly drawn to doubt that the Oran 


19. Nil preter .] Certainly Calvus 


and Catullus were excellent Poets. Aulus | 


Gellius ſays, they had a moſt delicate and na- 


tural Poctry fluentes carminum delitias,, Ho- 


ace 


Sat, 10. 


"Tis not enough a 


Tus Sarixzs or Hos Ac. 


burſting Laugh to raiſe, 


113 


And yet even this may well deſerve its Praiſe; 


let your Senſe be ; th 


Cloſe be your Language; 
Nor with a Weight of Words Tala: the Ear. 


From grave to jovial you muſt 


change with Art, | 


Now play the Critic's, now. the Poet's Part ; 
In Raillery aſſume a gayer Air, 


Diſcreetly hide your Strength, your Vigour ſpare, 
For Ridicule (ball frequently preyail, 5 


And cut the Knot, when 
The ancient Writers of 


ver Reaſons fail. 
e comic Stage 


Our Imitation here may well engage, | 
Though read not by Tigellius {mooth of Face, 
Or yonder Ape, of horrible Grimace. | 
Calvus, Catullus better ſuit their Vein, 


Whoſe wanton Songs 
But yet 
« His motley Page 


they chaunt in tuneful Strain. 
a mighty Feat it muſt be thought— _ 
with Greek and Latin's wrought |” 


Blockheads! who think it wonderful or hard, 
So oft perform d by vonder Rhodian Bard. 


„ But Lan 


race therefore cannot be underſtood to blame 
| nes for reading them, but for readin 
no other Author, or preferring them to 


Mr. Sanadon thinks Hermogenes and the 
Perſon Horace hath coupled with him were a 
Couple of wretched: Verſifiers ; that even the 
Poems they publiſhed were fiolen from Calvus 
and Catullus, and that our Author ſays Cakoum 

ne as he before ſaid, Qyclapa 


66 "0 ſeri Studiorum /] Qui lentos in fludiis 

us is. ho are a little ad- 

— 14. 6 the Sciences, hn r in a 
OL, 


(As Chian ſoftens the Falernian Wine) 


„ At 


Work the moſt eay and eat valuable Part of 
pa Pitholeonti.] Dr. Bentley b 
22. Pit i. . imagi 
without — 
Marcus Otacilius 


ſure, in Imitation of the Greeks, who 
this Name and others like it, many different 
Terminations. 

24. Chia nota i commiſla Falerni.] Nota Fu- 
lerni for vinum Falernum from the Cuſtom of 
marking their Wines. 


114 
Quum verſus facias. 
Dura tibi 
Scilicet oblitus pa 


Q. Hoxarir Fracei SATIRARU M. 


Lib. x. 


Teipfum percontor, I 25 
peragenda rei fit cauſa Petilli ; 
e patriſque (Latin 


trizqu : 
Quum Pedius caufas exfudet, Poplicola, atque 


Corvinus) 


patriis intermiſcere petita 


Verba foris malis, Canuſini more bilinguis ? wy 30 
Atqui ego quum Grecos facerem, natus mare citra, 


Poſt mediam viſus noctem, quum 


formma vera: 


u n e gn Goes inland, ac ſi 


Magnas Grecorum malis 1 


catervas. 35 


Turgidus Alpinus jugulat dum Memnona, dumque 
Defingit Rheni luteum caput, hæc ego ludo, 

Quæ nec in æde ſonent certantia, judice Tarpä, 

Nec redeant iterum atque iterum ſpectanda theatris. 
1 meretrice Potes, Davoque Chremeta 40 


27. Oblitus patriægue Teuer N 
F your Country, and . nguage 22 
ceftors, Cauſas exſudare Latin, 
lingud, Latinis wocabulis, is a ſtrong, meta- 
phorical Expreſſion proper for Satire, and all 
the beſt Manuſcripts declare for it. There is 
another Miſtake here in making Pedius and 
Poplicola the ſame Perſon. This laſt Name 
was given to the Valerian Family, of which 
there were at that Time two Brothers. in 
Rome, both Men of Letters and conſiderable 
Orators. One was Valerius Meſſala Corvinus; 
the other Valerius "thy po Horace menti- 
ons them expreſly in the eighty- fifth Line of 

this Satire. 12 was Ws a Sen. of 
-the Conſul in the Year ORR. SAN. 

30. Canuſini more Sillaguic.) Canuſium was 
ba t by Diomed, Its Inhabitants, original 
Greeks, had preſerved many Words of their 
firſt Languape, which being mixed with Latin 
made a ndiculous, difagreeable Jargo on. Vir- 
gl for the ſame Reaſon calls the ** bi- 


Eludente 


32. Vetuit me tak, ] Our Poet, Wg conſed- 


ous that his Reaſoning was not extremely con- 


nd cluſive, takes care to let us know he means it 


only as a Dream. He hath choſen Romulus. 


becauſe he was more intereſted, than any other 
God, in obliging his Deſcendants not to cul- 
tivate any Language but their own : or, per- 
haps, he would animate the Romans to im- 
ve the Latin Tongue, and to encreaſe the 
mber of their own Poets. Dac. Sax. 


Furius Bibaeulus, a Poet of ſome Reputation, 


and not without Merit. — = 


ang his Style. 
The Surname of Albin arks bis being born 
among the Gauls, who lived on the Alpes; or 
it is given him, as Dr. Bentley pleaſantly un- 
derſtands * for = famous Flee, Jap + and 
Poet laughs at in Place, Jupiter bi 

; Fugulat dum 


dat. 10. Taz 2 or HRA. = "Wn 


« At leaf in Verſe,” Hut ſay, my, chiming mw 
Were you that Thief Petillius to defend, - 


| While other Lawyers fweated in the Cauſe, 
And urg d in pure Latinity the Laws: 
While w Crouds upon their Language have, 
Would you forgetful of your native Tongue, 
In forcign Words and broken Phraſes 


" 


The half-bred Jargon of a Greek? 
Italian born, I once cabaret 
Some Grecian Verſicles, in deep of Night 


(When Dreams, they ſay, are true) Rome's Founder roſe 
am e e , .. 
4 To carry Timber ta a Wood, as throng 

© The crouded Writers of the Grecian Song. 

Let fwelling Furius on th affrighted Stage 

Murder poor Memnon, ones _” 
Deform the hs Thed of Kine: 
I write, . 

The Prize, where Metius high in Judgement 4 
To hear the Labours of Wits; 

Or where the People with applauding Hands 

The well wrought Scene repeatedly demands. 
Of all in light and chearful Strain 
5 can paint the comic Scene, yet 


The 


of Bombait in Language ſignifies N 
Spirit of 5 Catic ſuperſtitious — ow r We. 


— luteum caput. ] The ters in Trials of Chaſtity. Torr. Sax. 
Md beſt modem F the beſt an- 38. apc . 
ſtus appointed five Judges, 
was one, to diſtribute 
Va delve 
Voſfius believes 


Q. Hora FLacci SATLLARUM, | 
garrire libellos 


Eludente ſenem, comis 


1 . 


Unus vivorum, Fundani: Pollio regum | 
Facta canit pede ter percuſſo: forte epos acer, Te: 
Ut nemo, Varius: ductu molle atque facetum 


Virgilio annuerunt gaudentes rure Camenæ. 


45 


fruſtra Varrone Atacino, - 


Hoc erat, wa "ali 
Atque quibuſdam aliis, melius _ 
ego illi detrahere a 


Inventore minor: neque 


Es po 


Hzrentem capiti mult\ cum laude coronam. 


At dixi fluere hunc lutulentum, ſæpe ſerentm 
idem tollenda relinquendis. Age, quæſo, 
magno doctus reprendis Homero ? 


Plura 
Tu nihil in 


50 


Nil comis tragici mutat Lucilius Acei? 


Non ridet verſus Enni gravitate minores?:? 
Quum de ſe loquitur, non ut majore reprenſis. 
Quid vetat & — Lucili ſcripta legentes 


55 


Quærere num illius num rerum dura negarit 


Verſiculos natura 


factos & euntes 


Molliùs, ac ſi quis, pedibus quid claudere ſenis 


(Hoc tantum) contentus, amet ſcripſiſſe ducentos | 


, #3 Pad. ter percuſſo.] The tragic Iambics 
ut three Meaſures, each Meaſure having 
two Feet, from whence they were ſometimes 
called ſenarii, and ſometimes trimetra. 

Forte epos acer.) Varius acer, ut nemo, canit 
Forte epos. Forte marks the Character of Epic 
Poetry, and acer that of Varius. Vi 
 #neid was not then publiſhed. 

51. Plura quidem tollenda relinguendis.] 
Theſe Words are uſed to ſoften and moderate 
the preceding Lines, which being taken in 
the general Senſe they naturally preſent would 
ſeem to ſay, that Lucilius had nothing excel- 
lent. Dixi Lucilium 
guidem in omnibus, ſe 


1 oy gur. Such is 
the Force and Meani 


SAN. 
There is a Paſſage — which ſeems 
an Imitation of our Author, and which may 
be of Uſe to explain him. There were many 


44 5 lutulentum, non Manner 


60 


Ante 

Things in bim, tht you might Ju bh Mae 

that you might admire. 

a Torrent, violently rapid, but 2 Je Mat. 
. Nam illus, num rerum.] The Modeſty 

ce, and the real Eſteem he had for 

. Luci hindered him from deciding, whe- 

ther theſe - bad Verſes proceeded from — 

Want of Genius, or from the 

the Subject. But had he thought fit to — 

his Opinion, he would undoubtedly: have im- 

puted them to Want of Genius, for it is 

always a Fault of the Poet, if he chuſes a 

Subject, which he cannot deen in a 17 
5 4 quis.] Dr | 

explained this P „ 8 of ht ul 

is generally acknow edged. uid wetat & nos 

guerere, num _— enium, num argumen- 

tum ipſum politiores & — 


— 


Sat. 10. Tut BAT TR ES o Helen 


The Harlot, and the Slave, who 
Tee the Mite of his darling 2 


Pollio in pure, ee 
The tragie Deeds of Heroes and Kings 


And more his Errours, than 


22 in ſublime and ardent Vein 
the Grandeur of the Epic Strain. 

On Virgil all the rural Muſes ſmile, = 
Smooth flow his Lines, and elegant his sy. 
Satire alone remain d, no eaſy Strain, 

Which Varro, and ſome others, try d in vain, 


Where I, perhaps, ſome ſlight Succeſs may claim, 


Thou far inferive wo thi Inventor's Fame: 

Nor his Head ſhall 1 ume to tear 

That ſacred Wreath, he deſerves to wear. 
I faid, ks Verſe in mt by Rapere flows 


Beauties ſhows ; 
But, prithee, Vou that boaſt a Critic's Name 


Don't you ſometimes the mighty Homer blame? 


Does not Lucilius, th 


gentle Strain, 
Correct even Accius reform his Scene * 
And in his Pleaſantry old Ennius rate, 
When his dull Lines want Dignity and Weight? 
Yet when he {| we his own Right to Fame 
Confeſſes eir ſuperior Claim. 

What then i our equal Right to know 


Why his own Verſes inharmonious flow > 
Or whether in his Subject. lies the Fault, 


Or in himſelf, that they're not higher wrought, 


ban, if dd e Vee wine-ne.cupiine 


won { gl 


In ten low Feet a cold, ee Line, 
cura & lima . Obſervation, which „ 


7 In 
— . tors, who therefore read ax f, equally 


quam f; an Authority, as without NeceSity, 


Bs 


| Q. HoraTiH Frei . 
Ante cibum verſus, totidem cœnatus ⁊ Etruci 


? as 


Quale fuit Caſsi rapido ferventius mii 


Ingenium ; capſis quem 


ſama eſt effec libriſque..| 
Ambuſtum propriis. Fuerit Lucilius, nm, 
Comis & urbanus; fuerit limatior idem, bY By 
Quam rudis & Græcis intacti carminis auctor, 


65 


Quimque poetarum ſeniorum turba: ſed ille, 
Si foret hoc noſtrum fato dilatus in ævum, 


Detereret ſibi multa; recideret omne, quod ultra 


Perfectum eee & in verſu faciendo 


70 


Szpe caput ſcaberet, vivos & roderet ungues. 


me ſty lum vertas, iterum que digna legi "I 
Scripturus : neque, te ut miretur turba labores, 


paucis lectoribus. 


Contentus 


An tua demens 


Vilibus in ludis dictari carmina malis ? Ty 
Non ego: nam ſatis eſt equitem malt plauder: wt aud 

Contemtis aliis,  exploſa 59 dixit. 

Men' moveat cimex Pantilius? Aut crucict, quod. 

Vellicet abſentem Demetrius? aut quod ineptus 


Fannius Herm 


lædat conviva Tigelli ? 


80 


Plotius & Varius, Mæcenas, Virgiliuſque, 
Valgius, & probet hac Octavius, optimus atque 
Fuſcus: & hæc utinam Viſcorum laudet uterque: 


Recideret omne quod ultra perfettum. ] The 
1 Fault of great Writers is, that they 
never know when to ftop, That Flight, Books 
which they give to their Imagination, hurries 
them along, and as they are always aiming ut 
ſomething great and ſublime, they no-longer 
write in the Bacchanalian Spirit, as Longinus 
8 it, but really fink into Puerility- Dac. 

Sæpe caput ſcaberet.] Writers frequent 


. ly 45 their Heads, while they are meditating, 


as if chey intended to be brought to bed like 
upiter. Certainly Varro alluded to the Fa- 
le, Ng he ſaid, Scabens caput novo 


* 75. . Flix in lis] Scho of lu: Repu 


| Ambitione 
tation, where Maſters, without Taſte, made 


their — CRnes — 1 whatever new 


a very wrong 


Method of Ter Bani. W We ought to give 


our Children the beſt Maſters, nor ſhould 


SAS perfect in its 


SAN. 

— Auuſcula,] Was a comic Afreſs of 
Reputation in her Characters. 

78. Crutitt.] An hoc me moveat, an hoc me 

nde, guid cimex Pantilius, &c. By Miſtake 

our modern Impreflions read 


Tn allah 


mY And tothe Quick bv Nhily Hertſing rr 


gat. 10. Tur S4aTin%s or Hose. 
Content his rhiming Talents to diſpag 
In twice an bandes harte wie 4 By. ; offi 
Such, Caſſius, thy a ee e dn 
Which like a 
Whoſe volume d W —— Liar} 
Kindled around thy Corps the S 

Lucilius raillies with litre Mae .: 
Tribe of . RE 
(L frankly own) | 


Nay more correct than him 


Who form'd this Kind of Verſe to Greece unknown; 


Yet, were he fated to the preſent Age, 

He ſure had blotted the Page; 
Prun'd all luxuriant Excellence away y, 

And while he hbour'd o'er th » IRS 
Would often ſcratch his Head in dull Deſpair 


Would you a Reader's juſt Eſteem engage 2 

; correct with Care the blatted Page; 
Nor ſtrive the Wonder of the Croud to rae, 

But the few better Judges learn to pleafe. 

Be thine, rings va ſome ed 

Where to repeat the Labours of your Muſe, 
While I, like hiſs d Arbuſcula unaw'd, 

Deſpiſe the Vulgar, ſince the Knights applaud. 
Say, ſhall chat 1 Bug Pantilius move my Spleen ? 

Shall I be tortur'd when a Wretch obſcene, 

Or fooliſh Fannius, for a ſordid Treat 

With fweet Tigellius, ſhall my Verſes rate? 

Let Plotius, Varius, and Mzcenas deign 

With Virgil, Valgius, to ap wha ** 

Let good Octavius even 

Let Fuſcus read, and either Vim p. 


1 
„ 


 Q_HoxzaTi1\PLacer SATYRARUM, | _ 17. 
Ambitione relegatà, te dicere poſſum, 
Pollio; te, Meſſala, tuo cum fratre: Aa Th: 
Vos, Bibule & ſervi; ſimul his te, candide Furni ; - 
Complures alios, doctos PL quos & amicos _ 
Prudens prætereo: quibus ſunt 8 
Arridere velim; doliturus, ſi placeant ſpe 
'Deterids noſtrd. Demetri, teque, Tigelli 90 
1 inter jubeo lere | 
I, puer, atque meo citus fubſeride k libello. - 
| * 0 8 


5 


6 s 


84. Ambition r nga] Aubin has —.— 91. Difipulren inter, &e.] Theſe twe 
here generally underſtood to mean, Flattery, wretched þ who could only warm a 
Oftentation, Ambition, or Vanity. But, as l had 


Mr. Sanadon obſerves, it rather ſignifies, ca- 
balling, urging our Intereft by low, diſhonsft y ſent to entertain their Harlots 
. Methods ; as in another Plies: pravd ambitio- rtinent Criticiſms, and to receive 
MB ne procul, Cicero uſes the Word in the ſame | Applauſe, which Women of their Taſte 
| Senſe in his Epiſtles, although Mr. Dacier be ſuppoſed to give to the lamentable 
tranſlates it differently, I Hall do what of meh inſipid, 8 Lovers. 
ought to do, who recommend religiouſly and wit 92. 1, ont Iv has a little 
out the uſual Arts of ſupporting a Party, reli» Triumph. e Poet, = that hi 
md a wens good, finiſhes the Satire in the 


71 
teleeſt 
1 
5 
Z 
LE 

141 


E 2 
1 


1 


Sat. 10. Tas SATII EO or Horacn, or 


Let me, with no mean Arts to purchaſe Fame, 

Pollio, Meſſala, and his Brother name: 

Let Bibulus and Servius be my own, 

And Furnius for a Critics Candour known; | 
my learned Friends. are many more, 

Whoſe Names 1 paſs in modeſt Silence o'er; 

Theſe I can wiſh'to ſmile; enjoy their Praiſe; 

Hope to delight, and grieve if I can pleaſe. N 


Be gone, Demetrius, to thy loveſome Train 


Of minſtrel Scholars, and in ſighing Strain 
With ſoft Hermogenes theſe Rhimes deplore 
Haſte, Boy, tranſeribe me this one Satire more. 


Tone, with which he began it. He cuſation {bellus preſented againſt this ancient 


with a Confirmation of what he had Satiriſt ; the ſecond is a Su 1 


ſaid in the fourth Satire againſt Lucilius, and which ratifies that Accuſation. or theſe 
in He fans Opinion. We my m_ Reaſons Mr. Sanadon.. thinks the Poet never 


: 


End of the Firſt Bock. 
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i „ 
© 'HoxaTros, Tassartes. 
| Hoxar. | | 
UN T quibus in ſatirä videor nimis acer, & ultra 
| Legem tendere opus: fine nervis altera quidquid 
a Compoſui pars eſſe putat, ſimileſque meorum 


Mille die verſus deduci poſſe. Trebatl, | 


| | In his firſt Book of Satires our Poet op- ed and alarmed by the Liberty of his Writ- 
AE poſes the Vices of Mankind; in this he re- ings, even while ſeemed to deſpiſe the 
| futes the falſe Opinions of the Philoſophers. low, proſaic Style, in which they 
Such a Deſign requires more Force and more un. v3 with a State of his 
Erudition than the former. The Reader may venera his 

therefore expect to find this Book better ſup- The Lawyer aſſumes the Tone of 
ported with Reaſoning and Learning than the lator, forbids him ever to wri 

el. In che preſent Satire there is one con- The Poet maintains his with the 

tinued Vein of Raillery under an Appearance Reaſons he can, and under pretence of plead- 

of much Seriouſneſs and Solemnity. Horace, ing his Cauſe indulges his 
finding that a Number of People were provok- Satire and Ridicule with his uſual Freedom. 
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Hees. Tas AT Tes. ” 
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244 
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Horace. 


gy 


JM 


t I appear 


Satire. too ſevere. 


pg 


; d, others ſay «42 497 2 
A Man might {pin a thouſand ſuch a Day. 


| The 12 { 
I 1212 145 All. 2 
1 


to wham too 
Laws of 


3 


172 
; | 


115 
117 


6. 
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are 
the 


weak, unſinew 
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13 Ones Ellen slrhlädu, Lb. 2. 


| Ne 4 tc; 
„VCI 
erp 5 ""Quiteleas! * bay” | 
_Hoxar, ee 
IF Fr eee ane 5 
on WY is 
"a 
TT 7 0 
An, | 
i) rr 1273 Peream male, fu non | 
W Open erat; verm nequeo donmire. ene 
N Taxz8, 
Ter uni 


Tranſnanto Tiberim, ſomno quibus eſt opus alto; 
Irriguumque mero ſub noctem corpus | habento. 


Aut ſi tantus amor ſcribendi te rapit, aude 10 
Cæſaris invicti res dicere, multa laborum 
Præmia laturus. 5 : RT la 
Horan 5: IA: * 


| Cupidum, pater dine e 
Pelickuts; b We 1 enim quivis horrentia = a 
Agmina, ct pereuntes cuſpide Gallos, | 
Aut n equo deſcribat ve Parthi 1 5 


». * » i na . * 
- 33 >: | * 1 11 
N . 
* 


* They ſaid his Verſes were fexble laugh fen The 
and languiſhing, and that a thouſand ef the good believes his Diſorder was a real 
fame Kind might be ſpun in a Day. De- and preſcribes with much Solemnity. 


duci is a metaphorical Expreffion taken from fingle Words ie, nego, quieſcas, are pronoun- 


Wool, and drawing down the Thread. ced with an Air of Im ce, and add 
wieſcas.) When Horace makes uſe of pie! to the pleaſant Gravity of the Scene. 


dhe Word praſeribe to Trebatius, we might Tonk. Dac. 


imagine he was determined to follow | his Ad- 8. Tranſnanto Tiberim.) Mr. Dacier hath 


vice 3 but the ve 2 Word, when he hap remarked; that Trebatius, like an ho- 


makes him change hi ge of a Lawyer -natured Phyſician, preſcribes for 
* e He de hg wich Be Kunkel ed 
> 


| PL _ a nene "= | x25 


What (hall In, Trebatza2.. 
Taxa. NEE . 

ae e IK 4 5 25. 38 {7 Write no mere. 

Hon ao. | 


Wh Ge ar Dro ing 0 


-q 


0e et nep's f” 
* 


Ves 26471 aa 2. 80 5 . * 9 8 Nhe 1 «+ £8} . 
1 Naias - £24 > Md op $4 3 £: ha ot. 14 


telt MOR Advice were beſt. 

but, Sir, A Oe OR IO 

217 tr Mis OO „„ O76 T h IRA 
TT Wren if you want to ſleep, - 

Or the dull Senſe in tother Bottle ſteep, —- 
Or to immortal Cæſar tune your Lays, _ 

indulge 2608 Genius, ee 


+ Hozacs.. r 


Oh! were J eq bega r griow Theme 8 
Wide o'er the Field his Tron War ſhould gleam ; 
A thouſand Darts ſhould pierce the hardy Gaul, 
And from his Horſe the wounded Parthian fl 


% 


＋ B. 
14. . New fache de.) The Romans made 
uſe of Arrows, invented by Marius, whibſe 
Points broke ' off when they entered the hu- 
man Body. Thus they | 
leſs to an Enemy, and 
were drawn | 
Galle.) The Gaube 
belled in 
Title of 
them to his Obedience. 
the Year follo 
Triumpb the twenty-fifth of September. 54 


/ . 


x26 Heer Frecei Sr. Lib. 4. 


TREE. 


Attamen & * poteras & ſeribere fem, 
"I ut ſapiens Lucilius. 


Honar.”. vote) | W 

EE oY mihi EI | 
Quum res  ipla feret: niſi dextro tempore, Flacci 
Verba per attentam non ibunt Cæſaris aurem 
Cui male i palpere, recalcitret . * 20 


TAE BA. 


Quantò rectius hoc, quam triſti lædere verſu 
Pantolabum ſcurram, Nomentanumve nepotem a 


Quum ſibi quiſqur timet, quamquam © * 5 odit. 


HoRAxr. 


Quid faciam f Galtat Milonius, ut ſemel icto 
Acceſlit fervor capiti, numeruſque lucernis. 25 
Caſtor gaudet equis: ovo prognatus codem, | 
Pugnis. Quot capitum vivunt, totidem 47 "WER 
Millia. Me pedibus delectat clandere verba 

Lucilt ritu, noſtrùm melioris utroque. 


| Ille 


. Scipiadam ut ſapiens Lucilius.] Porphy-. it mens that fir asi with which b rea 
2 1 Lucilius wrote the dei 2s which might well alarm a new Avthor.. 


Ennius the military Life of Scipio. Horace Wt the Poet ſeems with more, Sienplicity — 
— Ratet ds d — 2 a — —— that ks 
who. confini f to the & Virtues e are 

bis Hero —— the Preſumption of rivaling y offered to him. 1 
Ennius. Thus he would — "24. Sabat Amun. A Paſloge in Gere d 
that they both celebrated the ſame Perſon in Oratign for Murena will n 
different Parts of his Character. Sax. the Romans had of Dancin 


19. Per attentam Caſaris auren,] Mr. Dar 8 Saltatorem a Dancer. . 016 anſwers, 
cier explains attenta auris of Cæſar s be ſhould bee the Cruelty. of ſuch an In- 
tion to Affairs of State, and Torrentius ide jwys and the which neceſſarily _ : 


* 


Sat. . Tur Saris 0b Honaes. rey 


_ - 
* * * 


T's I% 


3 Vrtues forth @ Fame; 
Bis Tesa tn Joſt de your Theme . 


Ho RACE. ; 


Yes 1% hots the daring Thee ia view, 
Perhaps hereafter your Advice purſue. 
But Cefar never will your Horace hear; 
A hurts his Ear. 
Tov guarded from the Poet's La 
He ſpurn te Flatterer and his ſauey Prat 


| TaxEB. 

Better even this, than cruelly defartie; 

And point Buffoons and Villains out by Name. 
Sure to be hated even by thoſe You ſpare, 


Wm 


HORACcR. 


Tell me, Ticbetius, are not all Mankind 

To different Pleaſures, different * inclin'd? 
Milonius dances when his Head grows light, 
And the dim Lamp ſhines double to kis Sight. 
The Twin-born Brothers in their Sports divide; 
Pollux loves boxing; Caſtor joys to ride. 

E a6. thei 8 this my Delight, 

mad as aaa ako? nes 


ed ſuch a Character. For none but a Fort Romans medtioned x Mari of greet Reputs- 
dances, when he is ſober, or alone, or at a tion, whoſe had a Sort of Authority, 
moderate, decent Entertainment. Dancing their uſual E in Converſation was, 
* the laſt Execk of Wine, Mirth, and Com- Who it fat butter, and more walnable than you 


on me. RuTGERs. 
3 Neftrim meliaris rogue]. When the 30. Ille 


128 Q. HoxATII FLAC SATIRAKUM. 
Ille velut fidis arcana ſodalibus ol m 
Credebat libris; neque; fi f 

Decurrens aliò, neque ſi bene: quo fit ut omnis 


Votiva 


e ceſſerat, uſquam 


+.» 


} 


—_—_ 
* 
| 

»* 
AC. 
l 


Vita ſenis. Sequor hunc, Lucanus an Appulus, 


anceps: 


Nam Venuſinus arat finein fub utrumque colonus, 35 


Quo ne 


vacuum Romano incurreret-hoſtis ; | - 


Sive quod Appula gens, ſeu quod Lucania bellum 
Incuteret violenta. Sed hic ſtylus haud petet ultro 
Quemquam animantem, & me veluti cuſtodiet enſis 40 


Vagina tectus: quem cur deſtrin 


gere coner, 


Tutus ab infeſtis latronibus ? O Pater & Rex 
Jupiter, ut pereat poſitum rubigine telum; 


Nec quiſquam noceat cupido mihi pacis | at ille, 


30. Ille velut fai] The Satire of this Paf. 


ſage is more delicate as, the Malice of it is 
concealed under an Ambiguity of *Expreſfion, 
which for ſome time deceives us. Lucilius at 
firſt appears a Man of extraordinary Charac- 
ter ; reſerved, induſtrious, and equal to him- 
ſelf in every Change of Fortune ; but exa- 
mine him a little nearer, and you find another 
Lucilius, who thinks, that to write a great 
many Verſes is ſufficient to make a great 
Poet ; who never waits for the happy Moments 
of Inſpiration; who ſhews in all his Works 
the Inequalities and Interruptions of his poeti- 
cal Vein; who loads his Verſes with a thou- 
- ſand tedious and impertinent Circumſtances, 
and who intruſts every Thought of his poetical 
Imagination to his Books, as he would his moſt 
intimate Secrets to his Friends. Perhaps this 
Picture is not very faithfully drawn. 
was determined to maintain the Sentence he had 
pronounced againſt Lucilius, and in this Diſ- 
poſition of Spirit, it was not eaſy to guard a- 
. Ru his own natural Talent of Ridicule. 

e had ſome Foundation of Truth to ſupport 
bim, which is always enough for a Poet, Sax. 


Orace 


— 
22 
* 


. 
= TT i 


Fa 31: Neque fi male ce ire], 
at'; 


; All the Manu- 
ſcripts declare for geſſes 92 is never 
. uſed abſolutely, whereas the Uſage of cedere 


in an abſolute Senſe is frequent and undiſput- 
ed, But we are yet to enquire what Horace 
deſigns by neque ſi bene, 


neque fi malt ceſſerat. 
The Commentators on, the Words to 


mean the or bad Condition of his. private 
Affairs. But there is no Kind of Appearance, 


that Lucilius filled his Writings with his per- 
ſonal Concernments, or the State of his do- 
meſtic Affairs. An Affectation ſo remarkable 
would riſe at firſt View in the numerous Frag- 


ments, that remain. of his Works, We per- 
ceive nothing like it, and may re re- 
ceive another Meaning from Dr. Bentley, 


nuſquam alid, quam ad libros decurrens, ſeu bene 
ei ceſſerat in ſcribendo, ſeu male. tever 
was his poetical good or ill Fortune, be fill 
indulged his Paſſion for writing. From hence 
we may perceive his good or bad Days; his 
lucky or unlucky Moments, which is what 
Horace means when he ſays, Lucilius gave us 
a Picture of his Life in his Writings. Au 
fit ut omnis vativa pateat tabula, &c. 


3 * 
4 
n - = 
: 
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PUN 5 
. ” , 
N — 7 9 
4 * = —_ 
. 
„ © 


d 10 Tur Arat or — 129 
C4 Behold him frankly to hie Bock i 0 
As to a Friend; the Secrets of his Rent: adele 
To write was all his Aim; eee ee, 
And well or ill, unworthy tem ts, tl 
Hare de enn Band open n ry 
1 Though with a carclefs Hand the Piece cee 
His Steps I follow in Purſuit of nnen xl 
Whether: Lucania: or Apulia claim | md | 
The Honour of my Birth; for” on-the Lands, 4 
By Samnites once poſſeſt, Venuſium ſtands, 
A forward Barrier, as old Tales relate, f 
To Ong the Courſe of War and guard the State. 
this Digreſſion, as it may, ſucceed — 
No 1 Man ſhall by my Satire bleed; 
Ie a Sword, and ſaſe it lies 


2 4 


Within the Sheath till Thieves and Villains riſe. 

Dread King and Father of the mortal Race, 

Behold me, harmleſs Bard, how: fond l 
In Ruſt, eternal Ruſt thy Vengeance feel. 1 Fl 
[Roman yt only content Pidurw of he malt nfl ap . 
bad Accidents of their Lives, but of the more I follow Lucilius 
fortunate and . anner of Writing, which I have imi- 
© - 34 Vita ſenis.] Lucilius. was not leſs than tated in theſe Lines, and which hurts no one 


ſixty Years of Age when. he died; \.. but. himſelf, I ſhall take care not to imitate 
haps, our Poet calls him ſcnem as a im in another Fault, that of injuring the 


* bunc, Lacam an Appulus. 


IF 
7 
11 


1 


l 


t 30 


Flebit, & inſignis totà cantabitur urbe. 


Q Heir Fzacel SurmARUx. Lab. 4. 
us eee ee 45 
K 
Cervius iratus loges minitatun & Rs 0 
Canidia Albuci, eee ee vene um ß 
Grande malum Turius, {1 quid, ſe jullioe, en 


Ut, quo quiſque valet, terremt, _ 50 
Imperitet Nattra potena, lic mami 
Dente lupus, cornu taurus petit; unde, ee | 
Monſtratumꝰ Genre een i cvde e 90 
Matre. n ie vel 
ET: u FU 421164 by _ 6. 
Nn kacke ſedteris eee. 
e 
. 


Ne longum faciam; ſeu me 


Ut Selten re nequrrlenepetithor 55 
Sed male tollet anum vitiato melle 
: ug 15 


Expectat; feu Mors atris circunivolat alis g 1 
Dives, inops; Roms, ſeu Fbrs ita jufferit exul „ 
Qin erit ren ſcribam, color. 5 


iT TY 


| © anni? ue 
Vitalis metuo; & majorum ne quis amicus | 


Ha | 


er is a Parody of a Line in Gallimachus, Zed farel ſhed bis Mother's Bind 1, No, dhe the 
TizTep, ws Ne an wronene og. Dac. Poet, ed. Mather, but be pasſan- 
47. Grvius legts minitatur & — A «d ber. ac. 


Crimirial was acquitted or condemned by the - 57+ Cen me 
Number of Votes, which the Judges 'threw was then about 


| ſnetius.] Our Poet 
5 of 


into a judiciary Urn. Virgil tells us this Cuſ- Age. Sax. 


tom was bbſerved amongſt the dead „ 50. \Qaifquis exit vitae, 
Minor urnam movet. of _ Horace had not — 
54. Nil faciet ſeeleris pia dextera.] Treba- Numbers, this Tranſſ 
. tius, affrighted at what Horace was don thinks u 
ſay of Scæva, interrupts him with Heard ne not 


eien, abr. iIf 
* 


_ eee + 


8 
* 


a Or gs his fable Pinions round me bend: 
Or Rich, or Poor: at Rome; to Exile driven: 


* pol 


allow theſe Tranſpoſitions, al 
Languages will very bardly bear them. There — — 


. © Ji e TE: ] 
cannorbe a ranger nance than this in Vi, the Meaning 6f le Rutgers 


It. 40 Ta dere of Hense, B. 


Dag 


But he who bn me 2 J will ill ber). Fi | : 


u ſurely Nr wah Gt 
Canidia s Hate, * rref 
Poilons, Inca are your Fate: 
For powerful Nature to 2 Creatures ſhows 
W | 

The Wolf. with Teeth, the Bull with Horns can 7 
Wbence, but from Inſtinct and an inward Light? 
His long-liv'd Mother truſts to Sceva's Care— 


en On WE he nf Of 


Are Ja, 


| NoDecd of = his pious Hand could dare? 


+15 Husse 
Wonders indeed! that Bulls ne'er ring 1 


Nor Wolves, with deſperate Horns, in fight. 
No Mother's Blood the gentle Serva pill, 
— * a Draught of honey d Poiſon kills. 


en, whether Age my peaceful Hours 8 


Whatever Lot by powerful Fate In siven. 
e Wen 
Tn zz. iy 
838 
| Thy Day an fon; om Len ul ne heeded 


ajorum ne quis Amicus 


theſe Words, ., 


. 0 


Hen 


Chenrvn rler waved e, Lib. 0 


Ait C- oY; . . * 


5 EZ 


Quid). quum eſt Thel An 


Primus in hunc © 


componere carmina morem, | 


Detrahere & Ges. nitidus qua quiſque per os.” 


Cederet, introrſum turpis; 
Duxit ab oppre 


{$3 mtu 


num Leljus, & qui 
Met 


Ingenio offenſi? aut læſo doluere Metello ? - FT 


Famoſiſve Lupo 


Scilicet uni 


cooperto. verſibus ? Atqui 
Primores popili arripuit, populumque Ren; 
æquus virtuti atque is 


$_amicis. ' We 


Quin, ubi ſe 4 vulgo & ſcend'in ſecreta bemornt F 
Virtus Scipiadz & mitis ſapientia Leli, 


Nu 


ugari cum illo, & diſcincti ludere, Koons: 


ueretur olus, ſoliti. Quidquid furn ego, quamvis 


Infra Lucili cenſum i 
- Cum magnis 


Invidia; & fragili quærens illidere dentem, 


Mr. Dacier, and Sanadon underſtand frigere 


a ferire, to di * to put out of Favour,  Tor-. 


— 
| es Dea 
—.— 


5 e that frigus here 


Corpuſque . — 4 


Tranſlator is very little certain that he hath 


choſen the beſt of theſe 
frigus 


inions. P 
may better mean the Coldneſs of Poiſon, and 


the Idea of which might riſe to Trebatius, 


either from the Horrour with which he ſtarted 


at the. Mention of Scæva's poiſoning his 


Mother, or in a Return of Pleaſantry for the 
Poet's talking of ſuch a Deed in ſo ludicrous a 
Manner. Mirum / ut negue calce lupus, &c. 
If this be _ ou ” the 3 . 
_ feriat to firike with Poi ſon appear a 
8 beautiful Dans e 
64. Detrabere pellem.] A figurative Ex- 
2 i taken from the Stage. The ancient 


ore 


erhaps laying 


mque, tamen me 75 
vixiſſe invita fatebitur ' uſque | 
Maſks were made of Skins. San. 


1. Qian ubi ſe a vulgo.] 27228 
8 e did much Honour to 
cilius 1 we — e ng to ſce theſe two 

t en epublic unbending from 
heir A ion to the Buſineſs of the State ; 


ide as ity of their Characters, 
their Friends even to 
Sports of Adifhaefs. | San. 


72. Virtus Scipiadæ.] The Virtue of Sei- 
pio for the virtuous Scipio, and the mild Wiſ- 
dom of Lælius mitis 7 Leli for the 
wiſe Lalius. He was ſurnamed the Wiſe, 
ever beatfl nt Orignal, might appear too 
ever beautiful in the appear too 
bold in a Tranſlation. E 

76. Om magnis vixiſſe.) Lucilius was of a 
Patrician Family, and a Roman Knight, which 
makes our Poet allow . a 


10. Dos dartsie or menen. 


C 


Birth and Fortune; but he might com- does not boaſt ſo much of this 
B ů ů an Effect of his Diſcretion and of his Mode- 


. 


133 
|  Hoxaer, | Bo 
What! when with honeſt Rage 
Lucilive aſb'dithe Vioes of his Age 
From conſcious Villains tore the Maſk 


away, 4 

And ſtrip d them naked to the Glare of Day, 

Were kalt of bi 9 lorious Name 
cles roſe to Fame) 


From conquer'd 


Were they diſpleas d - . l N J 


Were cover d o'er with Infamy and Rhimes? 

The titled Knave he boldly made his Prize, 

= _— the People Tribe by Tribe chaſtiſe; 
to Virtue and to Virtue's 1 
alone, with Reverence he 1 N 


. as Scipio, once in Arms a 


And Lzlius, for his milder Wiſdom 
2 from the noiſy World with 3 My 
ney the at all the buſy Farce of State, 
f vacant Hour, the ſocial Jeſt, 
al their Herbs, their frugal Feaſt, were dreſt. 
What though aa] Lucilius I diſclaim 


All faucy Rivalſhip of Birth or Fame. 


Spite of herſelf even Envy muſt confeſs, 
That I the Friendſhip of the Great poſſeſs, 
And, if ſhe dare attempt my honeſt Fame, 
Shall break her Teeth againſt my ſolid Name. 


ſome Fragments of Letters, 
tat orcs id not live in leſs domeſtic Fa- 25 


I 134 Q Hesi FIA col Serre M. 2 


Offendet ſolido: niſi quid tu, docte Yai 951 # 
Diſlentis. 


Tar 
| Equident mihil hinc diffingere pofſum. | 
Sed tamen ut monitus caveas, ne forte nepott ' 80 
Incutiat tibi quid. fandtaruns inſcitia legum: 
Si mala condiderit in eee jus 
1 5 


ie 


g Gquiomale; onal i 
Judice * laudatus OCæſare? ſi quis vs 


Opprobriis dignum latraverit, integer ipſe ? 
Solventur 5 tabulz: tu miſſus abibis. f 


79. Equidem nihil bined ere peſſum. (The — 
and the following Wor manifeſtly ſhew, 


that the Anſwer of "TI 2 i- 

dem. Diffingerey ines to 

is of the gre reater N of Manuſcripts, and 

all elder Editions, as we are aſſured by Dr. 

Bentley, tam editiones vetuſiæ omnes, quam 

codicum pars major. The Senſe of the Paſ- 

ſage may be thus explained: Indeed, ſays 

Trebatmus, I cannot deny what you have * 

You may therefore proeted without any Ap- 
prehenſion of offending the Great, Lucilius 


is a powerful Example to encou ou. But inj 
conſider, that there are Laws 5 ” Satiriſts 


and the Licentiouſneſs of their Writings, 


82. Si mala condiderit.] Trebatius with a Tone ition, as di * as A 
much Solemnity cites the Laws of the twelve ry. What the Poet bere ſcems to ſay by 


Chance, 


gat. 10. Tun Sara or Horace. 186 
This is, my Plea: on this I reſt my Cauſe—— 
What ys my Council, learned in the Laws? 

"Taz 
oe i moe 
For dad Fw 
F Mb: 
2 - Hoz, 8 | 
To Libellers indeed. 

But, if with Tuch his Characters he draws, ht 

Even Cæſar ſhall fupport the Poet's Cauſe; 

The formal Froceſs {hall be turn d to Sport, 


| + SAT. 


the a al graf 


— F 
5 B . 
. ſenting to him a thouſand Diſorders, 
85. A Poe it occaſions; ſuch as quarrelling, 
is regular and unblameable, hath a Kind Houſes open. No, ſays the Son, this never 
Right to cenſure the Faulte of others; at leaſt, happens when we converſe with Men of 4 
this is the beſt Method of engaging all honeſt nour ; for either they will ſatisfy the P 
Men on his Side. On the contrary, a Satiriſt, whom they have offended, or turn the 
L I more virtuous than thoſe whom „ y Jeſt — 
derite. San. the Judges, and even the P utors, laugh. 
"Tabule ute the The Prooeſs is diſmiſſed, and you eſcape with- 
n li before the Judge, -out-being puniſhed, The 


== | : TS. * SA 9 93388 
UR virtus& 8 6 | e 0 
(Nec os ſed que pr, it Oels. 
b Ruſticus, abnormis ſapiens, craſfaque Minerva] | 
Wo: Diſcite, non inter lances menfaſque nitentes ; 
Ws Quum ſtu + inſanis acies fulgoribus, & dum * DR 
| Acclinus falſis animus meliora recuſat: * ett, | 
Verùm hic impranſi mecum diſquirite. 'Curhoe? 
Dicam ſi potero. Male verum examinat omnis 
Corruptus judex. Leporem ſectatus, equove | 
LLaſſus ab indomito; vel fi Romana fatigat | 10 
Militia adſuetum ſeu pila velox, 
Molliter auſterum ſtudio falle ente laborem; 5 
Seu te diſcus agit, eee 
Quum labor extuderit faſtidia; ſiccus, inanis l de — 
| Sperne cibum vilem: niſi Hymettia mella Faleme avs 
Ne biberis diluta. Foris | en de : 


119-8 


Tpbe Praiſe of T. is a common 
Topic of Morality. _ — and Seneca, 
6 2 others, peat wy 2 of 3 
ven us a Number of Precepts on the 
hott more ingenious than ſolid. Our Poet 
hath taken a Road, which leads more directly 
_ to Perſuaſion. He ſays, that a frugal Enter- ſtippus, and after givin 
tainment may ſatisfy the Appetite, and that it cepts of 494.7» Ave pow not unwillingly have 
ields beſides the greateſt Advantages both to left his Plate of erbs for a more luxurious En- | 
Mind and Body. Theſe two Maxims, na- tertainment. Beſides, he would give Weight 
| tural and ſimple as they are, lay the Foun- to his Maxims by the ſober Example of the 
dation of the Piece, in which a meer Speaker, Dc. 
Country Peaſant, without any Ticture of Phi- Due; præcopit Ofalus.] This Reading has an 
loſophy, but full of good-Senſe; without going Authority of Manuſcripts and Editions. Ser- 
his Character, and without dogmatiſing, monem precipere is a Manner of Expreſſion un- 
give us eben arty of the beſt Under- known to the Genius and Uſage of the Latin 


— . Tenge, 


* 
carts "TT r — BE 


n aer. eee 9 


HAT, for 


bale * 


EC © 
. 


; G dae We i ee e 
Come learn with me, Ui earn belore ye dine, 
Ere vw OI 

78 Ere et its madding 8p Splendours are diſplay 

| That dull che e a the na Mind alen 

Vet why before we dine? III tell ye, Friends, 

A udge, when brib'd, but Bt bo. Crank extends. - 
Laage he ChE: th wing, Coarſe rein: 
Or, if che Roman War ill-ſuit thy Vein 
| To Grecian Revels form'd, at Tennis ply. 
Or at the manly Diſcus waſte the Day; 

Wich Vigour hurl it þ 

| CY 

44 when the Loathings, 

5 N e eee 
TDhen the Falernian Grape with Pie dil, 
Dnleſs wich Honey we correct its Flame. 25 


ongue. N prece)it, 183 Tortemtius obſerves, alfa. 3 
S and awakes an At- gere — 


2 ithout Rules, Ofel- Appetite, 

a an Epicurean without knowin ln but his Mo- Huntin 
. and of theſe is n 

e Followers of that Seft., 2 e. Poet's Intention ſhoald 


anne, 
——_— = 23 — —— 
, nec. militaris_diſciplina," edſutts 
belluari ac perpotari irarcorum more : er 
to N Such Remarks as theſe 7 
A Ed - 
it were wiſhed PTY 
e of making them. * 
it. Grartari.) eee 
Reprcicn ! the —— 5 — 


13. git] For trabit, Ales, — 2 — 
T 17. Hyemat 


ö Q Hess Fra gel SAD. | 
Defendens. piſces hyemat mare; cum 


* 


3055 N ä Latrantem ſtomachum bene leniet. Unde putas, tas, aut 


Qut partum? Non in caro nidore valuptas 
Summa, fed in te ipio oft. Tu pulmientaria quer 


| EO Sudands.- P 


1 do 


20 


inguem vitiis albumque neque eſtrea, 


Nec ſearus, aut poterit peregrina juvare lagoi: 


Vis tamen eripiam, paſito payone, velis 


ptus vanis rerum; 


Imparibus formis 


17. Eher Mare. Winters the Sea, The 
Tranſlator would not be . 2 ha- 
xarding new Words. He was te 
to follow his Author in an Expreſſion 2 ex- 
ceeding Boldneſs, though not yet uſed in En- 
gliſn. Salluſt has TIO: aquis, 
19. Caro nidere.} This Epithet is extremely 
Nes: The Flavour of the Meat raiſes the 
rice of it, although it neither makes it more 
n „nor more wholeſome. SAN. 
22. Lagois.) We do not find this Word in 
any other Author. It was probably a foreign 
Bird, whoſe Fleſh taſted and looked like that 
of an Ras; a favourite Diſh amongſt the 
Romans. One is of two 
Lugh Bis pouis an mami: guin protenus 


8 Poſito pavone.] Quintus Hortenſius was 
the firſt who gave the Romans a Taſte for 


Peacocks, and it ſoon became ſo faſhionable 
a Diſh, as that all People of Fortune had it at 
| their Tables. Cicero pleaſantly ſays, he had 
the Boldnes to invite 1 
even. without a Peacock. Sed v audaciam 
— 2 cœnam dedi fine pavone, M. Au- 


Rara avis, & pic pandat 
Tamquam ad rem attineat 
Quam laudas, pluma ? e re 
Carne tamen quamvis diſtat nihil hac magis illa; 


Unde datum on, lupus hic, nn an alto 


as in piaris. 


te patet: eſto. 30 


Captus 
$dius * made a prodigious Fortune by fat- 


tening them for Sale. 

29. Carne tamen .] Nothing can be 
1 P : mw hath —9—. 
p y the too much Learning of Com- 
— ng uamvi⸗ ſhould be conſtrued in 
1. uſual Senſe with and patet. Eto 

"os tle 4 Point decided, but is 
a KC ren Conceffion. Although there be no 
2 erence of Taſte between a Pulli and a Pea- 
; although it —_ are decefved by 
— Beauties onl, e am willing to allow 
the Preference whi you give 10 the Net. 


Cencadi, permitie Rant deci- 


T. SAN. 

31. ads datum ſentis.] Unde tibi — 2 
ut ſentias, Whether it were Fancy, or à real 
Delicacy of 'Faſte, a Pike, taken between the 
Bridges of the Tiber, was more eſteemed, 
than thoſe caught at the Opening of the River 
or in the Sea, Horace tells theſe People of 
Luxury; When I allow the Preference you 
ive to the Peacock for the Beauty of bis ea- 
yet certainly you — * not aſſert, that 
— equal Right 0 pref a Pike, _—_ 


t 2. Tut Sars of Henze,. ogg 
Defends its Fiſh; but you can well alla 
The Stomach's angry Roar with Bread and Salt 
Whence can this nie, you aſk; from hence the Fault? 
In you conſiſts the Pleafitte of the Treat, 2 

Not in the Price, 8 L the — | 

Let the ſtrong ive Reliſh to the 2 7 

Sins nor the bite Lis _ hs he IR 
Nor foreign Wild-fowt can delight the pale 
Surfeit-fwoln Gueft : yet 1 ſhall ne er en nh 
To bid our Men of Tafte a Pullet chuſe, 

And the gay Peacock with its Train refuſe ; 
For the rare Bird at mighty Price is fold, 
And lol what Wonders from its Tail unfold ! 
But can theſe Whims a higher Guſto raiſe, 
Unleſs you eat the Plumage that you praiſe ? 

Or do its Glories, when tis boil'd, remain? 
No; tis th unequal'd Beauty of his Train 
Deludes your Eye and charms you to the Feaſt, 
For Hens and Peacocks are of equal Taſte. 
But fay, by what Diſcernment are you taught 
To know, that this voracious Pike was caught 


Where the full River's lenient Waters glide, 
Or where the Bridges break the rapid Tide: 
In the mid Ocean, or where Tiber pays 
With broader Courſe his Tribute to the Seas? 


was caught in ſome particular Part of the River, 
to any other, fince the Fiſk and the Form 
of it is always the ſame. It is true, that this 
＋ as W r — 1 
the ſame Shape and Species, may have many 
different Qualities according to the different 
Places where it has been fed. But Horace is 

talking to People who judge of Meat by their 


140 
hiet? po 


Ducit te ſpecies, video. 


Horn Face: 1 
Oftia ſub Tuck? „ me 
Mullum, in ſingula quem minuas pulmenta * 
Quo pertinet ergo 
Proceros odiſſe lupos? quia ſcilicet illis 


* 2. 
n rr 1 of 
hs eſt. 
35 


Majorem Natura modum dedit, his breye IA 
Porrectum magno magnum ſpectare catino _ 


Vellem, ait Har 


arpyiis gula digna rapacibus. At vos 


Præſentes Auſtri, coquite horum obſonia: quamquam 40 


Putet aper chombu sque recens, 


mala copia quando 


Ægrum ſolicitat ſtomachum; quum rapula plenus - 
Atque acidas mavult inulas. Necdum omnis abacta 


Pauperies epulis 


- nam vilibus ovis, 


regum | | 
Nigriſque eſt oleis hodie locus. Haud ita pridem 45 


_ Galloni præconis erat aci 
Infamis. 


Fiſh, is yet moſt unſatisfied. He has choſen 
the Pike, although a freſh Water Fiſh, as moſt 
like the Size and Voraciouſnels of the Lupus. 
32. Captus hiet.) Mr. Sanadon imagines, 
that Horace would ſhew the Voraciouſneſs of 
this Fiſh by the Word hiare; or intended, 
with a Playfulneſs of Words not unuſual to 
him, to deſcribe it, as if it were caught in the 
very Moment when it was catching its Prey, 
1 3 efſet dum inhiaret prædæ. 
orrectum magno.] Theſe four Lines are 
bar beautiful. 5 The firſt by the ſpondaic 
Slowneſs of its Cadence carries along with it 
an Image of what it would deſcribe. The 
ſecond + ly compares a Glutton to the 
Harpies, thoſe Monſters of the Fable, known 
by their Veel The third is a lively 
Start of Indignation; and the fourth, by an 


eva re in a gives Force both to 
the and Imprecation. 


ere menſa 


Quid? tum rhombos minus N alebant ? 
Tutus erat rhombus, tutoque ciconia nido : | 
Donec vos auctor docuit Fe Ergo 


Dr. Bentley and Mr, Sanadon leave out the 
next Line of the common Editions Jejunus rard 
chus vulgaria temnit, which interrupts the 


floma 
Regularity of the Thoughts, and has a vicious 


of Ambiguity of Expreſſion. The Scholiaſts them- 
ſelves know not whether rard ſhould be con- 
ſtrued with temmit or jejunus, When Children 
were taught to read the Manuſcript Copies 
7 Authors, their Maſters oſten wrote on the 
— ſome proverbial or ſententious Verſe, 
which ſeemed to have a Reference to the Poet's 
Thought, and was contained in few Words. 
Fromthence they were afterwards taken into the 
Text by the Miſtake or Ignorance of Cop 1 rg 
43. Nec dum onnis abacta pauperits.] 
luxurious Contempt of cheap, ſimple Food was 
introduced. but lately amongſt the and 
conſequently roſe more from a capricious Love 
of Novelty, than from Nature. The Poet by 
the word Pauperies tacitly ſets the ag" 


* 
e 


Sat. 2. Tu SATIRES. or Honaen 5 ax 


e ou praiſe the Mullet's es pow W. t, 
N you ſtew ĩt piece · meal ere you eat; wy 
—— Gn You; wherefore elſe diſlike 
The natural Greatneſs: of a full-grown Pike, - 
Yet in a Mullet fo much Joy expreſs ? 
„Pikes are by Nature and Mullets leſs.” 

„ me, the Harpy- ted Glutton cries, 

Diſh a Mullet's mighty Size: Fa 

Das ye ſouthern Winds, propitious haſte, 
And with unwholeſome Rankneſs taint the Feaſt. 
And yet it needs not; for when ſuch Exceſs 
Shall his o'er-jaded Appetite oppreſs, 
The new-caught Turbot's tainted ere he eat, 
And bitter Herbs are a delicious Treat. 

But ſtill ſome ancient Poverty remains; 
An Egg and Olive yet a Place maintains 
At wealthy Tables; nor, till late, the Fame 
Of a wh e Sturgeon damn'd a Prztor's Name. 

Did Ocean then a ſmaller Turbot yield? 
The towering Stork did once in Safety build 
Her airy Neſt, nor was the Turbot caught, 
R taught. 5 
| | Proclaim, 


Ln bes to bs rw: made them faſhionable, and the Prator decided 
m2 if a modern fingle Diſh would have in favour of Sturgeon. Another 5 
— an Entertainment for a Family of Re Ton and Storks into V 


ancient Times. AC, peas we on y wait for a third Man of Irons 
Lo ds ne md Bare Reg woes E 


e when they _— finitely more delicious, than Tur- 

Tal, were gutere CrxuQ, bots and Storks. Bae. s San. 
47 Nuid f tum rhombot.] The fanciful, fa- 49: Autor preterius.] The Storks built their 
ſhionable Taſtes. is but of ſhort Continuance ; Neſt in ſafety until the ime of Auguſtus, when. 
that of Nature is unaſterable. You are now your Praztor taught you to eat them. Aſinius 
as fond of Turbot, as Gallonius was of Stur- or, according tojothers, Rutilius. 
But were there no Turbots in his Time? Rufus, when Candidate for the Prætorſhip, 

Eli ther were dt no Coxcomb had 2 


* 


142 


But the People, according to an ancient Epi- the Colour of the Roman Robe even at a Fu- 
„ revenged the Death of the poor Birds neral Feaſt, Ipſe is a Circumſtance that ſtrong- 
refuſing the Prætorſhip to their Murderer. A the Avarice of Avidienus. Afraid 
rom this Refuſal the Poet pleaſantly calls him 
Prætor. 

54. Si te alio pravus detorſeris.] This Read- Poet tells us, his Bottle was of two Pound 
ng is of cript-Authority. It has great- Weight, as if it were his whole 2 - 


by re 


ing. 


er Elegance, more of our Author's Manner of though he was extremely rich; and the 
bool ae than pravum, and more juſtly ex- was of Horn, that it might laſt a long 
preſſes his i e Particulars 

wlikewife a Manuſcript Reading. BenT. 


59+ 


Day after the 
whatever-remained of Yeſterday's Entertain- cheaper than Oil, and the of one 
ment gura iterum potaretur. The Conſtruction corrected the bad Qualities of the other. 
is remarkable, alios dierum 1 5 for alios gui | Dac. San. 
ex diedus fei funt. Albatus, Whi | 


= 


Q. Honarit Fracct Savinatuu, Lib. 4. 
Si quis nunc mergos ſuaves edixerit afſos; ' 50 
Parebit pravi docilis Romana juventusn. ; 


Sordidus 4 tenui victu diftabit, Ofello 
Judice. Nam fruſtra vitium yitaveris illud, ©. 
Si te alio pravus detorſeris. Avidienus 
Cui Canis ex vero ductum cognomen adhæret, 5 5 
Quinquennes oleas eſt, & ſylveſtria corna: 
Ac, niſi mutatum, parcit defundere vinum; & | 
Cujus odorem olei nequeas perferre (licebit | P 
Ille repotia, natales, alioſve dierum c N 
Feſtos albatus celebret) cornu ipſe bilibri * bo 
Caulibus inſtillat, veteris non parcus aceti. 6 
Quali igitur victu ſapiens utetur, & horum 
Utrum imitabitur ? Hac urget opus hac canis, aiunt. 
Mundus erit, qua non offendat fordibus, atque 
In neutram partem cultùs miſer. Hic neque ſervis, 65 
Albuci ſenis exemplo, dum munia didit, 
Sævus erit; nec fic ut ſunplex Nævius, unctam 
Convivis præbebit aquam :. vitium hoc quoque magnum. 
Accipe nunc, victus tenuis que, quantaque fecum 4 

: | Adterat. 


t his Gueſts or his Servants ſhould be too 
Torr. profuſe of his Oil, he * it himſelf. The 


Thought. Ductum in the next Line Time. All theſ are in Charac- 
ter 


: Torr. San. 
Ile r * otia was a Feſtival the 61. Veteris non parcus aceti.] Oldeſt Vine- 
uptials, when they drank gar is ſharpeſt and beft; bat Vinegar was 


te was uſually 


Sat. 2. Tus Artes or Hoxacs, 143 
5 Proclaim, that roalted Cormorants are a Feaſt, | 2 
Our declly TORN e 
But ſage Ofellus marks a decent Mean WM 

A ſordid and, a frugal Meal between ; * | 
For a profuſe Expence Expence in vain You ſhun, 
If into ſordid Avarice you run. 
Avidienus, who wi Surname juſt 
Was call'd Tus Dos, in Filthineſ of Guſt 
Wild Cornels, Olives fave Years old, devour d, 
And with ſour Wine his vile Libations pour d. 
When robe d in white he mark d with feſtal Mirth 
His Day of or his Hour of Birth, | 
From his one Bottle of ſome two pound Weight, 
With Oil, of exccrable Stench, replete, | 

With cautious Hand he drop'd his Cabbage o'er, 
But ſpar'd his ancient Vinegar no more. 

How ſhall the Wiſe decide, thus urg d —_ 
The Proverd's rav Wolf and Dog og obleene? | 
Let him avoid an equal Wietchedneſs 
Of fordid Filth, or prodigal Exceſs; 
Nor his poor Slaves like old Albucius rate, 
When he gives Orders for ſome curious Treat; 

Nor yet like Nevius, careleſſy unclean, 
His Gueſts with greaſy Water entertain. 
| This too is yi. Now mark, what On flow 

| That 


endat ſerdibiue. n in neutram alte 
mm by — T — 
— rs a Jos. Torn, 


144 


E, 


Lenta feret pituita, Vides ut 


Q.Horarit FLAcct $SATYRARUM. 
Adferat. In primis valeas bene: nam varia in 
Ut noceant homini, credas, memor illius elſce 

Quæ ſimplex olim tibi ſederit. At ſimul aſſis 
Miſcueris elixa, ſimul lia turdis: 45 
Dulcia ſe in bilem vertent, ſtomachoque tumultum 
pallidus omnis 


Ccena defargat dubia? Quin corpus onuſtum 
Heſternis vitiis animum quoque prægravat and, 

Atque affigit humò divinæ Farne aur. 

Alter, ubi dicto citiùs curata | 
Membra dedit, vegetus preeſcripta ad munia ſargit. | 
Hic tamen ad melius poterit tranſcurrere quondam 
Sive diem feſtum rediens advexerit annus 
Seu recreare volet tenuatum corpus, ubive 
Accedent anni, & tractari molliùs ætas 

Imbecilla volet: tibi quidnam accedet ad iſtam 
Quam puer & validus : mollitiem ? ſeu 
Dura valetudo inciderit, ſeu tarda ſenectus. | 
Rancidum aprum antiqui laudabant; non quia naſus 
Illis nullus erat; fed, credo, hac mende, quòd hoſpes | 
Tardivs adveniens vitiatum commodius, quam 
Integrum edax dominus conſumeret. Hos utinam inter 
Heroas natum tellus me Rm tuliſſet! 


Lib. 2. 
70 


75 


80 


85 


90 


- 
© 65 > 


70 * 6 0 1 Horace hath Noblenehs of the Mind, Horace: hath bor- 


taken this Idea from a P 


in Hippocra- rowed the Language of Plato, who ſays, that 


tes, Different Meats breed a Sedition in the it is a Portion of the univerſal Soul of the 


Stomach ; 


abi, 


and depr 
Cana dubia ſeems to have been firſt uſed 
N Ubi tu dubitas ons e poti 


Cond deſurgat dubid.] Surgat de cænd ding upon Authority of the 


3 ſome digeſt ſooner and others later, 


World, that i ho of the Divinity himſelf. San. 
Torr. 


83. Ubive.] Dr. Bentley * 


as emetiri acervo for meth] ex acervo, — to have had it in his 
operare apio coronas, in the Odes. 


gat. 24. Tax Orrazs or Horxacs. © 145 


That Prime of Health: for you'll confeſs 
be eee 
If you reflect how well were, 
WA render — | 
But roaſt, and boil'd, when promiſcuous eat, 
When Fowl ind Shell fil in Confuſion meet, : 
Sweets, turn d to Choler, with cold Phlegra engage, 
And in'the-Stomach'eivil Warfare wage. 
Behold how pale the fated Gueſts ariſe 
From puzzled with Varieties | 
The — with Yeſterday's — 
- Burthen'd and tir'd, ſhall the 
Weigh down' this Portion of c 
a tune ont tongs 
Who down to ſleep from a ſhort Supper lies, 
Can to the next hc. mag +.» oe 
Or jovial wander, when the rolling Year 
Brings back the feſtal Day, to better Cheer, 
Or when his waſted Strength he would reſtore, | 
A aps ray es Hour 
A ſofter Treatment claim. But if in Prime 
Of Youth and Health you take before your Time 
The Luxuries of Life, where is their Aid 
When Age or Sickneſs ſhall ict Singh Jnide 2. 
| Our Fathers lov'd [an yet roy chity had a Noſe) 
A tainted Boar: but I believe they choſe 
The mouldy Fragments with a Friend to eat, 
Nor by themſelves devour it whole, and ſweet. 
Oh! that the Earth, when vigorous and young, 
Had borne me this heroic Race 


Do 


which gre bh prfrved in the ff ue Rome, as if the Earth were younger and 


Prima tellus.) In the firſt A of mars vi rous. 
br. I. ; ets 82 98. Jure 


146 


Q. HOoRATII FLACCT SATIBARUM. Lib. 2. 


Das aliquid famæ, quæ carmine gratior aurem 
Occupat humanam? grandes rhombi patinæque 


Grande ferunt unà cum damno dedecus. 
Iratum patruum, vicinos, te tibi iniquum, 
Et fruſtra mortis cupidum, quum deerit 


Adde 935 


egenti f 


As, laquei pretium. Jure, inquit, Trauſius iſtis 


Jurgatur verbis: ego vectigalia magna, 
Divitiaſque habeo tribus amplas regibus. 


Ergo . 100 


Quod ſuperat non eſt meliùs quo inſumere poſſis? 
Cur eget indignus quiſquam, te divite ? quare 
Templa ruunt antiqua Detim ? cur, improbe, carz 
Non aliquid patriz tanto emetiris acervo ? 


O 


Uni nimirum tibi rectè ſemper erunt res?. 105 
gnus poſthac inimicis rifus | Uterne | 


Ad caſus dubios fidet ſibi certiùs? hic, qui 
Pluribus adſuerit mentem corpuſque ſuperbum; 
An qui contentus parvo, metuenſque futuri, 


In pace, ut ſapiens, aptarit idonea bello? 


110 


Quò magis his credas: puer hunc ego parvus Ofellum 
Integris opibus novi non latiùs uſum, 5 
Quam nunc acciſis. Videas metato in agello 


98. Jure, inguit, Trauſius iftis.] The Senſe 
requires inguit, but the Uſage of the Latin 
Tongue gives the ſame Force to the third Per- 


ſon inguit as in the ninety-ninth Line of the 


fourth Satire, firſt Book. 

103. Templa ruunt antigua Deum.] Mr. 
Dacier well obſerves, that Horace here makes 
his Court to Auguſtus, who had reſtored many 
Temples and ancient Monuments. 

113. Metato in agello.] Ofellus was invol- 


ved in the ſame Diſgrace and Ruin as Virgil, 
Tibullus, and Propertius. Their Eſtates were 
pk Octavius to the Veterans, who had 

againſt Brutus and Caffius in the Battle 
of Philippi. That of Ofellus was given to 
Umbrenus, who hired its former Maſter to till 
the Ground for him mercede colonum. As each 
Soldier had a certain Number of Acres, the 
2 was meaſured metato agello before it was 

y 


Sat. 2. TAE SATIRES or HoRACE. 


Do You the Voice of Fame with Pleaſure hear? 
| (Sweeter' than Verſe it charms the human Ear) 
Behold, what Infamy and Ruin riſe . 
From a large Diſh, where the large Turbot 552 
Your Friends, your Neighbours all your Folly have, 
And you yourſelf, in vain, ſhall curſe your Fate, 
When, though You wiſh for Death, You want the Pelf 
To purchaſe even a Rope to hang yourſelf. 
| © Theſe Precepts well may — Trauſius rate; 
« But why to me? So large is my Eſtate, 
« And fuch an ample Revenue it 
«© To ſatiate even the Avarice of Kings.” 
Then why not better uſe this proud Excels 
Of worthleſs Wealth? Why lives in deep Diſtreſs 
A Man unworthy to be poor, or why 
Our ſacred Shrines in aged Ruins lie? 
Why not of fuch a maſly Treaſure ſpare 
To thy dear Country, Wretch, a moderate Share ? 
Shalt thou alone no Change of Fortune know? 
Thou future Laughter to thy deadlieſt Foe l. 
But who, with conſcious Spirit ſelf-ſecure, 
A Change of Fortune better ſhall endure ? 
He, who with ſuch Variety of Food 
Pampers his Follies and es his Blood, T 
Or he, contented with his frugal Store, | 
And wiſely cautious of the future Hour, 
Who in the. Time of Peace with prudent Care 
Shall for th' Extremities of War prepare ? 
But, deeper to impreſs this uſeful Truth, 
I knew the ſage Ofellus in my Youth, 
Living, when wealthy, at no 2 Rate, 
. Than in his preſent more contracted State. 
3 I faw 


548 
Cum 


Et nux ornabat menſas, cum duplice 
Poſt hoc ludus erat culpa 


im vacuo gratus conviva per imbrem 
Vicinus; bene erat, non piſcibus urbe petitis, 
Sed pullo atque hedo: tum penſilis uva ſecundas 120 


* 


Q. Ho ATII FLacer SATiRANUM, Lib. 2. 
narrantem, temerè edi luce | 


IZIS 


ficu. 
74 


potare magiſtra: 


Ac venerata Ceres, ita culmo ſurgeret alto, 
Explicuit vino contraQte ſeria frontis. 10 


Sæviat, atque novos moveat Fortuna tumultus; 


1456 


Quantum hinc imminuet? quanto aut ego parcids, aut vos, 
O pueri, nituiſtis, ut hue novus incola venit? 


Nam propriæ telluris herum Natura 


illum, 


Nec me, nec quemquam ſtatuit. Nos expulit ille; 


Illum aut nequities, aut vafri inſcitia jaris, 


117. At mibi ſeu lngum.] Seu is of all the 
Monndcripts l all ancient Editions. It is 
hard to ſay whence cn was introduced. Mr, 


Cuningham and Sanadon read longo poft tem- 


ore for long um poſt tempus, 2 eonjectural Rea- 
Ang propoſed o_ Friend of Lambinus. 
121. Cum N V. large, for ſo 
the Latins uſed the Word duplex. Figat clavis 
duplicibus, ” cadant. Lats And in Mo 
we find duplex dorſum, x ſpa, 
corona in — ſame — A bar Fig was 
little eſteemed, conſequently cheap, and there- 
fore fit for the Table of a poor, frugal Far- 
mer. 7 
122. Cu tare magiſtra.] Patare citra 
culpam, 3 ita 4 f. culpa potationem 
moderetur & coerceat. The preſent Reading is 
of all the Manuſcripts, but hath been very 
differently explained. Turnebus imagines 
culpa is made the Miſtreſs of the Feaſt magi/tra 
bibendi to puniſh any Faults the Gueſts com- 
mitted by making them drink a Glaſs extra- 


* 


130 
Poſtremum 
ordinary. But he ſhamefully miſtakes the 


Meaning of a in Plautus, which he 
quotes an Proof of this good Cuſtom. Si 


peccaſſis, multam hic retinebo illics ; if you com- 


mit a Fault, I ſhall — r ou 
the Glaſs in your Turn. Baile, — of 
theſe Cuſtoms might rather breed Diſputes and 
Quarrels than Mirth and Good-Humour /udus. 
Lambinus propoſes a conjeQural - 
cuppu, which is received by Mr. Dacier 
others. But cuppa ſignifies a Caſk, which a 
ſober, frugal Farmer would hardly drink out 
in one — . _ much * 
recommen » as if it ſignified, , 
caupona, a Woman who kept a Tavern, and 
to whom Oſelhis ſent for Wine. The preſent 
Edition takes the Manuſcript-Reading, with 
the Senfe of Mr. Sanadon, © hich well 

with the F 


rugality of our Hoſt, However the 
Palm is yet undecided, and, in the Language 
Gueſſer. 
| 123. Ita 


Sat. 2. Tus arne or Honaes. 


I fov de adh ahn Cee 

(Tas once his on Eltate) M 

His Cattle graz d, and Children liſtening ſtood, 

The Swain his pleaſing Tale purſued. 

On work! L had no idle Treat, 

But a ſmok'd Leg of Pork and Greens I eat; 

Yet when arnv'd ſore long expected Gueſt, 

Or rainy Weather gave an Hour of Reſt, 

if « find-Neighbovr then = Vile paid, 

An Entertainment more profuſe I made; 

Though with a Kid, or Pullet well content, 

Ne er for luxurious Fiſh to Rome 1 ſent; | 

With Nuts and Figs I crown'd the chearful Board, 

The largeſt that the Seaſon could afford. 

The ſocial Glaſs went round with Chearfulneſs, 

And our ſole Rule was to avoid Exceſs, 

Our due Libations were to Ceres pai 

To bleſs our Corn, and fill the riſing Blade, 
While the gay Wine diſpel'd each anxious Care, 

And ſmooth d the wrinkled Forehead too ſevere. 
CL.et Fortune rage, and new Diſorders make, 

From ſuch a Life how little can ſhe take ? 

Or have we liv'd at a more frugal Rate 

Since this new Stranger ſeiz'd on our Eſtate ? 

Nature will no perpetual Heir aſſign,  _ 

Or make the Farm his Property or mine. 

He turn'd us out ; but Follies all his own, 

Or Law-ſuits and their Knaverics yet unknown, 


ha culmo furgeret alta] Is af all the 
Maude, and the Poet means Ita furgeret, i 
uf pura mente Dea colebotur. Horace uſes en- 
Plicuit for exphicabat, and attributes to 


150 
Poſtremum expellet certè vivacior here. 
Nunc ager Umbreni ſub nomine, nuper Ofelli 
Dictus, erit nulli proprius; 


Nunc mihi, nunc alii. 


Fortiaque adverſis opponite pectora rebus. 


134. Quocirca vivite fertes.] The Cone lu- 
ſion naturally follows from the Principles, 
which he laid down. For ſince it is certain, 
that all Things are perpetually changing, he 
is a Fool, who. imagines or expects, that 
ſhall be fixed for his particular Happineſs. 

That amiable Character, which Horace 


hath given Olellus, and the pleaſing Picture 


Q. HoRATII FLacer SATIRARUM. 


Lab. 2. 
Quoeirca vivite fortes, 
_ es C23 


he hath drawn of him, would engage us to 


believe, he deſigned to do him ſome good 
Office with Auguſtus, and to perſuade that 
Prince to ſoften the Misfortunes of a Man, 


they ſo worthy of his Favour and Protection. I 


would give ſomething valuable, ſays Mr. 
Dacier, that Auguſtus had eſtabliſhed him in 
his little Farm, | | 


8 A T. III. 


DAMASsIPPUS. HoRATIUS: 


DAMAs. 


I rard ſcribes, ut toto non quater anno | 
Membranam poſcas, ſcriptorum quæque retexens, 


Iratus tibi, quod vini ſomnique 


benignus 


Nil dignum ſermone canas: quid fiet? At ipſis 


The whole Worfll is intereſted in the preſent 
Satire, No Man will make the Application 
himſelf, but others take Care to render him the 
_ charitable Office, and oblige him to take his 
Place. The Poet intends. to prove, that all 
Mankind are Fools. Such a Propoſition is 
little pleaſing in itſelf, and Horace therefore 
38 gives it to an 9 who would 
believe himſelf a great Philoſopher, becauſe 
he carries a great Beard, has a good Memory 
to retain, and a Facility of expreſſing the 
Maxims of the Stoic Schools. He is a Kind 


Saturnalibus 


of Miſanthrope, who draws up a Proceſs a- 
gainſt Mankind: he is a Fool, who proves 
very ſenſibly, that others are out of their 
Senſes, and who ſhews, that he himſelf is of 
the Number. This general Propoſition is di- 
* into N different Pictures, in 
whi e principal Paſſions, that tyranniſe 
over the * wa of Man, are repreſented. 
Theſe Pictures are of exquiſite Tafte, and 
Nature appears through them all. The Poet 
himſelf is equally various. Jovial, ſerious, 
delicate, and even trifling; he amuſes, attacks, 

| ers, 


gat. 3. Tus 84 TIA ES or Hoxacn, 151 


Or, all his Follies and his Law-ſuits paſt, 
Some long-liv'd Heir ſhall-tura him out at laſt. - | 
The Farm, once mine, now bears Umbrenus Name ; 
The Uſe alone, not Property we claim ; | 
Then be not with your t Lot depreſt, 

And meet the future with undaunted Breaſt. 


| Sar, III. 


DAMASIPPUS. Horace. 


Damas.. 
IF Md ani Quarter of a Vear, 
I 80 idle grown, a Ge Sheet appear; 


If angry at Tourelf, that Sleep and Wine 
Enjoy your Hours, while anxious to refine 
Your Labours paſt, no more your Voice you raiſe 


To aught that may deſerve the publick Praiſe, 


flatters, and while he trifles, has always ſome dolence ? | SAN. 
inſtructive Moral in View. 2. Retexens. ] Is a Term in weaving, and 
= appears by the hundred eighty-fifth Line, 4. here — — horically uſed for correcting, re- 
orace wrote this Satire in 720 when he tou ork, This Care coſts Authors 

77. about one_ or emo and dle Year of much Trouble, nor are they all equally capa- 
San. bleof it, nor is it eds ous to correct too 

8 ad, 12 i == Vat the Pegm of Corrution daaderm 
pts have rved it t the ens 
hath been received into the Text by ſome the Fire of Compoſition.” SAN. 
of our beſt Editors. It refers el fe 4. At ipfis.) At is here put inſtead of ab, 
and ut ſignifies ade wt. This Reproach, and the Stop is after obrivs. Thus Dr. 


which Damaſippus makes to Horace, how- Bentley, Mr. Cuni and Sanadon have 
ever unjuſt, is very common. From the NOTING n Authority of ſome ex- 

9 8 Lui X parted from fea | 
to given a to be fugiſti. 


| 5. Saturnalibus.] 


Idlers to 


for their In- 


What 


— 


152 
*  Saturnalibus hue fugiſti. 


Dic * dignum n 


HoRAr, 5 eee 


. fruſtra calami; 


Q. Hoaart: FL 46ct Sur isAAvn, 


Lib: 4. 
a gd 5 


70 | 


Ni el. 
88 laborat 


Iratis natus paries Dis atque poetis. 


DAMAS. 


Atqui vultus erat multa ac 
Si vacuum tepido 
Quorſum pertinuit 


lara minuntls; 
iſlet "iſtota tecto. | 
* Platona Menandro ? 


IO 


Eupolin Archilocho? comites educere tantos ? 


Invidiam placare 


paras virtute reliQta ? 


Contemnere miſer. Vitanda eſt improba Siren 


Deſidia; aut, quidquid vita meliore paraſti, 


Ponendum æquo animo. 


15 


Horar. 


Verum ob confilium donent tonſore. 


5: Saturnalibus.] Horace did not love theſe 
| Noiſy Diverſions ; a better Reaſon for his re- 
tiring into the Country, than that So- 
_ with which Damaſippus Wr 
AN 

8. Iratis natus paries Dis.] The Walls of a 
Poet's Chamber ſeem built with the Curſe of 
the Gods upon them, ſince the Gods have ſub- 
jected them to the capricious Paſſions of the 
rhiming Tribe, who curſe and ſtrike them in 
their poetical Fits, as if they were the Cauſe 
of their Were Quintilian deſcribes them 
in their Heat of Imagination, throwing about 
their Arms, making a thouſand Contortions, 


and muttering Curſes to themſelves. All this, nator 
ſays he, is very ridiculous if they be not alone, 
Spme of our oy underſtand this Wall, 


Di te, Damaſippe, 8 
Sed unde 


Tam 


N poogeal Wall covered with War, 
on whi erte 


into the Coun+ 
whe iid not valupelly, Zou | 
acia is burizd hers; for indeed 

— hath more of Death than Liſe in 
Dac. Sax. 


] Julius Damabep 
TE ng Taboo 
2 2 expres bs Grande for the 


COLETER Come: On: begin. 


Sat. 32 Tu STrr aS dr Honsel. 
What ſhall be done? When Saturn's Jovi 

Seem'd too luxuriant to your ſober Taſte, 

Hither you fled. Then * the pleaſing Strain: 


5 1 


| Alas 1 tis all in „ 
Ui Lon ES $2.44 
My harmleſs Pens, the guiltleſs Walls accuſe; 
Walls, that ſeem rais'd in angry Heaven's Deſpite, 


The err Poets, When they write, 


Damas. 


And yet you threaten” d ſomething Veh t, 
When . ſhould warm you in your r 
Why croud the Volumes of the Grecian 
Rang'd with the Writers of the comic Stage Y 

Think you the Wrath of Envy to appeaſe, 
bang Virtue loſt in Idleneſs and Eaſe? 

nhappy Bard, to ſure Contempt you run, 
Th carri the giren Idlenck to run un, 
Or poorly be content to loſe the Fame, 

Win your paſt Hours of better Life might claim. 


Horace. 


Sage Damaſippus, may the Powers divine, 
For this lame a Shed Advice of thine, 


Barber ; for the Stoics valued ſo much, Beard itſelf called wiſe in the thirty-fifth 
as this wiſe and venerable Length of Hair. Line. r 


From hence the Proverb Barba tenus ſapientes, 
Vol. II. TT 


Give thee a Barber, in their ſpecial Grace, 
To nurſe ous Beard, that Wildom of the Pace. 


b - | % Yet, 
ſolemn, charitable Advice, that Damaſippus and all the pleaſant Ridicule in | PRONE E 
had given him, than by wi him a good this Mark of Wiſdom. We ſhall find the 


134 


Q. Hon ATI PLacer S&TIRAKUM. Lib. 2. 
Tam bene me noſti? als ets lt rey 
ORE 4 48 . - 
Poſtquam ound n res mea Num 


Ad mee fracta eſt, aliena negotia curo, 


Excuſſus 


Quo vafer ile 


Olim nam quærere amabam, 


pedes laviſſet Siſyphus zre ; 


20 


Quid ſculptum infabre, quid fuſum durius eſſet: 


Callidus huic ſigno 
Hortos egregiaſque c 


millia centum: 


os mercatier uns 
Cum lucro noram: unde frequentia Mercuriali 


25 


Impoſuere mihi e 9 


Hox ax. 


Novi, 


Et miror morbi purgatum te illius. 


Dau As. 


Atqui 


Emovit veterem mirè novus, ut ſolet, : m cor 
Trajecto lateris miſeri ca wy dolore : 


Ut lethargicus hic quum 


18. Janum ad medium] ot Jo | 


was' ſometimes given to thoſe great Arcades, 
which croſſed the Streets of Rome. Livy 
tells us there were three of them erected in 


the Forum, the middle of which Horace . 


means, and which be diſtinguiſkes from the 

Janus ſummus, and Janus imus. The Reader 

— ve the Note on the fifty-fourth Line, 
Epiſtle, firſt Book. 

* . Aena ne — — curo.] This is in 

n he had nothing 


| of his own 
to da, — 99 npennendy bats in 


in the Affairs 


rk others. A wiſe Occupation for a Philoſo- 
pher. 


Dac. 


t pugil, & medicum urget. 30 


HorarT. 


23. Callichu.] Damafippus is an Original. 


He confeſſes he was ruined - by bad Bargains, 
yet boaſts of his Skill and — „ as if he 
never had been deceived. „ cum 

cre, Dac. 


25. Mercuriali.) Such is the Reading of 
Mr. Cuningham and Sanadon, as of more 
Elegance than Mercuriale, or Mercurialis. 
Damaſippus, ever in CharaAter, boaſts of a 


perfect Surname, which was given him in Raillery. 


Mercury was the God of Commerce, and 
when a Man had an uncommon Skill 1 a 
and felling he was ufually called Aercurialis or 
Favourite of Mercury. A Number of Mer- 


Sat., j Tus Bars As or Horacs:! © 155 
Vet, prithee, tell me whence Tm ſo well known. 


ati]: 41; DamMmas. eres Face rt yet] 


When I had loft all Buſineſs of my own, 
And at th Exchange my ſhip-wreck'd Fortunes broke, 
I minded the 8 fl F other Folk. Le. 
In rare es curious was m 
Here the 2 rode iT Chizzel's rougher 5h e'd; 
In flowing Braf a vicious Hardneſs found, 
Or bought 4 Statue for five hundred Pound. 
A perfect Connoiſſeur at gainful Rate, 
I purchas'd Gardens, or a Manſion-Seat. _ 
Thus through the City was I known to Fame, 
And Mercury's Favounte my public Name. 


Horacs. 
I knew ur Illnek, and amaz'd beheld 
Your fi n Cure. 
RY D AM As. 


My old Diſtemper: as when changing Pains 

Fly to the Stomach from the Head and Reins. | 
haus the Lethargie, ſtarting from his Bed 
—— . — . broke Nr Doctors Head. 


Honk Ac E. 


chants, in 2 9, farmed themſelves into o. Ut lethargicus bis. It ie not ing 5 
To le, and dedicated a — that ſuch a Fact might yok happened = 


with this 
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$34 


Fruſtrere; inſanis & tu, ſtultique prope 


Q. HoATII FLAC SATYNANU N. 
HORAT. 
Dum ne quid ſimile huic, eſto ut libet. 


Damas. 


g 4 
> 1 „ £2 * * — * r 


” — 


O bone, ne te 
omnes, 


Si quid Stertinius veri crepat; unde ego mira 


Deſcripſi docilis præcepta hæc, tempore 
Solatus juſſit ſapientem paſcere barbam, 
Atque à Fabricio non triſtem x 
Nam, male re geſtà, quum vellem mittere o 
Me capite in flumen, dexter ſtetit, &, 


- STERT. 


quo me 
ery 35S. 
ponte reverti. 


Cave faxis 


Te quidquam indignum ; pudor, inquit, te malus angit, 


Inſanos qui inter vereare inſanus 


haberi. 40 


Primim nam inquiram, quid fit furere : hoc fi erit in te 


Solo; nil verbi, pereas quin fortiter, addam. 


32. Stultique prope ones.) It was an abſurd 
and ridiculous Maxim among the Stoics, that 
all vicious People were equally Fools and Mad- 
men. Prope does not therefore leſſen the Uni- 
verſality of the Propoſition, for the Latins fre- 
quently uſe prope and fere for ſemper. In the 
next Line i is not ſaid in any Manner of 
Doubt, but has the Force of an Affirmative. 

6. A Fabricio ponte.] It is now called in 
Italian, The Bridge of the four Heads, from 
a four-faced Statue of Janus erected near 


It. 8 ö | 
| te, ] They, who devoted 


37. Operto c 
W ol to Death for the Good of their 


Country, covered their Heads with their Robe, 


and it is pleaſant enough to ſee Damaſippus 
doing that, in an Exceſs of Deſpair and Folly, 
which Decius did in a Tranſport of Religion 
and Generoſity. This Image gives Riſe to the 


thirtieth Line. 8 5 


Quem 


Raillery of Stertinius, when he ſays, ni ver- 
bi, pereas quin fortiter, addam. SAN. 
38. Dexter. | Opportunus, propitiun. The 
Right was by the Ancients eſteemed the lucky 
ide. | 85 
Cave faxis.) The Stoics deſpiſed Death, 


when it was honourable. or neceſſary, but to 


drown himſelf in Deſpair was a villainous 
Death for a Philoſopher. The Pleaſantry of 
the Scene is, that Stertinius is going to con- 
2 he is 2 and then aides him 
not to do any thing, which may diſhonour his 
Character. 8. San. Dc. 
39. Angit.] Is of ſeveral Manuſcripts, and 


received by many excellent Editions, inſtead 


of urget, which could not with El 


mce be 
repeated here, ſince the 


Poet uſed it in the 
e 


gat. 3. Tan ane OF Hosen. E 137 


L456: Ainle 1 **+ 5 * 77 000 n 
ae ee 
e but this ee mew you en 
Anise en 1H, 
| DaAuAs. 


| Good Sir, Adept in your own Diſeaſe, 
For all are Fools or Mad, as" well as vou, Ja 
At leaſt, if what Stertinius ſays, be true, 
Whoſe wonderous Precepts I with Pleaſure he; 
What Time he bad me urge this reverend Beard, 
Chearful from the Fabritian' depart, . 
And with the Words of Comfort fill'd my Heart. 
For when, my Fortunes loſt, reſolv d 1 ſtood, 
Covering my Head, to plunge into the Flood, 
Propitious he addreſt me— | 


- 


STEATINIUS, 


| Friend, FER heed, 
Nor wrong yourſelf by this unworthy Deed. 
"Tis but a vicious Modeſty to fear 
Among. the Mad a Madman to appear. 
But liſten heedful firſt, while 1 | 
What Madneſs is, what Bine of the Brain; 
And if in you alone _ its Power, 


Then Re periſh : ſhall ſay no more. 
Whom 
Hee b. bad. Phyſician. 
duben —4 a 2 175 ee 9 — — l his Vices by 


laid down. Inſtead of curing the Follies of ſaying, there are numberleſs of 
his Diſciple, Stertinius rather authoriſes, at » might indeed cure his Senſe of 

leaſt excuſes them, by ſaying they are almoſt his puder malus, but would as certainly ruin his 
univerſal, | A Phyſician, who inſtead of curing Morals, as ſuch a Phyſician muſt deſtroy % 


his Patient ſhould comfort him, by telling hi Health of his Patient. 
at all the World Tere beck of the Gas Die 


1 44. Chryfogi 


138 


Q. Hogarit racer Samir art. Lib. 25 
Quem mala ſtultitia, & quzcunque 


uæcunque inſcitia veri 


Cæcum agit, inſanum Chryfippi porticus & grex 
Autumat. Hae:populos, hæc magnos formula reges, 45 
Excepto ſapiente, tenet. Nunc accipe, quare 
Deſipiant omnes æquè ac tu, qui tibi nomen 


Inſano poſuere. Velut fylvis, abi E 


Palentes error certo de tramite pellit, 


Ille ſiniſtrorſum, hic dextrorſum abit cz won weine. 
Error, fed. varus ilbudit partibus: hoc 


Crede modo inſanum; nihilò ut — flee; 
| Qui te deridet, caudam trahat. Eft genus n 
Stultitiæ nihilum metuenda timentis; ut ignes, 


Ut rupes, fluvioſque i 


Alterum & huic varium & nihilòè — * 
Per medios fluvioſque ruentis. Clamet 


Mater, honeſta ſoror, cum cognatis pater, uxor: 
Hic foſſa eſt ingens, hie r rupes maxima, ſerva: 


Non magis audietit, 


Eu Ilionam adorn; em r 


44. Chryſippi porticus.] The Porticus was a 


1 Gallery at Athens, where Zeno held 


his School, which from the Greek Word Lrod, 
No other behind 


Porticus, took the Namie of Stoic. 
© Philoſophy taught Mankind more Pride, by 
pretending to give them an Empire over them- 
ſelves, and their Paſſions. But this pretended 
Empire only rendered them really unhappy by 
amuſing them with chimerical Ideas of an im- 
practicable Virtue, SAN. 
45. Formula] Was a' Law-Word, ſigni- 


ae Rules of Practice in conducting a imagine. 
r 


oceſs 
o. Utrimgue.] Mr. Cuningham made this 
| ue e. Paſſim palantes give an Idea 
df a Number of Trabellen, and 5 ch an Idea 
better agrees with the Senſe 1— the Poet, than 
either utrigue or utriſque. Hie and ille may be 
underſtood as Plurals, hi and illi. 


50 
in campo obſtare queratur ; 55 
amica 
quam Fufius ebrius oli 60 
Mrz, 


53.  Candam 1250 IK. Fg as the 
old entator well obſerves, taken from a 
8 — amongſt Children, who tied a Tail 

on- whom they had a mind to 


* genus unum.] Neertinjus, better to prove 
his Aſſertion, degins with eſtabliſhing it —_— 
Examples, which cannot be diſputed. 
thence, as from an acknowledged Principle, 
he would prove by Compariſon, that there are 
more Fools in_the World, .than we generally 


br. Iifonam edermit.] The Tranſlator hath 
hazarded this Expreſſion, becauſe i it is of pe- 
culiar Foree and — * 

Fufius, for ſack is Name in feven Ma: 
nuſcripts, was an Actor, who, playin 
Character of Ilione, was ſuppoſed to * 
vrhen the Ghoſt of her Son katy called to 


reg. 


him, without w 


as if each of them was a Caticnus, 
Dear* Mather, hear me. 


Reader may be willing to ſee. 


Are by the g held 6 
All but the Wiſe are by this 
The ſubhect Nations, and che 
And they, ho eall you Fool, 
May plead an 


Put S4riR ES or Hoc. 
bond vicious Paſhons, or whom — blind, 
madding 


159 


Kind. 

Procels bound, 
— ON F 
with equal Claim 


ample Title to the Name. | 


When in a Wood weleave the certain Way 


One Errout fools us, though we various fray, 


Some to the left, and ſome to t other Side; 
80 he who dares thy Madneſs to deride, 


Though you may frankly 


own 


yourſelf a Fool, 


Behind him' trails his Mark of Ridicule. 
For variovs Follies fill the human'Breaft, 
As, with unreal Terrours when poſleſt, 


A Wreteh in fuperſtitious F 


Lo! in the Plain what Rocks, 


A different 'Madnefs, though 


cries, 
what Rivers aſt 
not leſs, 


The Fool, who ruſhes wild through Seen and Fires ; 3 
His Mother, Siſter, Father, Friends and Wife, 


Cry out, in vam, Ahl y yet proferv thy 


That head-long Ditch | how 


That hanging Precipice! no 


Life ; 


it appears! 
more he hears, _ 


Than drunken Fufius lately at a Play 


Who re ſlept Tione my. 


; and Ca- 
called to 
Houſe, 
cried out, 
The number of two 


him, the w 


While 


1% Dee hae: Ms Fufius having Mater, te appello, tn gue fone curam 
drunk too much, fell reall hoes, . = bf 


tienus, who played Polydote, havi 


hundred thouſand is a pleaſant 8 of Tenderneſs und Lahr. 
' Accius or Pacuvius, wrote a Tragedy on the One more we may learn from this Paſ- 
Story of Ilione, -and the whole P is pre- ſage, that Men play ed the Charaters of Wo- 
ſerved to us in Cicero, which, the men, although there were Afteſſes on the 

; oman Stage. 


66. Accipe 


x60 


Tune inſanus eris, ſi acceperis? an 


Q. HoRAT II FLACH SATA RUM. Lib. 
Marrs, TE APPELLO,: clamantibus. Huie ego yulgus 
Errori ſimilem eunctum inſanire docebo - 
Infanit veteres ftatuas Damaſippus emendo. o- 
Integer eſt mentis Damaſippi - creditor?; Eſto: 65 
Accipe, quod nunquam reddas mihi, ſi tibi dicam: 


is excors 


Rejecta præda, quam præſens Mercurius fert? 
* Scribe decem à Nerio: non! eſt ſatis; adde Cicutæ 


Nodoſi tabulas, centum mille adde catenas: 
Effugiet tamen hæc ſceleratus vincula Proteus. 


70 


Quum rapies in jus malis ridentem alienis, 


Si m 


Fiet aper, modò avis, modo ſaxum, &, quum volet, arbor. 
| 5 gerere inſani eſt; contra, bene ſani; 
Putidius multò cerebrum (mihi erede) Perilli eſt 
Dictantis, quod tu nunquam reſcribere poſſis. 


75 


Audire, atque togam jubeo componere, quiſquis 1 


Ambitione mall, aut argenti pallet amore; 


66. Accipe, quod nunguam reddas.) Stertinius 
goes on to prove, not only that Damaſippus is 


not a Fool in buying Statues, fince he does not 
pay for them, but that he would be a Fool in- 
deed, to refuſe the Favour, which Mercury 


offers him in the Credulity of Perillius. DAc. 


. Scribe decem d Nerio.] 4 Neri manu; 
Nerii de menſa, from the Bank of Nerius, 
'There are now three Perſons on the Scene ; 
Damaſippus, the Borrower ; Perillius, the 
Lender; and Nerius, the Banker, in whoſe 
Hands Perillius had lodged his Money, and in 
whoſe Books, the Perſon, who borrowed any 
Sum, was obliged to write his Name and ſpe- 
cify the Sum. As for Inſtance, I Damaſippus 
have received from Nerius the Banker ten thou- 
fand Seſterces, belonging to Perillius. Scribe 
decem d Nerio, are the Words of Perillius to 
Damaſippus, which Horace puts into the 
Mouth of- Stertinius, as an Anſwer to what he 
had juſt ſaid, that Perillius was a Fool to lend 
fo much Money to Damaſippus. I am not 


; Quiſquis 
ſuch a Fool as you imagine, ſays Perillius, for 
I made him write a Receipt for it in the Ban- 
ker's Regiſtry, - - „ Dac. 

Non eft ſatis.) Stertinius addreſſes himſelf to 
Perillius, and this quick, unmarked Chan 
of the Speaker hath made great Part of 
Difficulty, which the Commentators have al- 
ways acknowledged in this Paſſage. The 


Tranſlator | hath made Perillius himſelf ſpeak 


the Words Scribe decem d Nerio, but he would 
not venture to take ſuch a Liberty with the 
Original, although the next Words non e/? 
ſatis might ſeem to authoriſe it. | 
© 69. Cicutæ nodeft tabulat.] Cicuta was an old 
Notary, who knew too well the Practice of 
Bonds, to neglect any Clauſes or Forms, ca- 
pable of binding theſe En ts. Such is 
the Force of nodeſus. Tabulæ are the Bonds 
or Contracts, from whence Notaries were cal- 
led tabularitm. 
72. Malis ridentem aliens.) People are not 
uſually: too careful of what belongs to * 
F 1 a wo 4 * om 


. TIE S4TIRES or Horace, tf 
While the full Pit, with clamorous thouſands, ries, | 
AkISsE, dear Mother, to my Aid, ariſe.  - 

Now liſten while full clearly I maintain | 

Such is the vulgar Errour of the Brain. | 
Some rare Antique, ſuppoſe, your Madneſs buys; 
Is he, who lends the Money, leſs unwiſe? 
Or if the Uſurer Perillius faid, 

Take what I ne'er expect ſhall be repaid, 
Are you a Fool to take it, or not more 
T'affront e who ſends the e ſhining Stor 


PzrIL IUS, 
Ay; but I make him on a Banker draw—— 
STERT, | | 


Tis not anni add all the Forms of Law; 
The knotty Contracts of Cicuta's Brain, 
This wicked Proteus ſhalb eſcape the Chain: 
him to Juſtice, he's a Bird, a Stone, 
And laughs, as if his Cheeks were not his own. 
It bad Oeconomiſts are held unwiſe, 
In good Oeconomy ſome Wiſdom lies, 
And then Perillius is of tainted Brain, 
Who takes your Bond, to ſue for it in vain. 
Oome all, whoſe Breaſts with bad: Ambition riſe, 
Or the pale Paſſion, that for Money Oh, 


With 
from” whence this Kindi of yroverbia perſuaded of the Truth and Importance ofthe 
_ Laughing with another — s 7 ar axims, which he is preparing to diſplay, that” 


Dacier very well obſerves, that our he demands along Audience, and declares he 
7 will not be interrupted. It is true, he ſays 
e Penelope's Lovers. many excellent Things, but that pedantic, 

O νν,E,De fg year iht. original Air with which he ſays them, only 
Odyſf. X X. Lib. 346. V. convinces us, he is not leſs a Fool, than thoſe, 


7. . eee Stertinius is ſo well * Dac. 
OL, 81. Dum 


/ 


c Q. Hozxavit Fa acct SATIRARU M, 4 
Quilquis. luxurid, triſtiwe ſuperfiitione, _ | 
Aut alio mentis moxbo-calet; hoe prop me, 80 
Dum doges, inſanire omnes, vos ongane- adite. 
Danda eſt ellgbori multò pars: maxima avari s: 
Neſgio an Anticyram ratio illis deſtinet omnem. 
Heredes 'Stabezi- ſummaꝶ incidere ſepulero:- 
Ni fic feciſſent, gladigtorum dare centum; 8 3 
Damnati populo, paria, atque epulugs, arhitrio Arti, & 
Frumenti quantum metit Africa. Sive ego praye 
Seu rectè, hoc volui, ne ſis. patrums, mihi. Credo | 
Hoc Staberi prudentem animum. V1 

Pauls. 


| Quid- 5 
Senſit, quum el patrimoni inſculpere ſaxo 
Heredes voluit ? 

Ser E RT 


Quad vixit, credidir ingens 
Fauperiem vitium, & cavitenihil acriùs: ut, ſi 
Forte minus locuples uno quadrante periſſet, 
Ipſe videretur ſibi nequior. enim res, 
Virtus, fama, decus, divina, bhaamgn puleliris " 5 
Divitiis 
— — Mate a Deen the Tee 


kind, that they are Fools and Madmen, he any thing of his Heir, HES Damnas ESTO. 


calls to all; who have either Follies, or Vices, Staberius is another Original; he orders his 
and deſires them to attend his Lecture. A Heirs, to lay out that Wealth in a vain, ridi- 


; e Audience indeed, but, to prevent Con- culous Extra „which he had raiſed by 
ſu he bids them _— in Order, vos denying himſ the Neceſſaries of Life. Yet 
= adite. there is nothing too ridiculous for — 2 

82. Danda g elleborj.] Helebare was, not. nr ee 
oply. uſed in Sickneſs, by. the Ancients, but to A almoſt in the fame Form as. — of 
gre F Execs nog. V" to the Wit, W 2 Si 3 what of Maney he bad given 
were Tivs Maximys tel 8 in bis Liſe, and. what he was: 

; aku it with. gr as fled of at his Death. 

n with Chr ippus, * Arri.] Arrius, whom Staberius 
w it was, in great . no makes his Executor, was probably one of the 
who had a Paſſon fox fold Praile. 


Raa Tor rj. epulanes,. who 1 


13 


Sat. 3. Tu Sartzes or Hosen 163 
With Luxury, or Sdperſtiton's Gloom + 
Whate'er Diſeaſe your-Health of Mint! conſume; 
Compoſe your Robes z in decent Ranks draw near, 
And, that ye all are mad, with Reverence hear. 

Miſers make whole Anticyra their own: 
Its Hellebore reſerv'd for them alone. 
Staberius thus compell'd his Heirs tengrave - 
On his proud Tomb what Legacies he gave, 
Or ſtand condemn d to give the Croud a Fealt, 
By Arrius form'd in Elegance of Tafte, - - : 
And Gladiators, even an hundred Pair, | 
With all the Corn of Afric's fruitful Year. 
Such is my Will, and whether Fool or Wile, 
I ſcorn yout Cenſures the Teſtator cries. n 
Wiſely perceiving— f 
DaAM ASV. | | a 
ä | What could he perceive, 
Thus on his Tomb his Fortune to engrave? 
STERT. 33 
Long as he hv'd, he look d on Poverty, 7 
And ſhun'd it as a Crime of blackeft Dye; 
And had he died one Farthing leſs in Pelf, 
Had ſeem'd a worthleſs Villain to himſelf ; 

For Virtue, Glory, Beauty, all divine 

And human Powers, immortal Gold] are thine; 


gt And 
appointed to regulate the Eechifernia, thoſe Cenſurer, becauſe Urictes' are leſs 
religious Feaſts in whit" the arge of the indulgent n Patents are 
Gods were invited tb ſit with their Worſhip- to their Children. e ate obliged to Mr. 
| | Dacier for the Explaindtioif of this whole 
UNS og oder RI 
to b en by Staberius. an 1. Axt. 'n 
is Maſter of ba own Fortune, r nN a k 
— . preſume to cenſure me for the Dii- Licence. We find it uſed 
poſal 


* 


one 
ng ger, 
r 


of mine? Patruas, an Uncle, was a fort the fame” mittmer; qubad Hei, oe. gots 
of proverbial Name for any ſevere; ill-natured 6. | 7 1 Wet 


Y 2 100. Grems © 


164 Q. HoRATII FIAC I SATIRKA RUN. Lib. 2. 


Divitiis parent; quas qui 


conſtruxerit, ille 


DAM As. 
Sapienſne? 
STERT, , 


Etiam & rex, 


Et quidquid volet. Hoc, veluti virtute 
Speravit 1 laudi fore. Quid ſimile iſti 


Græcus 


iſtippus? qui ſervos projicere aurum 100 


In media juſſit Libya: quia tardids irent 
Propter onus ſegnes. Uter eſt inſanior horum? 
1 13 
Nil agit exemplum, litem quod lite reſolvit. 
| S8TTERT. 101 | 
Si quis emat citharas, emtas comportet in unum, 
Nec ſtudio citharæ, nec Muſe deditus ulli; 105 
Si ſcalpra ac formas non ſutor; nautica vela 
Averſus mercaturis: delirus & amens 


Undique dicatur meritò. 


Qui diſcrepat iſtis, 


Qui nummos aurumque recondit, neſcius uti 


Compoſitis, metuenſque velut contingere ſacrum? 110 


100. Grecus Ariſtippus.] Ariſtippus was the 
Chief of the 5 Sect. He held, that 
Pleaſure was the ſummum bonum, and Virtue 
only valuable, as it was a Means of gaining 
that Pleaſure. Epicurus was perfectly rigid, 
when compared to his Maſter Ariſtippus, and 
dy our Author's Manner of mentioning him 

in many Parts of his Works, we may believe 

he was no Enemy to ſo convenient a Philoſo- 
phy. Staberius, who was a Stoic, has given 
an ill-natured Turn to this Story, which is 
much commended by Cicero ; for Ariſtippus 
had only one Slave, whom he commanded to 
throw away as much of his Money as was too 
heavy to carry. Dac. Sax. 


| | S1 
10g. Si quis emat citharas.] Stertinius allows 
the Force of the Objection, that it is im- 
er to decide, who is the greater Fool, 
taberius or Ariſtippus; but he now gives other 
Inſtances to determine the Queſtion in Favour 
of the Prodigal againſt the Miſer. Money to 
a Miſer, is like an Inſtrument of Muſic in the 
Hands of a Man, who knows not how to play 
on it, They both owe their Harmony to the 
Art of uſing X | 
109. Nummos aurumgque recondit.] To hide 
our Riches is not only a Folly, but an Injuſtice 
and a_ Robbery, ſince Mankind have a na- 
tural Right to the Circulation of what was 
taken out of the Earth for public Uſe. San. 
; 114. Foliss 


Sat. 3. Tun SAT IAE or Hoxxen 
| And be; Who piles the” ſhining ens Ed”, 
a mn e mm i 
Be Daus. | 
en will not call him vit. 
W Sr ERx. 
Ves; any thing; a Monarch, if he pleaſe ; 


And thus Staberius, nobly fond of Praiſe, 


By lateſt Times 1 adit e 0 ba _ 
As if his Virtue had his Wealth 


When Ariſtippus, on the Lybian Walk 
Commands his Slaves, becauſe it ftop'd their Haſte, 
To throw away his Gold, does he not ſeem | 

| To be e ne in oppolite Extreme? | 


Danas. 


By fuch Examples, Truth can ner be try'd : 
They but pple the * not decide. 


* 


TT 
If a Man fill'd his Cabinet with Lyres, 


* 


Whom neither Muſic charms, nor Muſe inſpires : . 


Should he buy Laſts and Knives, who never made 
A Shoe; or if a Wight, who hated Trade 
The Sails and Tackle for a Veſſel bought, 
Madman or Fool he might be juſtly thought. 

But, prithee, where's the Difference, to behold 

A Wretch, who heaps and hides his darling Gold; 
Unknowing how to uſe the maſſy Store, 
Yet dreads to violate the facred Ore ? 


Si quis ad i 


Porrectus vigilet Lage cum kacke, 5 — ill 


enen FLA bel | — M. 


e eſuriens dominus contingere granum: 


potiùs foliis parcus veſeatur amaris: 


e intus Ch 


WHOM 
veteriſque Faleryy II; 


e cadis, nihil eſt, tercentum millibus, acre f 
Potet acetum; age, ſi & ſtramentis incubet unde- 


octoginta annes natus, cui 
- Blattarum ac tintarum 


Maxima pars 


cui ſtragula veſtis, 


epule, putreſcat in arch: 
Nimirum inſanus paucis videatur ; eo quod 
haminum morbo jactatur eodem. 


120 


| Filius, 975 etiam hæc libertus ut ebibat heres, 
Dis inimice ſenex, cuſtodis, ne tibi defit? 
Quantulum enim ſummæ curtabit quiſque dierum, 


Ungere fi caules aleo meliore, caputque 
s impexi fœdum porrigine ? quare, 
perjuras, ſurripi 


Cœperi 
Si quidvis ſatis eſt, 


Undique? tun anus d Pop 


125 


85 Au 


ulum 1 oædere {axis 


Incipias, ſervoſque, tuo quos ære pararis: 


Inſanum te omnes pueri, clamentque puellz. 
Quum laqueo uxorem interims, ma 


130 
ue veneno, 


Incolumi capite es? 85 enim? nequs vahoe facis Argis, 


114. Faltis 8 Are uſual 


y "gs 
Wild Herbs, that are not ſo ſweet as thoſe of 


the Garden, but Mr. Dacier thinks the Poet 
means, Herbs undreſt ; without Oil or. But- 


fer. 


Scene. Stertinius addreſſes. himſelf to another 
whom he had called to paſs in Revi 
him, Vos ordine adite. He now ſpeaks to one, 
who had poiſoned his Mother, and to another, 
who had —_— his Wife, to get into Poſſeſ- 
ſion of a large Eſtate, or a nch Portion. Thus 
Avarice is regularly conducted through all its 
2 until it riſe to Murder ag” ron 

ORR, 


128. Tun ſanus 5] We have here a new 
ew before 


Nec 


129. Tao ques, K a conj Reading, 
but nothing more true, ſays Dr. Bentley, ever 
came-fram e of Apallo. It has been 
received into the Text by all our beſt Editors, 
and the Doctor would lay any Wager, that 
Horace never wrote fuss. 

132 enim f] Mr. Dacier here intro- 
duces, without any Neceſſity, a third Perſon, 
whom be calls Scæva, and to whom he gives 
theſe Words. Stertinius continues to ſpeak, 
and pleaſantly ſoftens this Murder by ſaying it 
was not committed in Argos; that to 

ſhed his Mother's Blood ; and that what on 
ſtes did in the Violence of Madneſs, 


I Mike 


id not 


Sat. 3. FTI 84 TI IAIS of W 167 | 


Wich a ng Club, eee = <a 
'To guard his Cern its wretched Maſter lies... 
Nor. daves, though F roneh th headed Gen, 


x While bitter Herbs his Life ſuſtain; 
95 If in his Cettar, lie a thouſand Flaſks fe 
(Nay, let then riſe to thriet a Seeg Gall) | 
Of old Falernian, or of Chian Vine, 
Yet iß he drink meer for Wine; 
If at Fourſcore of Straw he made his Bed, 
While Moths upon his rotting Carpets fed, 
By few, forſooth, a Mang ke is thought, 
For half Mankind the fue Diſcaſe have caught. 
Thou Dotard;, curſed in the Eove of Peif, 
For fear of ſtarving; will you ſtarve yourſelf? 
Or do yu this ill 
For a luxurious Son; or favourite Slave ? 
How little would thy Maſs of maſts, 
Did you on better Oil and 
Or on thy clotted Hair and Dardrif-Blead, 
A ſweeter Eſſence more profuſely ſhed ? 
If Nature with'for no immoderate Store, 
Then why forſwear, and rob, and ſteal for more? 
Yet are you ſound? But if your Folly raves 
With Stones to kill the People or your Slaves ; 
Thoſe Slaves, whom you with Pelf, how precious l buy,, 
EE even the Children cry. = 
Is your Head ſafe, although You hang your Wife, 
| Or take. by: —— Modtine's 13 7 
| What! nor in Argos you commit the Deed, 
A Nor did ur Mother by a Dagger bleed; 


. 


Miſer hath. done in 8 obſerving, that" Stertinius here 
r between Folly — 


8 


180 1 FLAcci SAT IAARKUx. 


* - - 
” 4 OP 
4 * 
. * ＋ 
6 


Nec ferro, ut demens, genitricem occidis, Oreſtes. 


An tu reris eum 


occiſa inſaniſſe 


parente L. 


Ac non ante malis dementem actum Furiis, dum 


In matris j ferrum 


Nil ſanè — 


Non Pyladen | HEPES = violare; 
3 tantum- maledicit utrique, vocando 


Hanc Furiam, hunc aliud, 


Pauper Opimius argenti pol 


Qui Veientanum feſtis 


potare diebus 
Campana ſolitus trulla, vap 
Quondam lethargo grandi 

Jam circum loculos & claves lætus ovanſ 


tepefecit acutum? * 
Quin, ex quo 3 habitus malè tutæ 


is Oreſte, 
. 


auſuſve 8 
31140 
juſſit — Hence bil 

ti intus & auri, 


145 
que 


Curreret. Hunc medicus multùm celer atque fidelis 
Excitat hoc pacto; menſam pond jubet, en 
Effundi ſaccos nummorum, 


Ad numerandum; hominem Ge, erigit. Addit & ilud: 


Ni tua cuſtodis, avidus jam jam auferet heres. 
Men' vivo? Ut vivas igitur, vigila: hoc age. n vis? 


151 


Deficient inopem venæ te, ni cibus atque 
Ingens accedit ſtomacho fultura ruenti. 


* 


fore Laer z and that our Poet £225 of 
this 
Stage, without following the Traditions of the 
Greek Theatre, Occidis is of ſeven Manu- 
ſcripts. SAN. 
8. Nl ſand fecit.] From the Time, that 
Oreftes was thought mad, all his Actions rather 
deſerved our Compaſſion, than our Indi 
tion. But he was really mad before he killed 
his Mother, becauſe he was actuated by the 
moſt criminal and violent Paſſions, with which 
he was haunted as by ſo many Furies, which 
made him commit the Murder. *Such is the 
State of all Madmen. When their Madneſs 


ragedy as it was played on the Roman 


Tu 


hath diſcovered itſelf, they are not ſo dan- 
gerous or miſchievous, as when it was con- 


cealed under an Appearance of good Senſe and 
right Reaſon. 


SAN 

147. Celer atque Adulis.) Who had a F riend- 
ſhip for his Patient, and an Application, to 
watch the Turns of his Disorder, which eſ- 
cape in a Moment, and on which the Suc- 
ceſs of a Medicine depends. Cicero ſays of 
his Phyſician, In gud guum ipſa ſcientia, tum 
etiam fidelitate benevolentiaque ſatisfecit. 

151. L jam auferet. is Correction is 
taken from Heinſius. Hæc or hoc is uſe- 
leſs. to the Senſe or Conſtruction, and only 


e Tur Arte or Hosen. 169 


de by a mad Orden as ſhe n. Wy" 

But was Oreſtes of -untainted Brain, | 

Or was- he not by Furies dire poſſeſt, 27100 

Before he plung d the Dagger in hr Brat? | . 
Yet from the Time you hold him hurt in 


His wildeſt Actions are of harmleſs Kind. 25 
He neither ſtabs his Siſter nor his Friend; 
In a few Curſes his worſt Paſſions end; 
He calls her Fury, or whatever Names 
Flow from a Breaſt, which Choler high caflames. 
Opimius, wanting even what he poſſeſt, 
In earthen Cups, on ſome more ſolemn Feaſt, . 
Quaff'd the poor Juices of a meagre Vine, 
Go ec De a as hm, 
: with an 0 
His Heir in Nin ran from Chet 2 Cheſt ; 
Swift to his Aid his faithful Dofor flies, 
And to reſtore him this Expedient tries ; 
From out his Bags he pours the ſhining Store, 
And bids a Croud of People count it o'er; 
Then plac'd the Table near his Patient's Bed, 
And loud, as if he rouz d him from the 
« 8 N nine: 
« Your ravening Heir every Shilling take. 
What |-while I live? Then, * that you may live; 
Here take the beſt Preſcription I can give. 
Tour bloodleſs Veins, your Appetite ſhall fail, 
A e 


(C Take 


the V of the Adden. C 18 read Mr. | 
fer 2 dit.) cn, Con Sr - : WES e fe 

De. Bentley who underſtands it * Sanadon. . 

ty of Food, rm agar; wi would : 


Vor. II. ; 155, Tu 


x70 Q. Honamm Sbwwrib hen Lib. 3. 
Tu ceſſas ? Agedum: ſume hoe prifiirium'oryzw,” 155 
Quanti emtæ ? Parvo, Quanti ergo ergo? O uſſibus. 'Eheu ! 
Quid refert merbo, an perearn, anne rapiniy? 

n 
. igitur ſanus? 
STERT. 


— 


Da MAS, 
| | Wins? 


EO, 2 At be. 
Stultus & inſanus. 11. 
: of Damas 

8 uid? fi is non Gr revs 

Continud ſanus ? hy 4 
1 SAT. 
Minimè. | 

DaMas. 

Curt, dle? 
STERT, 95 


5 ok nr Fora __ — P 
regen R- 0 
Quod latus, aut renes % tentantur acuto. 


Non 


155. Tu cg This Reading appears in a pleaſant Remedy for a Man in a Lethar- 
all . Manet and all Editions 2 gy- = SAN. 
Muretus, who thought proper to change it for 156. Odd uſſibus.] Such is the Reading of all 
quid. the uſcripts, and all ancient Editions. 
Ptiſanarium oryzg, ] The firſt of theſe EA e 4 


Words is properly a Ptiſane made of Barley; 161 Cardiacus,} I 
when r they al- it ibes Wine as the 
ways named it, to ſhew the Difference. Horace y R is Di 

means a Kind of Rice-water, but our Com- 
mentators uſually underſtand it of Rice-milk, i 


Kat. 9 © Tan Satvinnes or Hon aon 271 


* * 8 
4 
- 


— 90a Mg —— 
66 A very Trifle.” Sir, Iwill nnr 


Three Pence. . what does it | 
— 1 Wh ra or by Thieves I die? vo 


Damas. 


Who then is b 
ene. nes 
been not» ron. 

| Daus. 

What think you of the Miſer? | 

| STERT. 


aint TWO 
Danas. a 


Ee : 


STERT, 
Damas. 


. 


If not a Miſer? 


e 


or s he well? Ab! no, the Dodtor cries, 


of Pains | 
ide, or vex his Reins _ 
Z 2 10 You 


„ Hor Face Sarr KAN Mt lis 
Non eſt perjurus, neque ſordidus; immolet quis 


Hic 


Dones quidquid 
Servius 


porcam Laribus: verùm ambitioſus & audax; 16 
Naviget t Anti icyram. OY] Quid enim im differt, balatroni- 
Oppidius Canusi duo prædia, dives | 


Antiquo cenſu, natis diviſſe duobus _. 
Fertur, & hoc moriens pueris dixiſſe vocatis' '- 170 
Ad lectum: Poſtquam te talos, Aule, nuceſque 


Ferre ſmu laxo, donare, 


& ludere vidi: 


Te, Tiberi, numerare, cavis abſcondere triſtem; 
Extimui, ne vos ageret veſania diſcors; 


Tu Nomentanum, tu ne ſequerere Cicutam, 


Quare per Divos oratus uterque Penates, 


Tu cave ne minuas; tu ne majus facias id, 
Quod fatis efle putat pater, & Natura cotrcet, -- 
Præterea, ne vos titillet gloria, jure: 


Jurando obſtringam | ambo : uter zdilis fuerit, 


164. Immolet equis, &c.] All the 8 
bad Accidents, that happened in Families, 
were generally attributed to the domeſtic 
Gods, and as theſe Gods were the Sons of 


the Goddeſs of Madneſs, they were particular 


ly worſhipped by Perſons, diſordered in their 
Underſtanding. Stertinius therefore ' adviſes 
the Man, who by the Favour of theſe Gods is 
neither perjured nor a Miſer, gratefully to ſa- 
crifice a Swine to them, which was their uſual 
Sacrifice. Fruge Lares, avidaque porcd. Od. 
XXIII. Lib. 1 Ton. 


166. Balatroni.] Since the Time of the 


Scholiaſts this Word hath been differently 
read. The preſent Reading is of two Manu- 
ſcripts, and received by Mr. Cuni and 
Sanadon into the Text. The Latins uſed the 
Word for homo nihili, nequam, decoctor, ſcurra. 
Young Gentlemen of Fortune endeavoured to 
engage People of this Kind to ſupport them, 
when they propoſed to ſtand Candidates for an 
Employment or Office in the State. Horace 


TR 


and underſtand barat 


175 
vel 180 
 Veſtriim 


therefore ſays, what Difference is there, whe- 


ther Avarice deprive you of the Uſe of your 
Money, or Ambition ſquander it away upon 
ſuch Wretches ? They who read barathrone 
for gula, venter, 
abdomen, miſtake the Senſe of the Poet. Ster- 
tinius is not yet addrefling himſelf to Debau- 
chees and Libertines, whom he reſerves for the 
two hundred twenty-fourth Line, nunc age 
luxuriem, &c. We are obliged to Dr. Bent- 


ley for the greater Part of this Note, 


168. Servius Oppidius.] An attentive Fa- 
ther will remark in the Paſſions of his Chil- 
dren thoſe Motives and Springs of- their Ac- 
tions, which are imperceptible to others, and 
which are capable of leading them into great 
Misfortunes, if there be not early Care taken 
to determine their Force and regulate their 
Motions. We know nothing more of this 
wiſe Father, nor of his Sons. San. 

172. Ludere,) Dr. Bentley, with his uſual 
Spirit of reforming the Text, would have ug 

: read 


8 


at. mY Tua 84 TEG © or Hon es- 


You are not perjur'd., or to Gold a — 
But if your Breaſt with bold Ambition n 
Set fail where Hellebore abundant grows. 
For, prithee, ſay, what Difference can you find, | 
Whether to Scoundrels of the vileſt Kind | 
You throw away your Wealth in lewd Exceſs, 
Or know not to enjoy what you poſſeſs? 
When rich Oppidius, as old Tales relate, 
To his two Sons divided his Eſtate, 
Two ancient Farms, he call'd them to his Bed, 
And dying thus with faultering Accent faid; 
In your looſe Robe when I have ſeen you bear 
Your Play-things, Aulus, with an heedleks Air, 
| Or cankk give them to your Friends away, 
Or with a Gameſter's deſperate Spirit play ; 
While you, Tiberius, anxious counted o'er 
' Your childiſh Wealth, and hid the little Store, 
A different Madneſs ſeem'd to be your Fate, 
Miſers or Spendthrifts born to imitate. | 
Then, by our houſehold Gods, my Sons, I charge, " 
That an ne'er leſſen, that you ne er enlarge | 
What feems ſufficient to your tender Sire, 
And Nature's moſt unbounded Wants require. 
That Glory ne er may tempt ye, hear this Oath, 
1 ED. eternal Power I bind ye San 


1 17g 


Curs d 
read perdersinflad of Ee and bath Inſtance. Tab does not here 


lig- 

re ſo much 8 N K+ Dice, but Bones with which Children uſed 
acknowledges ſome Corr has as nuces were Balls of Ivory ecellata or 

8 but unwilling to receive that ho the Stones. As this could not be made in- 
Doctor propoſes credere, which is received by e to an Engliſn Reader, the Tranſlator 


Mr. Sanadon. Such violent conjectural Alte- only mentioned Pla in general. 

rations may do Honour to 1 Saga- RO e vos titillet 22 laſt cight 
city, but Id never be received without Lines of this good Father's „ as Mr 
* than appears in the preſent Sanadon 


174 


ante FLacei SATIEARVYM Libs 8, 
Veſtrim prætot, is inteſtabilis & 4acer eſto. | 


ten, ue fi, bona tu perdaque hen, 
Latus ut in circo ſpatiere, & agnous ut ſtes, 


Nudus agris, nudus nummis, inſane, patemb? 


Scilicet ut plauſus, ben Aciphr, fa ty, 185 
Aſtuta ingenuum vulpes imitata leonem? ; 
Ne quis humaſle velit Aacem, e ee 

2462 Aen. 4 
Rex ſum. 

6 85. 2 7 
Nil ultra quæro plebeiuns. 
* | AG AM, 
Ke quan 


— 6 cui videar on uſhus, mult 
POS GN UE TER 1 

$TR8RT, C2 
Fe MINES, | Maxime gan. 
Di tibi.dent captl claſſem neducere. 
Enn UI EARIEE 


AGAM. $3 
Conſule. | 
| | Sr n . | 
Gur Ajax heros ab Achille fcundu 


Putreſcit, 


Sanadon well obſerves, is a Sort of Tranſition never uſed neus in 2 but have 


to prepare us for the follo _ —_ 1 5 gineus or ainus. 
in which the Poet ſhews to | 


Plauſiu, ques fert .] This 2 


Exceſſes we are carried by Ambition. NR —.— to Agrippa is introduced with 


183. 


tumidus, ſuperbus; but 


a Participle of che Verb fero, as in Ovid, ue Altho grippa been Conſul in 71 
tatus & illuc. Petbm of inction were yet de eaten to accept the Office c 


Latus] Is generally underſtood inflatus, Art, as if it eſcaped accidental] and it — 
Mer Sanadon _ livened oy a Compariſon, ſhort but noble. 


earried ere b 2 20, when he entertained the 


thence ed he agnificence and Expence ond 
R ] This Reading of two ſee. had ever ſeen. AN. 
an t 


uus did not ferve, that the ancient Poets ther n 


They, who read avt 137. A He opens ano- 


1 


1 


dat. 3. n SArrRRS or Heesen ors | 
| G4 eden A —— _ 
Whoe er accepts an Office in the 1 
— — os 
That you may vroudly finlle the Cireus'o'er ? 
Or in the Capitol embronz'd may ſtand, 
Land? 


ious - 
of Or ſhew, with Reqnard's Tricks, the Lion's Rage 
' Wherefore does Ajax thus unburied lie? 


Aan. 
We are a King, 
flea. 
A baſe Plebeian I, 
Shall aſk no more. 
; Abu. 
; "Ti ult what we decreed; 
But, if you think it an unrighteous Deed, 
In Safety ſpeak. We here our Rights reſign. 
STERT, 


Greateſt of Monarchs, may the Powers divine 
A ſaſe Return permit you to enjoy, 
With your victorious Fleet, from ruin d Troy 
But may I aſk, and anſwer without Fear? 
| AGAM. © 
--* You may. 
* STERT. 
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adds, Our Decree 2095 
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and in which the 
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Ada. 
 Quorkum? 
"She: 7 W. 
5 N 


— — 
Uxore & nato: mala multa precatus Atridis: 
Non ille aut Teucrum, aut jpſum viclavit Ubyſſen. 


AAM. 


Verùm ego, ut hærentes adverſo litore naves 20g 
. Eriperem, 


EE o — with mac gol Sen 
eee going to ſay to and Tenderneſs. 
1 This Word alone juſtifies | ds e 4 * 1 Sug 
= 3 Man, _._ PONG | 
x revenge himſelf upon the dead Bady of Which Virgi hath imiatd, 17 
muſt be more mad, I Diſc, ger, amn ex nt, rumque ts 
ax.  . borem, 4 


202. -Abſtinuit vim uxore 2 nate.) Sopho- T aliis.. 


6 
J 
f 
. 
L. 
34 


Sat. 1 Tas arne or Hesses. 
For many a Grecian fav'd who well might dim 


To e Place in 3 5 


Is it that Priam, and the Sires of T 


% 


By whom their Sons ſo oft . 
In their own Country want the Rite? 


71 178 


A Ac Au. 


A thouknd Sheep the Frantic kill, and cry, 
019% mn ren comjeryah 


? 
8 9 7 4 {1 43%; itaf1 
5 . y LISA CELL, F35: 


"Wks" your own a Cha you w the He 
Apt poke BAGT IAN then ber Head; 
Wben you beheld the lovely Victim gain, 

" 271 N e Bam? 


3 


"STuar. 


% 


Then what did Sack Ajax do, 


May view his Carcaſs with malignant ſa foes rc 


ks 


When in his Rage a thouſand Sheep be few? 


Nor on his Wife or Son he drew oo 
But on your Head his Imprecations d: 


Nor on his Brother turn'd the v l Steel, 
Nor did vpn his Reſentment feel, | 


Acan, 


But I, while adverts Winds u. 


em 
r Aa 


5 roar, 


Shore 


-" : . 
5 - : 
Wi 
1 
o - 
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Qui ſpecies alias veri ſceleriſque, tumultu 

Pera capict, commotus Labin ee fy + 
Stultitiane erret, nihilum diftabit, an 2210 
Ajax, quum immeritos occidit, deſipit, agnos ; j 

Quum prudens ſcelus ob titulos admittis inanes: 


Huic veſtem, ut natze, pare ; as, Paret aurum ;,, 215 
Pupam aut pupillam Cade ortique marito 

Deſtinet uxorem ; intexdifto huic omne adimat jus 
Prætor, & ad ſanos abeat tutela propinquos. 
Quid ? ſi quis natam pro mut4, devovet agna, 


Integer eſt animi? Ne dixeris. Ergo ubi prava 220 
Stultitia, Inc ſumma eſt inſmia: qui ſceleratus, 
Et farioſus crit. Er 
Hunc 
208. 2. N 4 Mach good Le. exh her This. 2 


ing bath been thrown away upon this 


but the Commentators may be nom x | 


by a ſingle Comma between ſceleris and tu- 
multu, for which they are obliged to Mr. Sana- 
don. The Conſtruction is no longer 77 
plexed, and the Thought is perfectly juſt. 
Duicunque tum veri, tum ſceleris ſpecies capiet, 
tumultu permiſtas, communes: br. Alles for 
diverſas, becauſe the Ideas of Vice and Vir- 
2 are different. Tumultus means the Diſdr- 
ie Paſſions, which makes us confo 
ew, and mitake Vice and Virwe for 


/ 


it was Vice to ſac 


emnon. If he did not ſacrifice his 
er, ha was afraid his Refufat would 
kinder his Election to command the Army. 
It would have been Virtue to have ſacrificed 
his Ambition to his paternal Tenderneſs, and 
aalen chat paternal Lender- 

But in the Tumult 


his Ambition. 


2 
an Diforder of 3 


Cxi lothed with af Appearan 
e pnbſic Good; 240 de "under the 
Vale of Heroin nd Gengloity, 5 * 


210. Fa.] 


** 


— 


t. 1 ——— Hoxcnt! © - 299 
WiklyvidyMoub&s Powers divine u FT 
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| Puree nin. 0 bi e r n! 


Dl 1 e 


Nais a diſorder d 8 

Which, r 

The Images of Right and Wr g mite, TR 

And Rage or, Folly no. great makes. 

Was Ajax mad, when thoſe ale yo * 7 ow, 

And are your Senſes right, 

With ſuch a Crime, an em 's: W 
Iss the Heart pure ligh-fwelli 2 — a Name? 
Should a Ns I ele 

With fondling Names careſs the ſpotleſs Fair; 

Clothes, Maids and Gold, as for his Child, provide, 

And-a ſtout. Huſband for the lovely Bride, 

ea His civil Rights the Judge would take away, 
And to. Truſtees in -Guardianſhip ; convey... 

a Then ſure you will not call him ſound of Drain, | 2 
Mia When hs r ee 


MAT U *. 


* 5 


* 


34 


. he, W 12 the dene differ 
| 1 2 Puſam aut mam, 2 rf utillam, 
22255 87 oy tf nA * 


— 2 chat hip! 2 4 os Polen eren IF 
was us, an 
E SAN. to have that See a fem 
e The Commen- ah nf mg ebene lden, Baby, pupay 
rouble with thefe twa my r T 


223. Hane 


22 
* y K N 
. 
18 
. 
. 89 
0 . 
* 


Nunc, 


* 


— cmatbebunOic Liban 
Hune cireumtonuit gaudens Bellona cruentis, 1 

age, luxuriem & Nomentanum arripe mecum: 
Vuincet enim ſtultos ratis inſanire 


1 
Hic ſimul accepit patrimoni mille talenta, bean. 


22 5 


Edicit, piſcator uti, pomarius, auceps, . 
Unguentarius, ac Tuſei turba impia vici, | 


Mane domum veniant. 
Verba facit leno : 


. . Gum ſcurris fartor, cum Velabro omne macellum, 
Quid enim ꝰ Venere 
Quidquid mihi, quidquid & horum 


229 
tes; 


Cuique domi eſt, id yan tuum ; & vel nunc pete, yel cras, 


Accipe, quid contra juyenis reſponderit Z=quus :. 
Tu nive Encatii dorms ocreatus, ut aprum 
hyberno ex æquore als 235 
us qui tantum poſſideam, Aufer; 3 


Cœnem ego: tu piſces 
Segnis ego, indi 


7 


Sume tibi decies; tibi tantumdem; tibi we rg 
Unde uxor medii currit de note vocita," 1 


Filius Eſopi detractam ex aure Metelle 


LS. 


(Scilicet ut decies ſolidum exſorberet) aceto 
Diluit infignem baccam: qui ſanior, ac 4 
Illud idem in rapidum flumen, jaceretve Sac} 
Winti progenies Arri, par nobile fratrum, 
N per & nugis, ORG & amore gemellum, 
L.uſcinias 
223. — Bellna ] None but tour ſeven hundred Pounds five 
22. > ee IS 
bition hath turned his Brain. The Poet hab is, probably, all that the means. 
raiſed this Verſe with greater Pomp of Images, 238. Unde urer.] The old Commentator 


. on, and Cadence, 
1 224. Nunc, age, a the Br 1 * 
uxury now a at to be cony 
of Madneſs, * 5 
234 1 niue. is thus 
n his Notes J Grotius, 2 , Lr. 
* by our beſt modern Editors. in muſt, 
be underſtood, and tw is ne to diſtin- 
the Perſons, to whom our Prodigal the 


| 237. Decics. ] Centena millia ſeftertium, 


tells us, that theſe Merchants pretended they 
were married to their Slaves, that they might 
ſell them at an higher Price 

24% Quinti pro enies Arri.] We may be- 
lieve they were the of Arrius, mentioned 
ee e R Their was 


could ing: 6 the M —_— 
Taſte more delicious; A, 55 Mr. Dacier 


obſerves, t t them at Dinner againſt all 
1 f 


* 


a Nx '-\/PmbiBArIRES OF Hosen Wo * 1 
Miood-daind Bellona thunders round hi Hen, f 


e Fame in Triumph led. 
Ga. mere — 


Tha pro tm ec — 
A thouſand Talents . 5 
Paternal Wealth, 
That all the Trades of 
All who with Wit-and Humour joy « 
The impious 


And the whole Shambles at his Houſe ſhould meet. 
mn CEO coy 
And thus his Speech the wily Pander made. 
Whate'er theſe People have: whate'er i mine; 
To- day, to-morrow ſend, be ſure is thine. 
Hear the juſt Vouth this generous Ankrer make, 
« In clumſy Boots, dear Hunter, for my fake, 
7 You ſleep in wid Lucania's houy Wale, 
" That 1 at Nightem a whole Boaz nay feaſt 
« For Fiſh ſweep the wintry Seas, 
222 
“Let each five hundred Pounds, with Pleaſure, take, 
© To thee, dear Pander, I a Preſent make * 
K 3 that with all her Charms 
VVour Wife at Nig run into my Arms.“ 
oo Actor's Son b 0 a 2 . 
r precious Ear-ri ＋ b. vourite Gir 
In Vinegar, and ee quaffd 
A thouſand ſolid Talents at a Draught. 
_ Had he not equally his Wiſdom ſhown, 
Into the Sin or River were it thrown? ); 
A noble Pair of Brothers, Twins, in Trut, 
In all th' Exceſſes, Trifles, Crimes of Youth, 


182 i 


* 


Luſcinias ſaliti impenſo 
Quorſum abeant? ſanin? 


3 
T 
£ | 7 


Q Hon art Fu accr Sarinaiy M 


24M 


A 


e tas: n wy 
dan Carbone notandi? 


Zdificare caſas, . — wet 


* impar, equitare in arundine 
; quem leladier barbatum ; amentia verſes, 


his ratio eſſe evincet amare; 
Nec quidquam differre, utrumne in puber, nian. 
Quale prids, ludas opus, an merctricis amore 


8 p! 


[250 | 


Solicitus plores : quæro, faſciaſne, quid . 


Mutatus Polemo? ponas 


inſignia mori. 
Faſciolas, cubital, focalia? potus 
Dicitur ex collo furtim carpſiſſe coronas, - 


ut alle CIR 


Poſtquam eſt impranſi correptus voce _ 


Porrigis irato puero — poma, 


gume, Catelle; 
Excluſus qui e 


li non des, — Amator 
agit ubi ſecum, eat, an non, "260 


Quò ——ů— & hæret 
Inviſis foribus : Ne nunc, quum me vocat ultro, 


Accedam? an fu ral finire labores ? 


* | * 


246. us an aft. wotandi. tre 3 
be marked with Chalk, or and] A pro- 


verbial Expreſſion. Are they to be NN | 


or condemned Are they wiſe, or fooliſh ? 


247. Adificare eaſas.] The Paſſion of Love 
' Folly and Mad- 


is here repreſented both: as 
neſs. In the firſt State, it * us with the 
Ridiculouſneſs, which attends it; in 


the ſecond, it . bd us with Horrour, by the 
dreadſul Effects i A 2 uces. AN. 
254. Polemo.] Polemo was, a young Athe- 


nian, who, running one 
Streets, inflamed with Wine, had the 
ſity to go into the School of Xenocrates to hear 
him. The Philoſopher dextrouſly turned his 
' Diſcourſe upon Sobriety, and ſpoke with ſo 

much Force, that Polemo from that Moment 
8 his Intemperance, and purſued his 


| Studie with fuch Appl 


Toner 


through the- Choice. 
50 22 


| | Excluſit 


1a to-ſucceed 
Xenocrates in his School. us, as Valerius 
Maximus remarks, being cured 
ſome Medicine of one Oration, he a ce- 
lebrated Philoſo arr, an infamous Prodi * 
255 · Faſct alig.). The Dif- 
— of this Pag e cor in knowing 
er theſe Words mean the Dreſs of a 
Man ; and although the Tran- 
oſen the firſt e yet 3 
not be poſitive, that he bath made 
If we underſtand the Paſſage as ap- 
plied to a ſick Perſon, our Poet muſt then 
argue in this Manner; When a reco- 
vers bis Health, he thraws off the Clothes he was 
obliged to wear in bis Diforder. Will you do 
er w hes Will zou quit the Marks of your Di- 
Remper; your Foo ſb Paſſion of Love? 26d. 


the whole- 


« wo 
Fl 4 * PA 
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at g. Tau gartuve. dr Hole. 193 
nN of monſtrous Purchaſe din'd; 
What is their" Proceſs ? Are they bound of Mind ? 
guppoſe in child Archreckure Acill'd, WONT 
| A-brarded Sagohis build, F 
Play odd and even, ride his teedy Cane, 
And yoke his harnef&4 Mice, — plain. - 
But whatif Reaſon, powerful Reaſon, prove | 
"Tis more than equal Childifhneſs to love? 
If there's no Difference; whether in the Duſt 
* You your Infant Works, or high in Luſt, 
An Halot's with Tears deplore, | 
Will you, like mwch-chang'd Polemon of yore, 
Throw eff the of the dear Diſeaſe, 
The Arts of Dreſs, — = 
For the gay Youth, * thigh with Li — 
Was by the ſober e chart ee . 2 
8 Chaltt d te lber d bs er -infleb Ave Lee, 
And from his Head the breathing Garlate tore. 
A peeviſh Boy thalb d Fruit defpiſe ; 
Take it, dear Puppy. No, and yet he dies | 
If you refuſe it. Does not this diſcover 
The froward Soul of a diſcarded Lover, 
Thus with himſelf? What! when thus lighted 
Shall I return, return though uninvited ? 
Ves, he ſhall ſure return and lingerin 


27 


* 


5 lingering 

At the proud Doors he now preſumes to hate. : 

dall I not go if ſhe ſubmiſfive ſend, F. 7 
* n 
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184 QHonarty: FLacor gain | * 
V | Ex ] Gt revocat redeam ? non, G4 DICCT ee 
Servus non paulò ſapientior: Obere, que res * 65 
Nec modum habet neque conſilium, tithes etlomque 
Tractari non vult: In amore hzc ſunt mala 2 bellum, 
Pax rurſum. Hæc ſi quis, eee 
Mobilia, & — * — ſorte 
Reddere certa ſibi, nibilo plus explicet, 20 f. 270 
Inſanire paret certh ratione modoque. | 
Quid ? quum Picenis excerpens ſemina pomis, 
Gaudes, ſi cameram ti forts, penes te e 0 
Quid ? quum balba ris annoſo verba palato, | 5 
Zdificante caſas qui ſanior? Adde cruorem 275 
_ atque ignem gladio ſcrutare, Modò, inquam, 
Marius quum precipitat ſe, 
it; an commotæ crimine mentis 
FT — & ſceleris damnabis 1 
ö Ex more imponens cognata vocabula rebus? 280 
. Libertinus erat, qui circùm compita ſiccuRs 
Lautis manè ſenex manibus currebat, &: Unum 
(Quid tam magnum? addens) unum me ſurpite morti, 
par facile eſt, orabat; ſanus 9s 44 a 
Auribus atque oculis: mentem, niſi litigioſus, 
| . dominus, den venderet. Hoc a Weng 
Chryſippus 
DDr 
; 2 7 5 8 Our Poet uſes it as an eaſy _ As, Vibe they would find Marius 
5 2 Tranſition from the Folly to the Madneſs of of Murder, they would acquit him of 
Lovers. We ſhall have another Proverb in x t Horace condemns him of both, 
the ſame Senſe, olewm adde camino. CCN San. ſince, in his Philoſophy, Murder and Madnefs 
278. 8 5 Cerere perenſſus, lympha- are the ſame. 


ties, fanaticus, who fancied he had ſeen 281. Libertinus erat.) There is not a Word 
ne the Goddeſs had turned hs here, that does not aggravate the Folly of this 
Superſtitious. He was old ſene and ſhould 

Cognata vocabulg, MOVED Ys have better known what to make; 

is a ye Te * ſynonymous Er 
Tree ice nd Fall are to divide 1. 
3 per 


ts 


per, and a real Spirit of R ; for wah 
ing was, by the Heathens, e —— 


Tus riss or Hoxact. . af; 

« Erpelbd, recall'd,- ſhall: I go back again? ls © 
«© No; let her kncel; for: the. ſhall kneel in vain. 
When lol his wily Servant well reply'd, | 
mas, Sir, 60 güde 3 
What ne er by Reaſon or Meaſure move, 1 
For Peace and War f by Turns in Love, | 
And while tempeſtuous theſe Emotions roll, 
And float with blind Diſorder in the Soul, 
Who ſtrives to fix them by one certain Rule, 
May by right Rule and Reaſon play the Fool. 

When from the Roof the darted Pippins bound, 
Does the glad Omen prove your Senſes ſound ? _ 
With aged Tongue you breathe the liſping Phraſes — | 
Is he more mad, who that Child-Cottage raiſes ? 
Then add the Murders of this fond Deſire, 
And with the Sword provoke the madding Fire. 

When jealous Marius late his Miſtreſs flew, 
And from a Precipice himſelf he threw, 
Was he not mad, or can you by your Rule 
Condemn the A anck abſolve the Fool? 
But though in civil Phraſe you change the Name, 
Madman and Fool for ever are the ſame. 
With Hands clean waſh'd, a ſober, ancient Wight 

through the Streets at earl Light, 

cc eh e . Death; grant me 455 to live; 
No mighty Boon; with Eaſe the Gods can give.” 
Sound — Senſes, yet if he were fold, 
His Maſter ſure this Weakneks muſt have told, 
And if not fond a Law- ſuit to maintain, 
Muſt have confeſs d che Slave unſound of Brain. 


This 
travagant Petiioa, only becauſe the Gods are 


it ; not that it is in itſelf * 
mon 6) ee © makes ar be * 5 


287. — 


186 


Q. Hoxari Placer 'SATINARD M 


| Jupiter, ingentes qui daſque adimiſque dolores, ' 


Mater ait pueri m 


Mane die, quo tu indicis 


jam quinque cubantis, 
Frigida i puerum quartana reliquerit, illo 
jejunia, nudus 


290 


In Tiberi ſtabit. Caſus medicuſve levarit 


Ægrum ex præcipiti; 


mater delira necabit 


In gelida fixum ripa, febrimque reducet. 


Quone malo mentem concuſſa? timore 
Dan 


Deorum. 295 


Hæc mihi Stertinius, ſapientim octavus, amico 


Arma dedit: 


poſthac ne compellarer inultus. 


Dixerit inſanum qui me, totidem audiet; atque 
Reſpicere ignoto diſcet pendentia tergo. 


HoRrarT. 


Stoice, poſt damnum fic vendas omnia pluris ; 


. 300 


Quam me ſtultitiam (quoniam non eſt genus unum) 


Inſanire putas ? ego nam videor mihi ſanus. 


. 

287. Fecundd in gente Mmeni.) One would 
imagine by theſe Words that Folly was here- 
ditary in the Family of Menenius. It was a 
very ancient Name, and Menenius Agrippa is 
known in the earlieſt Times of the Republic, 
by appeaſing a Sedition with a Fable of the 
Limbs declaring War againſt the Stomach. 

288. Jupiter, ingentes.] Another frightful 
Inſtance of Superſtition, A Mother begs of 
Jupiter to cure her Son, and at the ſame time 
makes a Vow to kill him. Dac. 

291. Die, quo tu indicis jejunia.) The Ro- 
mans had regular Faſts in Honour of Jupiter. 
They were uſually celebrated, on Thurſday, 
which was conſecrated to that God. They be- 
gan on the Eve; and the next Morning, 
which was y the Faſt-day, was obſer- 
ved with great Rigour and Auſterity. Ariſto- 
phanes, in his Clouds, introduces the Chorus 
complaining, that they had a Faſt, rather than 
a Feaſt; and in another of his Plays, he men- 

EY 


DamMas. 


tions a Faſt, which was obſerved on the third 
Day of the Feſtival of Ceres, Dac. Sax. 

293. Ex præcipiti.] Mr. Sanadon does not 
underſtand this of a Diſtemper, 
for that the Fears and Vows of the Mother 
muſt {i but ex precipiti for ſubito, as ex 

facili, Age The Quickneſs of the Cure 
makes a Kind of Miracle, which impoſes on 
her Underſtanding. “ 

295. Timere Deorum,) What Stertinius here 
ſays of the Fear, may as juſtly be ſaid of the 
Love of the Gods, which is equally capable of 
miſguiding us, when it exceeds its proper 


226. Hec mibi Stertiniut.] Damaſippus is 
wiſe enough to know his,own Folly, but does 
not ſeem touched with the Truths, which Ster- 
tinius taught him. He values them only as 
Arms offenſive and defenſive ; to guard him- 


ſelf and throw back the Fool on him, who at- 
tacks him, | D 


AC. 
299. Reſpicere 


Sat. 33 Pur 8471229 or Honwos, 187 
This Croud is by the Doctrine of e fe 
Enroll & in the large Family of Fools. 
Her Child beneath a Quartan Fever tes) 7 5894 

For full five Months, when the fond Mother cries, 
„ Sickneſs and Health are thine, all powerful Jove, 
« Then from my Son this dire Diſcale remove, 
6« And whew-werr Bubily thy ſolemn Faſt 
«© Naked the Boy ſhall in Tyber's Stream.” 

Should Chance, or the Phyſician's Art up-raiſe 
Her Infant from this deſperate Diſeaſe, 

The frantic Dame ſhall plunge her ir hapleſs Boy, 
Bring back the Fever, and | 
Tellme; what Horrours thus Wap turn'd her Head? 

| Of the good Gods a ſuperſtitious Dread. pg 

Damas. 

Theſe Arms Stertinius gave me, our eighth Sage, 

That none unpuniſh'd 'may provoke my. Rage ; 

Who calls me mad, ſhall hear himſel a Fool, 

And know he trails his Mark of Ridicule. 

| Horace. 

Great Stoic, ſo may better Bargains raiſe s 

Your ruin'd Fortune, tell me, if you pleaſe, 

Since Follies are thus various in their Kind, 

To what dear Madneſs am I moſt inclin'd. 


| For 

2 J This Paſſage may be mam meg 20 pen Re 
- -third Line, — *. hv no more about Philoſophy. Damaſi — 

or by the Fable, which ſays, that Jupiter derſtands the Ridicule, by ciently, 

threw over the Shoulder of ev ee though with not too much re- 

Bags; that the Faults of his were - venged. | Sax. 

e e own into nr 


300. re neither of them can throw their Rays inwarc 
„ iſh, that in- is a Paſſage in Plato upon this Sub) 


ſults the honeft Wiſdom of a Philoſopher. which Mr. Dacier calls truly divine. 4 
Tins BY Gone Temes he adviſes him to re- Eye cannot ſee itſelf, except in ſorts outward 


* 
. 88 
%. 
* 
- 
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— 


2 


Daus. by i 2 


47 cap ut abſcifum ae quum beat e. 
Wit icht bi tum furioſa videtur? 


HoRAr. 


Stultum me n (liceat condedere veris) | 
Atque etiam inſanum: tantum We OO „ N me 


305 


Egrotare putes animi vitio. 
DAuAsS. 


bl 


Accipe: primiim 85 


Adificas ; hoc eſt, longos imitaris, ab imo 


Ad l totius moduli bi 


Co 
Spiritum & inceſſum: 


rpore majorem rides Turbonis in armis 


qui ridiculus minds illo? 


pedalis; & idem 


310 


An quodcunque facit Mæcenas, te quoque verum eſt, 
Tantum diſſimilem, & tanto certare minorem ? 
Abſentis ranz pullis vituli pede preſſis, 


Unus ubi effugit, matri denarrat, ut ingens 
atos eliſerit. IIla r 


Bellua 


315 


Quantane ? num tantùm, ſufflans ſe, magna fuit? Tum 


Object perfectly like itſelf, ſuch as another Eye ; 
the be ne my be we fea: Mind. It 
throw its ome outward Object, 
which mofl reſembles 6% and thi; Object can 
be no other than God. 

zog. Manibus quum portat Agave. ] Manibus 

is of ſufficient Authority, and adds a greater 
Horrour to the Fact; whereas demens is not 
only perfectly uſeleſs, but lies with Weight 
upon the Sentence Agave, i in a Tranſport of 
Bacchanalian Fury, tore her Son Pentheus in 
pieces. Crug. BEN. 


og. Stultum me futetr.] Horace owns him 
ir 


a Fool, and then pleaſantly aſks, what his 
Follies are; but he will ſoon have Reaſon 
to repent of having made ſuch a Conceſ- 
ſion. Dac. SAN. 
308. Longos imitar;s.] Longus, in Oppo- 


— 
ſition to moduli bipedatis, muft iy tall, 
but as the Stoics were too grave a Race to be 


Jokers, there is a poor Quibble in the 
Ford, by which js a poor means great as 
well as roll. And be that 2 the good Fortune 
to be . x Foot high, was born to be a great 
Man. Our Poet was happy enough to be able 
to laugh at his own diminutive Stature, which 
was probably a Jeſt among his Acquaintance. 

312. An quodcungue ſacit.] The Conſtruc- 
tion may have ſome Difficulty. An verum & 
par oft te facere quedeungue Mæcenas facit; 
Ag inguam, tantùm ei di milem, & tant mi- 
norem certare cum illo, There is a Greciſm 
in theſe laſt Words; tant) minor certare for 

tam impar certamini ; a Manner of ſpeaki 
very frequent in our Author, as /udere ductior, 

ſbernere fortior. \ Ber. San. 
313. Tantùm 


189 


Sat. 3. Tut Sari or Hetze 
For I, methins, my Reaſori vill mant — 
Dauas. 


What! d A W buche her Blain, / 
When by a Bacchanalian Frenzy led 
In her own Hand ſhe carried her Son's Head? | 


Horacs. 


. we muſt yield to Truth, tis here confeſt, 
I am a Fool; with Madneſs too poſſeſt, 

But ſince my Mind's diſtemper'd, if you = 
What ſeems the proper Kind of my Diſeaſe? 


DAMu As. 


Firſt that you build, and ſcarce of two foot Height, 
Mimic the mighty Stature of the Great. 
While you, forſooth, a Dwarf in Arms deride, 
His haughty Spirit and gigantic Stride, - 
Yet are you leſs ridiculous, who dare, 
Meer Mimic, with Mzcenas to compare ? 
| Perchance, a Mother-Frog had ftroll'd 4 
When a fell Ox upon her young ones trod; 
Yet one alone eſcap'd, who thus expreſtt 
The doleful News Ah me | a monſtrous Beaſt 
My Brothers hath deſtroy d. How large? ſhe cries, 
And EE torth——was this the Monſter's Size ? 1 * 
en 


373. Tantim dj milem.) This R uantane ! Num tandem ſe inflans fic magna 
of two excellent uſcripts, and tante "up 72 ? EM 
milem is not even Latin. Tantim here ſignifies jor dimidio. Num tanto? 
tam, as in nec tantim Veneris, quantum Audioſa Firſt, tandem, at length, cannot agree with "i 
culine, Crue, BewnT, Cun. Sax. firſt Efforts, therefore Porphyrion reads tantuùm, 
317. Luantane ; num tantim.) Our Com- which is confirmed by ſeveral — 
mentators think they underſtand this Paſſage, Secondly, the Correction, however necell; 
and the beſt of them do not condeſcend to does not make the Sentence more inte 
notice of it, although, perhaps, there is not A Grammarian muſt OY atſuch a Con 
another in Horace more ſenſibly defective. tion, as tantum gna. The — 
Almoſt all our Editions read of Cruquius many n 


290 


3 W Lib. 
22 dimidio: num tantùm? Quum magis ae 


magis inflaret: Non, ſi te ruperis, inquit, 


— eris. Hac à te non multùm abludit imago. 


Adde 


320 


poemata nunc; hoc eſt, e; 


Que ſi quis ſanus fecit, ſanus facis & tu. 
Non dico horrendam rabiem. 4 


HoRarT. 


Jam define. 


DaMas. 


Majorem cenſu. 


Cultum 


Ho RAT. 


Teneas, Damaſippe, tuis te. 


DaMas. 


Mille puellarum, puerorum mille furores. 


HorarT. 


325 


O major tandem parcas inſane minori. 


and Dr. Bentley aſſures us inflans 


2 1 . Thinly, fie wiſe, 


the beſt aſcertained Word i in the Pa 


Sar. 


few is not inany ſame Reaſon for tantum in the firſt " will 


maintain it in the ſecond, that it appears in 
the ſame Manuſcripts. Tante hath cauſed 


is great Difficulty in the Senſe, and the Difficulty 


not undiſputed. After , the _ the whole Sentence is much increaſed by 
tion requires num fuit, not num fuiſſet. The the young Frog's not anſwering to its Mother, 
Correction tum ſupports the Dialogue, and the it hath ſeen her laſt Efforts exerted in 


vain, 


Sat." 


4+. 


#3 
«i 
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Then larger grows What | is he larger till ? 

When more and more ſhe ſtrives her Bulk to fill; 

« Nay, though FROM burſt, X for ne'er ſhall be ſo great. 

No idle thy State. 

Vour Verſes too; which feeds the Flame ; 


* 


If ever Bard was wile, be thine the Name. 
| That horrid Rage of Temper— 


Hoxrace. | 
Yet have done ? 
DamMas. 
That vaſt Expenee—— 
 Horacs. 
Good — _ your own. 
__ Dawas. 
Thoſe than furious Paſſions for * — 
| _ Horacs. 
Thou mightier Fool, inferior Ideots ſpare. 


SAT. 


This Note is taken from ſome Correc- 36. O major tandem pareas.] The Poet 


tions of Mr. Sanadon, intended for a ſecond begins this Line, as if he deſigned to com- 
Edition of his Tranſlation. pliment Damaſippus with a Superiority of Wiſ- 


Pedant 


Add. 2 The Stoics, in their dom, but he ſoon undeceives his im 


pertinent 
try of Wiſdom, condenuned all Kinds Moraliſt, and breaks off the Dialogue with 


of Poetry, but there is a particular Ridicule returning him the Title of Madman. If this 
in making Damaſippus blame our Poet for Remark is not 3 little too refined, we are ob- 
writing, when ho began the Satire with re- liged to Mr. Dacier for it. 


pronciing hin for wet: waiting, | Dac, This 


* 
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75 * f ; 1 12 ' 5 TN at 85 15 th Ea 4} 950 N 4 
Bar. W. WO 
Hora 10 s. Giles 8. 
Hon A r. 
INDE, & qus Catius? 
CaTIvs. 
— eſt mihi tempus aventi 
Ponere ſigna novis preceptis ; vincant 


Ly  Anytique reum, — Platona. 
EG  HorarT, 
Peccatum fateor, quam te fic tempore lævo 


Inter 


Hlarim: ſed des veniam bonus, oro. 5 


Quod ſi interciderit tibi nunc aliquid, repetes mox; 
| Sive eſt nature hoc, five artis, mirus utroque. 
Car Ius. $ 


Quin id erat curæ, quo pacto cuncta tenerem; ; 
dt res [nan tl tenui ſermone 1 1850 


This Satire i ſufficiently | , both for 
the Subject, and the Manner in which it is 


treated. An Actor tO upon the Re 
who.is a perfe& Ori He pretends to be 
an able Philoſopher and an excellent Cook, 


but we find him as ignorant in the Science of 
the Kitchen, as in Philoſophy. Our Poet 
treats him with much Reſpect, and begs he 


may be received, as a Diſciple, into a School 


of ſuch ſuperior Wiſdom, as hath at laſt found, 
that the ſupreme Happineſs of Mankind con- 
ſiſts in good eating. It would have been ridi- 
e. veel to refute a Doctrine of this 
|; rdinary Kind, and therefore the Poet 

aba takes his Leave of the Doctor in 


«+ 
* 4 


57 | Ho RA r. 
ſolemn Adaication of his profound wit 
dom SAN. 


Verl. 1. Catius.] All the learned Enquiries 
of our Commentators onl convince us, that 
it is impoſſible to know who Catius was. Not 
are there any Marks in the Satire itſelf, by 
which we may fix the Date of it. 

Non of mibi tempus.] His firſt Words 5 8 
a Style of Importance, and his Philo * 
taken ſuch Poſſeſſion of him, that 
Time for the common Forms of faluting a 4 
Friend. SAN, 

2. Ponere figna novis preceptis.] Nova pr a- 


5 on my 


cepta in animo confignare, to impr 
7 25 ſome OED” which I — 25 


9 
1 ah n - 7 
q *. 8 2 * 
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| | SAT. N VI. 


HoRACR. Carivs. 


+ 


is Wk 
Wt comes, my Catius? Whither in fuch 
Haſte? 3 


. Carius. | : 
1 have no Time in idle Prate to waſte. 7 
I muſt away to treaſure in my Mind | 
A Set of Precepts, novel and refin'd; - \ 
Such as Pythagoras could never reach, | | 
Nor Socrates, nor {cienc'd Plato teach. "ER II - 
Horacs. 
I aſk your Pardon, and confeſs my Crime, 
„ 1 Negl 
But yet, if aught 1 u ect, 
You hal 8 = Wiſdom recollect, 
Whether you boaſt, from Nature or from Art, 
This week. n8s Gift of holding Things by Heart. 
Carius. 5 
A e e Wen tel in a6 Head, | 
The Matter nice, and ds o fubtle Thread. 


'HorAcE. 

now beard. . Much Learning hath been theſe Principles are uſt now diſcovered, nova ; 

Cnployd 10 render ths Fee ge n of other Phi- 

is in itſelf clear and open Sax. loſophers, qualia vincant Pythageran, and they 

 Novis præceptit.] This Philoſopher, ſo buſy, require a Penetration of Sp rit to underſtand 

as not to be able to ſtop a Moment, is how- them, which few People res tenues tenui 
ever i on WISE y. his Nr and ſermone 3 SAN. a 

makes vances to our Poets 3 Socrates, whom Anytus 
CUE, Preccpta are Principles of Conduct, . 98 accuſed 3 ; x 


ol. II. 41. Longs 


x - -. * 
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Fracer BAND un Lib. 8. 
Hor?! N | 


Ede hominis nomen; ſimul & Romapus, an hoſpes. 10 
Firn | 

Ipſa memor præcepta canam : celabitur auftor: 

Longa quibus facies ovis erit, illa memento, 

Ut Rest melioris, & ut magis alta rotundis, 

Ponere; namque marem cohibent calloſa vitellum. 


Caule ſuburbano, qui ſiccis crevit in agris, 


Duleior: irriguo nthil eſt elutius horto. 5 
Si veſpertinus ſubitò te oppreſſerit hoſpes, 
Ne gallina malum ref dura palato, 
Doctus eris vivam muſto merfare Falerno : 85 
Hoc teneram faciet. Pratenſibus optima fungis 20 
Natura eſt; aliis male creditur. falubres 
Æſtates peraget, qui nigris prandia moris' _ 
Finiet, ante gravem quæ legerit arbore ſolem. 
Aufidius forti miſcebat mella Falerno, 
Mendoſe; quoniam vacuis committere venis an 
; | | 8 8 "I, 4 i 2 . 12 Nil 
2. Longa .quibus facies.) Catius praflnues | Alas — {a fog nutrita, 
at leaſt _ Order in die his Precepts frond the erb pr ogy: * altum 
for we ſhould not wrong bim of the only. good in the ſame Senſe in his Odes. is alba is 
Thing he has taken from Philafophy. He ridiculous. ur. San. 
begins with the firſt Courſe of the Roman 15. Cale ente Another falſe Prin- 
Tables; he proceeds next to the Fruit, which ciple; that Greens and Roots of a natural Soil 


was called the ſecond Table, and ends with 
ſome general Reflexions upon Neatneſs and 
Elegance. But he opens with a . 
which is contradicted by Experience. The 
round are male Eggs, and their Shell is harder, 
than that of the long. However, the De- 
 Eiſion, of this new. Legiſlator bath. impoſed up- 
en. Columella, Pliny, and other great Authors, 
- who look upon, theſe Wards of Catius as the 

real Opinion of Horace. SAN. 


Salemnity, which the Tranſlatal hath. endea- 


vaured;to preſerve by a mate numerous Pom 
of Buxleſ. * 2 


que. 


n 


pher. 
19+ Aae merſave Nalenno 
Oux Doctor opens his Lecture with much of: Gativs is perf, 


= 


have always moresSalts, and conſequently an 
higher Reliſh ; on the contrary, thoſe which 
are raiſed by Force of watering are uſually flat 
and inſipid. But Catius heightens the Abſur- 
dity, by the Reaſon he gives for his Opinion, 
irrigus nihil eft elutius horto, which is dir 
again deceived. in following our Nile 
J The Character 
Precept i — his. N — — 
'recept 1s. true, r is faulty 4 
To make a Fowl'tender, it was ſuffocated in 


Sat. -4a v1 Tas SATIRE: or Honacn. 1 195 
em Horace... | . 
But 1 Cats, what's your gage 's Name: 
Is he a Roman, . 3 
20 Ca rIlus. 
His Precept 1 ſhall willingly reveal ; 
And ſing his Doctrines, but his Name "9 
Long be your Eggs, far ſweeter than the round, 
Cock-Eggs they are, more nouriſhing and ſound. 
In thirſty Fields a ticher Golewort grows, 
Than. where the watry Garden — 2 "i 
If by an evening Guelt perc ſurpris d, 
Leſt the tough Hen (I prithee be advis'd) _ 
Should:quarrel with his Teeth, let her be drown'd 
In Lees of Wine, and ſhe'll be tender found. 
Beſt flavour'd Muſhrooms Meadow-Land fupplies 
In thoſe, of Art a dangerous Poiſon lies. 
He ſhall with Vigout © bots the Summer's Heat, 
Who after Dinner ſhall be ſure to eat 
His Mulberries, of blackeſt, ripeſt Dyes, 
And gather'd ere the Morni 
Aufidius firſt, moſt injudicious, — d 


, e Wine and Honey for his Morning Draught. 6 
| With 


dip into Water, i is not full to his Meaning. " t another Method, and in contradiction 
Mufto for mi wn 4 Correction received by four alen and the Faculty, would have his 


2 bee ie] Nothin Dicple nt Mabe en The Juices & 
20 18 „ Anit . | 
mote falſe, San ag). —.— e by the Heat of 
ſpeaking, are S 

or Downs, They ate more wholeſome, 

and better — than thoſe of Mea- 

dows. Torr. Dac. 


22. Yui s prondie moris J The 
Anccow ht eng one Mea EE 
could not wait for Supper, 
Grapes, Figs, — Be es. 1 
Barut Doctor, ho love to dis in Form, | 
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Mitulus, & viles' 


Q. HoRATII Fiacer SATIAAAUun Libs, 
Nil nifi lene decet. Leni præcordia mulſo © 
Prolueris melivis. Si dura morabitur /alvus: 


pellent obſtantia conche, - 


Et lapathi brevis herba ; ſed albo non fine Coo. 


Lubrica naſcentes implent conchylia lunæ: | 
Sed non omne mare eſt generoſæ fertile teſtæ. 
Maurice Baiano melior Lucrina 
Oftrea Circeiis, Miſeno oriuntur 


Pectinibus patulis jactat ſe molle Tarentum. 


Nec ſibi cœnarum quivis temerè arroget artem, 


Non priùs exa&a tenui ratione ſaporum. 
Nec ſatis eft cara yew averrere mens, 
Ignarum quibus eſt jus aptius, & quibus aſſis 


Languidus in cubitum jam ſe conviva r 


Umber, & iligna nutritus glande, rotundas 


Curvet aper lances carnem vitantis inertem ; 
Nam Laurens malus eſt, ulvis & arundine pinguis. 
Vinea ſummittit capreas non ſemper edules. 
Fecundz leporis fapiens ſectabitur armos. 


Piſcibus atque avibus quæ natura ae foret ætas, 
Ante meum nulli patuit quæſita palatum. | 


Sunt quorum ingenium nova tantùm cruſtula promit. 
Nequaquam fatis in re unà conſumere curam : 


hazards a Deciſion with his uſual Spirit. Au- 
fidius invented a Morning Draught of ſtrong 
Wine mixed with Honey, to fortify the Sto- 
mach and promote Digeſtion. Catius plèa- 
ſantly ſteals the Honour of this Invention from 
him, and condemns the Cuſtom in Aufidius, 
even while he recommends it himfelf. 

30. Lubrica naſcentes.] In juſtice to Catius, 
it muſt be confeſſed, that this Errour is of an- 
cient Date, but contradicted by conſtant and 
univerſal Experience. 


32. Murice Baiano.) Murex and peloris 


8 

40 
45 

Ut 


were Shell-fiſh of different Kinds, for which 
we have not any Names in Engliſh. 

37. Nec ſatis oft card, &c.] Averrere is of 
a great Number of Manuſcripts and-beft Edi- 
tions. By menſa the Poet means the Table on 
which Fiſhmongers expoſed their Fiſh for 
Sale. Torr. 


42. Nam Laurens malus eff.] All People of 
Taſte have ever eſteemed * fed — 


Ground, as of — Flavour, although Ca- 


. D Ac. 


44+ Fecundes 


tius is of another 


* 


Sat. . Tun 84TIIIG or Honack, / 


| 44+ Fecundæ ,] Is a Reading of two 


With lenient Beverage fill your empty Veins, | 
And ſmoother Mead ſhall better ſcour he Reins. 
Sorrel and White-Wine, if you coſtive prove, 
And Muſcles, all Obſtructions ſhall remove. 
In the New Moon all Shell-Fiſh fill with Juice, 
But not all Seas the richer Sort produce ; 
The largeſt in the Lucrine Lake we find, 
But the Circæan are of ſweeter Kind. 
Crayfiſh are beſt on the Miſenian Coaſts, 
And ſoft Tarentum broadeſt Scollops boaſts. 

Let none preſume to underſtand a F . 
If not exact and elegant of Taſte. 
Tis not enough to buy the precious Fiſh, - 
But know what Sauce gives Flavour to the Diſh, 
If ſtew d or roaſted it ſhall reliſn beſt, 
And to the Table rouze the languid Gueſt. 

But if th' inſipid Fleſh of Boars you hate, 
Let the round Diſhes bend beneath — Weight 
Of thoſe with Acorns fed; though fat, indeed, 
The reſt are vapid from che marſhy Reed. 
The Vine - ſed Goat's not always luſcious Fare; 
Wiſe Palates chuſe the Wings of pregnant Hare. 

None before me ſo ſapient to engage 
To tell the various Nature or the Age 
Of Fiſh and Fowl; that Secret was my own, 
Till my judicious Palate quite unknown. 

In ſome new P that Man's Genius lies, 
Vet in du Art "tis TW Ve wile. 


For 


the Shoulders to any other Part of an 


Manuſcripts. e find elephantus gravida in = Some of our Commentators, not en- 


Mere 2006; anreahuds in Pliny, tering into the Spirit of the Satire, would have 
where farmina muſt be underſtood. Our Phi. armos ſignify the ur Rack. 


loſopher is here of a ſingular Taſte, when he 


g1. Maſfica 


Maſſica ſi cœlo ſup 


e 


Q. Hon ATI FLAC SArRAAun Libs. 


Ut ſi quis ſolum hoc, mala ne ſint vina, laboret; 


Nocturnã, fi quid craſſi eſt, tenuabitur aura, 
Et decedet odor nervis inimicus; at illa 
Integrum perdunt lino vitiata ſaporem. 


Surrentina vafer qui miſcet fæce Falerni 


Vina, columbino limum bene colligit ovo ; 
Quatenus ima petit volvens aliena vitellus. 

Toſtis marcentem ſquillis recreabis & Afra 

Potorem cochlea : nam lactuca innatat acri 


Flagitat immorſus refici : quin omnia mavult, 


Quzcunque immundis fervent allata popinis. 


Eſt operæ pretium du 


Naturam. Simplex & dulci conſtat olivo : 


At pi 
Non alia, quam qua 


Hoc ubi confuſum ſectis inferbuit herbis, 


Preſſa Venafranæ quod bacca remifit olive. | 


Picenis cedunt pomis Tiburtia fucco ; 


50 
pones vina ſereno, 
55 
Poſt vinum ſtomacho: pern magis, ac magis hillis 60 
plicis pernoſcere Juris 
ngui miſcere mero muriaque decebit, 65 
Byzantia it orca. 
Corycioque croco ſparſum ſtetit, inſuper addes 
70 
Nam 


51. MAaſſica fi cœlo.] Plin adviſes, that all 
the beſt Campanian Wines ſhould be ſed 


Night and Day to the Sun, Moon, Rain, 
and Winds. 


57+ Vitellus.] Catius recommends the Yolks W 


of Eggs, and our Vintners fine down their 
Wines with the White. 

61. Flagitat immerſus refici.] Seven Manu- 
ſcripts and nine learned Editors give us this 
Reading. Immorſus for vellicatus, txcitdtus, 
punctus, pervulſus.s In morſus is incapable of 


any reaſonable Senſe, as Dr. Bentley hath well 


proved, Catius, to rouſe a jaded Drinker, 
recommends whatever is moſt capable of pro- 


voking his Appetite, and would rather ſend to 
a Tavern for ſome high- ſeaſdned Ragout, than 
ſuffer him to eat Lettuce, which being natu- 
rally cooling, might diſpel the Fumes of his 
ine, and temper its ve Heat. 

bs At pingui mi ſcore mere.) At inſtead of 
guod is authoriſed by an ancient Manuſcript, 
and is ſo neceflary, that the Paſſage is inex- 
plicable without it. Miſcere muſt be under- 


beo abfolutely for ee fue, Jus ct Ce. 
. miſerr 2 for mi 
uw r. Coun. AN. 


cere. Juvenal uſes 


66. Qu. Byzantia The 
— — read — — 


* 


* *: * 
* 
1 — ®, 
4 Go 


1 


Tu 84TIIX ES 08 Honach, 
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For ſhould we not be careful leſt our 


Though 


Oil, 
excellent our Wine, the Fiſh ſhould ſpoil ? 
The Sky ſerene, put out your Maſſic Wine; 


In the Night-Air its Found ſhall refine, 
And loſe the Scent, unfriendly to the Nerves, 


But 


ed no Flavour it 
He, who with Art would pour a ſtronger 


=" Bu 
Wine 


On ſmooth Falernian Lees, ſhould well refine 


Th' i 

The falling 
Stew'd 

A jaded Drinker's langui 


ted Maſs with 
Volk will carry gs. 
imps and Afric Cockles ſhall excite 
id Appetite ; 


Pigeon's Eggs; 


For Lettuce after Wine is cold and crude, 


hd is wag 


is provoking Food ; 
patty, a | 


Two Sorts of Sauce are worthy to be known; 
Simple the firſt, of ſweeteſt Oil alone: 
The other mix d with full and generous Wine, 
With the true Pickle of Byzantian Brine; 
Let it with ſhreded Herbs and Saffron boil, 
And when it cools pour in Venafran Oil. 


But Tibur's with ſuperior Beauty glow. 


ſtrange Meaning to the Wards. under- 
2 gots gy ets 
eater rar exc 
———— The Brain of ſuch a Fi 
muſt be very but we ſtill want 
to know why it ſhould rot, putruit, in a 
Pickle intended to preſerve it. Catius hath 
Abſurdities enough of his own, nor need we 
load him with more. Putuit is of almoſt all 
the Manuſcripts, Orca is an earthen Pot. 


Ocean. 


The Poet ſays, muria qua orca putuit, becauſe 


Flavour grow, 


Some 


the Pickle gives a Veſſel a Sceat, 
and he adds Byzantia, becauſe Byzantium was 
famous for a great Quantity of Brine of dif- 
. he J Corycus 
68 ciagqus croco ftetit was 2 
Mountain of Cilicia ON for its Saffron. 
Stetit, flood to cool 
70. Picanis codunt pomus.)] He now paſſes to 
the ſecond Courſe, or Table, as the Romans 
called it. Puma is a general Name for all Sorts | 
of Fruit, . Torr. 
23 Fecem- 


200 


Q. Hoxarir FLACH SarixanRum Lib. 2. 


Nam facie præſtant. Venucula .convenit ollis. 
Rectius Albanam fumo duraverig uvam 
Hanc ego cum malis, ego fecem primus & allec, 
Primus & invenior piper album, cum fale nigro 


Incretum puris circumpoſuiſſe catillis. 
Immane eſt vitium, dare millia terna macello, 


23 


Anguſtoque vagos piſces urgere catino. 
Magna movet ſtomacho faſtidia, ſeu puer unctis 
Tractavit calicem manibus, dum furta ligurit: 


Sive gravis veteri crateræ limus adhæſit. 


80 


Vilibus in ſcopis, in mattis, in ſcobe, quantus 
Conſiſtet ſumtus? neglectis, flagitium ingens. 


Ten' lapides varios Jutulenta radere 


palma, 


Et Tyrias dare circum illota toralia veſtes; 


Oblitum, 
Hzc habeant, tanto 


quanto curam ſumtumque minorem - 


reprendi juſtius illis, 


Que niſi divitibus nequeant contingere menſis? 
Hanat.: - .: 
Docte Cati, per amicitiam Divoſque rogatus, 


Ducere me auditum, 


cumeunque, memento, 


Nam quamvis memori re mihi pectore cuncta, o 


Non tamen int 


erpres tantumdem juveris. Adde 


Vultum habitumque hominis: quem tu vidiſſe beatus 


73. Facem primus & allec.] Mr. Sanadon 
thinks, that Horace does not mean two dif- 
ferent Things, but uſes fzx and allec for fax 
cum allece, Brine on its Lees; Brine not clari- 
fied. Pliny calls allec, imperfeta nec colata 


fax. All antient Manuſcripts write allec ; 
not alec or Halec. | 


75. Incretum.] Permiſtum, incerniculo pur- | 


_ gatum. + Lamns. 

77. * vagos.] Catius calls it a 
monſtrous Folly, not to know how to make 
an Entertainment without an immenſe Ex- 


Non - 


pence in Meat, or almoſt erouding a Fiſhmon- 
ger's whole Shop in a ſingle Diſh. Perhaps, 
the Poet meant to play upon the Words, vages 
and angu/to; that Creatures of their wander- 
— a ſhould be confined in a narrow 


81. In mattis,] Is a Conjecture of Mr. Le 
Fevre. Mappa fignifies a Napkin, but cannot 
be deſigned here, where the Poet ſpeaks only 
of the Cleanlineſs of a Floor. hen they 
had not Mats, they threw Saw-duſt on the 
Floor to ſoak the Wine, 85. Ob- 


Sat. 4. 


5 


With them and Apples and the Lees of Wine, - 


White Pepper 


Tus $471a3s: o Hoaacp.: 
p45 with Suceels in Pots hen tried: 


8K 


ae dried, 


„common Salt, and Herring-Brine, 


I firſt invented a delicious Treat, 


And 


gave to every Gyeſt a { 


te Plate. 


Monſtrous, to ſpend a Fortune on a Diſh, 
Or croud the Table with a Load of .Fiſh. 


It ſtrongly turns the Stomach, when a Slave 
Shall on your Cup the greaſ Tokens leave 


Of what rich Sauce the | 


ous Caitiff ſtole ; 


Or when wile Mould. incruſts your antique Bowl. 


Brooms, Mats and Saw-duſt are ſo ch 


cheaply bought 


That not to have them is a hamelet,? Fault. 


bogs {weep with dirty 


Broom a Floor inlaid, 


Or on foul Cuche a Tyran Carpet un 
(oro HNA 
Cativs, by Friendſhi p, by the Powers divine, 
Take me to hear this learned Sage of thine : 
For. though his Rules yo Krirhfully exprels, 


This meer repeating 


makes the Pleaſure b 


6 Beſides, what Joy to view his Air and ien! 


Trifles to you, an full often ſeen. 


. Oblitum, 0; Ie is 2c , 
; 3 may — 


- ridiculous, but that he ſays ſome excellent 5 


@ Things. The Poet would not only divert, 
but inſtru us. Dac 
388. Dec Cati.] Our Author ends te 
Satire with an Irony. of the laſt Maligni 

-He dif a his Gratitude in the — eel , 
Expreſſions; he admires the uncommon. Wi 
dom of Catiüs; ; he dies to be perſonally known 
to the Author of this enchanting Morality, 


chat he may ſtudy his = 
Vol. II. 


aungue, as often as. 


perceiving t 


Nor 
th ho 3 
89 · Cumcungus.] 


r. Cunin 
poſed this natural, eaſy ee pe yo 


2. Addr uultum — hominis. ] Catius 

declared, that he — not name the Au- 
thor. of this. ſingular Morality ; and A 
that it was Catius himſelf, 


do de introduced to fm. Sax, 
" "Da" Tate 


| — — by Mr. Sanadon. 


ouſly pr 


Land 


202 Q. HoRATII FLacci SAT izarUmM Ib. 2. 
2 | Non - di . n conti 0 at ihi 5 7 2 
Non mediocris ineſt, fontes ut adire remotos, 
Atque haurire queam vitæ præcepta beate. 95 


— 


Sar, V. 
ULys s ES. TIIES 148. 


Uuvss. 


OC quoque, Tireſia, præter narrata, petenti 
Reſponde: quibus amiſſas reparare queam res 

Artibus atque modis? Quid rides? aL 
TIRES. 7 
| TH Jamne, doloſe, 
Non ſatis eſt Ithacam revehi, patrioſque penates 
Aſpicere? e e t 83 

| F 

wa DO nulli quidquam mentite, vides ut 5 

5 Nudus inopſque domum redeo, te vate: neque illic 
Aut apotheca procis intacta eſt, aut pecus. Atqui 


Tranſlated by Dr. Dux kIx. thods of making his Fortune; and al 

m7 ne 

We have here a Dialogue in the delicate he does not condeſcend to anſwer him, or in- 
and lively Taſte of Lucian. It is true the form him, whether be would follow his Ad- 
Poet recommends to Ulyſſes ſome Practices vice. 4 S 
not extremely agreeable to the Spirit of a Ge- We may conclude, by the fixty-ſecond 
neral, and a King; but, beſides that the Verſe, that the Satice was not written before 
e we have of the Characters of the the Vear 734, when Auguſtus recovered the 
two Perſons ought to make us perceive the Roman Eagles from Phraates, King of Par- 
Pleafantry concealed in the Satire, the Poet thia. SAN. 
hath taken Care not to violate the Rules of  Verſ. 1. Hoc gueque, Tirefia.] Homer made 
Probability. Ulyſſes preſerves his Honour un- - Ulyſſes deſcend into Hell to conſult Tirefias 
blemiſhed by rejecting thoſe infamous Me- concerning the Succeſs of his Voyage. — 
. . a f ' oct 


bi Tas $irinzs or Honics 203 


4 i / 
» 


| Poet ſpa, tht when he bad Uunded at 6. Wes Alte aut, cpathere.}, Ui 
„res 2 „ ret cr ger 


Nor mean that Ardour, which my Breaſt enflames, 
To viſit Wiſdom's more remoter Streams, 

And by your learned, friendly Guidance led, 
Quaff the pure Precept at the Fountain-Head. 


Gratin 4413: sar. V. | 11 28 
* vrvesse Tixtzsras. M: 


VULyss. 


ESIDES the Precepts which you gave before, 

Reſolve this Queſtion, and I aſk no more: 

Say by what Arts and Methods I may ſtraight 

Repair the Ruins of a loſt Eſtate. 

How now, Tirefias ? whence thoſe leering Smiles? 
-T 13k K's. 

Already vers'd in double-dealing Wiles, 

Are you not ſatisfied to reach 


again | 
Your native Land, and view your - he AY 


ULyss.. 


"Hike poor and naked I return, behold, 


Unerring Prophet, as you firſt foretold. 


The wooing Tribe, in Revellings employ d, 
| i wed Stores have laviſh' ty and my Herds deſtroy'd ; 


t 


Affairs, he raiſes the Spirit of the Prophet to dition of his Houſe and Family. This Re 
_dire& kim how to put them into better Or- mark is neceſſary, becauſe many of our Com- 


der, 


* 


2 * l of the Dialogue between Ulyſſes and Ti: 


This Converſation is not a Continuance mentators imagine this Satire is a Wn 
i : 
Mir 


o 
at 


ion 


17. Gemen er kertor.] In walki 
. the Side, which is x 


* 


| Q Honxati1: Fuacer BATIA AR UM 
. niſi cum re, vilior 5 


ug 
- a 
9 24 


TIRES. 


Quando pauperiem, miſſis bins bone: 


Accipe, quũ ratione queas diteſcere. Turdus, 


10 


Sive aliud privum Jabitur tibi: devolet illuc, 

Res ubi magna nitet, domino ſene: dulcia poma, 
Et quoſcunque feret cultus tibi fundus honores, 
Ante Larem guſtet venerabilior Lare dives. 


Qui quamvis perjurus erit, ſine gente, cruentus 


15 


Sanguine fraterno, fugitivus; ne tamen illi 
Tu comes exterior, ſi poſtulet, i ire recuſes. 


ULyss. 


; Utne 


 purco Dam: latus? Haud ita Troje 


R 


TI AES. 


Et quondam a We" 


. Miſfis ambo 5. J Tireſias pleaſ⸗ 
2.5 > e, Circumlocution o 8 2 
- genus & virtus, when he mig 
have expreſſed his. Fears of being poor. 
oh is this Apprehenſion of Poverty quite out 
of Character, but ſeems to be taken from a 
Speech of Ulyfles to the Plizzacians in 1 — 
e Ac. 
I 4 Privum.) Horace puts privus in 
Poſition to communis. Thruſhes, and all Kinds 
"of wild Birds, were of common Property, 
eummunis & publci juris, but tame Fowl be- 
to partieular Perſons, aliguid ab- 
chm, proprium, priuum. Beauty of 
uuevolet is happily preſerved in the Tranflation. 
with a Com- 


expoſed, us 


more ſim- 


is the left Side, beczule the 


ſcend to M 


0 . 
7 * 
* . . - 
5 * 
. . 2 * 
: 4 1 c bo 
7 Po 
- 8 | - 2 
% 
# 
a 


Uures, 
r — Jaded: 


20 


2 de R _— | 


in walking near a River, or a Precipice, 
called the 'outward Side. This, in — x 
Perfon, with whom 
we walk, has his right Hand at 4. Wuen 
his Deſenee in any unucky Accidents 
three = walk together, the middle is, for 
the fame Reaſon, the moſt honourable Place, 
and is therefore always given to the Perſon of 
moſt Diſtinction, intereor comes. 
20. Fertem hoc animum. ] Ulyſſes cannot de- 
earitteſſes un of his Rank, 
nor would it have deen in er. 
had à Fund of Art and Diflim and 
— to hear the ſage Advice Tireſtas 
* as if he approved of it, but takes. 
not to tell whether he was 
W it. Dac. San. 
21. Protinus 


'He 


bh 


| Tux een, e, Hebe, 
Deſcent and meritorious 


f Vabl Soo bat was are viler chan we. 


Wich low Submmiſſion. 


6 ba a IR ES. 9 ; 


t by 
+ * 


To ſome rich Dotard. What your Garden yields, 
The choiceſt Honours of cultur'd Fields 
To him be facrific'd, and let him taſte, 
5 your Gods, the vegetable Feaſt, 
an he be perjur d, and ignobly born, 
05 ge Blood, the public Seo, 
requir Ch n 

The T " 282 © Artcndance by his Side 


"Uryss. © | , 
What! obey the Call 
Of ſuch a Wretch: and give a Slave the Wall? 
Not thus at Troy I prov'd my lofty Mind, 
Contanding ever with the nobler Kind. | 


TIRES. 


be your Fate. 


-ULyss.+ 


Go . 3 * — 
This loathſom Evil, ſince my valiant Heart 


wn greg Des bore a manly Part. 


S *S 


But 


21. Protinas. Tiras eee befor making his Fortune. Tireſias is firm to the 
he ſpoke; DR Bop mpatient, Advice he had given, dixi equidem & dico, ay 


and im 
to trea 


Ne. 9 ana if he were ſeriouſly convinced, that this 


bins e Lene, deſires the beſt Method, b oy” 


kim” to tell him, at once, protinus, whether repalr broken "OP 
there might not be ſome other Manner of a 32. Duinte, 


r 


Magna 


Quinte, 


32. Cine, puta, aut Publi.] A Save was 
no ſooner made free, than he qualified him- 


Publius, which carried a Sort of Dignity with 
it. The Romans ſaluted each other by their 
Surnames. 

38. Fi cegnitor.] Fi, which is of all che 
rer hath been changed into / and 
f# in different Editions. It is an Imperative 
— of the Verb fie, and is often uſed by 


39, Seu rubra canicula findet.] Horace here 
1 at a Couple of Poets; one of w 

called Statues, infantine, or young, to 

ſſhew, they were newly made; 2 __— 
| affected, abſurd and CE, - The © 


repreſentes a upiter ſpitting Snow. upon the 


. Hon A111 ues arise 


Divitias e FO augur, acervos. 
'F3 Ea 555 
Dixi equidem, & dico. Captes aſtutus 14 
Teſtamenta ſenum: neu, 1 vater unus & alter 
Inſidiatorem præroſo fugerit ham, . .. 
Aut ſpem deponas, aut artem illuſus omittas, y : 
minorve foro ſi res certabitur, olim 
Vivet uter locuples fine natis, improbus, ultro 
Qui meliorem audax vocet in jus: illius eſto 
Defenſor: fama civem causaque priorem x 
Sperne, domi ſi natus erit, fecundave conjux. 
uta, aut Publi (gaudent prænomine molles 
— me virtus tua fecit ami cum: 
Jus anceps novi: cauſas defendere 5 ; 
Eripiet quivis oculos citiùs mihi, quam te 35 
Contemtum caſsl nuce pauperet: hæc mea cura 1 
Ne quid tu perdas, neu ſis jocus. 


2. 


24 


30 


Ire domum * 


| Pelliculam curare jube: fi cognitor ipſe : 

\ Perſta, atque obdura : Kun rg ge ig Gader -> 
. Infantes _— ; ſeu pingui tentus omaſo _ 011 40 
Furius hybernas canã nive conſpuet Alpes. 


Apa, 


ſelf with a Surname, ſuch as Marcus, Quintus, the Name of the other is unknown. Some of 


N onne 


an Idea low, harſh and extravagant. 
firſt of S. Rs was Furius Bibaculus, 


our Commentators underſtand "Jon es flatuas, 
dumb, —_ Fore 15 UNIUS. SAN. 

41. Furius bernas. er bybernas ca- 
»d nive cenſpuet Alpes is the Line, which our 


Author. has parodied. He pleaſantly puts Fu- 
rius himſelf in the place of Jupiter ſpitting 
forth Snow, and the "Term conſpuzre ſeems 
better to agree r 
than ob a God- In the Lines befor 

compares him to the Dog-ſtar, as if his 4 
try_ was cold as that Conftellatin in Winter. 
Servius tells us, in his Notes on Ærague diſſi- 
Bunt vulgo in Virgil, That Statues of Braſs 
frequently: cracked with exceflive Cold. Dag, 


. „ Taz SATIRES or Hohach, 


But inſtant; tell me, Prophet, how-to ſcrape - 
| Returning Wea, nd pi te fed Heap, | 
Tikss. 

I told, and tell may ſaſely catch 
The Wills of Dotards, if you wiſely 8 
And though one Hunks or two perceive the Cheat, 
Avoid the Hook; or nibble of the Bait, Tor 
Lay ee 4 
Or drop your Art, baffled in your Play. 
Should either e 

In rr my Matter of Fi" _y 
Eſpouſe Man perous rs, 

t with e Peng, "UNE 4 
Though he ſhould hamper with a wicked Cauſe 
The juſter Party, and inſult the Laws. | 
Deſpiſe the Citizen of better Life, 

If cl og'd with Children, or a fruitful Wife. 
' Kornlf hind ths (for he with Rapture hears 
A Title tingling in his tender Ears) 
Quintus, or Publius, on my Faith depend, 
Your own Deſerts have lende d me your Friend: 
I know the mazy Doubles of the Laws, 
nty their Knots, and plead with vaſt Applauſe. 


Had you a Nut, the Villain might as well 
_ *-» Pluek out my Eyes, as rob you * the Shell. 
Ik)bis is the Buſineſs of my Life profeſt, 
That you loſe nothing, nor become a Jeſt. | 
Bid him go home, END mou Self r 


Conduct his Cauſe, perſevere, 
Should the red Dog ＋ . Statues ſplit, 

Or A ic N 94 in poetic Fit e 
Bombaſtic howl, and, while the Tempeſt blows, 
Befoam the Winter Alpes with hoary Snows. 


| ent neee Liu 
dene 


Inquiet) ut patichg, ut amicis aptus, ut acer 7 


Plures adnabunt thynni, 


Si cui 


& cetaria er. | 
| præterea validus male filius ina 1e 


45 


Præclara ſublatus aletur; ne maniſeſtum 


 Galib 


obſequium nudet te, leniter an ſpem 


Arrepe officiofus, ut & ſcribare ſecundus. 


Heres, & ſi quis caſus 
In vacuum venias. 


Sic tamen, ut limis: 


PRC 
Perraro hc alea ſallit. 
Qui teſtamentum tradet tibi cunque —. 
Abnuere, & tabulas à a te removere memento:: 


egerit -Orco, 
50 


quid prima ſecundo 


Cera velit verſu; ſolus multiſne cheres, 


oculo. 


Veloci 


Plerumque recoctus 


55 


Scriba ex quinqueviro cotvum deludet hiantem; 


Captatorque dabit riſus Naſica Gorano. 


Naar 
Num kat. an prodens-ludis ue, oblcurcanendo 


TIE S. 


O Ln, 


| 46. Sublatus.] A Word ales“ from a Ro- 


man Cuſtom of laying their new born Infants were choſen. 


uidquid dicam, aut erit, aut non: 


Divinare 


from this Body public * Regiſters 


orace therefore. means by 


on the Ground, and educating only thoſe the ſcribæ recoctur a Notary,” faificiently"refined in 


Father took up. 


uid prima ſecunds cera 3 1.1] 
N — . — firſt Page 3 
in which the Teſtator's Nane 8 written, 
Secundo werſu was the ſecond Line, which 
contained the Names of the Heirs and Co- 
heirs, 


55 · Recoctus ſcriba ex quinquevire. ] The 


vinqueviri were a Kind of Tip-Staff or Bai- 
liff in the Colonies and municipal Towns. 
A Man, who had paſſed through-theſe-little 
| Offices, may well be ſuppoſed to be ſufficiently 
knowing in what we call the Practice, and 


Tricks and Cu of the Law. Recoctus is 
I e who hath 225 taken his 
Colour. 
I. . well di — whether — Words be 
ſpoken in Jeſt by Tireſias to railly the Mo- 
narch, who conſults him, or whether he too 
- careleſsly-diſcovers his real Opinion of his Art. 
There is an acknowledged double Meaning 


in his Expreſſion, under which, perhaps, the 


Poet dif, iſes his own Sentiments of the Skill 
of theſe Diviners, - and the frequent Ambiguity 
of their Anſwers, 


— 


9 


Full often dupes, 


- Tas ATI ARG or Hosen $] 


9 
Shall pull your Client by the Sleeve, and cry, 
<« See with what Patience he purſues your 
« Was ever Man fo active for his Friends? 
Thus Gudgeons daily ſhall fwim in a- 
And ſtock 
This Leſſon alſo well deſerves your Care, 
If any Man ſhould” have a fickly Heir, 
And lars Eſtate, left y 2 betray 
| none but Batchelors your Prey, 
With w Eaſe the pleaſing Bane nfl, 

In hopes to the ſecond in his Will; 

And if the Boy by ſome Diſaſter burl'd, 
Should take kit Jouney ourney to the nether World, 
Your Name in full Reverſion may ſupply 
The Void; for ſeldom fails this lucky Die. 
Should any Miſer bid you to 
His Will, -be fure you refuſe, 

And puſh it from you; but obliquely read 
The Clauſe, and quick 
Collecting, whether, to reward your Toil, 
| You claim the whole, or muſt divide the Spoil. 

A ſeaſon d Scrivener, | bred in Office low, 
and mocks the gaping Crow. 


Thus foil d Naſica ſhall become the Sport 


of! 


25 What! are. you. mad, 


i Of old-Coramus, RR pays his Court. 
* 


Obſcure Predictions, Wi my Wees? 
5 TIIISò. 
O Son of great Laertes, every Thing 
Shall come to paſs, or never, as 1 bog; 
Vol.. IL E e 


d to B 0 


Ends 


your Fiſh-Ponds with a . 


run o'er the Deed, 


7 . 
* 


„ 


* 2 
- 4 J 
= 9 w 


— 


* 
ww * 
* 1 


& 3 N 0 


0 QHonaratiFuacer SATIBARDM 
Dirinare . mihi enen 
rvss. 


Wil ramen iſt velit bi fibula 6 licet, ede. 


e 
Tempore quo juvenis Parthis horrendus ab alto 
Demiſſum genus ned, tellure marique  * 
Magnus erit; forti nubet procera Corano 
Filia N aficz, metuentis reddere ſoldum. 65 
Tum gener hoc faciet: tabulas ſocero dabit, atque 
Ut legat orabit: multùm Naſica negats 
Accipiet tandem; tacitus leget, inrenietque 
Nil ſibi legatum, præter plorare, fuiſquui. 
Illud ad hæc jubeo: mulier fi forts doloſa, 70 
Libertuſve ſenem delirum temperet; illis ; 
Accedas ſocius: mas AR ut abſens. 
. it hoc quoque: vincit longe prius ipfum 
Expugnare caput. Scribet mala — — 
Laudato. Scortator erit? cave te roget: ultro 735 
Fenelopen facilis potiori trade, | 1 * 


ULyss, 
Putaſne, 
Perduci | potrt tam fug tamque pudica,  _ 
In ad about Ggnify Marriage, Mr. Dacier under- 
— Eye 194 when wr hut it here of a criminal dee The 
Taue, mi oo a to him, as the Rea- Words gener, and ſocer are therefore Terms 
e Notes on the ſecond e e aaa 


gar. 


Eee 


FR 


Tu ATI EGS of Horaocs We 

For Phœbus, Monarch of the tuneful Nine, 

n my foul, and gives me to divine. 
Urrss. 

But, good Tireſias, if you pleaſe, reveal! 

What means eee of that . Tale. | 

TIRES. 

What Time a Youth, who ſhall. ſublimely trace | 

From fam'd Zneas his Heroic Race, 

The Parthian's Dread, triumphant ſhall maintain 

His boundleſs Empire over Land and Main: 


ek Naſica, loth to re-imburſe his Coin, 


His blooming Daughter ſhall diſcreetly j in 
To brave Coranus, who ſhall ſlily 
The Harpy's Aim, and turn it to a Joke. 


The Son-in-Law ſhall gravely give the Sire 


His witneſs d Will, and > pas delire _ 
That he would read it: coyly he complies, 
And filent cons it with attentive Eyes, 
But finds, alas! to him and his forlorn 


. . No Legacy bequeath'd——except to mourn. 


Add to theſe Precepts, if a crafty Laſs, 
Or Free-man manage a delirious Af, 
Be their Ally ; their Faith applaud, that you, 
- When abſent, may receive as much in lieu; 
_ *Tis good to take theſe Out-works to his Pelf, 
| But beſt to ſtorm the Citadel itſelf, | ; 
Writes he vile Verſes in a frantic Vein? | 
Augment his Madneſs, and approve the Strain:  _ 
Prevent his if he loves a Wench, n 
And let your Wife his nobler Paſſion quench. N þ 
r 
. pure, * 
Could Cer be tempted to the guilty Lure, Whom 


TH Chest Pacer avian as 
_— 1 Tixzs. | 


Venit enim magnum donandi parca juventus, | 
Nec tantùm Veneris, quantum ſtudioſa culine.  - 80 
Sic tibi Penelope fru 2 eſt: quæ ſi ſemel uno 

De ſene eee een 0c cum partita lucellum : 

Ut canis, à corio nùnquam abſterrebitur 655 

Me ſene, quod dicam, Naum eſt. Anus improba Thebis 
Ex teſtamento fic eſt elata : cadaver - er; 
Unctum oleo largo nudis humeris tulit here: 
Scilicet elabi ſi poſſet mortua; credo | 
Quod nimiùm inftiterat viventi. Cautus adito: 

Neu deſis operæ, neve immoderatus/abundes.” 
Difficilem & moroſum offendes garrulus; ultro 90 
Non etiam fileas. Davus ſis comicus, atque 
Stes capite obſtipo, multim ſimilis metuenti. 

Obſequio graſſare: mone, ſi increbuit aura, 
Cautus uti velet carum caput: extrahe turbo 
n bumeris: aurem — quack” 9 95 


us 


79. Venit enim magnum, &c, ] Although 90. Offindes,) The Verbs aufe, tefir, abun- 
Tireſias 7 Ulyſſes no better Reaſon for his des, 3 and fs require ade, which was 
Wife's Virtue, than the Avarice of her found by Crate Wo in a Manuſcript of the 
N Lovers, yet the Monarch hears him patiently, Scholiaſt. Mr. Sanadon thinks flere ultro for 

ſince even this Reaſon proves her ſufficiently flere intempeſtius, inopportunt, obſirnatt, is well 
virtuous. Our Poet probably took the Hint worth remarking. 
of this Paſſage from Homer, who makes Pene- 92. OHipe capite,] Hath been explained in 
lope reproach her Wooers with their Want of the 9 on the eighty- ninth Line of the third 
Generoſity and never having made her any Satire, firſt Book. 
Preſents. The next Line is almoſt a Tran- 93. Aurem ſubſtringe ad behind bi A Eke, 8 
flation from the Odyſſey. Dc. Exprefiion for 2 

85. Elata.] Carried out to the funeral that he might hoar benen 

Pyle. Efertur, Imus. TERENT. : 


. 4 | | 
Sat. 3. Tus SaT1RES 2 4 ws 


Whom —— ſtro ve 
In vain ; 3. pomtsaeell 


Tune 


The Mb ue 5 
They lov'd the Banquet, rather than the Dame; 
And thus your prudent honourable 

It ſeems; was faithful to her nuptial Vows. _ 
But had ſhe toueh'd a wealthy Dotard's Fee, 
Her Cully ſmack d, and ſhar d the Gains with ther, 
She never after could be terrified, 

Sagacious Beagle, from the reeking Hide. 

I' tell a Tale, well worthy: to be told, 

A Fact that happen'd, and-I then was old : 

An Fag at Thebes, a wicked one, — 
Was thus, according to her Will, lu d out, 

- Stiff to che Pille. his naked 
Her Heir ſuſtain d the well-anointed Pack. 
She likely took TAY 1 
That ſhe might "hp, pn 3 
From him, — a 1 5 
e to the living Load. | 3 

- CO OE EE OT 
Nor fink beneath, nor over-a& your Part; 

| NY muſt of courſe offend 

The furly Temper of a fullen Friend : 

Yet be not mute— like Davus in the Play 

With Head inclin'd his awful Nod obey; 

Creep into Favour : if a ruder Gale 

Aſſault his Face, admoniſh him to veil 

His precious Pate. Oppoſe your Shoulders, 1 

To diſengage him from the buſting Croud. * 
\ * 


5 


0 


8 


* 


214 Q. Honartt ne 
F mn js prep 
Ad cœlum manibus ſublatis dixerit, urge, & 4 
Creſcentem tumidis infla ſermonibus utrem. 
Quum te ſervitio longo curàque levarit; 
Et certum vigilans, quartæ eſto partis Ulyſſes | ' 100 
Audieris heres: Ergo nunc Dama ſodalis 
 Nuſquam. et? Unde mihi tam ſortem tamque fdelem! 
Sparge ſubinde: & 11; paulùm potes, Anas: Eft 
Gaudia prodentem — celare. Sepulcrum, | 
Permiſſum arbitrio, fine ſordibus extrue: funus 10 5 
Egregiè factum laudet vicinia. Si quis dw 2 
Forte coheredum ſenior male. tuſſiet; bake: ty wr 
Dic, ex parte tua, ſeu fundi, fave domds fit 54 
Emtor, gaudentem nummo te addicere. Sed me 
Imperiola walt ee vive, a wrt PH 120 
e he Te 2 7 — Dis 4-7 15 _— mull 


Breaks and Starts, ſuch N as 
unde mihi tam fortem &. Such were the 
_— Lamentations at F unerals. Ca uo 


e, either have refuſed to follow the Prophet's 
44 which would have been cold, and un- 


e or he muſt have 


| ummo addicert.] When a Counter- ed with it in Violation of his own 
* a feit-Sale was made of any thing left by Will, — Horace probably borrowed the 
= Forms of Laws were to be obſerved. The very happy Manner of breaking off the Con- 
er and Seller went to a public Officer called verſation a Paſſage in the Odyſſey, where 
ripens, or Keeper of the Scales, and the Proſerpi e bids the Ghoſts advance in Order be- 
— in the Preſence of Witneſſes put a fore Ulyſſes, and RON them to re- 
Piece of Money into the Scales, which the tire. \ Dac, 

Seller took out, and the Sale was afterwards 4 

. 
/ 

; a 8 Ar. 


. . Tur SaTIIES O HonAe= 
If he Ins ae an Ear: thould Laſt 


growing 
| Till he with Hands uplifted to the Skies, 
: Enough | enough | in glutted Rapture cries. 


- When he ſhall free a from your ſervile Fear, 


And tedious Toil; W. 
. Ulyſles, ht truſty Slave, | 
8 222000 
Is then (as void of Conſolation war) UA 
My deareſt Friend, my I od ame? 
Where ſhall-I find another Man ſo juſt 
Firm in his Love, and faithful to his Truſt ? 
© Squeeze out ſome Tears: tis fit in ſuch a Caſe 
To cloak your Joys beneath a mournful Face. 
Though left to your diſcretionary Care, 
Erect a Tomb e 
Aud let your Nei LAID 
Your Fame, CS TT ud. 
"If any Va Vaſſal of the Will-Com FP 


| With Aſthma bee and advanc d in Vears, 
to purchaſe Houſe or Land, 
Tal im, oor may readily command 
tever may to — i 
N 
But I am ſummon d by the Queen of Hell 
1 Live and farewell. 


broad awake, you hear: 


: 
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TJ c erat in votis : modus agri non ita magnus, 
Hortus ubi, & tecto vicinus jugis aquæ fons, 


Et paulùm ſylvæ ſup his foret. Auctids atque 

Maia nate, niſi ut propria hæc mihi munera faxis. 5 
Si neque majorem feci ratione mala rem 

Nec ſum facturus vitio culpave minorem: 


x : 


Si veneror ſtultus nihil horum : O ſi angulus ille 
Proximus accedat, qui nunc denormat agellum ? 
O fi urnam argenti fors qua mihi monſtret! ut illi 10 
Theſauro invento qui mercenarius agrum 
Illum ipſum mercatus aravit, dives amic g 
Hercule: ſi quod adeſt, gratum juvat ; hac prece te oro, 


- * 
*. 


r 72 ys Os 4? 1 2 Sax. 
Tranſlated by Dr. Dunxe% " Vert 5. Maid GIO Gs Sta bb 
+++. Payer gn. not becauſe this God 
A moderate Fortune can give us all the ra- . Patron of 2 » and that our 
tional Pleaſures of Life, and our Paſſions only Poet, a we find in his was particularly 
make us unſatisfied. This is à Subject plain obliged to his Protection, but becauſe he 
and ſimple in itſelf; nor could we reaſonably fided over Induſtry and Merchandiſe, as Her- 
expect, after all he hath ſaid upon it in his cules did over any ſudden, accidental — 
Odes, that our Poet could here make it — ; 
_ og 1 new. In the — = 
ets the calm, tranquil Amuſements of the yecomments the * to 
Country in Oppoſition to the tumultuous Bu- him, in the — A 
ſineſs, and irregular Pleaſures of Roma c Damm We do not find dhe Word 
„We ſhall find by the fortieth and forty- in any other Author. 
fifth Line, that the Satire was written in 


„ as Mr. Dacier obſerves, Poet 


i 


yy" 9 = 


- - 2 
* * * Oy * - 
Sat. VI. 
= oY 


12 EN wiſh'd, I had a Farm, 
A decent Dwelling, ſnug and warm, 
A Garden, and * —＋ 5 
As Cryſtal, running by my Door, 
Beſides a little e 
Where at my Leiſure I might rove. 
- The gracious Gods, to crown Bli 
Have granted this, 1 
I have enough in my poſſeſſing 
Tis well: I aſk no greater Bleſling, 
O Hermes! than remote from Strife 
To have and hold them for my Life. 
If I was never known to raiſe 
My Fortune by diſhoneſt Ways, 
Nor, like the Spend-thrifts of the Times, 
Shall ever flank it by my Crimes: 
If thus I neither pray, nor ponder— 
Ohl might I have that Angle yonder, © 
Which diſproportions now my Field, 
"What Satisfaction it would yield? 
Ohl chat ſome lucky Chance but-threw - 
g . I 
As to the Man, who bought 
The very Land, in which he wro 


v 
* 
* 


uche! 


If I am d with my Condition, 
O! hear, and grant this laſt Petition: 


x8 


| Pingue pecus 


Q. HOoRATII Freer Sr IEA uM 


domino facias, & cetera, præter 
3 utque ſoles, cuſtos mihi maximus adſis. 


L 


Ergo ubi me in montes & in arcem ex urbe 


Quid priùs illuſtrem ſatiris Musaque 


pedeſtri? 


Nec mala me ambitio perdit, nec. plumbeus Aulter, 
Autumnuſque gravis, Libitinæ quæſtus acerbæ. 


Matutine pater, ſeu Jane lbentiùs audis 
m primos vitzque labores 


Unde homines o 


20 


Inſtituunt (fic Dis placitum) tu carminis eſto 
Principium. Rome ſponforem me rapis: ela, 


Ne prior officio quiſquam reſpondeat, urge; 2 


Sive Aquilo radit terras, ſeu bruma nivalem 


25 


Interiore diem gyro trahit, ire neceſſe eſt. 
Poſtmodo, quod mi 1 obſit, AT leu, 


7 


14. Et cætera præter 2 The Latins 
in ſpeaking of Style have Expreffions not un- 
like this, pingue & adipatum dicendi genus ;" 
py pingue quiddam ſonantes. | Ovid toys. of 

idas, pingus ſed ingenium _ : "This 5 
ing on the double Meani 
much in our Author's mWRes . 
Mercury was a good-humoured God, who 


underſtood Raillery, de Dis non triftibus, Vet 


for fear the Deity ſhould underſtand the Word 
cetera in its full Extent, and without 


Exception, the Petitioner ar yew 


againſt the Fatneſs of his Unde 
San, 


ing. my 
16. Is orcem.} He confders his Country- 


Houſe as a Citadel inacceſſible to the Cares, 


that beſieged him at 8 The 8 
BY pedefiri Satire, 
if fuch an 12 may be allowed, is a 
Muſe on Foot. She borrows nothing from 
Poetry but the Meaſure of her V the 


only Particular in which ſhe differs from 
Proſe. SAN, 


18. Plumbeus.] This Epithet very well ex- 


preſſes the Weight of Air in Autumn, when 


the South Wind was uſually attended at Rome 


with peſtilential Diſorders. Our Poet's Coun- 


is of Preface 


San. 


Luctandum 


. bee ng 
a manner, as that he nothing 
its bad Effects. 
20. Matutine pater. The Satire 
* 5 — 
preſided over | 
therefore Horace calls him God of the Morn- 
„ eee nr to be every 
3 Dac. Sax. 
zerſti of callin the Gods by all 
their Names, for feax of di g them 
forgetting Joy any of their Titles, bath been 
y remarked. 
&c.] To ſhew, 


23+ Zia, ne ne prior 0 


nn 


that all his Diſtreſſes Kat with the Morning, 


the Poet introduces Janus, the God of the 
Morni 6 them upon him, Urge, five 
Aquils, Dac. 
26. 1 diam.] The northern Part of 
the Circle, which the Sun deſcribes in Sum- 
mer is more diſtant from our Earth, than the 
ſouthern Part, which he deſcribes i in Winter. 
From hence our Days are ſhorter in Winter 
than in Summer, and the Sun may therefore 
e 
orace calls this Circle, interiorem 

grum 


8 ur GAT a2G or Houses, 
t let my Cattle batten, 


Tye: thou continue ſtill to 

As thou art wont, thy ſuppliant Bard. 
Whenever therefore I retreat 

From Rome into my Sabine Seat, 

By Mountains fenc'd: on either Side, 

And in my Caſtle fortify'd, - 

What ſhould I write with greater Pleaſure, 

Than Satires in familiar Meaſure ? 

Nor mad Ambition there. deſtroys, 

Nor ſickly: Wind my Health annoys; 

Nor noxious: Autumn gives me Pain, 

The ruthleſs Undertaker's Gain. 
Whatever Title pleaſe thine Ear, 

Father of Janus hear, 

Since mortal Men, by Heaven's Decree, 

Commence their Toils, imploring thee, 

Director of the buſy Throng, 

Be thou the Prelude of my Song. 
At Rome, you preſs me: © Without fail | 

jr A Friend expedts ou for his Bail, 

« .Be nimble to your Part, 

_ © Left any Rival get the Start. 

Though rapid Boreas ſweep the Ground, 

“% Or Winter in a narrower Round 


1 
Things, b but my Fancy, nn; t debe 


8 
= 


Contract the Day, NE nn ms Snow, 1 


« At all 8 ou muſt go 
When bound bey 2. 16 
Or any mental * Wy 
By all the Tyes of legal Traps, 
And to my Ruin too, perhaps, 
I ſtill muſt buſtle through the Croud, 
And preſs the tardy ; when aloud - 


Some 


Q. Honx Ari Fuacer gATI KAAN 


Luctandum in turbũ, facienda injuria tardis. 


Quid tibi vis, quas res agis, inſane ? im 


TN 


Iratis precibus, Tu -pulſes omne quod ay 


Ad Mæcenatem memori ſi 


mente recurras. 


Hoc juvat, & melli eſt, non mentiar. "Ar Gnu atras 


Ventum eſt Eſquilias, aliena 


centum 


Per caput & circa ſaliunt latus. Ante i 


Roſcius orabat ſibi adeſſes ad Puteal cras. 


35 


De re communi ſcribæ magna atque nord ts 
Orabant hodie meminiſſes, Quinte, reverti. 


Imprimat his, cura, Mæcenas ſigna tabellis. 
Dirxeris, experiar: & vis, potes, addit, & inſtat. 


Septimus octavo propior jam fugerit 


Ex quo Mæcenas me 


annus, 40 


cœpit habere ſuorum 


In numero; dumtaxat ad hoc, quem tallere rhedd 
Vellet, iter ' faciens; & cui concredere nugas 


Hoc genus: Hora e hn opt 


gyrum, by a Figure taken from Chariot-Races, 
in which the Driver, who turned neareſt the 
Goal, marked a narrower Cirele, and was 
therefore called interior quadriga, with Regard 
to them, who were obliged to take a larger 
Compaſs, exteriores. 


Ton. 
29. Qua res agis, inſane 7 Our Editors 


give us many various Readings of this Verſe. 


hat, which the preſent Edition hath choſen, 


is authoriſed, as T orrentius affures us, by three 
excellent Manuſcripts. 

32. Atras Eſquilias,] Hath been explained 
in the Notes on the fifth Epode, od the tenth 

Satireof the firſt Book. 

35. Ad Puteal.] He deſcribes a Part of the 
Forum b * Monument ereQed there to ſhew, 
that the Place had been ſtruck with Thunder. 
Some of the Prætors held a Kind of Seffiens 


able” that 
| bonoured him, and it had been happy for this 


Matutina 


Tons, 
egiſter 8 
or 

— the . eee and is defired to return 

early from Nlecenas to confuk about ſome 

Affair, that concerned the whole 

* 1 * Dac. 

Imprimat bis, curg.] Dion informs us, 

13. dei was intruſted with the at Seal 

of the Roman Empire, and was a of 
* Chancellor to A 

Poet did not 


umtaxat ad boc.] 
with which Mzcems 


here to 2 5 Cauſes, 
RE De ve communi — 


gear Miniſter — ie Friends 
equally difcreet. Auguſtus would not have had 
Reaſon to com a he had not Diſcre- 
tion enough to a Secret. Dac. 


Gat! 20 — or m. aa 


Some wicked Fellow reimburſes 
| This Uſage with a Peal ef Curſes 
1 What Madne hath fete d thy be 
Jo juſtle People at this Rate, 
«© When puſling through the Stroets you ſcour 
« To meet Mzcenas at an Hour?” | 


This 
An 2 4 
But when'T breathe Eſquilian 
I find as little Quiet there; | 
An hundred Men's Affairs confound 1 11 
My Senſes, and beſiege me round. 


1 to tell the Truth, 
to my Tooth. 
Air, 


«© Roſcius entreated you too meet 
At Court To- morro before 9 
“ The Secretarie have implor d | 
<< Your Preſence at their Council-board— 
<< Pray, take this Patent, and prevail 
* 3 
Sir, I ſhall try Replies the Man, 
And urges: F you pleaſe, you can“ 
een err. 
| It hardly wants a Month of eight, 


F 
ly Sort, 


Chair, 
+ the Air, 
e | 


As in a Fee Familiar — 

. © How, tell me, 8 the Day? 
And can that Thracian Wight 
The Syrian Hector of the Stage? 


Q. Hozarm Fuacer Sanity 
Matutina pn cautos jam frigora; mordent ; + 


N 
= VW 


Et quæ rimosa bene deponuntur in aure. * 


Per totum hoc 
Invidiæ. 
Luſerit in cam 
Frigidus 4 roſtris manet 
Scire, Deos quoniam pr 
Numquid de Dacis aud; 


Sem 


tempus ſubjectior in wor & hora 

Noſter ludos ſpectaverit una, - 6 

„ Fortunz filius, eee, Hah r 
per compita rumor; 

Quicunque obvius eſt, me conſulit: O bone (nam te 


ius contingis oportet) 
1? Nil equidem. r 


eris deriſorl At omnes Di 


50 


itent me, 


Si quidquam. Quid ? militibus promiſſa rn 
Pradis Cali, W eſt Itala 9 daturus? 10 
Jurantem me ſcire nihil miratur, ut unum 

Scilicet egregii mortalem altique ſilent. 

Perditur hes Apa non Ac votis: 


48. Nofter ludos ſpefaveri, IA 


ton is a little difficult by the Poet's pe 168 

to mark the r 
might better preſerve the Freedom and Vivacity 
of the Converſation. Si und cum Macenate 


at Ball, 
* 


Luſerit in c ] 
— tee . 


fond. | 
22 De Dacis.) The Dacians had 


723 ORavius had diſobliged them by re- 
g ſome Favours, which 

by their Ambaſſadors He was obliged to ſend 
— Craſſus againſt them the Year 1 


Tranſitions, that be Rin 
ſpettaverim ludes, vel in 2 72 omnes 
continuo exclamant ; Fortune _ SAN. ge 


Beginning of a Revolt, 
attended with moſt 


's Army at the Battle of AQium in 
they demanded - 


8 


108870 2 Miao 
Ns <= ſeryed under 
Iys to * ſome of the 


ugſt them. But the War, 
_ againſt Antony, ob- 
god hm to defer 3 — imme- 
y after thg Battle o um, rope 
* to Brunduſium, mutinied on 

this Occaſion. ' He went himſelf to ſtop the 


Dac. Sax. 


— 


* 


5 — e eden owing Fear 


„ It is no 


Indeed I know not How you 


e, 


— or — 


b 6. 
0 „ The 


For them, e | 


Our Converſation 
On theſe, —22 


3 
A rakes Mae | 
The more each Day, di anger — 
I find myſelt in -Envy's Power. 

% Our Son of Fortune (with a Pox) 

“ Sate with Mzcenas in — | 

. « Juſt by the You Cremark, 
i ger — in the Park.” 
Sould any Rumour, without Head 
Or Tail, about the Streets be ſpread, 


Whoever meets me gravely nods, 

And fays, © As you approach the Gods, 

to you, 
What do the Dacians mean to do?” 


And love to ſneer at fimple Folk!“ 
But Vengeance ſeize this Head of mine, 

If 1 have heard or can divine 

5 where are Cæſar's Bands 
„ All their Debenture- Lands? 

Although I ſwear, I know no more 

Of. chat, than what was aſk'd before, 

They ſtand amaz'd, and think me then 

The moſt reſerv'd of mortal Men. 
Bewilder'd thus amidſt a Maze, 

I loſe the Sun-ſhine of my Days, 


Q. Host FL acer Suu 11 FR 


O rus, quando ego te aſpiciam? e 
Nunc veterum libris, nunc forme & inertibus boris 


"PEW - " 
S _ _ 
O 4 
+ 4 
. = 
- 
* 


1b. 2. 
. 


Ducere ſolicitæ jurunda oblivia vite ???:? 
O quando faba Pythagorz cognäta, 1 0 


Una ſatis pi 


Ante Larem ium 


ingui ponentur oluſcula lardo ? 
O noctes, N Deum! quibus ipſe, meique 


65 
. vernaque procces 


| Paſco libatis dapibus.' Prout cuique — 
Siccat inzquales calices conviva, ſolutus 


Legibus inſanis; ſeu 


capit acria fortis 
Pocula; ſeu modicis uveſcit lætius. | 
Sermo oritur, non de villis; domibuſve 8 


70 


Nec malè necne Lepos faltet: ſed quod magis 4 nos 
Pertinet, ac neſcire malum eſt, — utrumne 
Divitiis homines, an ſint virtute beati; 


Quidve ad amicitias, uſus * kat. „ 2 76 


D 
63. Faba Pythagoræ cogngta.] This 
gon l pleaſant and ſatirical, in Alluſion to the 
Metempſycoſis of P 
Kindred and Conſanguini d ſo 8 
that of this Philoſopher. | Trey wry bring 


ture was of his Family, and as „ 
Bean a certain whimſical Likeneſs of ſome 


Parts of an human Body, he fancied it con- 
tained a Soul ſubjected to the Viciſſitudes of a 
Tranſmigration, and therefore forbad his Diſ- 
ciples to eat Beans, leſt they might ent ſome 
-; their Relations. Heangrvs, SAN. 


67. Libatis dapibus.] It is not neceffary to 
ſuppoſe, that Horace admitted hia Domeſtics to 


his own Table, but when he had à mind to 


entertain them with better Cheer, he gave 


them Diſhes of Meat, of which he agl 

the firſt Offerings to the Gods, [ibatis 2 — 
I be firſt Portion of the Supper, thus offe 

to the Lares, was thrown into the Fa — 


Others underſtand libatis, which the Poet him- 


felf had only taſted. 


pt Never did 
to drink. Their Maxim aut bibe, aut 
. 


LI not contradict E 


0 Et 
— 2 their Gueſts 


abi,” either drink or — - 
72. Mali nan at. Lord uf 
our polite — ts Take aer Plays 


Operas, Faſhions, and tue Thirds ofthe Wel 
would have nothing to ſay. We may, with 
Mr. Sanadon, lament the People, — Edu- 
cation has nch mad them capable of 
of any ts, ne are 4. J. ns ec to he pitied, 
Companions. 
4 Uſus — 1 I aeg is an Incli- 
—— of the Heart, and the great Mover of 


the Heart is Pleaſure. Thus our Self-Love 
paid finds its Account in F 


riend{hip. When _ 
ſays, that it can ariſe only from Vigtue, he 
; who places it 
g the Virtues, and even gives it the Pre- 
_ to all others. ks fie? r 1 2 
N, 


Wat. 65 TAE SARS or — Bet? 


And often; -withz;.** Qh1-when.again 


7 1 6 2 

3 
9 Shall L behold the-caral Han? TIES 
_ * nt 19 ty 1 


And when with Books of Sages deep, 
6 cgequeſter d 1 * | 

In ſweet Oblivion, bliſsful 

" The buſy Gare of Liſe ec; | 

« Ohl mm ſhall P 
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1 With wholeſome Juice erich my Veins? || "Y 


« And Bacon-Ham and 
Be ſery'd beneath my ſimple Cottage? 
« O Nights, — ſuch a Feaſt 

« As een Gods themſelves might taſtel- 


Thus fare my Friends, thus feed my . | 


Alert, on what their Maſter leaves! 
Each Perſon there-may drink, an 
N much, or little, e 8 

Exempted from the Bedlam-Rules 

Of roaring Prodigals and Fools: 

- Whether, in merry Mood or Whim - - 
He takes a Bumper to the Brim, 

Or, better pleas d to let it paſs, - 

Gros mellow. with a ſcanty Glaſs. 
Nor this Man's Houſe, nor that's Eſtate | 

Bevatines the Subject of Debate; 

Nor whether Lepos, the Buffon, 

Can dance, or not, a Riggadoon; 

But what concerns us more, I trow, 

And were a Scandal not to know; 

If Happineſs conſiſt in Store 

Of Ri es, or in Virtue more: 

Whether Eſteem, or private Ends + 

Direct us in the Choice of Friends: 

Vol. II. G g 


ſavouty Pottage 


What's 


Q. Hon ATI Fracer 8aTINA NUN Lc 

Et que fit natura boni, ſummumque quid ejus. 
Cervius, hæc inter, vieinus garrit anileese 
Ex re fabellas. Si quis nam laudat A reli 
Solicitas ignarus opes; ſie incipit: Olim 
Ruſticus urbanum murem mus paupere f ray 80 
Accepiſſe cavo, veterem vetus amicum; 8 
Aſper, & attentus quæſitis; ut tamen arctum 
Solveret hoſpitiis animum. Quid muſta ? neque ill 
Sepoſiti ciceris, nec invidit ven: 
Aridum & ore ferens acitum, 1 85 
Fruſta dedit, cu cupiens varia faſtidia c 4 

Vincere tangentis malè ſingula dente faperbo: 25 

Quum pater ipſe domũs pales porrectus in hôrna 

Eſſet ador loliumque, dapis meliora relinquens. ä 
Tandem urbanus ad hunc: Quid te juvat, n nude, go 
Prerupti nemoris mar eee vIvere 7 | 


Vis 
77 Aniles fabellas.) Traditionary Stories, ab 2 770 92 A is of more 
 evorum memorid repetitas, It has more Ele- 


82. Ut tamen arctum.] Ita tamen ut, This 2 my that — 17 he more of the Man- 
contracted Spirit, arctus, which enlarges it- ner of Horace than he cicer & 
— at Sight of a Friend, is a meta- Lays v9 or nn & cit is 22 


dat. 6. 


. 


Tus $4aT1zzs or Honact  aaj 


What's real Good without Diſguiſe, 
And where its great Perfection lies. 


While thus we the ſocial Ni 
My Neighbour | Wop x | | 
To club his Part in pithy Tales: 
Suppoſe Arellius, one ſhould 
Your anxious Opulence : he fays——— 
A Country-Mouſe, as Authors tell, 
Of old invited to her Cell 
A City-Mouſe, and with her beſt 
Wi the courtly Gueſt. 
1 | 
To make the moſt of her Affairs, 
Yet in the midft of her Frugality 
Would give a Looſe to Hoſpitality. 
In ſhort, ſhe goes, and freely fetches 7 
Whole Ears of hoarded Oats, and Vetches, 
Dry Grapes and Raiſins croſs her Chaps, 
And dainty Bacon, but in Scraps, 
9 could invite 
My ſqueamiſh Lady's Appetite, 
2 Diſh, 
And ſaucy piddled, wich a—— Piſh | 
The Matron of the Houſe, reclin'd 
On: downy Chaff, diſcreetly din'd 
On Wheat, and Darnel from a Manger, 
And er the Deine r 
Cit, diſpleas d at Repaſt, 

Attacks our fimple Hoſt at laſt. 

« What Pleaſure can you find, Sk | 
To live behind a — Back ? 


6g 2 | « Would 


228” Q. HoRATTI Fracci 8471 4 n 
urbemque 1 we. 


Vis tu homines 


+ 


Carpe viam (mihi crede) comes: terteſtria quan 


Mortales animas vivunt ſortita, 


Heque 2 2 


. Aut magno aut parwo leti fuga” Quo, bone, circa, 95 


Dum licet, in rebus jucundis vive beatus: 
Vive memor, quàm ſis ævi brevis. 


Hæc ubi diet 


Agreſtem pepulere, domo levis exilit: inde 
Ambo propoſitum peragunt 1 iter, urbis aventes 


Meœnia nocturni ſubrepere. 


In locuplete domo 
Tincta ſuper 
Multaque de ma 


Que procul exſtructis inerant heſterna catiftri. 


Ergo ubi purpurea 


Agreſtem; veluti fuccin&us curſitat hoſpes, 
Continuatque dapes: nec non verniliter ipſis 
Fungitur —_ prælibans omne 1 272 adfert: 


Jamque tenebat 100 
Nox medium cœli ſpatium; quum ponit enge 
ia: rubro ubi cocc o 
lectos canderet yeſtis eburnos ; 
fo ent fercula 6nd, 
05 
porrectum in veſte Bern 
Ille 
tur officiis," . SAN. 


2. Vis tu.] The City-Mouſe los not * 
the whether he be willing to 
follow him, but, by a common Manner of 
Expreſſion, exhorts, and almoſt commands. 
him. They, who read vin' tu miſtake — 
Senſe of the Paſſage, and contradift the 
Number of Manuſcripts. ET 

100. Jamgue tenebat, &c.) The Time in 
which our Travellers performed their Journey 
was a Matter of great Importance, and the 
Poet has therefore marked it with much Pomp 
of Cadence and Expreſſion. 'Dac. 

108. Nec non verniliter.] Our City-Mouſe 


would treat his Gueſt with all the Politeneſe 


of a Courtier, verniliter, and therefore per- 
. forms all eng $6 2%) ge <<) 


109. Prefitons,] Is of an excellent Manu- 
nuſcript and received by our beſt Editors. 
They, who read relambens miſtake the Mean- 
ing of the Word, which is uſed only for ra- 
er dere, mordere, when 3 of a River, that 
waſhes away its Banks ides, the Scholiaſt 
explains the Word by pregu/lans. 9 if we 
ſhould underſtand Prælambent in the Senſe 
here given to it, yet it preſents to us an Idea 
of a Slave, not of a Maſter of the Feaſt; 
whereas preguftans naturally ſignifies the For- 
malities obſerved.at the Tables of who- 
had proper Officers, called by Suetonius pre- 

guſtatores, 9 to taſte their Meat and 
their Wines. Bur. 


gat. 5 Tur Sarrnns or nen 2 
. Would you 


«- To this unſocial ert „ 

No longer, moaping, loiter 

— w Clear: c- ++ 
<« Since Animals but draw their Breath, 

« And have no Being after Death; 

<« Nor yet the Little, Wer the Greis 8 


ay Can ſhun the Rigour of their Fate; N 


« At leaſt be merry while you may, 
The Life of Mice is but a Day; 
“Reflect on this, maturely live, 
« And all that Day to Pleafure give.” 
'd thus, the nimble Mouſe, 
Tranſported, ſallies from her Houſe - 
They both ſet out, in hopes to crawl 
At Night beneath the City-Wall ; 
And now the Night, elaps'd Eleven, 


Poſſeſs d the middle Space of Heaven, 


When, haraſs d with a Length of Road, 
They came beneath a grand Abode, 
Where Ivory Couches, * — 


With Tyrian Carpets, glowing, fed 
The Jazled 1 Eye. To lure the Taſte, 


The Trophies of a coſtly Feaſt, 
freſh but Yeſterday, 

In Baſkets, pil'd on Baſkets, lay. 

ö ' When Madam-on a purple Seat OE 
Had plac'd her ruſtic Friend in State, 
She buſtles, like a buſy Hoſt, 

Supplying r Diſhes boil'd and PR 
Nor yet omits the Courtier's 


- 
— 
Fo 


o dS»; N 
F# Wa w z * . 
prefer the Town, iti . 
8 17 »A, o L he 4 oF 
' [ V 4 . e 


Wil 
[i 
3 ip 


Q. HonATII Facet berwatvs Lb. 2. 


— 1 ſorte, boniſque * 110 


Rebus agi 


convivam : quum ſubitò ingens 
. ſtrepitus lectis excuſſit utrumque. 


1 


Currere per totum pavidi conclave; magiſque 
Land nds” Ga domus alta Moloſſis 
Perſonuit canibus. Tum ruſticus: Haud mihi vita 

Eſt opus hac, ait, & valeas: RS e 115 
Tutus ab inſidiis tenui ervo. 


| SAT. 


VII. 


Davvs. 


AMDUDUM .eu & ert. tibi dicere ſervus 
ormido, 


Davus, 


The particular Deſign of the Satumalia was 


to repreſent that Equality, with which Man- 
kind lived, under the Reign of Saturn, aceord- 
ing to the Law of Nature. Horace here in- 
troduces a Slave, aſſerting that a wiſe Man a» 
lone is free, and that Liberty conſiſts in 


not obeying our Paſſions, or being entered P 
with © 


his Faults and Follies. His in ſo 
natural, ſenſible, and — 4 


Vice. He boldly reproaches his 


not being able to anſwer him, at laft loſes his 


Laa, Darus amicum 
Mancipium 


8 and! is obliged weld Ub of Mo- 
filen him. Dac. Sax. 


Sat. 77. Tu Sar: 


on nenten << 


Rejoices in her fair Exchange, | 4: 8g Wah 249 
And lolling like an eaſy Gueſt. 
=. 6h the Cog and her Jeſt. 
on a fu dden, opening Gates, nf} 
Lout;Jaring, he ſhook them 1 hoe * 4 8. 
0 
And, a ad IN 08 of l Bon. n * 
Now Gembled more arid more; "i barkl 
The Naſtiff-Dogs began to bark, 3 
The Dome, to raiſe the Tumult more, 
Reſounde to the ſurly Roar. 
The rs + then concludes, Adieu! 
This Li hap! with you : 
My Grove 421 . ren Snares, 
Shall comfort me with Chaff and Tares. 


Sa . VII. 
Davus. Ho ACE. 


Davvus. 


LL hear no more, . 
1 Slave as I am, to anſwer in my Turn; 
And yet I fear 
 Honacs, | 
What! Davus, er 
n 
Ye. Davus, Me the faithful and the true. Fa 
With 


| 
| 


232 Q. HonaTit naaget S4 TIA 
Nlancipium domino, & frugi, quad tt fatis 7 hoc ef 


Lib. 2. 


vt vitale ons 1 4 
e . | 16 
* „ libertate Decembri, I's 
(Quando ita majores yoluerunt) utere ; 1 
D Avus. | | 


Pars 1 vitiis gaudet conſtanter, & urget _ 
Propoſitum ; pars multa natat, modo recta Wa 


Interdum pravis obnoxia. 


notatus 


Cum tribus annellis, modo lævãâ Priſcus i inani, ? 
Vixit inzqualis, clabum ut mutaret in hora: 10 
Adibus ex magnis ſubitò ſe conderet, unde | 
Mundior exiret vix libertinus honeſte: 

Jam mœchus Rome, jam mallet Joftus Athenis | 
Vivere; Vertumnis, quotquot ſunt, natus iniquis. b 
Scurra Volanierius Pipe illi julta chiragra 1 5 
Contudit articulos, qui pro ſe tolleret atque 


Mitteret in phimium talos, 


mercede diurna 


Coding pavit : quantò conſtantior idem 
In vitiis, tanto levitis miſer, ac prior ille, 


Qui jam contento, jam laxo fune laborat. 20 


quod fit ſatis; hoc of. 
N Prog cople have always im 2 — that 


Perſons of eminent Merit do not live ſo long 


as others. From thence the Proverb, too 11 
— to live long. Tonk. 


. Levd Priſcus inani.) Before the Time 
of Horace it was infamous to wear more than 
one Ring, and when they began to wear more, 


they carried them only on the left Hand, 


which was leſs expoſed to public View, as if 
oo would ſeem aſhamed of ſuch Marks of 
e 


mina Bond. 


13. De&tus Athenis.] If Davus, as Mr. Sa- 


nadon imagines, was a , Grecian, we .ſhauld 
not be ſurpriſed to find him preferring Athens 


e Reme. The Conjecture, which is con- 


HoRATr. 


firmed by his counting '% Drachmas in the 

A Line, gives a Spirit and Poi 
Paſſage, as it is an additional Inſult to 

Horace, that his Slave ſhould deſcribe Rome 


by its Vices, and Athens by its. Learning. 


14. Vertumnis, natus iniquis.] Vertumnus 
preſided over the regular Seaſons of the Year, 
<Ntabliſhed by the Laws of Nature. Priſcus 
was therefore — in deſpite of the God, be- 
cauſe all his Changes were an Effect of Das. 
neſs and Whim. Horace multiplies this God, 
Vertumni, from the different Forms under 
mw he was repreſented,  Bonp. San. 
Tant levids miſer, c.] Davus does not 
abſ utely mean, that a Man in one conſtant 
Courſe of Vice is leſs miſerable, than he who 


conti- 


Sat, 7. Tux BATIRES or Han get. N 


continually changes from Vice to Virtue, from his Paſions, and 
Virtue to Vice, but that he is leſs ſenſible of a Beaſt chained, w 
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4 T » l 
wel. Since this joval Seaſon of the Year 
Permits it, and our Anceſtors ordain, 
No nm + Mn 
Daus. 
n Mankind, - while ſome with Ready View | 
t Courſe of darling Vice purſue, © 

Moſt others float along the changing Tide, 
And now to Virtue,” now to Vice they 
Lo! from three Rings how Priſcus l 
Now ſhews his naked I Hand——The various Wight 
With every Hour a different Habit wears: 
Now in a Palace haughtily appears, 7 
Then hides him-in ſome. vile and falth Place, 
Where a clean Slave would bluſh to his Face, 
Now rakes at Rome, and now to Athens flies; 
Intenſely ſtudies with the Learn d and Wiſe. - 
Sure all the Gods, who rule this ne 
In deep Deſpite preſided at his Birtn. 

Old Volanerius, once that Man of oke, 
When the juſt Gout his crippled Fingers broke, 
Maintain d a Slave to gather up the Dice, 


So conſtant was he to his darling Vice. 


Yet leſs a Wretch than he, who now maintains 
A ſteady Courſe, now drives with looſer Reins. 


Horace. 
to get free, is like 
— * miſe- 


his Miſery ; becauſe the other is perpetually rable, — endeavours to break 


ſtru 
two 


ing with himſelf, and labouring between its 


es. takes his 


Ac prior illt.] A in our Author is frequently which cannot agree with the Sports of 


uſed for quam, and prior muſt be referred to _ by which Mr, Dacier weeks caphin 


rep SAN. 
os] A Man enſlaved to 


#34 QHonartt Fncer AUA un Lib. 


Hon Ar. St 
Non dices hodie, quorſum hær tam putida tendant, 
Furcifer ? 
Davus. 
Ad te, inquam. 
HoRaT. 


Quo pacto, peſime? 


D Avus. 
; | Laudas 
Fortunam ac mores antique plebis, & idem, 
$i quis ad illa Deus ſubitò te agat, uſque recuſes: 
Aut quia non ſentis, quod clamas, rectius eſſe; 
Aut quia non firmus rectum defendis, & heres, 
| Nequicquam cœno cupiens evellere plantam. 
Rome rus optas; abſentem ruſticus urbem 
Tollis ad levis. Si nuſquam es forte: vocatus 
Ad cœnam, laudas ſecurum olus; ac, velut uſquam 30 
Vinctus eas, ita te felicem ducis amaſque, 
Qu6d nuſquam tibi fit potandum. Juſſerit ad ſe 
Mzcenas ſerum ſub lumina prima venire 
Convivam? Nemone oleum fert ocitis ? ecquis 
Audit? cum magno blateras clamore, fugiſque. 35 
Mulvius & ſcurræ, tibi non referenda precati  —- 
Diſcedunt. Etenim fateor me, dixerit ille, 
Duci ventre levem : nafum nidore ſupinor: 
| | Imbecillus, 
an fry eee 
his own Character, as particularly where he 36. us] Was a Buffoon, who intend- 
— himſelf, tutus pur vula laude, um res ing to ſup with Horace, loads him with Im- 
San. precations for diſappointing him. Mulvius is 


r prin prima.) What the Latins of ſufficient Authority, and is found in the beſt 


upremo ſole, the ſi Sun: ad facem Manuf of ſeveral Authors, collated 
poo=-14.4 at —— he Romans ge- Dr. — 2 2 | * 
nerally ſupped at three or four in the Evening, 


Kt. 5. 43 off SATIRES OP Holen. 


Hoxacs. 
Tel me, thou toious alen whither tende 
 Davvus 
At you die it bends 
HoRaACs. 
At me, nen 
Daruss. 
: When with laviſh Praiſe 
— vaunt the Happineſs of ancient Days, 


Suppoſe ſome God d take you at your Word, 


Would you not ſcorn the Bleſſing you im 
Whether not yet convinc'd, as you 
O d; 
Or, ſinking in the Mire, you ſtrive in vain, 

dre i Uo, 0 ve vt, 


alar'd? 
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While you're at Rome, the Country has your Sighs ; 


A Ruſtic grown, you vaunt into the Skies 
The abſent Town. Perchance, if uninvited 
To ſup abroad, Oh! then you're ſo delighted 


With — 22 that one would think, 


That he, who next engages you to drink, 
Muſt tie you Neck and aki you ſeem ſo bleſt, 
When with no Bumper-Invitation preſt. 

But ſhould Mzcenas bid his Poet wait 
(Great Folks, like him, can never ſu till by 
Sputtering with idle Rage the 3 


„ Where is m. 1 Rogues, noo none ie arid =: 


While the promis'd to have treated, 
Sneak off with ce bt ho be 


I own to ſome a Belly-flave I feem ; 
I throw my Nole up BY favoury Steam: 
Hhz' 


236 Q. HoATII FLAC SA TINA un Lib. 2. 
Imbecillus, iners, ſi quid vis, adde, popino. 
Tus, quum ſis quod ego, & fortaſſis nequior, * 40 
Inſectere, velut melior, verbiſque decoris 
Obvolvas vitium ? Quid, ſi me ſtultior in 
Quingentis emto drachmis deprenderis? Aufer | 
Me vultu terrere; manum ſtomachumque om,” 
Dum, que Criſpini docuit me janitor, edo. 45 
Te conjux aliena capit, meretricula Davum: 
Peccat uter noſtrùm cruce dignius ? Acris ubi me 
Natura incendit; ſub clara nuda lacerna 
Dimittit neque famoſum, neque ſolicitum, ne 
Ditior aut melioris meiat eodem. - | 50 
Tu, quum projectis inſignibus, annulo equeſtri, | 
Romanoque habitu, prodis ex judice Dama 
Turpis, odoratum caput obſcurante lacernßj; 
Non es quod ſimulas? metuens induceris, atque 
Altercante libidinibus tremis oſſa pavore. 55 
Quid refert, uri virgis ferroque necari 
Auctoratus eas; an turpi clauſus in arca, 
Quo te demiſit peccati conſcia herilis, - | 
Contractum genibus tangas caput ? Eſtne marito 
Matronæ peccantis in ambos juſta poteſtas? 3 
In corruptorem vel juſtior. Illa tamen ſe 
Non habitu, mutatve loco, peccatve ſupernè; 
Quum te formidet . er credat amanti. 
5 Ibis 


45. Que Criſpini Ain hen] This is 532. Prodit ex judice Dama.) Davus calls his 
meer Malice in Davus, to inſinuate that his Maſter a . oe, becauſe Auguſtus had granted 
Maſter's Vices muſt be publicly known, when him the Privilege of wearing a Ring, and a 
the Porter of a Family, where he was very Robe, called — Thus he was 
little acquainted, could be ſo well informed of in ſome meaſure incorporated into the Body 
them. But the Poet with equal Addreſs diſ- of Roman Rnights, whom Auguſtus appointed 
_—_ the Accuſation by ſhewing, that to determine civil Cauſes. Dac. 

be juſtly ſuſpected, ſince it is formed 56. Uri wirgis.] The People, who ſold 
him by a domeſtic of a Philoſopher, chemſelves to Hake of Gladiators, engaged 


was his open Enemy, and whom he al- in a Form or Bond, called aucferamentum, to 
Ire Tongs k 


Sat, 7. 


r ebene or nente, | 


Or Folki'tiay call me, careleſs, idle 'Sot;, * 
Or ſay 1 pledge too oft the othet Ft 
But ſhall the Man of ' deeper Vice like you, 
With Malice ape in 7 Faults dale, 
Becauſe with ſpecious Phraſe; and Terms of Art, 
You clothe, Aaech che Vices of your Heart? 
What if a greater Fool your Worſhip's' found, 
Than the poor Slave you bought for twenty Pound ? 
Think not to fright me with that ee Sri 
Nay keep your Temper, Sir, your Fingers 
While I the Wai fone aid wile, repeat, zl 
Taught me by Criſpin's Porter at his Gate. + 
You tempt your Neighbour's Wife ; an humble Harlot 
Contents poor Davus— Who's the greater Varlet? 
When Nature fires my Veins, I quench the Flame, 
And leave the Wanton with uninjur d Fame, 
Nor ſhall one jealous Care diſturb my Breaſt, 
By whom the Fair- one ſhall be next poſſeſt. 
When you throw off thoſe Enſigns of your Pride, 
Your Ring, your Judge's Robe, and baſely hide, 
Beneath a Slave's vile Cap, your eſſenc'd Hair, 
Say, are you not the Wren G whoſe Clothes you wear? 
And where's the Difference, whether you engage 
F gh g Scourges, , Woundsand Death, tomount the Sages 
the conſcious Chamber-Maid are preſt 
2 double, Neck and Heels, into a Cheſt ? 
Does not the Huſband's Power o'er both extend 5 
Vet ſhall his juſter Wrath on you deſcend; ; 
For ſhe ne er "ftroles abroad in vile | 
And when her lewder Wiſhes higheſt riſe, 
She dares but half indulge the Sin; afrai 
Even by the Man ſhe loves, to be betray d. 


. 
* 
Ss 9 
2 
- 
ay 


af 410 


You 


Q. Honar11 FAC SATA 
Ibis ſub furcam prudens, dominoque furenti 


Lb. 2 


Committesremomnein & yitam & cym.corpore famamn. 65 
Eviſti? metues, credo doctuſque cavebis: ing 497 
Queres, quando iterum paveas, iterumque perire 


Poſlis. O toties ſervus! que 


ru 


Quum ſemel effugit, reddit ſe prava . 5 
Non ſum mœchus, ais. Neque ego, Hercule, fur, ubi vaſa 70 


Prætereo ſapiens argentea. Tolle 
natura remotis. 
dominus, rerum imperiis hominumque 


Jan vaga proſiliet 
Tune 


periclum, 


Tot tantiſque minor? quem ter vindicta quaterque 


Impoſita haud umquam miſerà formidine privet7 


75 


Adde ſuper dictis e non levius — nam 
Sive vicarius eſt, quo ſervo paret, uti mos 


Veſter ait, ſeu conſervus: 


Tu, mihi qui imperitas, aliis ſervis miſer, atque 
| Duceris, Ae alien mobile fignum. 


tibi quid ſum ego? Nempe 
80 


HorarT. 


Quilnam igitur liber? 


Dar us. 


Sapiens; ſibi ot . ; 
3 neque paupeties, neque mors, nee vineula terrent: 


ſuffer ev thing, Sword, Fire, Whips, 
Chains BI were 
into the Profeſign: and ſty led auctorati. From 
22828 Tag came to be uſed for all Kinds 
of infamous Engagements. 

70. Non ſum maxchus.] Our Poet really 
looked upon 2 ry with Horrour, but Da- 
vus imagines his 

„was an Effect of Fear. 

74. Vindicta] Was a Red, which the Lic- 
tor laid on the Head of a Perſon, whom 
yak made free. Plautius calls it 2 

8 | 


76. Nam five vicarius.] The Romans ge- 


than received ſeryus atrienſis, and all their other 


Torr. 


aſter s Virtue, like his own. 


Reſponſare 


nerally had a Maſter-Slave in eve Family, 
es were 
called by one common Name, vicarii. 2 
firſt, who commands, is not leſs a Slave, than 
thoſe who obey. To hear Men talks they 


| ſeem. to aſlert that Liberty for which they 


Slogir muliphy chic Demudagews oxen © 
willin ces even to 
Are, n In this han Servitude, the Great, 
properly: ſpeaking, are Maſter-Slaves ; 
and in Pregortjon to their Fortunes and Ho- 
nours, pay a larger Tribute to their own 
Ambition and Vanity, as well as to the Pride 
and Inſolence of their Superiours. They ring 

y 


T 


bat. 7. 
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W Yoks,” and to the 8 


Vour Fortune, Perſon, Life and Fame erigage. 


Have you eſcap'd ? : Methinks, your future Care -- 

Might wiſely teach You to avoid (he re. | 

No, you with Adder to "the run, 

Arp dare a ſecond Time to be undone. 
ted Slave | What Beaſt, that breaks his Ohain, 


Is de with Bondage would return again f 


But you, it . ne er 3 


To 544 ud Maſter ; to jobs 

A very Not eyen the Prætor s | 

With thrice-repeated Rites, thy Fears rater | 

Or vindicate the Freedom of thy Soul. : 
But as the Slave, who lords it o'er the reſt, 

Is but a Slave, a Maſter-Slave at beſt, 

So art thou, inſolent, by me obey d; 


TI 


Thou Thing of Wood and wire, by others play d. 


ent tom the reſt of Mankind, a 
r Servitude is of larger Extent, and dif- of 
2 Sax. 


Ho RA cx. 

Who chen is free? | 
DAvus. 
The Wiſe, EVRA maintains 

An Empire o'er himſelf: whom neither - Chains, 


q - 
— — . ——— wü ̃7Ümw .J. —”. ͤ ! ] ! ? ! 


o 
— , — ! ⁵ĩÜ1—8Ü RI AT EROS” AO” 4" Ia PESTS 


2 . in 
Externi ne quid valeat 
manca ruit 


In 2 
ut proprium, quid noſcere? 


Rog FLacei SATIBAKD M- 


cupidinſtes, contemnere honores 
ipſo totus; teres atque wann, 
eve morari; 


0 n 
Lib. 2. 


1 85 
Fortuna. Poteſne 
Quinque talenta 


Poſe te mulier, vexat, foribuſque repulſum 


Perfundit 
Urget 


gelida : rurſus vocat. Eripe turpi 
Colla j jugo: liber, liber ſum, dic age. Non quis 
enim mentem dominus non lenis, & acres 


90 


Subjectat laſſo ſtimulos, verſatque negantem. 


Vel quum Pauſiaca 


, infane, tabella, 


1 peccas minus atque ego? quum Fulv, Rurubeque, 


y Placideiani contento a 
Prælia, rubrica picta aut carbone, velut ſi 


lite miror 95 


Re verà pugnent; feriant vitentque moventes 
Arma viri. Nequam, & ceſſator Davus : at * 
Subtilis veterum judex, & callidus audis. 


Nil ego, ſi ducor libo fumante: tibi i 1 


100 


Virtus, atque animus cœnis reſponſat o 


Obſequium ventris mihi 


matons, neuroſpaſia, figilla automata, were 
often made of Metal or Ivory. That Men 
are ated by their Paſſions, as Puppets are by 
Wires, is a Sentiment in Plato. 

84. Teres atque rotundus.) The Metaphor is 
taken from a „and our Vices, are thoſe 


Inequalities, which ſtop us in our Courſe of 


Virtue. Our ableſt Critics Dr. Bentle 
| Cuningham and Sanadon have corr 


— — 


teres atgue retundus, confound two 
the wiſe r- . ju 
guiſhes. Not in ſeipſo not 
- reaſonable Senſe. 

93. Pauſiacd.] Pauſias was a famous 
Flower-Painter. Lucullus gave a thouſand 


es of 
diſtin- 


m any 


PunRuation ; for they, who read 925 * 6 
ti 


pernicioſius e 
Tergo plector enim: qui tu impunitior illa, 


jj” 


Que 


Crowns for a Picture in which he drew his Mi- 
ſtreſs Glycera fitting, and making a Wreath 
of Flowers. He was a Cotemporary of Apelles. 
96. Prelia, rubrics pitta. 7a]. Maſters of 
Gladiators hung the Piftures of their beſt 
Champions, ſuch as Fulvius, Rutuba, or Placi- 
deianus, at the Door of the Houſe where they 
fought, 
102. Mibi perniciofius eft cur ?] — 45 
no better Excuſe for indulgi 3 A 
than his not being afraid of the 
Slave. Davus prevents this 2 Objet 5 by 
ſhewings he is ſufficiently ae 
iſtempers, which bis L -= 
Surely then the Terrours, w ich they feel, 
are at leaſt equal. 
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Nor Want, nor Death, with ſlaviſh Fear whe, 


Who boldly anſwers to his warm Deſire, 


Who can Ambition's vaineſt Gifts deſpiſe, = * 
Firm in himſelf who on hiniſelf relies, 
Poliſh'd and round who runs his proper Cont, 
And breaks Misfortune with ſuperior Force. 
What is there here, that you can Jullly cin. 
Or call your own? When an imperious Dame 
Demands her Price, with Inſults vile purſues thee ; 
Driven out of Dejors with Water well bedews che, 
Then calls you back; for ſhame, ſhake off her Chain, 
And boldly tell her you are free In van i 
A Tyrant-Lord thy better Will reſtrains, 
And ſpurs thee hard, and breaks thee to his Reins. n 
If ſome fam'd Piece the Painter's Art diſplays, | 
Transfix d you ſtand, with Admiration gaze; 
But is your Worſhip's Folly leſs than mine, 
When I with Won view ſome rude Deſign 
In Crayons or in Charcoal, to invite 
The Croud, to ſee the Gladiators fight? 
Methinks, in very Deed they mount cn Stage, 
And ſeem in Combat to enga 
Now in ſtrong Attitude they drea {ROY | 
| Wounded they wound; they parry and defend: 
Vet Davus is with Rogue and Raſcal gra d, 
But you're a Critic, and a Man of Taſte. 
Is am, forſooth, a good-for-nothing Knave, 
When by a ſmoking Paſty made a Slave : 
In you it ſhews a Soul ere& and t, 
If you refuſe even one luxurious Treat. 
Why may not I, like you, my Guts obey ? 
My Shoulders for the dear Indulgence pay, 
vol. II. Ii But 


2 mutantur, for falin mutantur 
— Accedes opera. } Opera 2 


2 Q Honavit FLAcci SATIRAAUM Lib. 3. 
Que parvo ſumi nequeunt, obſania captas? 8 

Nempe inamareſcunt epules {ne fine petite, $4 x05 

IIluſique pedes witiafum ferre recuſant u 

Corpus. An hie peocat, fub noddem qui puer n 
Furtwa mutat ſtrigili? qui vendit, 

Nil ſervile gulz parens habet? Adde, quod idem 1 

Neon horam tecum eſſe pates, non otia recte 110 
Ponere ; teque ipſum vitas fugitivus & erro; 

Jam vino querens, iam ſomno fallere curam : 


Fruftra: nam comes atra premit, dee fog . 


Ho Ar. 
Unde wiki lapidem? | 
Bere 
Quorfum eft opus ? 
HoraT. 
nde ſagittas? 
Davus. | 
Aut inſanit homo, aut verſus facit. 
Horar. 
Ocins hine te 115 
Ni rapis, accedes opera agro nona Sabino. : 
AT. 
07. ] For 
* mutat, Urge el Poetry 


\ 


Sat. 7. Tun gar of Hoe. 
But re ee Stripes be taught, 
Who ſearch for Luxuries, how dearly bought ? 
For ſoon this endleſs, this repeated Feaſt, 
Its Reliſh loſt, ſhall pall pl yon th Taſte ; 
Then ſhall your trembling imbe refuſe the Weight 
Of a vile Carcaſs with Diſeaſe 
How ſeldom from the Laſh a -— RY 
Who trucks ſome Trifle, that he ſtole, fr Grape? 
And ſhall we not the ſervile Glutton rate, 
To pleaſe his Throat'who ſells a good Eſtate? 
You cannot ſpend one vacant Hour alone; 
You cannot make that vacant Hour your own. 
A Self-Deferter from yourſelf you ſtray, 
And now-with Wine, and now with 
Your Cares; in vain; Companions black as Night, 
Thy preſſing Cares arreſt thee in thy Flight. - 
ROY Honact. | 
Is there no Stone ? 


243 


Davvus. 


At whom, good Sir, to throw it? 
Horace, 


Have I no Dart? 
Davvus. 


What Miſchief ails our Poet 2 
's mad or making Verſes. 
Horace. 


Hence, Ra, 
o. my Fam in ed «ninth i Sa 


1i 2 Sar, 
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Gern FLacer sarmagun, 


E 
* 
* 4 


Sat. VIII. 


ebe Fux DAN Us. 


HOo RAT. 


* Naſidieni 


i juvit te cena beati? 


Nam mihi convivam n dickus here alc 


De medio potare die. 


FUND. 


In vita fuerit melinis. 


Sic, ut mihi nunquam 


Ho R Arr. 
| Dic (ſi grave non eſt) 
Quæ prima iratum ventrem placaverit eſca. 
Fux p. 
In primis Lucanus aper; leni fuit Auſtro 
Captus, ut aiebat cœnæ pater; acria circùm 


Rapula, lactucæ, radices, 


qualia laſſum 


Pervellunt ſtomachum, ſiſer, allec, fæcula Coa. 


His ubi ſublatus, puer altè cinctus acernam 
Gauſape purpureo menſam 


10 
perterſit, & alter 


Sublegit quodcunque jaceret inutile, quodque 
Peter cœnantes oftendere : ut Attica vip ; 


Naſidienus having determined to give Mzce- 
nas an elegant Entertainment, invited three 
Perſons of Diſtinction, and moſt remarkable 
in the Court of A „to entertain his il- 
luſtrious Gueſt. carries with him 


o and Naſi- 


dienus compleated the Set with a Couple of 
Paraſites and Buffoons. The Feaſt is ſuch as 
we generally call a Miſer's Feaſt; an ill- 
Judged Expence'and Profuſion; every Elegance 
of the Seaſon, but either tainted by being k 
too long, or ſpoiled by a Cook, who t 
well have forgotten his Trade in a iſer's 
Kitchen, Yet their Hoſt commends every 


Cum 


Diſh with ſuch an impertinent, ridiculous Af- 
fectation of Taſte, that at laſt he talks his 
Gueſts out of his Houſe. 

Verſ. 1. Nafidieni.] The Proſody of this 
Verſe has much perplexed our Commentators. 
The ſecond Foot is a Spondee, by uniting the 
— _ N a Licence which 
our Author in confilium cipium 
1 &c. 2 7 . 

De medio poo die.] Naſidienus, to 
1e himſelf an of a Man of Taſte, dines 
ee or four Hours before the uſual Time; 
or perhaps Fundanius would infinuate, that this 


Sat. 8. jt en bar e or Hoxacs. Y 
| Sar. VIII. 


| Honags... Bunnan vs. 
en . 


HE told me, that you ſpent the jovial Night 
With Naſidienus, ub: ſame happy Wight, 
From early Day, or you had been my Gueſt, 
But, * tell me how you lik d the Feaſt. 


Fun, 
Sure never 1 
| HoRAacs. 
Tell me, if you pleaſe, 
How did you firſt your Appetite appeaſe, 
Fus. 


Firſt a Lucanian Boar, of tender Kind, 
Caught, ſays our Hoſt, in a ſoft ſouthern Wind, 
Around him lay whatever could excite, 
With pungent Force, the jaded Appetite, 
Rapes, Lettuce, Radiſhes, Anchovy-Brine, 
With Skerrets, and the Lees of Coan Wine. 
This Diſh remov'd, a Slave expert and able 
With purple Napkin wip'd a maple Table. 
Another ſweeps the Fragments of the Feaſt, 
That nothing uſeleſs might offend the Gueſt. 


At 
was to olema » Feat for var Houn 11. G purpurss.] The Table was 
6. Leni fuit Auſtro captus og. te Bow made of a cheap and common Wood, 
r Boar but Naſidienus, in an Air of polite Extrava- 
was tainted ; but our Hoſt eee rar 
that it had Win u Flavour dee r Nep Ac 
when the Wind 12, N 
delicate and tender. was the Pretence 


8. Rapula) The Roots and Pickles' were 
ſuch as might beſt, by their over- 
cout ainttd Flavour of the Boer, as well 
i excito the Gueſts to eat. 


QHonrn FLacer SATIKAnDN 


Lib. 2. 


Sar. VIII. 


1 de Ponbimr tc e 


HoR Ar. 


I Naſidieni juvit te cœna beati? - 
Nam mihi convivam W dictus here ile 


De medio potare die. 


Funyp. 


In vita fuerit melins. 


Sic, ut mihi nunquam 


Ho xa. 
® Dic (6 grave non eſt) 
Que prima iratum ventrem placaverit eſca. 
l FuND. 


In 


8 aper; leni fuit Auſtro 


Captus, ut aiebat cone pater; acria circùm 


Rapula, lactucæ, radices, 


qualia laſſum 


Pervellunt ſtomachum, ſiſer, allec, fæcula Coa. 


His ubi ſublatus, puer altè cinctus acernam 


10 
Gauſape purpureo menſam perterſit, & alter 
Sublegit quodcun _ jaceret inutile, quodque 
Poſſet cœnantes endere: ut Attica virgo 
Cum 


Naſidienus having A e to give Mæce- 
nas an elegant Entertainment, invited three 
Perſons of Diſtinction, and moſt remarkable 
in the Court of A to entertain his il- 
luſtrious Gueſt. nas carries with him 
two others of the ſame Character, and Naſi- 
dienus compleated the Set with a Couple of 
ny and Buffoons. The Feaſt i is ſuch as 

2 3 _ Feaſt ; 3 ill- 
; ce and Profuſion; eve ce 
judged Seaſon, but either tainted by being kep 
too long, or ſpoiled by a Cook, who 
well have forgotten his Trade in a Miſer's 
Kitchen, Yet their Hoſt commends every 


Diſh with ſuch an impertinent, ridiculous Af- 
fectation of Taſte, that at laſt he talks his 
Gueſts out of his Houſe. 

Verſ. 1. Naſidieni.] The Proſody of this 
Verſe has much perplexed our Commentators. 
The ſecond Foot is a Spondee, by uniting the 
3 — 1 a Licence which 
our Author in confilium, princ ipium 
vindemiator, &c. _ AN. 4 

3. De medio potare die.] Naſidienus, to 
give himſelf an Air of a Man of Taſte, dines 
three or four Hours before the uſual Time ; 
or perhaps Fundanius would inſinuate, that this 


gat. 8. ; n, „ens. L Hon es. N 
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— 


Sat. VII. 
Hessen., Fun pax us. 
| Rike * 


HEY told me, that you ſpent the jovial Nicht 
With Naſidienus, a ſame happy Wight, 
From early Day, or you had been my Gueſt; - 
But, 2 tell me how you lik d the Feaſt. 


FuND. 
Sure never | better, 
# Horacs.. 
Tell me, if you pleaſe, 
How did you firſt your Appetite appeaſe. 
Fux p. 


Firſt a Lu Boar, of tender Kind, 
Caught, ſays our Hoſt, in a ſoft ſouthern Wind. 
Around him lay whatever could excite, 
With pungent — the jaded Appetite, 
Rapes, Lettuce, Radiſhes, Anchovy-Brine, 
With Skerrets, and the Lees of Coan Wine. 
This Diſh remov'd, a Slave expert and able 
With purple Napkin wip'd a maple Table. 
de e the Fragments of the Feaſt, 
That nothing bales might offend the Gueſt. 


At 
too ſolemn Fea for ge Gauſape purpures.” 
% Loni fuit Auftre coytus 2 made of M aple, a cheap and common Wood, 


ing it cheap, or hog it 2 but Naſidienus, in an Air of polite Extrava- 


was tainted ; but our Hoſt *. wan 
that it had a . Flavour by being taken Napki . 
when the Wind 


ce, nk tr OP 
Ac. 
was South, which made it 12. 


8 and tender. | was the Pretence 


8. Rapala] The Roots and Pickles were his Gueſts, but his Deſign was that nothing 


ſuch as might beſt, by their Sharpneſs, over- might be loſt, 


come the tainted Flavour of the Boar, = wall 
as excito the Gueſts to eat. 


* ” 
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| Q. Hoxartt FLACH 8ATIRARUM 
Cum facris Cereris, procedit fuſcus Hydaſpes: 
Czcuba vina ferens; Alcon, Chium marisexpers.. 


Lib. 


' $, 


Hic herus : Albanum, Mæcenas, ſive Falernum 
Te magis appoſitis delectat; habemus utrumque: 


Divitias miſeras. 


Hor Ar. 


= Sed queis cœnatibus und, 
Fundani, pulchre fuerit tibi, noſſe laboro. 
'Fund, 


Summus ego, & prope me Viſcus Thurinus, & infra 


20 


{Si memini) Varius; cum Servilio Balatrone 
Vibidius, quos Mzcenas adduxerat umbras: 
Nomentanus erat fupra ipfum ; Porcius infra, 


Ridiculus totas ſernel abſo placentas. 
Nomentanus ad hoc, qui, fi quid forts lateret, 


Indice monſtraret digito. 


entas 
a 
Nam cætera turba, | 


Nos, inquam, cœnamus aves, conchylia, piſces, 
Longe diſſimilem nota celantia fuccum : 


Ut vel continuò patuit, quum 


Inguſtata mihi porrexerit 


15. Chium maris expert. ] It was cuſtomary 
to mix Sea-Water the ſtrong Wines of 
Greece, but Fundanius, when he tells them, 
that the Wine Alcon carried had not a Drop 
of Water in it, would have us underſtand, 
that this Wine had never croſſed the 'Seas, 
and that it was an Italian Wine, which Naſi- 
dienus recommended for Chian. 
18. Divitias miferes.] Albanian and Faler- 
nian Wines were the beſt of Italy; but Naſi- 
dienus calls them wretched, contemptible 
Riches, that he may better recommend his 
pretended Chian Wine. Dac. San, 
a2 Sam ge, &ic.] If we ſhould examine 
1 * Romans SI lay 
at Table w ey ſupped, rints, 
which are ſaid to 9 ancient 


Monuments, we ſhall find it impoſſible to ex- 


Lams. 


eris aſſi, atque 
ilia rhombi. — 30 
5 | Poſt 
plain the preſent Entertainment. Each Courſe 
confiſted of only a ſingle Diſh, and this UC: 
was ſo general, that Catius boaſts he was 
firſt, who divided a certain Sauce in different 
Plates. But it is impoſſible to conceive how 
every Gueſt, according to the common Re- 
1 could reach to the ſame Diſh. 
ger 


ndly, Nomentanus pointed with his Fins, 
to the Delicacies of each Service, but 
whe be ls ta Comer oh TA (rs 
ing to the Prints) how i 
delicious Parts of a Diſh, that certainly was 
in the Middle of the Table, or how could he 
ſhew them to thoſe, who lay on the other 


Beds ? | | | 
As our ing the Satire will in a 
great Meaſure depend upon our i 


knowing in 
wir Manner the Gueſts ere paced, Plate 


- 
gat. 1 Tut Sartnns or Honacr, | 247 
At Ceres Feaſt as Attic Virgin walks 

Sclemn and Aeg ff black Hyde flalks - 

— and the Wines of Groeco=- 

Of Growth, that never croſ'd the Seas. 

If Alban or Falernian pleaſe you more, 

So ſays our Hoſt, you may haye both good Store; 

mmm 8 

| Hoa Ac. 

l 
Thus happy to enjoy ſuch luſcious Fare? — 


Fou p. 

In the firſt Bed 1 ha between 
Vifcus and Varius, if aright T ween; 
Servilins and Vibidius both were there, One 
Brou Mzcenas, and with him f 
i OE ONE Bl | 
On the third Couch, in Seat of Honour plac'd, | 
Porcius betwixt and Nomentanus lies 
Porcius, who archly fwallows Cuftard-pies. 

Whate'er of curious Reliſh lay unknown 
Is by Nomentane with his Finger ſhown, 
For we, poor Folk, unknowing of our Feaft, 
Eat Fiſh and Wild. Fowl——of no common Taſte. 
But he, to prove how luſcious was the Treat, : 
r 


has beex engraved after a Deſign of Mr. Sans- whole. Due. 
don, which perfectly agrees with our preſent 28. Long? diſſimilem. noto.] There is much 
Entertainment, nor have the common Malice in the Ambiguity of this 

any other Aut „ than what on — — — 
eement | ancient Authors. 


ern of rw and Fundanius con- 
delicious Morlels ; the other thinks he cannot — i 


r 
25 


—tꝛ— 2 2 
4 
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Poſt hoc me docuit melimela rubere, minorem 


Ad lunam delecta. Quid 


hoc interſit, ab ipſo 


Audieris melids. Tum Vibidius Balatron:i: 
Nos, niſi damnoſè bibimus, moriemur inulti; 
Et calices poſcit majores. Vertere pallor * 35 
Tum parochi faciem, nil fic metuentis ut acres 
Potores : vel quod maledicunt liberiùs; vel 
Fervida quod ſubtile exſurdant vina palatum. 
Invertunt Allifanis vinaria tota 
Vibidius Balatroque ; ſecutis omnibus: imi 40 
Convivæ lecti nihilum nocuere lagenis. 
Adfertur ſquillas inter mul æna natantes 
In patina porrecta. Sub hoc herus: Hzc gravida, inquit, 


Capta eſt; deterior poſt 


partum carne futura. 


His miſtum jus eſt oleo, quod prima Venafri 45 
Preſſit cella; garo de ſuccis piſcis Iberi: | 
Vino quinquenni, verùm citra mare nato, 

Dum coquitur : cocto Chium fic convenit; ut non 


Hoc magis ullum aliud ; 


Pipere albo, non fine aceto, 


Quod Methymneam vitio mutaverit uvam. 50 
Erucas virides, inulas ego primus amaras 


Monſtravi incoquere; illotos Curtillus echinos, 


31. Poſt me docuit melimelg.] The Diſh was 
garniſhed with theſe Apples. Seneca ſays ex- 
preſsly, that it was cuſtomary. Sax. 

38. Exſurdant vina palatum.] This Figure, 
applying to one Senſe what belongs to another, 
has a particular Boldneſs and Beauty. Virgil 
ſays tardus ſapor and Pliny color ſurdus. Sax. 

30. Invertunt Allifanis. ] Allifana were 
large Cups made at Allife, a Samnite Town. 
Vaſa muſt be underſtood to agree with vina- 
ria, and poculis with Allifanis. The Tranſla- 
tor bath made uſe of a Word, perhaps, never 

rinted before, but well known 1 the 
riends of the Bottle. A Facer is a Kind of 
technical Term for a Glaſs ſo full, as not to 

5 is I 


Ut 


be raiſed off the Table; the Perſon, who 
drinks it, muſt ſtoop, and lay his Face to 
= | x 


43. Haec gravida.] Lampreys were a fa- 
. x — 2 the — ch but when 
pregnant, or when they had juſt ſpawned, 
were little eſteemed. Perhaps, they were even 
thought dangerous, from an Apprehenſion, 
that they copulated with 282 . Dac. 

48. 1 5 coguitur.] Naſidienus, being re- 
ſolved not to be too prodigal of his Chi 
Wine, only poured a little of it into the Sauce 
when it was boiled. But he would willingly 
Ä his Gueſts, that his Frugality was 

iter of Taſte and Refinement, 


54+ Interca 


gat. B. 


A fearful Pale our Landlord's Face o erſpread; 


Tur $ATIRES or Hoha gr. 249 


ae are more ruddy bright. 
If gather d by fair -Luna's waning Light. 
He beſt can tell y re the Dillrence las——- 
But hete Servilius —— wn | 

5 Sure; to be poiſon'd, unreveng d we 

«© Uunleſs we drink the wretched Miſer dry. 

6 Slave, give us larger Glaſſes,” Struck with Dread, 


Great were bis Tewoun of fch drinking Bol, 
———ͤ — 11 3 

Or that hot Wines, diſhonouring his 

Deafen the ſubtle. Judgement of che Taſte. 

When eur two Champions had their Facers Td, 
We did them Juſtice, and the Glaſs went round; 
pany — — — 7 
"oe F $191 

i angry es 2 hn 7 9 
1 Maſter cries, 
3 Mzeenas, 3 | — caught, 
For after ſpawiningrt 
The Sauce 4s: min d with Obe Oil the beſt, 
And pureſt fromthe Vats Venafran preſt, 


Nor leſs than five-year-old Italian Wine. 


And, as it boil'd, we.pour'd in Spaniſh Brine, 
A belb-Chien's bitte fois 85 bold, 2 


x any other it is oſten ſpoil d. 


Then was white P o'er it Nil pour 4. 
And Vinegar, of Leſbian Vintage ſour'd. 
I firſt among the Men of | mi knew. 


ages at Ade in CodtieiBrine' try flew; 


Though in the dame rich Pickle, Ns contet” 
His unwaſh'd n ſage Curtillus dreſt. 5 
Vol. II. K k But 


Ut melids muria; quam teſta marina remittit. {> 


Quantum non Aquilo — excitat agris. 
Nos majus veriti, poſtquam nihil eſſe perieli 


Vix poterat. Balatro, ſuſpendens 
 Hac eſt conditio vivends; aiebat; eoque 


| Proving rectè pueri comtique miniſtrent?ꝰ 


54. Interea ſuſpenſa graves.) These Lines are wait at Supper 
of ſuch ren fuboſor as. to alarm a Reader, 
- are therefore tranſlated in a Pomp of Bur- 

ue. 

2. Pede lapſus agaſe.) All this comfortable 
| Speech i is wh. / e Bread 
ed; the Sauce ill made; the Servants auk- 
wardly dreſt, and brought from the Stable to 


QHonxartr Praten SAriAAun 1. 2 


Interea ſuſpenſa graves aul ruinas t 1 
In n patinam fecere, trahentia — $0 1 LF 


31 


55 


Senfimus, erigimur. Rufus poſito ca — 4 ut n 
Filius immaturus obiſſet, flere. «Quiz elle vel; © 
Finis? nt ſapiens fie Nomentanus amicum 
Tolleret : Heu] Fortuna, quis eſt an 
Te Deus ? ut ſemper gaudes illudere rebus 

Humanis Varius mappa co riſum 10 


— 


60 


Reſponſura tuo nunquam eſt par kama bi 
Tene, ut ego accipiar laute, 2 _ 


Solicitudine diſttictum? ne panis aduſtus, 
Ne malè conditam j Jus apponatur; ut en 
o 
Adde hos præterea cafus; aulæa ruant ſi, F 
Ut modo; ſi patinam pede lapſus — e. 
Sed cotwvivitoris, uti ducis, ingenium res 
Adverſæ Ane ſolent, celare ſecunde. 


Naſidienus ad hæc: Tibi Di, quecunque vil} 75 


Commoda dent ; ita vir bonus es, conviy comis; 
Et ſoleas poſcit. Tum in lecto IE 
0 ſecrets diviſos aure e Te | 

| N Nullos 


+ 


;- -yor poor poor Yoga 


takes it all in 

S es 1 1 e 
s poſert. |] That might rite 

Table Mae mit 

End of the Bed, when they als,” 9 


per, 


was burn- 


gat. B.“ TRE SATIIIS Or HoR A 251 


But lo | the Canopy, that o'er us PRES "TO 
Tumbled, in hideous Ruin, on our Heads, | 
With Duft, bow black l not ſuch the Clouds ae 
When o'er the Plain a Northern Tempeſt flies, 
Some Horrours, yet more horrible, we dread, 
But raiſe us, when we found the fled. 

Poor Rufus droop'd his Head, Oy ns 
As if his only Son untimely died 
Sure he had wept, till weeping ne'er had End; 
But wiſe Nomentane thus up-rais'd his Friend ; 
Fortune, thou crueleſt of Powers divine, 
Jo joke poor Mortals is a Joke of thine. 
Md eng e a Napkin ſcarce ſuppreſt wy 
| Laughter, Balatro, who loves a Jelt, 

ne ſuch the Lot of Life, nor e 
For all your Toils, a fair Return of Fame. 
While you are tortur d thus, and torn with aa. 
A Gueſt like me, to entertain 
With Bread well bak d, with Sauces cen right, 
With Slaves in waiting elegantly tight, + 
Down ruſh. the Canopies, a Trick of Fitts, 

Or a Groom-Footman ſtumbling breaks a Plge. 


82 
, : 


Good Fortune hides,” Adverſity calls forth, 


A Landlord's Genius, and a Leader's Worth, 

I) this wine Hot; Thou der gente Gueſt, © | 

7 yy May all thy' Wiſhes by the Gods be bleſt, 

© 1h Thou Bt good Man: But when we , bum ri, 
Fan Mid Bad the ſpreading! I! flies. 


4 
Wal 121 ty do 1 
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„ Honar. 8 bol 1. 5 

| * onde Sed illa W e 
Redde; ade > que dens Hl, 1 2 þ es hah "AF 
1 e B 4 FUND. r 


; Tye ' * 


Quod Gi poſcen 


80 


Naſidiene, ee — e 6 
Emendaturus fortunam. Deinde fecuti i 8 
Mazonomo puert magno diſcerpta 9 1 
Membra gruis ſpark ſale multo, on fin ne, 
Pinguibus & ficts jecur anſeris albi, 
Et leporum avulſos, ut multò ſuavius, armos, 
Quim ſi cum lumbis quis edit. - Tum pectore duſts 90 
Vidimaus & merulas poui, de me clune or 
Suaves res, {1 non cauſas narraret carum, && 
Naturas dominus: 
Ut nihil omnino 


81. Num fer Aue] Vids 
aſks whether i gu Jet 2 oe.) the Bot- vor 


on = he broke the Diſh, 


' refers to patinam 
eyes front Ara. | He feams to infinuate; 
a oy 


= to much 
Goeſts Wie, but to let hem 
more than once. | nu. A 


84. Naſidiene, redis, 17 The Spivit, with 
which Fundanius leaves the Narration, and 


peaks to Naſidienus, is an 


Apoſtrophe truly 
heroic. This Figure is frequently uſed by 
Homer and Virgil, to awake an Attention in 
their Readers. 


_ Mutate frontis] As Mr. Sanadon remarks, 


* Exprefiion like home cxcellentis ingenii, | 


— to 42 hy the 


TIES & — 15 1 by this 
74 r Dagery t the Romans were 
2 3 2 we — with 
a2 this muſt have an ex- 
Faber Fb, * 4 Hoſt 'oſe rather to 
it give his Guolls'the et 'of a Gooſe, fed in 
the common manner. but to make it 
fat and plump, he ſtuffed it with Figs. 

Anſeris albi.] Our late Editions read albe, 
but there ſeems a more whimſical Ridicule in 
the maſculine Gender. People of Taſte among 
the Romans were particularly fond of white 
Geeſe, as among us all white-legged Fowl are 
of politer Luxury, 

8g. Et leporum avulſes.) Naſidienus bere im- 

proves 
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Sat. 8, Taz Sartxzs or Honact. 263 
No Play was half fo fine. 


e | 
3 + But, prithee, fa , 

How afterwards you laugh'd the Time away. g 

| FUN p. g 

Slaves, cries Vibidius, have you broke the Caſk ? 

How often muſt I call for tother Flaſk? ? 

With ſome pretended Joke our Laugh was dreſt, 
Servilius ever ſeconding the Jeſt, 

When you, great Hoſt, return'd with alter'd Face, 

As if to mend with Art your late Diſgrace. 

The Slaves behind in mighty Charger bore 

A Crane in Pieces torn, and powder d oer 
With Salt and Flower; and a white Gander's Liver, 

Stuff d fat with Figs, beſpoke the curious Giver 

Beſides the Wings of Hares, for, fo it ſeems, 

No Man of L the Back eſteems. 

Then faw we Hack- birds with o er- roaſted Breaſt, 

And lo! without the Rumps the Ring- Doves dreſt, 

Delicious Fare] did not our Hoſt explain 

Their various Qualities in endleſs Strain, 

Their various Natures; but we fled the Feaſt, 

Reſolv d in Vengeance nothing more to taſte, 

As if Canidia, with empoiſon d Breath, 

Worſe chan a Serpent's, blaſted it with Death. 
Tha then the Bucks "gar Farmer ret] Thels were delicious 
he would have them dreſſed alone, wt multo Rarities, to be ſure; but their Hoſt was even 
fuavius quam 2 lumbis. more inſupportable than his Entertainment. 
| 1. Sine c lumbes.) Our Hoſt had pto- Therefore while he was impertinently philo- 
| bought wel Ring-doves a cheap Penny- iſing on the various Nature and Qualities 
worth, ſince the Rumps, which are the moſt every Diſh, his Gueſts left him to enjoy 
delicious Part of the Bird, were fo tainted as his Wiſdom, his Feaſt and his Paraſites. 


End of the 8A TIRES. 
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EPISTOLA I. Ad M ACENATEM. 

| RIMA dicte mihi, fummi dicende Cameni, 
Spectatum ſatis, & donatum jam rude, quæris, 

Mæcenas, iterum antiquo me includere ludo. 

Non eadem eſt ætas, non mens. Veianius, armis 

Herculis ad poſtem fixis, latet abditus agro; 1 5 

Ne populum extremã toties exoret are. 5 


It may be worth obſerving, that the Dif- conſiderable Employments; but that the Le- 
quietude of Mankind in their ſeveral Con- vity of our Hearts, which hurries us from one 
ditions of Life, and their Inconſtancy of Tem- Object to another, hinders us from perceiving, 
per, is the Subject of our Author's firſt Ode, it conſiſts in Virtue only. 

Satire and Epiſtle, as if all our Errours, and Verſ. 1. Primd dicte mibi.] The Poet, ſays 
all his Philoſophy, roſe from the ſame Prin- Tonrentius, opens his Egiftles with anAdgreſs 
ciple. He now declares, that the gay Amuſe- to Maxenas in Imita the Invoci d to 
ments of Pleaſure and Poetry, which enter- Jupiter and other Thus 
tained his Youth, ſhall give place to Cares Ex As dęxöVH⁰,&Hα, x, tis Ala Avſels, Meat, 
more uſeful; that he has no other Paffion, but and Virgil, 4 te principium, tibi definet : And 
for Philoſophy, which alone can form our in a late Parody by Mr. Pope, With whom 
Manners, and inſtruct us how to find out my Muſe began, with whom ſhall end. 

Truth ; that this only can make us happy, by 2. tum rude.) The Gladiators, in learn- 
making us virtuous ; that all other Studies are ing their p played wah wooden 
an idle Speculation, or a barren Curioſity, Swords, called rudes, as we uſe Foils in Fencing- 
and that whatever hinders his Progreſs in a Schools. When had ſerved three Years, 
Science ſo neceſſary to all Mankind, is become they received their Diſmiſſion; or for any un- 


inſupportable to him. In this Epiſtle he would common Proof of Courage and 1 


convince us, that Happineſs does not ariſe were ſometimes immediately diſmiſſed 
from our Poſſeſſion of large Fortunes, and People, and afterwards wore the Rudis, - . 


EPISTLES « Ws f HORACE. 


Or the wo” Croud for his OP W 


2 M U 1 255 TY n 2 
156 enn | 
1 HU * FIR s 85 
0 E. A WN ne 2 


38:1 dat 


Pong I. 7⁰ 8 


Thou, to whom che Muſe firſt tun d her . 
Whoſe Friendſhip ſhall her lateſt. Song inſpire, 
eee Nat e e 


Four Bird, diſmiſt with Honour from the Stage, 


to venture in the Lifts of Fame, 


Hi Youth, his Genius, now no more the fine? 


Secure in his' Retreat Vejanius 


HH up his Arms, nor courts the doubtful Pre; 


Wiſely reſfoly'd to tempt his Fate no more, 


Mut wei e 4 dr ct . 
again be compelled to * t were u 
purchaſed at à large Expence, if ever they - 


peared on the Stage r 
« Antiquo es luds.) Horace 


vnde about four and twenty Years of Age, 1 
"Pod 


e 4 u Al e * 
ludo, NN 


ladiators performed their pur 

+l may be underſtood either for a poetical 
Genius, or an Inclination to "mt 

AN. Dac. 


Vor. I. 


The 


4 hin Bets 1 fie] After 
eee had wandered th e 
Monſters, he was received by Greece 
. Ge as who. 

There' 


receiving a new 

Gladiator into the Cay were 88 

From hence the Cuſtom of conſecrating their 

Arms to Hercules. 

5. Extrema taties exoret arena. ] Horace 

would authoriſe his Reſolution of writing no 
L1 more, 


Eſt mihi, 
Solve ſeneſcentem mature; iequum, ne 
Peccet ad extremum ridendus, & ilia ducat. 
Nunę itaque & yerſus & cætera ludicra pono:- 
„ 0 atque dexens, curo & rogp, & omnisi 
do & compono, quæ mox depromere poſſim. 
v4 ne forte quo, me duce, quo 2 tuter; 
Nullius addictus jurare in verba magiſtri, 

o me cunque rapit tempeſtas, deferor holpes. 
Nav a o & merfor avilihus undig; , 


Nunc mihi res, non me rebus ſubjungere conor, 


Virtutis veræ cuſtos, rigiduſque fatelles ; 
Nunc in We furtim POO relabor. 


15 


4 


| 4 
- more, b y the Example of Ve ius, 1 ha- 
1 with Succe, was now re- pr. 
tired into the Country 
expoſe himſelf. on I 
Gur, who had obtained is 
engaged ſecond ON he was 

cond 


Tow ena. to. 


hay, on — 


to the End of 5 


the Stage, —_— _ implaced the. P 
to give him his F rey Cave, 
10. Nance u.] A prompt 


— Wa 


TEES unto . 


2 8 


chearful Obedience is an ta pher is a Citizen of the War I, and; be 
auris, an Ear, which . | prepared, like a Mariner in a Fempeſt, to live 
| the Soul is pure and diſengaged from n Palin, in Country to which the ſhall 
it hears with Eafe the Voice of Reaſon, and 1 15 him, as if he were naturalized there. 


with Chearfulneſs its Commands. Dac. Horace r rhaps, in his View a — 1 


Vet Mr. Sanadon obſerves, that our Poet 

had more than ance made this Reſolution, and 

broken it as often. aft all Rhimers do the 

fame, and r Dink are a Kind of 
Language, w 

| Wer 12 JTounit ok two 

g 7 ent.] To unite 

kau! is the drs The 

— when e fills l 4 

abſtracted Wen The ſecond, 

teaching us to regulate our 

whatever are * 


* 


. 


hich always ſuppoſes a Right o 


of Cicero, whe. tells us, the Philoſophers ſtuck 
to „ bs were 1 42 
were ce em As 

3 Marion do to a pf un which | 


equally tenacious of theis 
nadon underftands by Tampeffas the 
nities, | Hazards, and Conſequences. © 


16. Nunc agilis fo, &c.] In the common 
Arrangement of theſe Lines, the third: but ill 
agrees with the firſt, or the ſecond with the 


in 1B. Firtath vere N 
Stoĩcs 


whom our Autho * wie liged, with Privacy, Waun 
real, nor did any other School give more ex- . 1 
celfett Leffons : but, in Practics, they mixed © Horace by the Word, , might 


"And now I — 


And to a School {els 9 


DT Difficulties, ME per- was agreeable to his Inclination. 


For all m 1 = f 
You all, per what Sect, W 

Tm of all e e al {worn to none; 

. in pry ny 71 

Now active plunge into the World's wide des: 

Now Virtue's Pr 


recepts rigidly defend, 
Nor to. the Wodd di World to me ſhall bead: 
Then make a looſes Moraliſt my Guide, 


Lev nm "ſucceed by an eaſy 


with any uncommon 
7 New e ee 6 
"= unc in Ari/iippt 
not Tong ih aur yr . 
and ſtems ; one required tos much Action; 
the Buſineſs the World? By this other too much Severity ; and mr - 
of Ariſh who founded the Curean 
"or vere more rs bs Tulle bu e 
ry ſeverely treated by bythe Si, te 
RS, the Poet pleaſantly * | 


AN. 
9 
of Ari- 


ſuch an unreafonable Severity of Manners, as bably mean, that he did not OY onde, 


made them unfit for the common Affairs of from the Sentiments of Zeno to thoſe of 


Life, that frequently require a certain Temper ſtippus, as it were from one Extreme to ano- * 


and Addreſs, of which they were incapable. ther, but Br and 


SF 


Dae. 
20. Ut 


25⁰  QHoxzarin FL acer! a ee 
ibus mentitur'amica dieſque 


Ut nox Jonga, qui 


Eſt quadam p 


0 ; LATCH „ 
opus dehen tibi 18 5 ut pig er 


20 
| l 


e tenus, ſi non datur alt. 55 
Fervet avaritia, —— eupidine 


pectus? 


Sunt yerba ac voce quibus hunc tenire Lee 


Poſſis, & 


morbi r i 


Laudis amore tumes* ſunt certa 


Ter pure lecto nnn li 


20. Ut nox longa, &c.] Nothing can 0. give 
us an higher Idea of that Ardour, which our 
Author felt ſor Philoſophy, than by comparing « 
it to an Impatience, with 3 a Lov 


4 his Miſtreſs at her midni tion: 
An Impatience 2 he himſelf had 2 
ced. des, the Compariſon afar, 

ftrong, and is an hi nour to 


thus drawn from Vice, and employed i 1 2 b 
Cauſe of Virtue. _ 

5 ax lenta videtur.] Th ot 

Editions, reading longa, have loſt that beau- 
tiful Variety of Teichen, with which Horace 
hath enlivened his Language. Nox longa, 
dies lenta, annus piger, tarda tempora. Lenta 
was found in an old Manuſcript by Barthius, 
and has been received into the Text by. Dc. 
Bentley, Mr. Cunin and Sanadon. 
: th. — debentibus.] Not only Hirelings, but 
| who work for Wages, which they. 
have already received. We call this, in an 
homely Proverb, wor#ing for a dead Horſe. 


er ex- 


more . and 22 25 


2 


have not the Limbs of —4 Pt ror Sig 


Such ara, You cannot 


Virtue, &c. 

30. Invitti, manbra Glyconis.] The Com: 
mentators tell us, from Laertius, - 
that Glycon was a Philo „who had made 
himſelf famous by his ity and Skill 
in Athletic Exerciſes. But more probably the 


Poet alluded to a Statue, which is Mill. preſer- 
ved in Rome, and of Which Montfaucon 
ſpeaks thus. Hercules of Farneſe, the fineſt 


of all, is a Maſter-piece of Art. It is the 


Performance of Glycon the Athenian, who 
the Bottom of this ai 


Eper. 


hs 


i eb nne o Hose. 
As Night {ſeems tedious to th expecting You, 


Whoſe: Fair-one breaks her Waben 
As to a Slave appears the d Day, 
Wha owes: his /Taſk-—-for he receiv ie 


As, when the Guardian Mother's too ſevere, 3% 
Impatient Minors waſte their laſt, long Year; 
So ſadly ſlom the Time ungrateful flows, 
bi e. importan Fr n ene 
yſtems, whoſe uſeful Precepts t engage | 
Both Rich and Poor; ug eee e- 9 
But meaner. Precepts now my Life muſt rule, 
Theſe, the firſt Principles of Wiſdom's School. 
What though you cannot hope for Eagle's Eyes, 
Will you a lenient, ſtrengthening Salve deſpiſe? _ 
Though matchleſs Glycon's Limbs Vou cannot gain, | 
Will you not cure the Gout's id Pain? 
Though of exact Perfection you deſpair, 
Vet every Step to Virtue's worth your Care. 
Even ab, You fear to uſe your preſent Store, 
Let glows your. Boſom with a Luſt of more? 
The Power of Words, and . N appeaſe 
The raging Pain, and leſſen the Diſeaſe. 
Is Fame your Paſſion? Wiſdom's powerful Charm, 


. po thrice read over, ſhall | its Force diſarm. 


2 


The Difference be- anda a mos ds 
of increaſing our by it. Inſtead of a thouſand Proofs let 'this 


3 is here 1 Averitia, dne be ſufficient. Ejuſdem cauſa ludi magni 


ne. The dares not enjoy vori trecentis trigints tribus mt 
eſſes: The. latter ardently triginta tribus triente. For the ſame Reaſon 


for whatever feems to gratify its Deſires. Saw. they vowed the great Games to.] z in 
37. Ter pure lecto.] pores, todd eve noch which was to be expended a Sum of three 


ten and ſeven had a m 


to them by the Ancients, N thirty-three pieces, and one Third of Braſs. 

Three ſeems to have beemof more ſolemn Super- Pure.) With Purity of Mind. Books of 
ition. Heaven, Earth, and Hell; the My- Morality are Works conſecrated "to Virtue,, 
Reries of Religion 3 the Aﬀairs of Politicks ; and ought not to be touched by profane Hands. 


is a little ſoftened i ia the. 


„ * 


| 10 Q. HoxAT t Fiacer Erie Trmnun 
— iracundus, inert, vinoſus, amator; 


Lib. 1. 


| Nemo adeo ferus eſt, ut non mitelcere poſſit, of 


Si modò cultures 


Virtus eſt, 'vitium fugere; & ſapientia prima, 


Stultitia caruiſſe. Vides, que maxima credis 


Impiger extremos eise ee 4d es 


Per mare pauperiem fugiens, b.. 


Ne cures ea, quæ ſtultè miraris & 


Quis eircùm pagos & circum compita 


Cui fit conditio dulcis fine pulvere palmæ? 


Vilius eſt 


O cives, cives, qurrenda peruni primùm; 


This Idea furniſhed Horace with the Terms 
piacula and pure, which are taken from Re- 


-commodet aurem. 40 
Eſſe mala, exiguum cenfum, repullar 
Quanto devites animi e labawe?t. © 7 
45 
- opts, 
Diſcere, & audire, & meliori credere non n 5 
a coronari contemnat Olympia, a 50 
auro, virtutibus aurum. 
Virtus 


ligion. Before they approach theſe Myſteries, 
they ſhould be obliged to purify themſelves. 
5 the Word retreare is borrowed, from 

and Medicine (which were uſually 


— by the ſame Profeſſors) and properly 


ſignifies, ts * pollen to Life, dna. 
San. Dac. 
40. Culture.) Philobety;! fich Cicero, bs 


the Culture of the Mind ; it tears up our Vices 
by the Roots ; it prepares the Soul to receive 
the Seed. of Virtue; and ſows whatever will 
produce the moſt plentiful Harveſt. 
41. Virtus gil, vitium fagere.]This Defiaition 
= - Ne a Kar pag for in- 
our rom Vice is only a negative 
Virtue; yet, with Regard to hy World in 
al, we ſhould be contented to. eſteem 
as — if they be not really vi- 
cious. In the ſam r we may compute 
in our Accounts of Wiſdom and Folly. 
45: Curris mercator ad Indes.) Before the 


ae of gps and Arabia the Fat 


to India was unknown to the' Romans. Strabo 
tells m, / that! while Hlius Gallus governed 


e n Vear 7 EC 2 Fleet of twenty- 


TO Bas fon, 
for India. 2 


Intereſts; 
ariſing dom 8 this Tr 
— and beautiful —— which it 
— home, applied «themſelves earneſtly to 
from; whence” the Poet re- 
— them with exceſſive b 4% 
AN. 4 


47. Ne eures ea,, &c;].. The ConftruQion, 
which bath ſome Di 


„ ſhould be forme: 
in this manner: NN vis 17 & audire, 
ineliori credere, ue cupes, id oft a 2 


9 miraris & 24 
49. Nis eircum pages.) The Man, 0 70 for 
trivial and uncertain. Profit. expoſes himſelf to 
great and real D: gon, is here Compare to 
2 a e who Ae his Rv 
a C 5 25 ente A 
ban derable Prize. Bax bs F ally ap 
Light, if 


pears in a ſtronger . 
Hopes 


A little Fortune, and/the-fout Diſgrace, | 
To urge in vain! your-Intereſt for a Place; 
Theſe are the Its you ſhun with 5 
With how much Labour both of Heart and Head ? 
To diſtant Climes, that burn with other Suns, 
T Se, an Rocks, th vndaunted Merchant run 
In ſearch of Wealth, yet heedleſs to attend 
To the-cales —— wide Pabiink, 
Who bids him ſcorn, what now he moſt defires, 
And with an Idiot's I 


And: Geld to Virtue; jouder F 


Ye Sons of Rome, n 
unn an Thought, © 


— n- magna, 


Þ 


+ 


1 


0 
: 


15 
8 


0 
i 


0 QHonanit Sea ttatG 
 Virtus poſt nummos: hec Janus ſummaus ab imo 
Predocet.; hæc recinunt juvenes dictata ſeneſque. 
Eſt animus tibi, ſunt mores, eſt lingua ee; I 
quadringentis ſex ſeptem millia defint, \ 


Sed 


Plebs eris. At pueri ludentes: Rex eris, 2 


| E ib I. 
„ E 


8 > 
- 


Insel 


Si old ee Hic murus acneus eſto, . Þ 


Nil conſcire bi, nulla palleſcere —_— al: 
| Roſcii, dic ſodes, melior lex, an 


60 


7 


— 


Nen quæ regnum — — ny offert, 
Et maribus Curiis, & decantata Camillis ? 
- Tine tibi meliùs ſuadet, qui, rem facias; rem 


S1 


poſſis rectè; ſi non, quocunque modo 
Ut propiùs ſpectes lacrymoſa poemata Fuph: 7 


rem; 6s | 


An qui Fortune te reſponſare ſuperbe 
Liberum * erectum e. e vas? 


when they declare, that, when we eme. 
our Fortune, we may then 9 to be 


virtuous. Dac. 
54. Janus *. ab ima;] The Latins 
ſometimes gave the Name of Janus to thoſe 


grand Arcades, which croſſed their Streets, 
like triumphal Arches, and under which 
walked. They had many of this Kind in the 
different Streets of Rome, but we are ex- 
preſsly told by Livy, that there were three in 
the Forum. Forum porticibus taberniſque clau- 
dendum, & Janos tres faciendes locavere. Here 
be R Merchants, and Uſurers, had 
their Shops 
56. E/t animus tibi.] The Ae Ling, L 2vo ff 
penſi loculos, tabulamgue” lacerto, which in 
common Editions appears next e 
Lictata ſeneſque, is juſtly ſuſpected b 
Cuningham, and thrown out of the 55 
Mx. Sanadon. Horace hath already uſed M4 
and with, much Propriety, in the ſixth Satire 
of the firſt Book. It is chars ſpoken of School- 
boys, who carry their Satchels on their Arms 
to School; but cannot juſtly be applied to 
Bankers. or Merchants in their Shops. The 
; 6 occaſioned the Miſtake, : 


they poſition of 


San, . 


* Quid 


which doo Fe. r nl, „ 8 
dictated b : cholars. 
Poet would onl. only fag, hiv ol People received 


theſe Maxims their Fathers, which are 

= Arr? to their Children. Another 
* — 12 manifeſt,” is in the Tranſ- 
Bf dates nir *. 8 + 
ti 
They y ill to i roper Phe, 
acco to the neceſſary Senſe of the Paſſage, 
on * of four G. pin 
late Editions. Sed, · 0 eft, "inſtead of 
„, defunt, and et, are all equally well ſup- 


58. Plebs eris.) Horace here ſpeaks” accord- 
ing to the Law of Roſcius Otho, by which z 
Roman Knight was to be poſſeſſed of four 
hundred thouſand Seſterces (about 3125 of of 
our Money) and a Senator, of eight 
thouſand. . Auguſtus afterwards 2 the 


Sum to twelve hundred thouſand. A Seſterce 
is here computed at one Penn Halfpenny, 
Farthing, | Half-farthing of our r Maney 


At pueri ludentes.) We cannot xt juſtly ay 
what this Game was. Torrentius, with mu 
Probability, conjectures, that it was the Urz- 

nia 


FL Ih 
| * 


Tun ETI STL ESO HO 266 


This Maxim echoes the Bank : 8 " 50 15 by 5255 
„While Ur s- and Old,” ere | "I | 


Untain Morals; + ou. 
Yet want be the Sur; that bays . 
The titled Honour, and you ne er ſhall riſe . 
Above the Croud: yet Boys, at play, proclaim, 
IF you do well, be Monarch of the 3 
Be this thy brazen Bulwark of Defence, 
Still to preſerve thy conſcious Innocence, 
Nor Verna with Guilt.” But prithee ee toll, 
Shall Otho's Law the Children's Song excel? 
The Som ef ancient; Rae fat ing be unis, 
Which bids the Wiſe, the Brave, the — 
My Friend, get Money ; get a large Eſtate, 
By honeſt Means; but get, at any Rate, 
That You may riſe diſtinguiſh'd in the Pit, 
And viewihe e that Pupius writ. 
But is He not a Friend of nobler Kind, 
Who wiſely faſhions, and informs thy Mind, 
Io anſwer, with a Soul ere& and brave, 
oa To Fortuue's Pride, and ſcorn to be her Slave 


| But 

is of de a Bent Gd ns fee 1 
into the Air, and the Boy, who ſtruck it often- to yen, and ye baue net danced : have 
eſt before it fell to the Ground, was called F 

of the Game. 122171 66. Lacrymoſa poemata e Dozer | 

dthing is more proper, ſays Mr. Dacier, underſtands this Evithet it atirical, ironical 
to confound the Politics of Men, than the rea- Senſe; Piteous, — Tragediet. But an 
ſoning of Children in their Sports. It hath Epitaph, written by P ius himſelf, will vin- 
deen uſed by Socrates with much Addreſs z' but dicate the Character of his Phys. 
to this Kind Flebunt amici & bene noti mortem mam. 


ſhew the Force and Wiſdom of 
eaſ its ſtrongeſt 


f 
1 


Nam populus, me „ lacrymatus eſ ſati⸗ 
68. Pre 3 & 92 — 


leventh  Feſpenſare z aptat te certamini cum 
Matthew, where he rebukes the Perverſeneſs tuna. — horny rd 


; 
4 
55 
; 
: 

HE 

21 


of the Jews by a Compariſon, taken from ten Manuſcripts. A wiſe and faithful Friend 8 
* in the „ and calling * Virtue, ber- 
OL. : a m tatur, 


266 Q. HoRAT IT Friacct ErisTOLARU M Lai 
Qu6d fi me populus Romanus forte roget, cut 
Non, ut porticibus, fic judiciis fruar idem, 59 

Nec ſequar aut fugiam, que diligit ipſe vel odit: 
Olim 7 vulpes cauta leoni | 


| Reſpondit, reteram : 


Omnia te adversùm ſpectantia, bull. retrorſum. 


me v berrent 


Bellua multorum eft capitum; nam quid ſoquar, aut 


quem? 


Pars hominum geſtit conducere 3 2 fine qui < 

Cruſtis ac pomis viduas venantur avaras, 

Excipiantque ſenes, quos in vivaria mittant : 

Multis occulto creſcit res fnore. Verum 

Eſto, alüs alios rebus ue teneri: 80 

lidem eadem poſſunt horam durare probantes ? 

Nullus in orbe finus Baiis prelucet amoenis, 

Si dixit dives; lacus & mare ſentit amorem 

Feſtinantis heri: cui ſi vitiola libido | 

Fecerit auſpicium; cras ferramenta Teanum 8 

Tolletis, 

tatur, but forms and faſhions 28 alone can render us truly happy. SAN. 
e 


8 us, and is 1 ready to aſſiſt 
| Crug. SAN. 


— nor the U 
particular 


Crouds of Nome, like d the 
Beaſts of the Foreſt, ob * 
Roads, that are taken by Mankind in their 


cn $10 3 gre 


Purſuit of Riches and Em , to which 
they ſacrificed their Repoſe, their Honour and 
their Conſcience; then wiſely concludes, in 


Oppaition to the vulgar Opinion, that Virtue 


the 3 A. now aſſerts that it wow 
Folly, becauſe their Inconſtancy 
hurries them from the Purfuit of one — 
to another. He no longer addreſſes himſelf 
to the from — through a Care- 
lefineſs of Attention, the common Editions 
read Bellug es. BxT. Con. 
76. Conducere publica.] We muſt under- 
ſtand vect᷑igalia or tributa, It is 


examine the public Revenues of the Roman 


Empire, We are ſoon loſt in the Account, 
and know not what to believe. They, who. 
have made the moſt exact Computatians, ſhew, 


that the Capitation of the Gauls alone, ſup- 
poſing them fifteen Millions of Men, amount- 


ed to an immenſe Sum. Then how can we 


Goncoiye the Total produced by Rome, hly, 


Bp. 1. Tur ETI TRS or Holes. 
aſle me, while I uſe 


But ſhould the People 


a 
* * 1 
* 


The publick Converſe, | wherefore I refuſe 


To join the publick'Fudgement, and approve, = 


Or fly whatever 
Mine be the Anfwer 
To the ſick Lion. 


they diflike, or love ; 


tR made 


Truly Tm afraid, 


When I behold the Steps, that to'thy Den 
Look forward all, but none return again 


But what a 


headed 


again. 
Beaſt is Rome? 


For what Opinion al chuſe, or whom? 
Some joy the public Revenues to farm; 
By Preſents ſome the ravening Widow charm; 


Others their Nets for 


dying Dotards lay, 


And make the childleſs Batchelor their Prey; 
By dark Extortion ſome their Fortunes raiſe ; 
Thus every Man ſome different Paſſion fways : 


But where is He, who can with ſteady 


View 


Even for an Hour his favourite Scheme purſue ? 
If a rich Lord in wanton. Rapture, cries, 
What Place on Earth with charming Bai vies| 


Soon the broad Lake and ſp 
Th' impatient Whims of his i 


But if his Fancy 


and all the Provinces of her Empire? The 
Receipt of theſe Revenues was farmed to Per- 
ſons called pu c | 
80. Elle, aliis alles, &.] It were of Artie 
Conſequence, that Mankind differed from 
each other, if they could agree with themſelves. 
Woe might believe they found the Way 
pineſs, if they would always continue 
it. But how can they direct us with Cer- 
tainty, who are not determined themſelves ? 
84. Fitieſa libide fecerit aufpicium,] The 


to Ha 
in it. 


point ſome other Way 
(Which like a Sign from Heaven he muſt obey) 


reading Sea ſhall prove 
$ Loves 


vicious and corrupted Paſſions of his Heart are 
of facred, religious Authority to this Mar of 
Wealth. He bath founded a magnificent Pa- 
lace on the Baian Shore; his Fancy changes, 
and he orders the Builders to Teanum, alarge 
and populous City of Campania; The Com- 
mentators have n ed to remark, that 
Teanum, in tion to his firſt Situation, 
is an inland Town; yet in this Senſe alone 
the Force and Spirit of the Paſſage ap- 


pear 
M m2 86. Lectut 


268 
Tolletis, fabri. Lectus 


Balnea, 


Occurro, rides: ſi 


Rides. 


86. Lcd genialis in auld] The nuptial 
Bed was conſecrated to Genius, the God of 


man Kind. It was placed in the Aula, or 
Atrium, the Hall, where the Statues of the 
Anceſtors of the Family were ranged, and 


lic be Witneſſes of their domeſtic Induſtry. 
Matres-familias veflræ in atriis operantur 
morum, indufirias vv ap ſuas. ARNOBIUS, 
90. Quid pauper ;] It might well ſeem, 
5 that this Inco „ this wandering of 
Spirit, might be the peculiar Folly of the Rich. 
But it is the Folly of human Nature, to 
which the Poor are equally liable, althou 
they are guilty of it only in Miniature, 
wealthier People of Rome indulged to ſuch ex- 
ceſſive Luxury, that oy had Apartments, 
not only for every on, but for every 
Month, in the Year; and in Juvenal's Time 
they had lighter or heavier Rings for Summer 
and Winter, 
F: 


Q. HoxarTi FLAC Eris TOLARAUN 

genialis in aula eſt? ? 

Nil ait eſſe prius, melius nil cælibe vita : 

Si non eſt, jurat bene ſolis eſſe maritis. 

Quo teneam vultus mutantem Protea nodoꝰ 

Quid pauper ? ride. Mutat cœnacula, lectos, 

tonſores; conducto navigio æquè 

Nauſeat ac locuples, ducit quem priva triremis. 

Si curatus inæquali tonſore capillos 
forts ſubucula 

Trita ſubeſt tunicæ, vel ſi toga ile 


Nature, who preſided over the Birth of hu- 


where the Women generally ſat to let the Pub- 


90 


A 
indet impar; 95 


Quid ? mea quùm pugnat ſententia ſecum; 
Quod petiit, ſpernit; repetit quod nuper omiſit; 
Aſtuat, ac vitæ diſconvenit ordine toto; 

Diruit, ædificat, mutat quadrata 'rotundis ? 
Inſanire putas ſolemnia me, neque rides, 

Nec medici credis, neque curatoris egere 
A prætore dati: rerum tutela mearum 


100 


Quùm 
The French Commentators, perhaps, with 
too much Refinement, imagine, that Horace 
i of himſelf in the Perſon of the Poor, 
ugh it muſt be confeſſed, that this kind of 
Inconſtancy was Part of his Character. 

WT Curatus.) This is the Reading of all. 
the Manuſcripts. The Romans uſed curare 
capilles, for tondere, ſacare; Cura and curatio 
capillorum for capi ſecris and tonſura. 
Curtatus, which hath been received by very 
many Editors, is entirely uſeleſs, and can by 
no means agree with -the Poet's Thought. 
He is not ridiculous becauſe the Barber hatb 
cut his-Hair too ſhort, but becauſe he hath cut 
it unequally, inægualis tomſar. 

BenT. Cun. SAN. 
906. en, ecum.] Ho- 
race, with equal Addreſs and intry, by 
ſuppoſing himſelf guilty of all theſe 
vagances, reproaches Mæcenas, for car 
ſuffering his Vices, r I 
inconſi Fault. he teaches us an 
important 


Ep. 1. n Eſt POEM oy Honsel. 2 
Inſtant, ye Builders, to Teanum haſte 
An inland Country is his Lordſhip's Taſe. 
Knows he the genial Bed, and fruitful Wife 
„How happy then is an unmarried Life!! 
Is he a Batchelor ? the o N e | 


: He ſwears, are of the bridal Joy poſſeſt. 
„ while he changes thus, W Chains can bind 


1 T cle various. Forms; this Proteus of the Mind? 
But now to lower Objedts turn your Eyes, 
And lo what Scenes of Ridicule ariſe. 

The Poor, in mimickry of Heart, preſumes - - ; 
To change his Barbers, Baths, and Beds and Rooms, / 
And, ſince the Rich in their own Barges ride, 

He hires a Boat and pukes with mimic Pride. 

If ſome unlucky Barber notch: my Hair, 

Or if my Robes of different Length I wear ; 

If my worn Veſt a tatter'd Shirt confeſs, 

You laugh to ſee ſuch Quarrels in my Drefs : 

But if my Judgement, with itſelf at Strife, 

Should contradiet my general Courſe of Life; 

Should now deſpiſe, what it with Warmth pert, 

And earneſt wiſh for what with Scorn'it view'd; 

Float like the Tide; now high the Building calls; 
Now pull it down ; nor round, nor ſquare can pleaſe; 
You call it Madneſs of the uſual Kind, 

Nor laugh, nor think Truſtees ſhould be aſſign d 

To manage my Eſtate; nor ſeem afraid 


That 1 ſhall want the kind Phyſician's Aid, ogy + 


on whom his Fortune and Happineſs depend ; 1 5 


Q. Hoxarti Fraccr ETIVUr oer AU L. 1. 
Quùm ſis, & peavd ene tomackeris ob wognem | 
De te pendentis, te reſpicientis amici. 


Ad ſummam, fapiens uno minor eſt Jove, dive „ 
Liber, honoratvs, pulcher, rex denique regum; 


Præcipuè ſanus, niſi dm pituita moleſta eſt. 


— 


105. Ad ſummon.) Our Post foes returns by Arrian. Can there be a Providence, eries 
to his Sub and undeceives his Readers, an Epicurean, er auld. it Safer thus continual 
who by ſo many Stoical Precepts might well pray ate” to terment me thus? Slave as thou 
believe him a perfect Stoic. He turns their 2 LAY 2 why are you formed with 
wiſeſt Maxims inte Ridicule, and manages his Ha ere they not given yen to wipe your 
Raillery with ſo much Art, as that it does not Wap? ? 1 but were it not better, anſwers the 
appear until the laſt Line, Saw, Difciple, that there was no fuch Thing as Phlegm 
10. 1 — . aer in the World? And i 55 4 * better, Wie Epi- 
appear in a ſtranger Light by reading a e curus, to wi, e your 1 ps Being e 
of Epictetus, W which hath been preſerved ts us Prouidence re 


EP IS r. II. 
3 Lo ity. 


Rojani belli ſcriptorem, maxime Lolli, 
Dum tu declamas Romæ, Præneſte relegi: 


Qui, quid fit pulchrum, turpe, quid utile, quid non, 


Planius ac meliùs Chryſippo & Crantore dicit. 
Cur ita crediderim (niſi 1 te OY —_—. 5 
| PR” of To ara yd Fabula, 
Tranflated by Nr. DönzA u. Epen add WE Wan is We Rimatke find it 


welt ſupported againſt the general Opinion of 
Lollius, who was Conſul in the Year 736 the —— "nn th and particularly of Mr. 
had two Sons, one of whom was the Fa Dacier. 
of the Empreſs Lollia Paulina. Horace writes Verſ. 2. Dum tu !declamas Romæ. ] Young 
this Epiſtle to the elder Brother, Maxime Lolli, People of Diſtinction at Rome uſed to im- 
and while he directs him in what manner to prove and exerciſe their Genius for Elaquenca, 
read Homer, he gives him ſome excellent Pre- hy public. Declarations upon. feigned Subjects, 
cepts, to guard him againſt Envy, Avarice, beface- they ventured. to at the Bar. 
Dany: and Anger. We arc obliged to But at hot Time af Lite: can we luppols 
Cardinal orris for this Explaination of the Lollius the Father, if we believe this Epiſtle 


Ep. J. Tus Byrerune of Hon 


RIFT. my great Protector e 
On whom my Fortune and 

An ill- par d Nail yo with Reſeritmeur ſee 

In one, who loves and honours You like me. 


In ſhort, the Wile is only leſs than ove, 
* free, and handſome; 


Kings ; ik 5 
| Exc dei driveling Phlegm diſturbs his Reft. 


Er PIST. II. 


70 LOLLIUS: 


HILE You, my Lollius, on ſome choſen Theme, 
With you Eloquence at Rome _— 

I read the G Poet o er 

Whoſe Works the Beautiful and Baſe contain; 3 

Of Vice and Virtue more inſtructive Rules, 
Than all the ſober . Ser RR 


Why. thus I think, „ : 

| And, Lollius, * the Ref jour Fiend. | 
was written to him, am kimſelf in this ad bb Court! The Rarder wot 
Manner f Aſter the Battle of Actium we find his Character in the Notes. an the 
him, re- I. Ode of the fourth Book. SAR. 
fivs, and in the weſt inigertant Ble- 4- Planius,) This is the Reading of the 
gotiations. ore the Battle he was indeed Scholiaſt; of almoſt half the Manuſcripts, 
young bc hi es pine ens nd 7 many men we 

treat him as a Boy, puer, or . 

gs 7 bim Tnftruions for ba Condudt. clear and render plain the Difficulties, that 
He was really a bad Man, but was he debauch- occur in our Obſervation of Procepts. Aahliur 
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Youth, or could Horace alone diſcern theſe 7 Examples. P 


Vices, which Lollius had Art to i cak) 
cea-tor iow Yeu from. the — — n 


fl 
Fl 
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272 Q. Hos ATI Face renn * 1 
Fabula, qua Paridis propter narratur amore: 
Græcia Barbariæ lento colliſa duęllo, u | 
Stultorum regum ac populorum. continet ſtus. 1 
Antenor. cenlet belli præcidere cauſamm ..., .; 
Quid Paris? ut ſalvus regnet vivatque n COS: 30 
negat. Neſtor. componere lites wit. cli 
Inter Peliden feſtinat gt inter Atriden. A. Tüll: A 
Hunc amor, ira quidem communiter urit trumque 
Quidquid delirant reges, plectuntur A : 
Seditione, dolis, ſcelere, Le libidine, & il, 1 5 
Iliacos intra muros peccatur & extra. 
Rurſum quid virtus, & quid ſapientia poſſit, 
Utile propoſuit nobis exemplar Ulyſſen: 
Qui domitor Trojæ, multorum providus urbes 
Et mores hominum inſpexit, latumque per æquor, 20 
Dum ſibi, dum ſociis reditum parat, aſpera multa 
Pertulit, adverſis rerum immerſabilis undis. 
Sirenum voces, & Circæ pocula noſti; 


Quæ ſi cum ſociis ſtultus cupiduſque bie, 


MO 


24 


Sub 


uid Paris?) This Paſſage hath much be uae in a Tobe * Gallantry and 
the Commentators.. Some correct Gayety. On the contrary, Achilles himſelf 
the Text, and others alter the Punctuation. declares, in the ninth Thad, . Line, 
Dr. Bentley, Mr. Cuningham, and Sanadon, Love is the Paſſion of the Wiſe and Brave, 
read Quod Paris; ad quod Paris, ſcilicet, bell! And though the bright Briſeis be a Slave, 
preecidere cauſam, negat ſe poſſe cogi, etiam ut With Tenderneſs I loy'd 
ſaluus regnet. An unuſual Hardneſs of Ex- Sophocles, Ovid, kaun, and Plutarch 
preſſion to ſay, guod cogor, for ad quad cogor, are quoted to prove. 
and . ry xample. - read the Line _ much he ſuffer'd for the beauteous 
uid Paris, ut regnet, viva — ame, 
brew * jo 12 * And for bis raviſh'd Fair what Griefs enflame 
13. Hunc amr. Mr. Sanadon here enters The Hero's Breaſt. 
into an important Debate with the Commen- Omnia: formoſam propter Briſeida A 
tators, who aſſert that Achilles never was in Tantus in erepto ſævit amore dolor ! | 
Love: That this Quarrel with Agamemnon 14. Quidguid delirant reges, &c.] The Peo- 
aroſe from a Reſentment of his injured Ho- E. ſays Heſiod, pay for the Follies of 9 
nour, not from his Paſſion for Briſeis ; 3 and Kings, and Achilles in Homer begs, the 


that when Horace ſays, | Greeks may be driven with * to their 
A Slave could flerce Achilles move, Ships, that they may enjoy their Monarch, 
fob bend his haughty Soul to Love, ha Tal iTavgu!las Barney 


— 19. Bemitor 


Ep, 2 Tux ErisTuzs or Hesses 273 
The well-wrought Fable, that ſublimely ſhows 

The Loves of Paris, and the lengthen'd Woes 

Of Greece in Arms, preſents, as on a Stage, 

The giddy Tumults, and the fooliſh Rage . 

Of Kings and People, Hear Antenor's Scheme; 
Cut off the Cauſe of War; reſtore the Dame: 

But Paris treats this Counſel with Diſdain, 

Nor will be forc'd in Happineſs to reign, 

While hoary Neſtor, by Experience wiſe, 

To reconcile the angry Monarchs tries. 

His injur'd Love the Son of Peleus fires, 

And equal Paſſion, equal Rage inſpires * 

The Breaſts of both. When doating Monarchs urge 

Unſound Reſolves, their Subjects feel the Scourge, 

Trojans and Greeks, ſeditious, baſe, unjuſt, 

Offend alike in Violence and Luft. | 

To ſhew what pieus Wiſdom's Power can do, 

The Poet ſets Ulyſſes in our View, 

Who conquer d Troy, and with ſagacious Ken 

Saw various Towns and Policies of Men; 

While for himſelf, and for his native Train, 

He ſeeks a Paſſage through the boundleſs Main, 

In Perils plung d, the patient Hero braves 

His adverſe Fate, and buoys above the Waves. 

The Siren-Songs and Circe's Cups you know, 
Which with his Mates, voracious of their Woe, 


| If 

19. Domitor Trojæ.] It is remarkable, that prehenſive, that his Fiction would be but ill te- 
Homer calls Ulyſſes, Conquerer of Trey; ceived by the World, if he made ſo wiſe a Man 
a Character, which he never gives to Achilles, as Ui delay his Voyage for the Amuſement 
Agamemnon, Diomed or Ajax: as if he of a Song, he tells us, that the Sirens pro- 


would inſinuate, that Conduct gains more miſed to teach him Wiſdom : A Promiſe, 

Conqueſts than Courage. which, without a Miracle, might make Ulyſ- 
23. Sirenum weces.) Cicero was ſo charmed ſes forget the Love of his Coun 8] 

with this Paſſage, that he tranſlated it. He 24. Stultus cupi 275 
N 


Like e Faol and a 
aſſions, Ulyſſes did not 
n 


drink 


ww 1 the Poet's Art, when juſtly ap- Man enſlaved to bis 
OL, II. 


37 


Q. HoRATII FLAC ErrsrolaruM Lib, x, 
Sub dominà meretrice fuiſſet 


Vixiſſet canis immundus, vel amica luto ſus. 


is & excors; 25 | 


Nos numerus ſumus, & fruges conſumere nati, 
Sponſi Penelope, nebulones, Alcinoique 
In cute curanda plus æquo operata juventus ; 


Cui pulchrum fuit in medios dormire dies, & 
epitum citharæ ceſſantem ducere ſomnum. 


Ad 


30 


Ut jugulent hominem, ſurgunt de nocte latrones: 
Ut teipſum ſerves, non expergiſceris ?. Atqui 
Si nolis ſanus, cures hydropicus: & ni 


Poſces ante diem librum cum lumine; ſi non 


Intendes animum ftudiis ac rebus honeftis ; 


35 


Invidia vel amore vigil torquebere. Nam cur 
Quæ lædunt oculum feſtinas demere; ſi quid 


Eft animum, differs curandi tempus in annum? 


Dimidium facti, qui cœpit, habet. Sapere aude: 
Vivendi rectè qui prorogat horam, 
dum defluat amnis: at ille 


Incipe. 
Ruſticus ex 


40 


Labitur, & labetur in omne volubilis ævum. 


drink this Beverage, until he had made uſe of 
the Plant given him by Mercury, as of ſove- 
reign Power 2 Enchantments. No other 
Pleaſures are forbidden, ſays Mr. Dacier, to a 
wiſe Man, but thoſe, which hurt the Soul; 
and Socrates juſtly . that Wiſdom itſelf 
could not be well eſteemed the ſupreme Good, 


if it were not accompanied with Pleaſure. 


Such Reaſoning is, in this Place, a little un- 
guarded, conſidering what kind of Pleaſures 
the Poet here indulges to his Hero. 

27. Nos numerus ſumus. 
ner of Expreſſion, One of the many. Horace, 
to ſhew what a Fund of Inſtruction may be 
found in the Works of Homer, begins to ap- 
ply, to common Life, thoſe Examples, which 
the Poet propoſes. From thence he takes, Oc- 


A proverbial Man- 


Queritur 


caſion to enter into a Detail of Morals equally 
uſeful my N tay N 5 r 

4. Si nolis ſanus, cures bydropicus.) This 
Reading —_- all Dr. endet Manu- 
ſcripts, except one or two, and thoſe leſs an- 
cient. Si nolis ſanus expergiſci, cures expergiſct 
hydropricus, which has a. natural Connexion 
with the Line preceding and the Verſe follow- 
ing. The Dropſy may here ſignify all Diſea- 
ſes in general, and in a metaphorical Senſe, 
all the Softneſſes and Vices, which our Au- 
thor afterwards mentions. The uſual Read- 
ing, curres, although leſs ſupported by Manu- 


ſcripts, and hardly to be connected with the 
reſt of the Paſſage, (a re prorſus aliena, ſays 
Dr. Bentley) yet hath its Value, It was re- 
the Scholiaſt Porphyrio, with this 

Remark, 


ceived by 


Ep. 2. Tus ErfsTIES or Horace, 275 


If he had blindly taſted, he had been 

A brutal Vaſſal to a lufiful Queen; 

Had liv'd a_ Dog, debas'd to vile Defire, i 

Or loathſome Swine, and grovel'd in the Mire. 

But we, mere Cyphers in the Book of Life, 

Like thoſe, who boldly woo'd our Hero's Wife, 

Born to conſume the Fruits of Earth; in Truth, 

As vain and idle, as Phæacia's Youth; 

Mere Outſide all, to fill the mighty Void 

Of Life, in Dreſs and Equipage employ'd, | 

Who ſleep till Mid-day, and with melting er 
Of empty Muſic ſooth away our Cares. 

Rogues nightly riſe to murder Men for pelf, 

Will you not rouſe you to preſerve yourſelf? 

But though in Health you doze away your Days, 

You run, when puff d with dropſical Diſeaſe. 


Unleſs you light your early Lamp, to find 5 
. 


A moral Book; unleſs you form your Mind 
To nobler Studies, you ſhall forfeit Reſt, 
And Love or Envy ſhall diſtract your Breaſt. 
For the hurt Eye an inſtant Cure you find; 

Then why negle&, for Years, the ſickening Mind ? 
Who ſets 1 hath half perform'd his Deed; 
Dare to be wiſe, and, if you would ſucceed, 


Begin. The Man, who has it in his Power 


ſus. However, Watchfulneſs and Waking 


Io practiſe Virtue, and protracts the Hour, 
Waits till the River paſs away: but lo! 
Ceaſeleſs it flows, and will for ever flow. 


At 
Remark, that People in the Dropſy were or- were equally recomm recommended — 
dered by their Phyſicians to run, ende fume and have been approved of by the Experience 
Cure for that mper is preſcribed b of all _ 


Naz 52, Ut 


2756 Q, Honatti Pracer EyisTorixum Lib, . 
_ Quaritur argentum, pueriſque beata creandis 
Uxor, & incultz pacantur vomere fylvr. | 45 
Quod fatis eft, cui contingit, nihil amplids optet, 

Non domus & fundus, non zfis acervus & auri 
Zgroto domini deduxit corpore febres, 
Non animo curas. Valeat poſſeſſor oportet, 
Si comportatis rebus bene cogitat uti. 50 
Qui cupit aut N fic domus ac res, 
Ut lippum pictæ tabyle, enta TIE, 
en en collectà ſorde d 
Sincerum eſt niſi vas, quodeunque infundis, aceſcit. 
Sperne voluptates; nocet emta dolore voluptas. 55 
Semper avarus eget; ceftum voto pete finem. 
Invidus alterius macteſcit rebüs opinis: 
/ Invidia Siculi non invenere tyranni 
Mäajus tormentum. Qui non moderabitur irz, 
. Infetum volet eſſe, defer uod ſuaſerit ac mens, 60 
Dum peenas odio per vim feſtinat inulto. 
Ira furor brevis Animum rege; qui, wh paret 
Imperat; hune frais, hune tu compeſce ca 
Fingit equum tenera docilem cervice magiſter 
Ire viam, qua monſtret eques: venaticus, ex quo 65 


Tempore 


2. Ut lippum pittze table.) That Strength 56. Certum veto pete finem.} Since Avarice 
of colouring which gives ter Pleaſure to i neither enlarged by Abundance, nor con- 
a good Eye, affects 2 weak, ſore Eye with tracted by Want, wiſe Man alone can 
greater Pain. mark, for his own ineſs, the 

Fomenta podagrum. The Gout proceeds Bounds to which it ſhould extend. SN 
from ſuch an inward Sharpneſs of Humours, 60. Doler ac ment.] For dolor mentis, That 
d no outward Remedies can correct. We Grief which riſes from Reſentments of an 
muſt regulate our whole Courſe of Life in Injury received. Torn, 
Hopes of a Cure. Thus, in the Diſorders of 61. Dum panas odio, &c.] He, who will 
the Soul, all outward Applications of Wealth not moderate his — th 


and Power are uſeleſs, and as Anacreon faywof of e by a — * at- 
his Combat with Love, » which never 
Outward Arms in vain he tries, SS — 


When the Foe within him lies. 


Ep. 2. TI Er II IIS of Hotact 277 —＋ 
At Wealth, and Wives of Fruitfulneſo we aim, | | 
We ſtub the Foreſt, and the Soil reclaim; 

Who hath ſufficient, ſhould not covet more: 

Nor Houſe, nor Lands, nor Heaps of labour'd Ore 

Can give the feveriſh Lord one Moment's Reft, _ 

Or drive one Sorrow from his anxious Breaſt ; 

The fond Poſſeſſor muſt be bleſs'd with Health, 

To reap the Comforts of his hoarded Wealth. 
—.—— and Fortune 12 58 the * 

For Lucre luſting uſting, or wi 


As Pictures, glowing with a vivid L ES 


Afford 3 to a blemiſh'd Sight; 
As chafing quells the Gout, or Muſic chears 


The tingli of im d Ears. 
For 1 Gal, Gor n ; Rh 
Then fly from Pleaſures, dearly bought with Pain. b 
He wants for ever, who would more acquire, 
Set certain Limits.to your wild Deſire. 
The Man, who envies, muſt behold with Pain 
Another's Joys, and ficken at his Gain: 
Nor could Sicilia's Tyrants ever find 
A greater Torment, than an envious Mind. 
The Man, unable to controul his Ire, 
Shall wiſh undone, what Hate and Wrath inſpire : 
To fate his precipitate he flies, 
Yet in his th' unſated Vengeance lies. 
_ . Anger's a ſhorter Frenzy: then ſubdue 
Your Paſſion, or your Paſſion conquers You.. 
Let _— Reaſon hold the guiding Reins, 
_ bind the OI with coercive Chains, 
the tender Steed with Skill, 
To: Le to the Rider's Will. 


ä 278 FH Q. HonxATTII FLAC Eris ToLarRUM Lib; 1. 
Tempore cervinam pellem latravit in aula, 

Militat in ſylvis catulus. Nunc adbibe puro 

Pectore verba, puer; nunc te melioribus offer. 
Quo ſemel eſt imbuta recens, ſervabit odorem 


Teſta diu. 


Quod ſi ceſſas, aut ftrenuus anteis ; 


70 


Nec tardum operior, nec præcedentibus inſto. 


67. Aabibe pure pecrro verbu, puer.] Theſe 


Expreſſions of ſanus, puro pectore and puer, 


can be juſtly applied only to a Vouth. The 
ounger Lollius went with Auguſtus to the 
ar of Spain, when he was about ſixteen 
Years of Age, as we ſhall find in the eigh- 
teenth Epiſtle, which is addreſſed to — 
a N. 


70. uod fi cęſſas.] If you will run the 


Race of Wiſdom with me, let us run toge- 
ther; for if Vou either ſtop, or endeavour to 
get before me, I ſhall neither wait for Vou, 
nor ſtrive to overtake You. When we enter 
the Liſts of Virtue, to wait for thoſe behind 
us is Indolence ; too earneſtly to purſue thoſe 
before us, is Envy. | or. Dac, 


Ep IS r. III. 


N24 


Ad JUuLiuM FLORUM. 


ULI Flore, quibus terrarum militet oris 
Claudius, Auguſti privignus, ſcire laboro. 


Thracane vos, Hebruſque nivali compede vinctus, 
An freta vicinas inter currentia turres ; - -- 
An pingues Aſiæ campi colleſque morantur ? 5 


Quid ſtudioſa cohors operu 


m ſtruit? hoc quoque curo : 


is ſibi res geſtas Auguſti ſcribere ſumit? -- 
Bella quis & paces longum diffundit in ævum? 


Quid Titius, Romana brevi venturus in ora ? + 


Florus attended Tiberius in his Dalmatian 
Expedition. This Prince.continued ſome Years 
viſiting and regulating the Eaſtern Provinces, 
until he had Orders to lead his Troops into 
Armenia, while Auguſtus propoſed to march 


againſt the Parthians through Syria. Our 


Poet here marks the Route of Tiberius 
through Thrace, the Helleſpont and Aſia Mi- 
nor, and thus makes his 


piſtle a kind of 


Pindarici 
public, hiſtorical Monument. To conſider 
this Piece. in its epiſtolary Character, it pre- 
ſents, in one ſhort View, whatever is plea- 
ſing, natural, critical and moral. Florus had 
reproached our Poet for never writing to Him, 
and Horace, in a pleaſant kind of Revenge, 
reckons a large Number of Particulars of 
public and private News, which he expects in 

I Anſwer 


Bp. 3. Tur ErIeTI ES o Honack, / 


Since firſt the home-ta 
The Buck-ſkin. trail'd, he 


ag Hound beg to bay 


Through woody Wilds. Now phantly inure 
Your Mind to Virtue, while your Heart is pare 
Now ſuck in Wiſdom ; for the Veſſel, well 


With Liquor ſeaſon d, long 


retains the Smell. 


But if you lag, or run ee my Friend, 
1 leave the m_ nor with the Swift contend... 


EpIST. 


To JuLius FLoRus. 


\LORUS, I long to know where Claudius leads 
The diſtant Rage of War : whether he ſpreads 
His conquering; Banners o'er the Thracian Plains, 
Or freezing Hebrus bound' in tary + 
Or does = Helleſpont's high-to 
Or Aſia's fertile Soil his Courſe alley ? 
What Works of Genius do the Youth 
Who guard his facred Perſon ? Who 
To ſing the Glories of Auguſtu 
And give his peaceful Honours down to Fame? 


How fares my Titius ? Say, 


when he intends 


To publiſh-? Does he not forget his Friends? 


Anſwer to his Letter. We-may fix the Date 
of this Epiſtle in the Year 733. SAN. 

Verſ. 4.] Vicinas inter currentia turres.] 
Muſæus names two Cities, Seſtos and Abydos, 
on the oppoſite Shores of Europe and Aſia, 
but becauſe he does not mention the Tower 
of Abydos, our later Editors read terras. 
The Word appears in ſome valuable Manu- 
_— but —_ — be too looſe . indeter- 
mined, to mar particular which 
the Poet had in his View.. 


. 6 _— The you 


_ & ending meable yoo 
his Perſon, were Men of Letters and 
_— from whence they are called __ 


g. Quid Titius?) We cannot 
Certainty, who this Titius was, 
in a ſhort Time to publiſh his e 
brevi venturus in ora, 


| obo. 


Q. Hor Tit FIA ByisvoLAium Libel, 
- Pindarici fontis qui non expalluit hauſtus 


- 


10 


Faſtidire lacus, & rivos auſus 1 FR oO 
Ut valet ? ut meminit noſtri ? fidibuſne Latinis 


Thebanos aptare 
An 


modos ſtudet, auſp 
tragick deſwvit & ampullatur in arte ? 


ice Muc? 


Quid mihi Celfus agit? monitus multümque monendus, x 5 
Privatas ut quzrat opes, ac tangere vitet 
Scripta, Palatinus quzecunque recepit Apollo: 


Ne f forte ſuas re 


petitum venerit olim 


Grex avium plumas, moveat cornicula riſum 


Furtivis nudata coloribus. Ipſe quid audes ? 


20 


Quæ circumvolitas agilis thyma? non tibi parvum 
Ingenium, non incultum eſt ac turpiter hirtum. 
Seu linguam cauſis acuis, ſeu civica jura 


Reſpondere paras: ſeu condis 
Prima feres ederz victricis præmia. Quod {i 


ile carmen; 
25 


Frigida curarum fomenta relinquere poſſes; 
Quo te cœleſtis ſapientia duceret, ires. 


Hoc opus, hoe ſtudium parvi properemus & ampli, 


10. Pindaviei fontis qui non expalluit hau- 
us.) This Expreſſion is of a-Pindarie Bold- 
- neſs, beyond what the Tranſlator dare at - 
tempt, or perbaps, our Language can bear. 
Other Authors are compared to Lakes and Ri- 
vulets, whoſe Waters are open to the World ; 
but Pindar is an impetuous River, and a 
Man muſt be bold indeed, who does not turn 

„when he ventures to quench his Thirſt 
in a Current of ſuch Rapidity. Thus our 
> At the River Aufidus in the firſt 

tire, 


With its torn Banks the Torrent bears 


a 
pe. INE Wretch——— | 
14. Deſevit & ampullatur.) The firſt of 
theſe Words marks the Paſſions, which * 


mate Tragedy; the ſecond that Majeſty 
_ Style, which is proper to expreſs them, 


8ĩ 


16. Privatas ut querat opet.] This Advice 
is of Importance, and if it were better fol- 
lowed, we ſhould not have ſo many of thoſe 
i with which Horace reproaches 
Albinovanus. We cannot too often read the 
Authors, who are univerſally efteemed ; we 
cannot ſtudy them with too much Attention. 
We may form our Taſte, and improve our 
Underſtanding, by their Genius and Manner ; 
by the Juſtneiſs of their Sentiments ; their Art 
of Compoſition ; the Beauty of their Style, 
and the Purity of their Elocution. But our 
Productions ought to be at our on Expence, 
and from our own proper Funds we ought to 
draw whatever we preſent to the — 
| AN. 

13. Palatinus quecungue racepit Apollo. 
We have already mentioned, in the Notes on 
the thirty-fuſt Ode of the fuſt * the 
N em- 


* 


Ep. 3. 


And dauntleſs 
Does he deſign, 


TER EvrisTLEs or HO RAC. 
He, who diſdains the Springs 
the d 


eep Pindaric Stream, 


while all the Muſe inſpires, 


To tune to Theban Sounds the Roman Lyres ; 
Or, with the Tranſports of Theatric Rage, 


And its ſonorous 


„ ſhake the Stage? 


Let Celſus be admoniſh'd, o'er and o er, 
To ſearch the Treaſures of his native Store, 
Nor touch what Phœbus conſecrates to Fame, 
Leſt, when the Birds their various Colours claim, 
Stripp'd of his ſtolen Pride, the Crow forlorn 
Should ſtand the Laughter of the public Scorn. 
What do You dare? who float with active Wing 
Around the thymy Fragrance of the Spring. 


Not 


yours the Genius of a lowly Strain, 


Nor of uncultur'd, or unpoliſh'd Vein, 


Whether You plead with 


Eloquence his Cauſe; 


Or to your Client clear the doubtful Laws; 


Then fure to 


gain, for amatorious Lays, 


The Wreaths of Ivy, with unenvied Praiſe. 


Could You the Paſſions, in their R 


age, controul, 


That damp the nobler Purpoſe of the Soul; 


Could You theſe ſoothing 


Diſcontents allay, 


Temple and Library, which Auguſtus dedi- 
cated to Apollo upon Mount P 
whence the God is here called Palatinus. 

23. Linguam caufis acuis.] Whether You 
form your Eloquence for the public Pleadings 
at the Bar ; or give Advice and Counſel to 
your Clients. Civica jura 5 — paras, 

which our Poet in expreſſes 

Vor. II. Oo 


Soon ſhould You riſe where Wiſdom points the Way; 
Wiſdom heaven-born, . at which we all ſhould aim, 
The little Vulgar, and the known to Fame, 


If 


clienti promere jura. Torn. 

26. Frigida curarum fomenta.] The Com- 
mentators think, that Ambition, Riches, 
Power, were thoſe cold Remedies, that Horace 
means, which only ſooth, not allay the Di- 
ſtemper. But ſince he has not mentioned what 
they were, we can only ſay, that Florus could 
not miſtake them, and conſequently 1 
| ve 


tine, from 


Q. Ho AT II Fiacer ErItTOILA Run Lib. 2. 
Si patriæ volumus, ſi nobis vivere cari. 
Quantæ conveniat, Munatius; an male ſarta 

Gratia nequiequam coit ac reſcinditur; & vos 
Seu calidus ſanguis, ſeu rerum inſcitia vexat 
Indomita cervice feros. Ubicunque locorum 
Vivitis, ihdight fraternum tumpere fœdus, 
Paſcitur in veſtrum reditum votiva juvenca. 


262 


35 


have felt the Moral, which the Poet draws 
from them. | 


30. Si tibi curæ eft.] Miſunderſtandings are 


inevitable among the beſt Friends, but how 
ſhameful is it to loſe a Man, whom we have 
long loved and eſteemed, for a ridiculous Point 
of Honour, a careleſs Expreſſion, which hath 
eſcaped in the Coy of his Heart, an idle 
Story, or perhaps ſomething yet more worth- 
leſs? What was the Cauſe of C 

Florus and Plancus, we know not; but it 
ſeems to have been purſued by both of them 
with too much Warmth. ey were recon- 
ciled by their common Friends, but ſuch for- 


EypisrT. 


ced Reconciliations are generally as little dura- 
ble, as they are ſincere. SAN. 
33 · Seu rerum inſcitia vexat.] Rerum huma- 
narum & communis vite inſcitia. We have in 
Terence, Adoleſcentulos imperitos rerum; and 
in Cicero, Hemo & humanitatis expers, & 
vitae communis ignarus. | 
35. Fratermum rumpere fadus.] This does 
not ſay, as it is generally underſtood, that 
they were really Brothers, but that they lived 
in an Union, ſuch as ought to be preſerved be- 
tween Brothers. There was not at this Time 
5 Perſon at Rome, who bore the Name of 
Julius, except Auguſtus, whoſe Family was 


4 
8 


IV. 


Ad ALBIUMd TIBVULLVU X. 


A LBI, noſtrorum ſermonum candide judex, 
Quid nunc te dicam facere in regione Pedang ? 
Scribere quod Caſsi Parmenſis opuſcula vincat ? 


This Letter is written in the true Epiſto- we any * regret but the Shortneſs of 


lary Tafte, with an eaſy Chearfulneſ and Vi- his Letter. 


-yacity, ſuch as Friendſhip | 


e may fix the Date of it in 


pefmits between 720, when Tibullus was about thirty Years 
Perſons of the ſame Age, or rather demands. 273 


Age, and Horace one Year older. Sax. 


Our Poet here diſtributes his Praiſes, Motality Verf. 1. Abi. ] The Reader may find the 


and Raillery with a delicate land, wor have Character of this Poet in the Notes on the 


three 


E.. TBB EIS TIE Or Ho Ac. 


If we would Jive within our proper «gra 
Dear to ounſelyes, and to our 
Now tell me, whether * 

e 

Or was the Reconcilement made in vain, 

Which like an ill-cur'd Wound breaks forth again, 

While inexperienc'd Youth, and Blood enflam'd, 

Drive you, like Courſers, to the Yoke untam'd? 
Where- e er Ye are, too excellent to prove 

The broken Union of fraternal Love, 


A votive Heifer gratefully I feed, 
For your Return in Sacrifice to bleed. 


greatly diſtinguiſhed from that of Munatius ; of Rome. Tacitus of three Julii in 
nor does it appear, that Munatius ever took Gallia Belgica in the Time of 
the Surname of Florus. Mr. Dacier imagines of whom was called Florus. 
with ge that Florus was of ſome provin- it is not improbable, that the Perſon, to 
cake be Ne whom Julius Cæſar permitted to this Letter is written, was of that 
r | RoDELL1Us, 
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Er 161. IV. 


T ALBIVS TiBULLUS. 


LBIUS, in whom my Satires find 
A candid: Critic, and a kind, 
you, while at your Country-Seat, 
Some thiming Labours meditate, 
That ſhall in volum'd Bulk ariſe, 
And even from Caſſius bear the Prize, 
4 | Or, 


three 2 thirtieth Ode of the firſt Book. Caffins was a Verſificator, rather than a Poet. 

8 uſcula vincat.] Tibullus too well Perſuaded, that a great Number of Verſes 
2 alue of Poetry, not to underſtand made a good Poem, he abandoned himſelf to 
the Raillery of Horace, when he ſes this miſerable Facility, and deluged the Pub- 
Caſſius as an Example for his Imitation, Thi T SAN. 


4. Sylvas 


reduced himſelf to the laſt 


284 Q. Honarit FLaccrt ErisTotaruUM Lib. 1. 


An tacitum ſylvas inter 


® 4 » - - #- 
rep tare ſalub res, I 
% 


Curantem quidquid' dignum fapiente bonoque eft ? * p 


Non tu corpus eras fine 
Di tibi divitias dederunt, 


pectore. Dl tibi for am, 


artemque fruendi. 


a 


Quid voveat dulci nutricula majus alumno, 
Qui ſapere, & fari poſſit que ſentiat, & cui 
Gratia, fama, valetudo contingat abunde, 10 
Et mundus victus, non deficiente' Camend? | 
Inter ſpem curamque, timores inter & iras,” 
Omnem crede diem tibi diluxifle ſupremum. 
Grata ſuperveniet, quæ non ſperabitur, hora. 
Me pinguem · ac nitidum bene curata cute viſes, 1 5 


Quum ridere voles Epicuri de grege porcum. 


4. Sylvas inter reptare ſalubret.] Mr, Dacier 
thinks, that this Exprefſion is to be figurative- 
ly underſtood, for the Study of Philoſophy, 
and the Authors of the Academic Sect. 

The Word reptare, which ſignifies to walk 
ſlowly and with Difficulty, and which conſe- 
y_ cannot be applied to an agreeable, 
eaſy ſauntering in a „ ſeems in Mr. 
Sanadon's Judgement to ſupport this Opinion. 
If this be the Senſe of the Paſſage, Tibullus 
is repreſented, advancing . in his philoſophical 
Meditations, as it were Step by Step, from 
one Propoſition to another. 

7. Divitias dederunt.] Mr. Dacier tells us, 
that Tibullus was an Extravagant, who had 
eſſes, and had 
now retired to the Country to repair his bro- 


ken Fortune. It is not unpleaſant to ſee the 


Critic labouring through the Difficulties him- 
ſelf hath raiſed; painfully accounting for the 
Riches, here given to Tibullus, and aukwardly 


explaining away the Compliment, of that Art, 


which the Gods had given him of enjoying 
them. Let it however be ſome Honour to 
Mr. Dacier, that nothing leſs thar, his critical 
Sagacity could have found ſuch Abſurdities ; 
nothing leſs than his great Learni 


could 
| have ſupported them; and nothing 28 than 


his own Art could have palliated them in ſuch 
a Manner as to impoſe on his own Judgement. 


| _ Eprsx, 
9. Qui ſapere, &c.] They, who read guam 


fapere & fari, have thrown a Perplexity into 


the Text, which they can never explain but 
by ſubſtituting their own Meaning to that of 
the Poet, and adding wt, which neither appears 
in the Copies, nor ancient Impreſſions. 

14. Non deficiente Camend.) This Correction 
is of Claudius Boivinus. To ſee the Neceſſi 
of it, let us conſider the whole Sentence. 
Man, ſays Horace, who hath good Senſe, Re- 
putation, Health, and an elegant Table, what 
can he wiſh for more? According to the 
common Editions, he wiſhes that his Wealth 
may never fail. But can it fail, while we ſup- 
poſe it affords him an t Table ? Beſides, 

ickus may ſignify all the Conveniences of 
Life, which Money can purchaſe. Or does 
Horace, like a Nurſe, childiſhly  yepeat this 
firſt of Wiſhes, Wealth, for his favourite Boy? 
But this was a Bleffing Tibullus already poſſeſ- 
ſed, although in leſs Abundance, than before 
he ſuffered for the Caufe of Eiberty. Could 
we expect, that Horace, while he wrote to 
one of the beſt Poets of his Time, would 
4 4 : 5 this One's his * when 
he o eaſy, and obliging an Opportuni 
of remembering it ? Poets uſyally better — 


ſtand the Value of their poetical Talents. 
Indeed, this was the only Happineſs, that 


could be added to his Circumſtances, and is 
I Part 


5. Tux ErieHz = or Horact.;, abs 
Or, ſaun through the filent Wood, OY 
Think what befits the wiſe and good ? 
Thou art not form'd of lifelels Mould, 
With Breaſt, inanimate and cold ; 

To thee the Gods a Form complete, 
To thee the Gods a large Eſtate 
In Bounty gaye, with Skill to know 
How to enjoy what they beſtow. _ 
Can a fond Nurſe one Bleſſing more 
Even for her favourite Boy implore, 
With Senſe and clear Expreſſion bleſt, 
Of Friendſhip, Honour, Health poſſeſt, 
A Table, elegantly plain, 
And a poetic, eaſy Vein? 
By Hope inſpir d, depreſt with Fear, 
By Paſſion warm'd, perplex d with Care, 
Believe, that every Morning's Ray, 
HFath lighted up thy lateſt Day; 
Then, if To-morrow' Sun be thine, 
With double Luſtre ſhall it ſhine. 
Buch are the Maxims I embrace, 
And here, in ſleek and joyous Caſe, 
. You'll find, for Laughter MY, bd, 
An 2% by Epicurus fed. 


e Paſſions of Hope and 
Fear, which ſucceſlively actuated his Breaſt 
in the Coerts of Mig Rowwn, Our Poet pro- 
n Maxim, takes from 
with which he uſed to own Paſ- 
d and _————_—_— to which we 
by our Purſuit of Pleaſure. An 
Epicurean, who conſiders every Day as his laſt, 
will enjoy the Pleaſure, that laſt brings. 
** all his | a Fears, Cares and | 5 
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Ad ToR UA TUM. 


Nec modicà cœnare 


NI potes Archiacis conviva recumbere lectis, 


times olus omne patell3, 


Supremo te ſole domi, Torquate, manebo. 
Vina bibes iterum Tauro diffuſa paluſtres 


Inter Minturnas Sinueſſanumque Petrinum. 
Si melius quid habes, arceſſe; vel imperium fer. 


Jamdudum ſplendet focus, & tibi munda ſupellex. 


Mitte leves 


s, & certamina divitiarum, 


Et Moſchi cauſam. Cras, nato Cæſare, feſtus 


Dat veniam ſomnumque dies. Impune licebit 


4 
- W4 


We have in this Epiſtle ſome Strokes of 
Morality, for which Torquatus might pally 
have Occaſion. are enlivened by a 
Panegyric upon Wine, ſhort, but ſpirited, as 
if it were a Declaration of che G -humour, 
ous SAN 
ing of all the Manuſcripts, priſcorum quan- 
— ubigue eft codicum, ſays Dr. Bentley, and 
both the Scholiaſts tell us, that Archias Was a 
Perſon, who made Beds of a lower, "ſhorter 
Kind. Beſides, Archaicis has the ſecond Syl- 
lable long, nor is it indeed a Latin Word. 

2. Olus onne.) The Commentators make 
Horace invite his Gueſts to more than à frugal 
Entertainment, when he promiſes him nothing 
but Herbs, and that there ſhall even be ſo little 
a Quantity of them, that he ſhall eat them all. 
Let us learn better to underſtand our Author, 
and, with Mr. Sanadbn, conſtrue 'olus omne, 
all Kinds of Herbs, ex omni e olrrum. 

is was not a contemptible Entertainment, 
for Cicero tells us, they dreſſed Herbs in ſuch 


Verl. 1. Archiacis lefis.] Such is the Read- 


10 
a N a that nothing could be more de- 
— 
4. Ieram Tauro diffuſa.] The ſecond Con- 


ſulſhip of Taurus was in che Year 728, fo 
. that this Wine muſt be four or five Years 
with jo he propoſed to receive his Muſtri · old. 


| SAN, 
6. Arceſſe; vel imperium fer.) If you have 
better, bring it with you; * ſure to 
come on the Conditions L e. Cave. 

Mr. Dacier underſtands the Monarchy — 
Empire of the Botile, when a King of the 
Entertainment was made, but this Royalty 
was determined iby Lot, nor was it the Pro- 

of the Hoſt or any particular Gueſt. 

9. Et "Meſchi cauſam.] Scholiaſts in- 
form us, that Moſchus was a Rhetorician of 
— whoſe Defence Torquatus under- 

„when he was accuſed of poiſoni 
Cra, mate Ceſare.) Mr. Dacier "Mr. 
Maſſon are here, in Dr. Bentley's Language, 


upon another Occaſion, at 3 . 
[Digladiantur in Defence of Julius Cæſar and 
Auguſtus. The latter was born the twenty- 
third of September, which could not be juſtly 


called a Summer's Night, «ft 


nually celebrated, and that it was forbidden to 
mix the Feſtivals of any other God with thoſe of 
| in the 
| probably 
have not 2 Year and Month, but the ning out the Summer“ 


Ep. 3. Tas Eier o Henan. 2387 


EPpisT. V. 


. 


7 TorquarTus. 


F, dear Torquatus, you can kindly dein 
To lie on Beds, of lende Form and plan, 4 
Where Herbs alone ſhall be your frugal Feaſt, 
At Evening I expect you for my Gueſt. 
Nor old, I own, nor excellent, my Wine, 
Of five Years Vi , and a marſhy Vine; 
If you have better, bring th enlivening Chear, . 
Or, from an humble Friend, this Summons bear. 
ight ſhines my Hearth, my Furniture is clean, 


With Joy my courtly Gueſt to 
Then leave the Hope, that, 


entertain : 


wing'd with Folly, flies ; 


Leave the mean Quarrels, that from Wealth ariſe ; 
Leave the litigious Bar, for Cæſar's Birth 


Proclaims the feſtal Hour of Eaſe and Mirth, 


While 


mem. This Opinion is at leaſt as old as Porphyri 

The other on the twelfth of July. Two Years who ſays, Divi Ceſaris natalem | 

after his Death the Triumvirs ordered, that I 

his Birth-day ſhould be celebrated by the Peo- ſome young, Nrnes, Grandſon of Au 

ple crowned with Laurel, and that whoever which the 

neglected it ſhould be devoted to the Ven- 
nce of Jupiter, and the deceaſed God him- 


Torrentius thinks Horace means the Ee 


ſtus, 


Nato Ceſare, for ob Ceſarem recent natum. 


To give this Conjecture a kind of 2 
But as the Apollinarian Games were an- Rodellius and 3 roclaim this 2 


this Letter was written, the 


ſtival in Honour of Caius r, eldeſt Son 


a and Julia, But Caius was born 
inning of September, and the Critics 
got the Circumſtance of length- 

Night, 1 ; 


14+ Alan 


% — 
7 
9 * 8 — 


Eſtivam ſermone beni 


Q. HorarTit FlAcet Ertsrellxun 
tendere noctem. 


17 
Lib. 1. 


Quo mihi fortunas, ſi non conceditur ut? 
Parcus ob heredis curam nimiumque ſeverus 


Aſſidet inſano. 


Potare & ff 
Incipiam, patiarque vel inconſultus haberi. 


flores 


15 


Quid non ebrietas deſignat? operta recludit; 
Spes jubet eſſe ratas; ad prælia trudit inertem; 
Solicitis animis onus eximit; addocet artes. 
Fecundi calices quem non fecere diſertum? 


Contractà quem non in paupertate ſolutum ? 
ego procurare & idoneus im 


Invitus; ne turpe toral, ne ſordid: 


Hæc 


20 


peror, & non 
mappa 


Corruget nares; ne non & canthardù & lanx 


Oſtendat tibi te; ne fidos inter amicoy 
Sit, qui dicta foras eliminet; ut coeat p 
Jungaturque pari. Butram tibi 
Et, ni cœna prior potiorque puella Sabinum 
Detinet, aſſumam. Locus eſt & pluribus umbri 


14. Aſidet inſane.) This Expreſſion is beau- 
tiful, but of a Peculiarity, like that in the laſt 
Epiſtle non tu corpus eras ſine pectore, not to be 
attempted in Engliſh. Such is the Genius, 
or rather ſuch is the Humour of Languages. 

23. Corruget nares.) Wrinkle the Vi. 
Qaintilian tells us, that Horace was the firſt, 
who ventured this Word. | 

25. Eliminet.] An old Man at the Lacede- 
monian Entertainments pointed to the Door, 
as the Gueſts entered, and ſolemnly repeated, 
Let nothing, =O in this Company, pa's through 
that Door. From hence the Grecian Proverb, 
I hate a Drinker with a Memory. 2 

Perhaps we ought to be more careful, than 
the Romans, in our midnight Converſations. 
Friendſhip had among them ſomething ſacred, 
which is now loſt in Profeſſions, and is be- 
come a meer companionable Language. Fi- 


delity and Secrecy appeared ſo neceſſary at 


23 


Septicium 12 


Sed 


theſe unguarded Hours, that For fulne 
was conſecrated to Bacchus. Vet ſinòi there 
is but little of this Kind of Religion gong 
our boon Companions, let us remember Nat 
the Heart opens and expands itſelf in Wi 
and all its Secrets are looſe about it. Th 
Ancients attributed two Effects to Wine, 
Sincerity, to ſpeak what they thought, and 
Fo Ineſs, to conceal what they heard. 
2 Butram tibi Septiciumque.] Away with 
this Brutus and Septimius, Brutum Septimium- 
who have forced into the Room without an 
vitation. If we believe the Manuſcripts, 
and ſurely we a to believe them, Horace 
invited other Gueſts. Such is the ſpirited Lan- 


guage of Dr. Bentley, for the Honour of Ma- 
nuſcripts. However, the Matter is not great, 
ſince we know none of the Company ; yet 
the Perſons, now introduced into the Text, 
are received by Mr, Sanadon, and Mr. Cun- 


ingham, 


Ep. 5. 


Tur Feisr LES "5 Rene 
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While ſocial Converſe, and fincere Delight, 


Shall tretch, beyond its 


, what are Fortune's Gifts, if Tm denied 


he eee Night 


A 


Ti. ir chearful Uſe ? for nearly are allied 
The Madman, and the Fool, whoſe ſordid Care 


Makes himſelf poor, 


Fur e n his Heir. 


Give me to drink, and, crown'd with Flowers, deſpiſe 


The 
What cannot Wine 
The ſecret Soul; 


grave Diſgrace of being thought unwile. 


? It brings to Light 


it bids the Coward fight; 


Gives Being to our Hopes, and from our Hearts 4 
Drives the dull Sorrow, and inſpires new Artz. 


Whom hath not an inſpiring Bum 
A Flow of Words, and Loftineſs 
| ve Graſp of Poverty 


Even in th 


taught 
Thought . 


It can enlarge, and bid 2 Wretch be free. 
Chearful my uſual Taſk I undertake 


(Nor a mean Figure in my Office make) 
That no foul Linen wrinkle up the Noſe, 


That e 


Plate with brig 


ht Reflexion ſhows 


My Gueſt his Face; that none, when Life grows ga 
The ſocial Hour of Confidence betray. i 
That all in equal Friendſhip may unite, 


Your Butra and 
And, if he's not 


ticius I'll invite, 


d to better Chear, 


Or a kind Girl, Sabinus ſhall be here. 


ee of the Doors A ay e en 

to any 0 r's tance, i 

have 455 ſome other Mend r 
28. Locus eft & Sluribus umbris.) It was a 

Civility paid to an invited Gueſt among the 

Ancients, to let him know, whatever 


_ * him ſhould be welcome. This was wi 


Wer. 


who ſa to ſome God, ſacrificed at the 
ms time tote Gods, tar 
CE Lg 

not an them 4 n 
tor r ll wy . em 


* QHon A211 Bas Haag 6448 5 1 Lib. x, 
| Sed nimis arcta premunt olidæ conxivia cap. 
Tu, quotus eſſe velis, reſeribe; & rebus amid. 30 
Arca eee 18 N 
EI P1ST. VI. 


Ad NUMICIUM. 


res eſt una, Numici, 
t facere & ſervare beatum. 
1 certis 


IL admirari, pro 


Solaque, quz + x 


Hunc 3 — & 
Tempora momentis, ſunt, qui formidine nulla 
Imbuti ſpectant. Quid cenſes, munera terræ? 
Quid, maris extremos Arabas ditantis & Indos? 

Ludicra, quid, plauſus & amici dona Quiritis? 

Quo ſpectanda modo, quo ſenſu credis & ore? 


Qui timet his adverſa, ſens: miratur eodem 


Admiration is one of the principal Sources 
of all our Follies, ſince it is almoſt the firſt 


but not to ; our Efteem upon what the 
Generality of Mankind admire, is the wiſe 


Mover of the Paffions. Some of the Philoſo- 
phers, as they declared for an „ or In- 
ſenſibility of the Miſeries of 1 

aſſerted, that an Inadmiration, if the Word 
may be allowed, was the 
man Wiſdom. They conſidered Admiration 
as a Paffion, and then we may be bold to fay, 
that an Exceſs or miſtaken Application of it 
can alone prove criminal, for all our Paſſions, 


When preſaree in their origua P . 
un to Virtue, and conſequently to ineſa. 
Admization, ſays Plato, is Do man er Arq 

Wiſdom, but when it is placed 
Obj ths, f it loſes that amiable 


when GN to Exceſs, N Bw 
=" commend miſerable. . Not to admire 
the Wildom of an human Creature 


Proof of hu- - 


Nan s higheſt Character. Such are the plea- 

and important Truths, which our Poet 
eavours to prove in this 

Verſ. 2. Facere & ſervar⸗ Tae. All 


m Pleaſures = a Kind'of 1 — Rea- 
ſoning from Principles. Man was 
— for Happinefs, but Wifdom alone can 


put him into Poſſeſſion, and Virtue inſure the 


Continuance of it. 
11 Sunt, gui. ras, Democritus and 
8 contemplated the Structure of the 
orld without Admiration, becauſe they re- 
d it as a Work of Chance. But were it 
and, not a Subject of Adi that Chance had 
produced. ſuch a Work ? en 
7. Ladicra,] If it is beneath the Di Ne 
of a wiſe Man to admire the Works of 


= 


Ep. 5. Tat EIS TIRES or Honac® 29 
Still chere is Room, and yet the Summer's Heat 
May prove offenſive, if the Croud be great: 
But write me word, ho many you defire, 
Then inſtant from the bufy World retire, 
And while your ſtudious Clients fill the Hall, 
Slip out at the Back-door, and bilk them all. 


Ep Is r. VI. 


4 


Jo NUMICIUS. 


O'T to admire is ul Mee in a 
The only Means, to make, and keep us bleſt. 
There are, untainted with the Thoughts of , 
Who ſee the certain of the Leer | 
Unerring roll; who ſee this glorious Sun, 
And theſe fair Stars, their annual run: 
But with what different Eye do they behold 
The Gifts of Earth; or Diamonds or Gold; » 
Old Ocean's Treaſures, and the pearly Stores, 
' Wafted e India's wealthy Shores? A 
Or with Senſe, what Language, ſhould we gaze 
On Shows, Employments, or the People's Praiſe? 
| Whoever dreads the oppoſite Ben 


Or Diſappointment, — CD 


18 
cre be moſt undy look with Conte up- but as we do not all view. them in the ſame 
on thoſe of human Art. It was a wi hen, i y chat 


1 HoRkATII Fiacci ErrsToLAKU M 


my cupiens pacto. Favor eſt utrobique moleſtus, 


Improviſa ſimul 


Lib. x; 


10 


ies exterret utrumque: 


Gaudeat, an doleat, cupiat, metuatne; quid ad tem, 
Si uidquid vidit melius pejuſye ſul ſpe, 
Defixi oculis, animoque & corpore torpet ? 


Inſani fapierts nomen ferat, æquus iniqui, 


15 


Ultra quam fatis eft, virtutem ſi petat ipſam. 
I nunc, argentum & marmor vetus, æraque & artes 


Suſpice; cum 


Tyri 


os mirare colores; 


Gaude, quòd ſpectant oculi te mille loquentem; $: 


Gnavus mane forum, & veſpertinus pete tectum; 


20 


Ne plus frumenti dotalibus emetat agris 


Mutus, & (indign 
Hic tibi fit potiùs, q 


Quidquid lub terra 5 in apricum proferet ætas; 
Defodiet, condetque nitentia. 


um _ fat) pejoribus ortus 


tu mirabilis illi. 


Quum bene notum 25 


Porticus Agrippæ, & via te oonſpexerit Appt ; 
Ire tamen reſtat, Numa quò devenit & Ancus, 
Si latus aut renes morbo tentantur "_ 


Quære fugam 


morbi. Vis rectè vivere ? all 


uis non ? 


Si virtus hoc Manu fortis 


our Poet would convince us, that our Deſires 
and our Fears ariſe from the ſame Principle, 
and are therefore equally vicious. SAN, 
16. Ultra quam ſatis eff.) All Ex 

even of Virtue itſelf, are vicious. Our 
Studies ought, _ Cicero, to be —— 
temperate, and if the Deſires, which Virtue 
excites in our Hearts, be too violent, we ſhould 
employ all our Wiſdom to moderate them. 
24. ” Oui id ſub terr6 eff.) This Admirer 
would excuſe his Ambition and Avarice, by 
ſaying, that 1 values Riches and Employ- 
ments only becauſe they ſupport the pity 
bo his F 'amily, and preſerve him from the 


of * ſeeing fome low-born * raiſed 


= 

above him. But D are al- 
ways vicious. god Far are 
Nature, * nl of W Time, which hid 
ſome illuſtrious Families in Obſcurity, and 
raiſe others, as it were, out of the Earth, 
upon the Ruins of the former. Dac. 

26. Porticus Agrippæ.] It was called the 
Arcade of good Luck, Porticus boni eventus, | 
and ſituated near the Pantheon, at the En- 
trance of the Campus Martius. This Epiſtle 
muſt have hs di after the Year 729, 
when the Arcade was finiſhed. 


| en 8 
Honours cannot cure the B much leſs can 
they cure. the L Soul. - But if 


You 


— 


Ep. 5. Tas EIS TIE O Honack, 293 
Iss raptur d with almoſt the ſame Deſires, 

As he, who doats on what the World admires: 

Equal their Terrours, equal their Surpriſe, g 

When accidental Dangers round them riſe: 

Nor matters it, what Paſtons fil hn Breaſt, 

With Joy or Grief, Deſire or Fear oppreſt, | 
With down-fix'd Eyes who views the varying Scene, 
Whoſe Soul grows ſtiff, and ftupified his Brain. 
Even Virtue, when purſued with Warmth extreme, 
Turns into Vice, and fools the Sage's Fame. 

Now go, Numicius, and with higher Guſt 
Admire thy treaſur d Gold, the Marble Buſt, 

Or bronze Serene the Purple's various Glotv, 

And luftred Gem; thoſe Works, which Arts beſtow. 
Let gazing Crouds your Eloquence admire, 

At early. Morn to Court, at Night retire, 

Leſt Mutus wed a Wife of large Eſtate, 

While, deeper your Diſhonour to compleat, 

The low-born Wretch to You no Honour pays, 
Though You on Him with Admiration gaze. 

But Time ſhall bring the latent Birth to Light, 
And hide the preſent glorious Race in Night; 
For though Agrippa's awful Collonade, 

Or Appian Way, thy paſſing Pomp ff d, 
It yet pry to tread _ tees Deen, 

Where Pompilius, Ancus went. 
Would You e Wat acuter Pains, 
That rack thy tortur'd Side, or vex thy Reins? _ 
Would You, and who would not, with Pleafure live ? 


= Vimeo alone the Bleſſing give, 
with 


* think, that Religion and Virtue zre meer and enter into T that 
Creatures of our Imagination, then purſe the Wealth w fopport ther, You may wt 
Pleaſures of Life ; give a Looſe to the Futon, 34 Ro 


294 Q Hoxzari FIA ErrSToLAaruUM 


* 
* 
'T Lf 
* 


Hoc age deliciis. Virtutem verba putas, e 
Lucum ligna? cave ne portus occupet alter, 


Ne Cibyratica, ne. Bithyna negotia perdas. 
Mille talenta rotundentur, totidem altera, Perro & 


Tertia ſuccedant, & quæ pars quadret acervum. 
Scilicet uxorem cum dote, fidemque, & . 
Pecunia 


Et genus, & formam 


35 


Ac bene nummatum decorat Suadela — 


Mancipiis 


locuples, eget æris Cappadocum rex: 
Ne — hic tu. Chlamydes 


Lucullus, ut aiunt, 40 


Si poſſet centum ſcenæ præbere rogatus : 


Eſſe domi chlamydum, 


Exilis domus eſt, ubi non & multa ſuperſunt, 


Et dominum fallunt, & 


ui poſſum tot? ait: ee 0a & quot habebo, 
42 Poſt paulò ſcribit, ſibi millia quinque 


Si res ſola poteſt facere & ſervare beatum ; - 
Hoc primus repetas opus, hoc poſtremus omittas. 
Si fortunatum ſpecies, & gratia præſtat; 


Mercemur d qui dictet nomina, levum 


34. Rotuildentur. 
were Terms of the 
lete Sum. Cicero ſays, bevy eftertia. 
e Tranſlator hath taken the Li 
uſing a modern mercantile Term of Art, a 
Plumb, ** hundred 3 _— | 
. ncipii⸗ s eget æris, ] It is not 
5 ſays our "ug be rich. Ihe Deſign 
is of vaſt Extent. Conſequently, whoever 
places his Happineſs in Riches, will for ever 
- want ſome little Addition to make it com- 
plete. Dac. 
Cappadocum.] Theſe People were ſo born 
for Slavery, that when the Romans offered 
them Freedom, they refuſed it, and ſaid, 
they were not able to ſupport Liberty. They 
were ſo poor, that in the Time of Lucullus, 
an Ox was ſold for Four-pence, and a Man 


W and 8 
reaſury to ſignify a com- 


vel tolleret omnes. 

45 

proſunt furibus. 
50 
ui 
for about W But they loved 
their Slavery and Poverty, with the ſame Ar- 
dour, with which others purſue Liberty and 
of Riches. All things conſidered, fa Sa- 
nadon, they were perhaps more happy. A 
Remark well worthy of a Cappadocian or a 


in 
i poſſet centum ſcene prebere. 

Robes wes probably — for ſome ſuch 
Entertainment, as we find in the firſt Epiſtle 
of the ſecond Book, though Plutarch tells us, 
Horace calls them five thouſand, that he 7 
enliven his Tale by ſuch an E 

for the real Number was two hund The 
Point and Moral of the Story is to convince 
us, that the Neceſlaries and Conveniencies of 
Life are not ſufficient to make rg "6 
There muſt be ſome ſeperflugus Wealth, be- 


. 


BPS. Tas Bere ol Hon er. 9 


Wide ate e es eee ir, 
And wich Contain all eher Fiedtede views 
Yet if you think, that Virtue's but a Name: | 
Ii nor from x claim 
A ſacred Awe; fly to the diſtant 
Nor let the rich Bithynian Trade be loft. 
A thouſand Talents be the rounded Sum, | 
You firſt deſign d; then raiſe a ſecond Plumb; 
A thind faceeflive be your earneſt Care, 
And add a fourth to make the Maſs a Square; 
4 For Gold, the ign Queen of all below, 
Friends, Honour, Birth and Beauty can beſtow: 
The Goddeſs of Perſuaſion forms her Train, 
And Venus decks the well-bemoney'd Swain. 
The Cappadocian King, though rich in Slaves, 
Yet wanting Money, was but rich by halves. | 
Be not like him, Lucullus, as they fay, + OO 
Once being aſl d to furniſh for a Play 
An hundred martial Vefts, in Wonder cried, 
Whence can fo vaſt a Number be fupplied ? 
But yet, whate'er my Wardrobe can afford, 
You ſhall command; then inſtant wrote him Word, 
Five thouſand Veſts were ready at his Call, 
He might have Part, or, if he pleas d, take all. 
Poor Houſe! where no fu Wealth's unknown 
To its rich Lord, that Thieves may make their own, 
Well, then if Wealth alone our Blifs infure; 
p Our firlt, our lateſt Toil ſhould Wealth ſecure : 
I Pride, and public Pomp the Bleſſing claim, 
Let's buy a — Voter's * 


296 Q. Horartr Fracci Erisror Run Lib. x. 


Qui fodicet latus, & cogat 


Porrigere: Hic multùm in Fabia valet, ille Velind : 

Cui libet, is faſces dabit ; 'eripietque curule, 

Cui volet, importunus ebur, Frater, pater, adde, 
Ut cuique eſt tas; ita quemque facetus adopta. 55 
Si bene qui cœnat, bene vivit ; lucet, eamus 

Quò ducit gula: piſcemur, venemur, ut olim 
Gargilius, qui mane plagas, venabula, ſervos, 

Differtum tranſire forum campumque jubebat: 

Unus ut è multis, populo ſpectante, referret 60 


Emtum mulus aprum. 


Crudi tumidique lavemur, 


Quid deceat, quid non, obliti; Cærite cer 

Digni, remigium vitioſum Ithacenſis Ulyſſei; 

Cui potior patria fuit interdicta voluptas. 

Si, Mimnermus uti cenſet, fine amore jociſque 65 
Nil eſt jucundum; vivas in amore jociſque. 


ferent Uſe we make of them elther to ſup- 
rt a nificence of Equipage, a Luxury 

o — the Pleaſures of end Mirth. 

But if all together cannot make us happy (and 

certainly they cannot) it were ridiculous to 

expet our Happineſs from any one of 
Species.] Magnificence in Dreſs, Equipage 

de. Gratia, public Authority, Popularity. 5 
51. Trans pondera dextram porrigere.] 


| Streets of Rome were crouded with Coaches 


and Waggons. The Nomenclator, gui didtet 
nomina, directs his Maſter to turn theſe * 14 
diments to his Advantage, by making an Ac- 
quaintance with them, who are ſtopped with 
him, or by 3 them, who are on the 
other Side of the Way. But perhaps our Poet 


by a Kind of pleaſant Hyperbole of ſtretchin 


the Hand acroſs the Street, when croude 


with Carts or W „ trans pondera, only ble 
means, that the Candidate throws out his 


Hand to his. Voter, in ſomewhat the modern 
Manner of Salutation. - 


3. 1. 7 dabit.] Is marks a third Perſon, 
as | y follows Hic and ills, By reading 


Vive 


bie we ſeem to return to Him, who bath fo 
much Intereſt in the Fabian and Velinian 
Tribe, The preſent Reading is of four Ma- 
nuſcripts, | Y 

56. Si bene gui cœnat, bene vivit.] A luxu- 
rious Table is the ſecond Uſe of Riches, by 
which we hope for Happineſs. Dac. 
1125 Forum campumguc.] The Manuſcri 

old Editions read forum populumgue. But 

8 and populo in two Lines have a v 

d Effect. Difßertum forum pepulumgue is 
unintelligible, and the Adjective can 
with only the firſt of theſe two Subſtantives. 
We cannot ſay differtus populus. Horace is 


not ſpeaking of a Street, but of ſome open 


Place, where the People uſed to meet, ſuch 
as the Forum or the Campus Martius. The 
Diſtance between theſe two Places makes the 
ridiculous Parade of Gargilius more proba- 
b | 9 SER BENT. SAN. 
62. Carite cerd digni.] The Cærites having 
received the Veſtal Virgins, and tutelary Gods 
of Rome, when it was ſacked by the Gauls, 
the Romang in Gratitude gave them the jon 


Ep. 6. TE ErISsTIIS OF Horace. 297: 


PP give . and through the crouded Street 
Ton ig mall woe mgm, B 


The Fabian Tribe his Intereſt largely ſways; ; 


Nn This the Velinian; there a third, with Eaſe, 


“Can give or take the Honours of the State, 
6 The Conſul's Faſces, and the Prætor's Seat. 
« According to their Age adopt them all, 
« And Brother, Father, moſt facetious call. 

If he lives well, who revels out the Night, 
Be Gluttony our Guide; away; tis Light. 
Let's fiſh, or hunt, and then, at early Day, 
Acrols the crouded Forum take our Way, 
Or to the Campus Martius change the Scene, 
Aud let our Slaves diſplay our Fly unting Train, | 
That gazing Crouds by one pure Mule be taught, 
At what a Price the mighty Boar was. bought. 
Then let us bathe while th indigeſted F. 
Lies in the ſwelling Stomach raw and crude, 
Forgetting all of "LA and Shame, 
From the fair Book of Freedom ſtrike our Name, _ 
And like th' abandon'd Ulyſſean Crew, 
Our Ithaca forgot, forbidden Toys purſue. 

If Life's ini pid without Mirth and Love, 


Let Love and Mirth infipid Life improve. 


Farewel, 


beef Er Dot having engaged in the Men ſo brutal and ſtupid, that they ou 

Cauſe of Tarquin, were deprived of the have their Ears ſtopped with Wax, Ne the 

Right of voting at El and a particular Companions of Ulyſſes, that m— not 

Roll was made for their Names, to which be ſeduced, by the Songs of the 

thoſe of other infamous Citizens were after- this Gentleman is not a little famous for his 

wards added. From thence came a Manner critical Refinements. 

of Speaking, dignus Ceritum tabulis ; Cerite 65. Mimnermus,) Was an Ionian Poet, 

cera digni. Tor. who lived about fix hundred Years before the 
Mr. Hardoin, the Jeſuit, hath a Remark, Chriſtian Era. He had a peculiar Happineſs 

on this Paſſage, 'of much Sagacity, He would in 2 of Tenderneſs, Pleaſure and 


underſtand, erite cera di as if it were 
RE 91 remigium — 
OL 


ke Style was cafy, rich and florid. 
1 Liber 


208 Q. Hoxarit Fi acer ErnSTOUARUM Lib. x. 
Vive, vale. $i quid noviſti rectius iſtis 


67. Si quid mij ti redtius iin] The Poet theniſm, any Syſtem of ſounder, wiſer Pre- 
+ Epiſtle with an eafy Politeneſs. Nu- cepts, than what Horace propoſes. They in- 


micius could not find, in the Morak of Hea - ſpire an Eſteem for Vartue, and n Contempt 


EPIS r. VI. 


Ad M ACENATEM. 


UINQUE dies tibi pollicitus me rure futurum, 
Sextilem totum mendax deſideror: atqui 
Si me vivere vis ſanum rectẽque valentem ; 
Quam mihi das zgro, dabis ægrotare timenti, 
Mzcenas, veniam z dum ficus prima calorque 1 
Deſignatorem decorat lictoribus atris: 
Dum pueris omnis pater, & matercula pallet; 
Officioſaque ſedulitas, & opella forenſis 
Adducit febres, ac teſtamenta reſignat. 
Quod fi bruma nives Albanis illinet agris ; 10 
Ad mare deſcendet vates tuus, & ſibi parcet, 
; Con- 


Liberty is the greateſt of all Bleſſings. It Our Poet was not of a Temper to ſacrifice 
ives a Reliſh to all other Enjoyments. his Liberty to his Intereſt. However obliged 
ankind are prepoſſeſſed in Favour of theſe by Mzcenas, he knew how to —_— 
Sentiments, and tell us, that they are born for Gratitude from Slavery, and happily for hi 
Freedom, and conſider it as the moſt glorious that great Miniſter allowed the Diſtinction. 
Privilege of their Nature. Yet there is no- The natural eaſy Manner, with which Horace 
thing, which they ſo careleſsly reſign. excuſes his not complying with all the Hu- 
all the Slaves in Life, they, who have e mours of his Muftrious Friend, may well in- 
themſelves in the Service of the Great, are ſtrut us, that it is not impoſſible to enjoy the 
moſt to be lamented. Their whole Being is good Graces of the Great without Meanneſs 
one continual Servitude, and he, whom they or Baſeneſs. 
call their Patron, is properly their Tyrant. This Epiſtle was probably written in 731, 
| * 


Ep. 7 Tun ErIs TS or HORACE,” 299 


of Vice. Yet ſome too ; Critics have a criminal and fenſclefs Tadifference for Vice 
imagined, that he deſigned a piece without and Virtue. . SAN. 
Principles or Morals, and intended to eſtabliſh | 


ws 8 T. VII. 


To MC EN As. 


PROMIS'D at my Country-Farm to ſtay 
But a few Days ; 7 Auguſt rolbd away, 
And left your Loiterer here : But kind forgive 
(In chearful Health if you would have me live) 
And to my Fears the ſame Indulgence ſhow, 
As to my real Illneſs You beſtow. 

The purpled Fig now paints the fickly Year, 
And Undertakers in black Pomp appear; 5 
The Father, and, with ſofter Paſſions e 
The tender Mother for her Son's alarm'd ; 

The crouded Levee with a Fever kills, 
And the long Lawyer's Plea unſeals our Wills; 
But when the Snows on Alba's Mountain lie, 
To foe WAR Raf aa Town your Bard ſhall fly, 


There 
re Julius from Julius Cæſar 
Year SAN, - 2 e fo Par The Exneftneh and 
Verl. 2. Sextilem.] The Romans began their ui our Court to the Great, 
Vear at March, from whence the ſixth Month Ain of, he fri the „ and * LY 


THEM fans cron, aig Havre he . P; "P 
c were to the ndar o re/ignat. as 76 de 
— — It afterwards took the Name of Au- * were — } * 
guſtus, men/is Auguſlus, as the Month before it of the Teſtator. 


via 


. 


300 Q. Horxarrt FIACCI Exrgmotanrum Lib. 1. 

| Contractuſque _— te, dulcis amice, reviſet 
Cum Zephyris, ſi concedes, & hirundine 112 * 

Non, quo more pyris veſci Calaber jubet hoſpes, 

Tu me feciſti locupletem. Veſcere ſodes. 

Jam ſatis eſt. At tu quantum vis tolle. Benignè. 

Non inviſa feres pueris munuſcula parvis. 

Tam teneor dono, quam ſi dimittar onuſtus. 

Ut libet: hæc porcis hodie comedenda relinquis. 

Prodigus ac ſtultus donat quæ ſpernit & odit: 

Hzc ſeges ingratos tulit, ac feret omnibus annis. 

Vir bonus & ſapiens dignis ait eſſe paratus: 

Nec tamen ignorat, quid diſtent æra lupinis. 

Dignum præſtabo me, etiam pro laude merentis. 

Quod ſi me noles uſquam diſcedere; reddes 

Forte latus, nigros anguſta fronte capillos : 

Reddes dulce loqui ; reddes ridere eee & 

Inter vina fugam Cinaræ meœrere proterve. 


15 


20 


25 


Forte 


12. Contractuſque leget.] Theſe Words have 
been very . — lained by different 
Commentators, and the Tranſlator confeſſes 
he does not underſtand them. Some think it 
a metaphorical Expreſſion taken from a Ma- 
riner's furling the Sails in a Tempeſt. The 
Poet muſt then mean, that he will read with 
leſs Application and Earneſtneſs, et ſibi parcet. 
Others believe, that he would image to us a 
Man chilled with Cold, who collects and 
brings himſelf into leſs Compaſs, frigore dupli- 
catus. Mr. Sanadon tranſlates it, ſhut 4 
and warmly clothed, againſt the Severity of 

Weather. Yet in his Notes he thinks con- 
tratus may ſignify contratte in loco ; in anguſto 
conclavi, becauſe ſmall Apartments are 

cold, and conſequently more proper for Win- 
ter. The Tranſlator hath honeſtly ſet the 
Difficulty before his Reader, and wiſhes, al- 
though unſatisfied with them himſelf, that he 
may find any thing in theſe Remarks to ex- 


16. Benignꝭ.] Beni and benigne were Words 
of Foliteneſs and Modeſty 9 Romans, 
as xaAu; and irave among the Greeks, when 
they refufed any thing offered to them. Dac. 

20. Prodigus ac ftultus,) They, who make 
Preſents of their Superfluities, or of what 
they deſpiſe, may perhaps be called prodigal, 
but can never be eſteemed liberal. Liber ity 

t 


you with Diſcernment and Judgement. 
ows. the Value of what it beſtows, and the 
Merit of the Perſon, whom it obliges. In- 
deed, the Manner of giving is often the moſt 
engaging Part of an Obligation, and has the 
ight to our Gratitude. Tac xagpiles 
a xaęſros Xaęiqte dai, to grant a Favour with . 
ſo bad a Grace as not to make it an Obliga- 
tion. \ | 
22. Dignis ait efſe paratus.] Vir bonus & 
* paratus dignis, ait fe eſſe illis paratum, 
Grammarians are grievouſly ſcandalized 
at this Kind of Conſtruction, yet. it has a 


ns eat; 
| ve 


ulcd it. n ur Ko. Huli 1 Cor. Yer, 
in oe 2280 ub 1222 at; Helly ors i 2 


OO IO Uxer moifti- Jovi: efſe 
23. Duid: diftent era Iupinis, Laying this 


Ep. Wi! Tux ETrerIEe op Horace, '' 304 

There o'er a Book not too ſeverely bend 

Reſolv d to viſit his illuſtrious Friend. 

When weſtern Winds, and the firſt e ba 

The welcome Tidings of returning Spring. 
In other Taſte to me your Bounty flow d, 

Than to his Gueſt the rough Calabrian ſhow d 

«© Theſe Pears are excellent, then prithee feed” —— 

Tue eaten quite enough Well. Vou indeed 

&« Shall take ſome home ——as many as You pleaſe, 

For Children love ſuch little Gifts as theſe.” 

I thank you, Sir, as if they all were mine—  . 

« Nay! if You leave, eee aer -_ 8 

Thus Fools and Spendthrifts give what they 

And hence ſuch thankleſs nia for ever riſe. , 

The Wiſe and Good with better Choice beſtow; . 

And real Gold from Play-houſe Counters know.. 

But thus much Merit let me boldly claim, 

No baſe Ingratitude ſhall ſtain my Name; 

And yet if I muſt never-leave You more, 

Give me my former Vigour,. and reſtore 

The Hair, that on the youthful Forchead plays; 

Give me to prate 1 Joy, to laugh with Eaſe, 

And o'er the flowing Bowl, in ſighing Strain, 

To talk of wanton Cinera's Diſdain. 


Into 


Ait fuiſſe navium . the Gold of Comedy. This is the Geld,. 
Catul. And in 2 Author. Patiens b beck when it is well watered, they fat · 
ten Oxen in rah. 
Fro laude merentis.] The — 
ariſes from — Poet's dividing pro 


a Sort of Pulſe, uſed for Pla Money, the Participle — dignum pre 

Plautus in his Poenulus. Act. 3. Scene 2: me — laude promerentis. I will render my- 
AAM. Agite, inſpicite: aurum eſt. Col. ſelf, wn Geatitade, worthy of 'the P 

Profecto, Spectatores, comicum. Macerato of my Bene factor. The fame Manner of 


hoc pingues fiunt auro in Barbaria boves, breaking a Fr 
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Forte per anguſtam tenuis nitedula timam 
| el in cumeram frumenti; 


Lab. 8. 


Fre foras pleno tendebat 


Cui muſtela procul: — effugere iſtine, 


I 


Macra eavum repetes arctum, quem macra ſubiſti. 


Hac ego ſi compellor i 


imagine, cuncta reſigno: 
Nec ſomnum plebis hudo ſatur altilium, nec 


35 


Otia divitiis Arabum liberrima muto. 
Szpe verecundum laudaſti: rexque, paterque 


Audiſti coram, neque verbo 
poſſum donata re T 
Haud male Telemachus proles patientis Ulyſſei: 

ws Ithacæ locus, ut neque planis 


nec multæ 


Inſpice, ft 


Non eft aptus eq 
Porrectus — 


is 
e l=tus. 


4.0 
herbe : 


Atride, magis apta tibi tua dona relinquam. 


Parvum parva decent. 


firſt Book, Quam rem cunque feror, anti in 
Virgil, inque ſalutatam li Dac. San, 

29. Tenuis niteduls. . erect thine 
Ears, and be attentive, while we cut this 
P to the quick. All the ub ts ; 
all Editions read Vulpecula, but to 
your Honour, ye. Hunters, — 
turaliſts, can a Fox eat Corn? Mr. Dacier, 
who reads camera, hath with much 
Foreſight provided his Granary with Poultry: 
and Pigeons. A pleaſant and facetious Con- 
ceit truly! A frugal Farmer, to be ſure, who 
lets his Poultry into his Barn, which muſt 
CO NINE Rain, if it is 
open to Pigeons. cems,. this was a 
lean Ron, — crept. through a little Hale, L Poor, 
ſhould hardly believe it, although he were 
Skin and Bone. But hom many Days, and 
— muſt this wild Creature have lived in- 
his Genius, like a tame, domeſtic 
in an-Enemy's Houſe, amidſt the 
— the Family? 0 Reader, whoſoever 
thou art, if thou haſt ever ſaluted Horace even; ration, 
at the Threſhold, canſt thou believe ſueh Ab- 
furditics of him ? 


ood 


e e ee 


Such is the ſpirited and e of 
Dr. Bentley, when he recommends to us the 
preſent Readin der which hath been re- 
ceived and Mr. Sanadon. 


by Mr. C 
Blew age ] Theſe Words are in Op- 
2 e 25 not only to tenuis but macra, and ſig- 


and Nar nify not only, that our Field mouie bad filled 


her Belly, which ſhe. migh ht have done at a 


fingle ral, but that ſhe 2 


an in good 
BEN r. "oy 


35. Nec ſomnum plebis laude, &c.) Our 
Author was not one of the el Ger _ when 


Nox. 
Sæpe werecuudum laudgſti.] Horace is 
— himſelf as a * 


227 


nat afmid. dc call Mæcenas 
of his Diſigtexeſtedneſs and Gratitude. 
have often ſays he, commended me ſor a 
which could alone ſet. Bounds to 
Liberalty, Yau knows. that. L ever ſp 


1 


Ep· 7. 


Tun ErIs TRG or Hoxac g. 393 
Ins a vicr Call, where Cora was . 
Perchance of meagre Corps a Ficld-mouſe creph,. 
But when Ihe fill d het-Paunch, and ſleek d her Hide, 
How to get out in vain ſhe try d. 


A Weezel, who beheld her thus diſtreſt, 

In friendly fort the luckleſ: Mouſe addreſt, | 

« Would you You mult be poor and thin, 

« To paſs ———— — ventur d in. 
If in this Tale th unlucky Picture's mine, 

Chearful the Gifts of Fortune I reſign; 

Nor, with à Load of Luxury 

Applaud the Sleep, that purer Meals digeſt. 

Nor would for Bleſt Arabia's Gold, 

My native Eaſe, and Freedom uncontroul'd, 
You oft have prais'd me, that no bold Requeſt, 

A modeſt Poet! on Your Friendſhip preſt; 

My grateful Language ever was the ſame, 

I call'd you every tender, awful Name ; 

However try me, whether I can part 

From all your Bounty, with a chearful Heart. 
The Youth, wh Sire ſuch various Woes had try d, 

To Menelaus, not unwiſe, reply d, 

4 Our Ifland hath no rich and fertile Plain, 

©« No wide-extended Courſe, in which to train | 

The generous Horſe ; then me to refuſe 

« A Preſent, that You better to ule.” 

For little Folks become their little Fate, 

And, at my Age, not Rome's imperial Seat, 


But 


You in the Language of Tendernefs and Re- 41. Nen oft aptus equi Ithace locus.) tha 
fpeR, as my Friend and Benefactor. To re- cs tow of lacus — This Expreffion is 
ceive without Pride, and to reſi — na Latin, and the Reading is of all the 


Pain, was a Stoical Maxim, whic 


uſcripts. {thace ſignifies in Tthacd, nor 


ſeems to have practiſed with much —— is it governed of locus. Thus the Latins ufe 


SAN, Crate for in Creta, Cypri for in Cypra. 


« 2 
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Sed vacuum Tibur 
gtrenuus ac fortis, ca 


Dum rect a 
Adraſum 


Clarus, ab S eee e 


G Honiort Fi 4c0t Brreres ion Lib. 
Fact an — 45 


2 


tque foro nimiùm diſtare Clan 
Jam grandis natu —— ; conſpexit, ut aiunt, 
vacua tonſoris i in umbra | 


30 


Cultello proprios purgantem leniter ungues. 
Demetri (puer hic non lævus juſſa Philippi 
Acciplebit) abi, quere, & Em unde "EM quis, 


Cujus fortunz, quo fit patre, quoque patrono. 


It, redit, enarrat, Vulteium nomine Menam, 55 
FPreconem, tenui cenſu, ſine crimine notum, 
Et pr loco, & ceſlare, & querere, & uti, 
Gaudentem parviſque ſodalibus, & lare certo; 

Et ludis &, poſt deciſa negotia, campo. 

Scitari libet ex ipſo quodeunque refers. Dic 60 
Ad cœnam veniat. Non ſanè credere Mena: 

Mirari ſecum tacitus. Quid multa ?. Benigns, 
Reſpondet. Neget ille mihi? Negat improbus, ac te 
Negligit, aut horret. Vulteium mane 8 N mah 

Vilia vendentem tunicato ſcruta popello, 65 

42 FB] Occupat, 


46. Strenuus ac fortis Philippus.] This little 
Tale is the longeſt, but not the leaſt agreeable 
of the » With which Horace hath enli- 
vened his er. It iytold with that natural 
Eaſe and Vivacity, which can only make 
theſe Kinds of Stories T- Lucius Mar- 
cus Philippus was equal dkiagulbed by his 
Birth, Eloquence, and — which raiſed 
him to the Cenſorſhip and Conſulſhip. Sax. 

50. Vacud tonſeris in umbrd.] In umbra co- 
vered from the Heat of the Sun, and vacua 

| becauſe it was a Time of Day when all the 

_ World were retired th their own Houſes; or 
becauſe theſe Shops were uſually the Haunts of 
Idlers. Vacui and otiof. 

55: Vultcium nomine Menam.] By theſe 


is equall 


Words Philip abr know be was a Stranger; 
that he been made free, and that his 
Patron's Name was Vulteius. Slaves had no 
Surname; but when they were made free, 


they took the Names or Surnames of their 


Patrons, to which they added thoſe of their 
Slavery. Sax. 
57. Et properare hoo & ceſſare.) Preperat 
ut querat, & ceſſat ut 45055 is — * Loco 
plied to both erbs, and ſignifies 
tempeſtive, in loco & in tempore. SAN. 
5. Tunicato ſcruta popella,) Menas was a 
public Crier, but exerciſed beſides a little Sort 
of Traffick ; a Kind of ſmall Ware Merchan- 
diſe, in ſelling old Furniture and Moveables to 


the loweſt of the People, tunicato popelle. 
18 16. 6. Indiftis 
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But ſoft Tarentum's more delicious Eaſe, 
Philip, e Y Was in Feats War, 
Nor grown a famous Lawyer at the Bar, 
Returning home from Court one ſultry Day, - 
Complain d, how tedious was the lengthen d Way 
To Folks in Years; then wiſtfully furvey'd  - 
A new trim'd Spark, who, joying in the Shade, 
Loll'd in a Barber's Shop, with Eaſe reclin d, 
And par'd his Nails, full indolent of Mind. 
«© Demetrius (ſo was call'd his favourite Slave, 
« For fuch Commiſſions a right truſty Knave) - 
“ KfReun and inquire of yonder Fellow ſtraight, 
« His Name, Friends, Country, Patron and Eſtate.” 
He goes, returns Vulteius is his Name; 
« Of little Fortune; but of honeſt Fame; + | - 
« A public Crier, who a thouſand Ways 
* to get what he enjoys with Eaſe. 
«© A boon Companion mongſt his Equals. known, 
«© And the ſmall Houſe he lives in is his own. - : 
« His Buſineſs over, to the public Shows, 
Or to the Field of Mars he ſauntering goes. 
Methinks, I to ſee this wonderous Wight ; 
Bid him be ſure to ſup with me to-night. 
Menas, with aukward Wonder, ſcarce believes 
The courteous Invitation he receives 
At laſt, politely begs to be excusd—— = 
% And am I then with Inſolence refusd? _ 
« Whether from too much Fear, or too much Pride, 
*© I know not, but he flatly has denied.” 
Philip next Morn our honeſt Pedlar found 
Dealing his iron Merchandiſe around 
Vol. II. KY — 
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Occupat, ac ſalvere prior. n 

Excutire labore . 

'Qudd nem man? domrum veniſſet; ; denique ed non 
Providiſſet eum. Sic 1 Putato 

Me tibi, ſi cœfras hodie mecum. Ut libet. Ergo 70 
Poſt nonam venies; nunc i, rem ſtrenuus | 
Ut ventum ad om eſt; dicenda, tacenda ocultus, 
Tandem dormitum dimittitur Ergo ubi ſæpe 
Occultum viſus decurrere piſcis ad hamum, 
Mane eliens, & jam certus conviva; jubetur 
Rura füburbana indictis comes ire Latinis. 
Impoſitus marmis, arvum celimque Sabinum 

Non dceſſat Laudate. Videt, ridetque Philippus: 

Et ſibi dum requiem, dum rifus undique qurrit, 
Dum feptem donat ſeſtertia, mutua ſeptem 
Promittit; perſuadet, uti mercetur a 
Mercatur. Ne te longis ambagibus, ultra 
Quam ſatis eſt, morer; ex nitido fit ruſticus, atque 
Sulcos ac Vineta crepat mera: ulmos: 
Immoritur ſtudiis, & amore ſeneſcit habendi. 
Verùm ubi oves furto, morbo periere capellte, 
Spem mentita ſeges, bos eſt enectus arando; _ 

pn Offenſus 


75 


80 


85 


56. Indifis Latinis.] Philip could go to the i of a Peace concluded between 
Country only in the 2 ey were called 2 Superbus, and the People of La- 
indictæ or conceptiuæ, betauſe they er not tium. 
celebrated upon any ſtated Day tas, 80. Dum ſeptem donat ſeflertia.] About 
but appointed at the Pele f thet onſul. I. 54. 13. 9. 4 our Money. 
oP were — in Honour of Jupiter, 


Ep „ Tur Brier xs of Honact: 307 
To his ſmall Chaps; the firſt Good-morrow gave; 
Menas confus d Behold a very Slave, 1 
«To Buſimeſs chain d, r 1 ſhould bee 
« An early Client at your Worſhip's Gate 4 
« Or had I firſt e You-—as I live” — 

Well, ſup with me to-night, N 


Or right or wrong, what came into his Head. 
- When Philip ſaw his eager Gudgeon bite, 

At Morn an early Chent, and at Night 
A certain Gueſt, his Project to compleat, . 


He takes him with * his Country-Seat. 

On Horſe-back now he ambles at his Eaſe, 

The Soil, the Climate his inceffant Praiſe. 

Philip, who well obſerv'd our ſimple Gueſt, 

Laughs in =O Sleeve,” reſolv'd to have his Jeſt 

At any Rate; then lends him fifty Pound, 

And Romi d more, to buy a Spot of Ground. 
But, that our Tale no longer be delay'd, 

Bought is the Ground, and our ſpruce Merchant made 
A very Ruſtic; while at endleſs Rate, 

Vineyards and Furrows are his conſtant Prate. 

He plants his Elms for future Vines to riſe, 

Gol old with Care, and on the Proſpect dies. 

But when his Goats . Sickneſs, and by Thieves 

His Sheep are loſt, his Hope deceives, 

And his one Ox is 1 2 

Such various Loſſes his beſt Spirits broke. 


K At 
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Offenſus damnis, media de nocte caballum 
Arripit, iratuſque Philippi tendit ad ædes. 
Quem ſimul aſpexit ſcabrum intonſumque Philipp: 90 


Durus, ait, Vultei, nimis attentuſque videris 


Eſſe mihi. 


Quod te 


Pol me miſerum, patrone, vocares, 

Si velles, inquit, verum mihi 
Genium dextramque Deoſque Penates 

Obſecro, & obteſtor; vitæ me Tedde prion. 


ponere nomen. 


95 


Qui ſemel aſpexit, quantum dimiſſa petitis - 
Præſtent; mature redeat, repetatque relicta. 
Metiri ſe quemque fuo modulo ac pede, verum elt 


ui ſemel aſpexit.] Ut rimum guis 
2 Aue ys 1 mul, if they refer it 
to Vulteius, muſt be — to read rediit re- 
8 in the following Verſe, againſt the 
aith of Manuſcripts, mbinus and Mr. 
Dacier have given theſe three Lines to Philip. 
But Philip was perſuaded, from the 
that Menas had better have continued in his 


EPisT. 


firſt Condition, and onk propoſed, as. a Mat- 

ter of Merriment, 7 him change it, 
videt ridetque Philippus. The Sentiment there 
fore can 2 belong to the Poet, who draws 
this Moral from the Tale he had told. The 
preſent Reading is ſupported dy two Manu- 


ſcripts, and ſeven beft BzxnT, 


VIII. 


Ad CELSUM ALBINOVANUM. 


ELSO gaudere & bene rem gerere Albinovano, 
Muſa rogata, refer, comiti ſcribæque Neronis. 
Si quæret, quid agam; dic, multa ac pulchra minantem, 


Vivere nec rectè, nec ſuaviter: haud quia grando 


If Horace, as our Commentators under- 
ftand him, intended to draw his own Picture 
in this Epiſtle, it muſt be confeſſed, it is very 
little like the joyous Careleſineſs of his Life in 
general. In almoſt perfect — poſſeſſed 


- 


"RY 


of an eaſy Fortune, and ſupported by a good 
Underſtanding, he makes himſelf miſcrable 
with cauſeleſs Diſquietudes, and an unaccoun- 
table Waywardneſs of Temper. There are 

indeed too many Inſtances of theſe Weakneſſes 


among 


. 8. Tus Eis rs or: Horact . q 
At Midnight dragging out his only Horſe, 
He drive w Philip's Houle hi delperare Court, 
Who, when he ſaw him rough, deform'd with Hair 
<« Your ardent Love of Pelf, your too much Care 
« Hath ſurely brought You to this diſmal Plight” — 
Oh! call me Wretch, if Vou would call me right, 
The Caitiff cries; but let this Wretch implore, + 
By your good Genius all that You adore, | 
By that right Hand, ſure never pledg d in vain, | 
Reſtore me to my; former Life again. 
To his firſt State let him return with Speed, 
Who ſees how far the Joys he left exceed 
His preſent Choice: for all ſhould be confin'd 
Within the Bounds, which Nature hath aſlign'd. 


EIS r. VIII. 


To CELSUS ALBIN OVANusS. 


O Celſus, Muſe, my warmeſt Wiſhes bear, 
| And if he kindly afk you how I fare, 
Say, though I threaten many a vaſt Deſign, 
Nor Happineſs, nor Wiſdom, yet are mine. | 
Not 
among M were . Kind. Ne written in Tz. OP 0 


The Interpreter . me able Verf. 4. Fivere nec 0d, June furviter,] This 
ancient Interp on 4. Niere nec r 
theſe Infirmities, that he may with more Po- Diſtinction is of pure Epicurean 


liteneſs reproach Albinovanus, who was Race vivrre, to live 22 to the Rules 
ſubject to them. But ſurely Tiberius of Virtue ; Fivere 
not 2 a of this whimſical Guidance for our 


410 _ Q. Hanarit Fraccr Eritrekkun * 
Contuderit vites, oleamve momorderit zftus ; = 5 
Nee qua armentum ægrotet in arvis > "_ | 
Sed quia mente mints validus quam corpore toto, 


Nil * velim, nil diſcere, quod levet ægrum: 


Fidis offendar medicis, iraſcar amicis, 


Cur me funeſto 


ape | 
Quz nocuere ſequar, fugiam que. profore ons 


Rome Tibur amem, ventoſus, Tibure Romam. 
Poſt hæc, ut valeat; quo pacto rem gerat, & &; 
Ut placeat juveni, Peroontare, —— cohorti. 


Si dicet, rectè: 


10. Cur me funeſto] The Poet uſes cur for 
guod, and it is too remarkable to be paſſed 
over. Perhaps there is not another Inſtance 
of it in the Latin Tongue. 

12. Rome Tibur amem, ventoſus.) This In- 


conſtancy of Temper is more deplorable, as it 
is almoſt incurable. |; 


every Senſe. 
14. Ut placeat juveni. } To enjoy the Con- 
fidence of a Prince without ing bis 


Courtiers, is 1 Fan and at the 


am gaudere 
Præceptum auriculis hoc tillare memento : 
Ut tu fortunam, fic nos te, Celfe, feremus, 


It puts the whole Mind . 
out of Order, and taints every Ot 


arcere veterno: 10 
; ſubinde 1 5 
'Ep1sT, 


ſame time extremely difficult. Few People 
know this Art, without which bring upon 


' themſelves Diſgrace on one ſide, or Jealouſy 
on the other. The laſt Line would induce us 


to believe, that Albinovanus made too much 
Uſe of his Intereſt with Tiberius. SAN. 

17. Ut tu mw, A Stroke of that 
Frankneſs and Liberty with which Horace 
treated his Nan nor could Albinovanus be 
ſhocked at it, as it is ſoftened by the Line be- 
fore 1 It, a SAN. 


Ep. . Tue Eyrh TL2s or HonaCt.. 0 
Not chat the dri Hail my Vineyards beat; 
Not that my — are deſtroy d with Heat; 

Not that my Cattle pine in foreign — c 
More in my Mind than Body lie my Pains. | 

Reading I hate, and with unwilling Ear 
The Voice of Comfort, or of Health I hear. 
Friends or Phyſicians I with Pain endure, 

Who ſtrive this Langour of my Soul to cure. 
Whate'er may hurt me, I with Joy purſue; © 
Whate'er may do me good, poco ty pwr 

Inconſtant as the Wind, I various rove; 1 

At Tibor, Rome: ; Rome, I Tibur love. 

His Prince's — nor the Court; 

If all be well, fay, firſt, that we rejoice, 

And then, remember, with a Voice 

Inſtill this Precept at his liſtening Ear, 

As You your Fortune, we ſhall Celſus bear.” 


Ep IS r. 


tz: QHonraTi 1 FrAcci Erisrorliun 
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IX. 


Ad TiBERIUM NERONEM. 


EPTIMI Us, Claudi, nimirum intelligit unus, 
Quanti me facias. Nam quum rogat, & prece cogit 
Scilicet, ut tibi ſe laudare & tradere coner, 
Dignum mente e legentis honeſta Neronis; 


Munere 2 


im videt ac novit me valdids 


ioris cenſet amici 5 
.. 


Multa quidem dixi, cur excuſatus abirem: 


Sed timui, mea ne finxiſſe minora putarer, 


priz, mihi commodus uni. 
jens opprobria culpæ, 


Diſſimulator opis 
Sic ego, majoris 55 


10 


Frontis ad urbanæ decendt premia. -  Quod "8 


all the Duties of civil Life, there is 

eee another which requires more Diſeretion 
and Delicacy, than that of recommending a 
Friend, eſpecially to a Superior. This Letter 
is a Proof of the Remark. The Poet was 
compelled to write by a Sort of violent Im- 
portunity, which of is not inexcuſable in Sep- 
timius, perſuaded as he was of our Author's 
Intereſt with Tiberius. There is through the 
whole Letter a certain happy Mixture of that 
manly Zeal, which a Friend has a Right to 
demand, and that modeſt Refj due to a 
eat Prince. It may be a Pleaſure to the 
er to know, that it had all the Succeſs 

it deſerved, for Septimius was afterwards ho- 
noured with the Confidence and Affection 
© both of Tiberius and A . We may 
date the Letter in 732, for Tiberius was 
ſent the Year before to viſit, and regulate the 
Government of the eaſtern Provinces. San. 
Verl. 1. Nimirum intelligit unus.] Some of 


| Depo- 


e Commentators underſtand this Ex- 
on uccording to the Letter. Horace 
raillies his Friend upon the ſtrong Perſuaſion he 
entertained of our Poet's Intereſt at Court, 
as if he were the only one of that Opinion. 
But this Perſuaſion is at once an Excuſe for 
Septimius his Importunity, and for our Au- 
thor's Compliance with it. Rogat & prece 
cogit, for ita rogat, ut cogat ragando. 
4. Dignum mente domogue.] one Line 
ves us an amiable and finiſhed Character 
25 of Tiberius and Septimius. One takes 
the greateſt Care not to admit any but Men 
of Merit into his Confidence and Family ; ' 
the other was worthy of a Choice fo diſtin- 
oY and honourable. SAN. 
Propioris amici.] Mr. Dacier has here 
found an ancient Cuſtom, inſtituted by Grac- 
chus, of diſtinguiſhing between three 
of Perſons admitted to an Audience. t, 


without perceiving his Miſtake, he tell ws, 


— 
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. * Nero. 


EPTIMIUS only knows, at leaſt, would * i 
To know, the Share I hold in your Eſteem, &. 
For when he aſla, pe putts pid Sans prevail, 
That I preſent him with my warmeſt 
Worthy of Nero's Family, and Heart. 
Where caly-Men of Merit alike a Part; 1 
When fondly he perſuades himſelf 1 dl | 
A Place among your nearer Friends org, . 5 
Much better than myſelf he ſees and knows . 
How far my Intereſt with Tiberius goes. 
oo Ne NON to be excus'd, | 
ough fearful, if too warmly I refus d, 
t, perhaps, a mean Diflembler ſeem, _ 9 
To Rwi7 X our Eſteem, 
Thus have I with a Friend 's Requeſt cog, 
And on the Contidence of” Courts relied : 
If 


This Expreflion, Mr, Dacier, is uncom- 
mon and . 25 have we an inſtance of 


— ine other Author. He therefore 

te Greek Tongue is uſual kek 
al BA 2 underſtands à certain 
which is too often ſucceſsful a- 
2 reat. But even an Inſimuation of 
7 2 re ee 

iberius. ea devenire um, que 

aulice urbanitatis præmia, ſays 224 — — 
and The Verb deſcandi ſignifies, 1 
I have engaged. Frans urbang is that affiduity, 


Is 8. 
2 


makes the Succeſs more eaſy. 
11. Frontis ad urbans deſcendi pramis.] 66— which gives a Courtier 
Vo. II. 85 81 F , ws ; 


Q_Hoz47m user Brie Lb 
Depoſitum laudas ob amici juſſa 
gcribe tui gregis hunc, & fortem crede bonumque. 
a Right to the good Graces of his and be violence to his natural Mo- 


hat Right i Rint of Reward his * tranſgreſſing the Bounds of 
— . mY FA Reſpect due to Tiberius. But by the 


12, Quad I depefitum lud 1 1 Weed a even Tiberius him- 


* 
* 
. 
- 814 
. 


* „ + 53 4 
* 12 7 
— 
n 
- 4 ©. 
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* 13 


lags el per . 


RBIS amatorem. Fuſcum falyere Mete 
Ruris amatores; hac in re ſcilicet unn 
Multum diſſimiles; at cetera Be Sed "yy 
Fraternis animis: quidquid negat 7 95 8 * z 
Annuimus pariter: vetuli notique col . 
Tu nidum ſervas; ego laudo ruris 5 
Rivos, & muſco circumlita faxa nemuſque. 
Quid quzris ? Vivo & regno, ſimul iſta . 
Quæ vos ad cœlum . 
Utque ſacerdotis fugitivus, liba tecuſa; 10 
Pane egeo, jam melliti | potion placentis. 
Vivere nature ſi convenienter oportet, 
Ponendzque domo quærenda eſt area = 
Noviſtine locum * rure beato | 
Eft, ubi plus tepeant hyemesꝰ ubi gratior aura af 13 


There are few Peogle inſenllble to the Plea= 10. Utque ſacerdotis.] The Prieſt's Slave, 
Fures of the Country, This Taſte was in who is tired of living on the Delicacies offered 
Horace:a kind of Paſſion, and the Reaſons, to bis Maſter's God, runs away from his Ser- 
with which he defends it in this Epiſtle, are vice, that he may get a little common Bread. 
equally pleaſing and inſtructive. San. Thus our Poet would retreat from the falſe 

Verſ. 3. At cætera.] Such. is the 3 Taſte and Reliſh of the Pleaſures of the Town 


of the beſt Manuſcripts and Editions. 4 eee 


| 5 


unneceſſary, for the Latins uſo cetera- abw. 
lutely. by underſtanding-qudad, BERT. Cox. 12, Fibers 


* 


FE 4 M —— or Aeg HO Is 
If you forgive ine, ds y Heart feceie & 1 
The M T bees hd Know hit good and" bas 
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ä 


* terer _ rg 
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2 1 roses 
O Fuſtvs, ho in 
A — we; 
N 45 Greeting 

Laren nth are our Bouls allied; 1 

And, as a Fair of forrdly-conftant Doves, * 5 

What one diflikes the other dilkpproves. | 185 00 

Vou keep the Neſt, T love the rural Mead, 

'The Brook, the moſly Rock and woody Glade ; £ 
ods) I live and reign, whene'er I fly 

wakes The Joys You vaunt with Rapture to the Sky, 

: a Slave, from the Prielt's Service fled, 
I nauſeate honey d Cakes, and long for Bread. 

Would you — Laws Obedience yield, 
_ . Would you a Houle for Health or Pleaſure build, 
4 Where is there fack a Situation found, 
S Bella ronnd 7. 
Where is the temperate Winter leſs ſevere? 

Or, F 


Where 
. 


1 — Ta IAN > mn eee 


- © 
* 
316 
* 
- Sd 


Goa Fi acct BereTobitvu uh 15 


Leniat & FARE, Canis, eee I 


» Deterids 15 8 


Purior in vicis aqua ws rumpere T 


5. An un | ) 
1 Nei ef 
herba FA 1 c 125 | 


$1 
TIS 1's, 
134 


Quam quæ per pronum trepidat cum murmure rivum ? 
Nempe inter varias nutritur ſylva columnas, 


Laudaturque domus, Tongos e agros. 


Naturam e3 
Et mala 


elles furcà: tamen 
perrumpet furtim faſtidia victrix. 


eet, 


Non, qui Sidonio contendere callidus oſtro 0? 
Neſcit Aquinatem potantia vellera fucum, 
Certius accipiet damnum, propiuſve — 


Quam qui non poterit vero diſtinguere 
Quem res plus nimio delectavere ſecundæ, 


falſum. 


30 


Mutatæ quatient. Si quid mirabere, pones 


Invitus. 


bram, hyeme 
certainly ap to the Ancients the 8 
Happineſs of which the human Mind i . 

ble. From whence they aſſign'd to o good Men 

in another State the Pleaſures Woods, 
Groves, Fields, and Rivers, not of magni- 
ficent Dwellin ings and Palaces. 

Nulli certa 3 lucis habitamus opacrs. 

Riparumgue toros, E prata recentia rivis. 

16. Momenta leonis.) Motus, E fun. The 
Poet by this repreſents the Conſtel- 
lation of the Lion, as a furious Beaſt, agitated 
with exceſſive Heat, and ſpreadi 
tion round him. The Latins uſed the 
momen and momentum from. the Verb movere. 
Elementorum momenta, for elementorum motus. 
Cic. 8 | J SAN. 

25. Et e. Ava 
3 urge the Soul, 

ive it a Diſguſt of whatever is natural. 
not live, ſays 2 againſt — 


dem. A rural Retirement who 


Deſtruc- 
Words ſtretch 


Fuge magna: licet ſub paupere tecto bh 
Reges ac regum vita a præcurrere amicos. 


45 Cervus 
who plant Orchards | on their hi 1 7 

while the Trees, with a Kind 0 iety, fix 

their Roots where their Branches ought not to 


have afpired ? Yet all theſe Arts, while they 
offer Violence to Nature, only prove the Tafte 


for * which ſhe inſpires, 
256. Non, qui Sidanio.] Horace compares the 
Tafte of Nature to the true Purple; and that 


of the Paſſions to an adulterated, falſe Purple. 
Contendere aliquid alicui, to compare one Thing 
with another, nam una tendunt gui com- 
parare & internoſcere volunt diſcrimina. Peo- 
ple, who compare Pieces of Stuff together, 
them out near each other, 2x to- 
difcern 2 1 They 1 ; 
o. Quem res nimio. „ who 
ther Defires thin the Wang of Nature, 


and ſuch is uſually the eng of a Country 
tune's Favours 

her Anger and Incon- 
. San. 

34. Cerous 


Life, are ger of 
and Reſentments; 
ſtancy. 


Ep. 10, Tus EersTLESs or Hoe. 377 
Where breathes a milder Zephyr to aſſwage 
The Dogſtar's Fury, or the Lion's Rage? | 
Where do leſs envious Cares diſturb our Reſt?ꝰ 

Or are the Fields, in Nature's Colours dreſt, 

Leſs grateful to the Smell, or to the Sight, _ 

Than the rich Floor, with inlaid Marble bright? 

Is Water purer from the burſting Lead, 

Than gently murmuring down its native Bed? 

Among your Columns, rich with various Dyes, 
Unnatural Woods with aukward Art ariſe : 

You praiſe the Houſe, whoſe Situation yields 

An open Proſpect to the diſtant Fields. | 
Though Nature's driven out with proud Diſdain, 

The powerful Goddeſs will return again; 

Return in ſilent Triumph to deride 

The weak Attempts of Luxury and Pride. 

The Man, who 2 with judicious Eye 
Compare the Fleece, that drinks the Tyri 1 
Wich che pale Latian, yet ſhall ne er Rain * 

A Lofs fo touching, of fuch heart- felt Pain, 
As he, who can't, with Senſe of happier Kind, 
Diſtinguiſh Truth from Falſhood in the Mind. 
They, who in Fortune's Smiles too much delight, 
Shall tremble when the Goddeſs takes her Flight, 
For if her Gifts our fonder Paſſions gain, | 
The frail Poſſeſſion werefign with Pain. 
Then leave the gaudy Bleſſings of the Great, 
The Cottage offers a ſecure Retreat, 
Where You may make a ſolid: Bliſs your own, 
To Kings, and Favourites of Kings, unknown. 


A lordly 


316 


Q Hoxarrr Fiacci ErisTOLakuM Lib. . 
Cervus equum, pugn& melior, communibus herbis 


Pellebat ; donec minor in certamine longo 
hominis, fren 


Imploravit opes 
Sed 


: 35 
umque recepit : 


poſtquam victor victo diſceſſit ab hoſte, 


Non equitem dorſo, non frænum depulit ore. 
Sic, qui pauperiem veritus potiore metallis 


Libertate caret, dominum vehit improbus; atque 


40 


Serviet æternùm, parvo quia neſciet uti. 
Cui non conveniet ſua res, ut calceus olim 


Si pede maj 


crit, ſubvertet; ſi minor, uret. 


Lztus ſorte tua vives ſapienter, Ariſti: 


Nec me dimittes incaſtigatum, ubi plura 


45 


Cogere quim fatis eſt, ac non ceflare videbor. 


3 aut ſervit collecta 


ius quam ducere funem. 
Hæc tibi er. 8 poſt 


Excepto, quòd non ſimul eſſes, cætera lætus. 


Tortum digna ſequi poti 


34+ Cervus equum, pugnd melior-] If there 
be more Security, there is likewiſe more In 
vitude, in Cities than in the Wer 
is our Author's Application of this 
vented by Steſichorus, when the e 
were forming a Life-guard for Phalaris, whom 
they had appainted their General. 

37. Victor vide diſceſſit ab hoſte. ] This 
Reading, which appears in an Edition of the 
Year 1480, has been received by Mr. Cuning- 
ham and Sanadon ; and Dr. Bentley is per- 
ſuaded, that it was taken from ſome ancient 
- Manuſcript. We have in different Editions, 
victor violens, violens victor, violens victa, and 
this very Difference juſtly makes the Text 
3 \F 

40. Improbus.] For improbe, ſhameful 
The Latins uſed improbus, for vilis, > 


turpis. Lavit improba teter ora crusr. VIRG, Ry 


was celebrated in December. 


cuique, 


putre Vacunæ; 


50 
Exist. 


45. Nec me dimittes incaſtigatum 7 The Poet 
makes -uſe of - this this Cane 8 to to ſoften that 
Advice, which he had given to his Friend, 
He deſires to be treated with the fame Frank- 
neſs, whenever he Tall ſcem enſlaved to the 
ſame Paſſions. Sa. 

48. — — .] A Metaphor taken 
from Beaſts, that are led with a Cord. Perſius 
hath uſed the fame Figure, ſunem 9 

Ax 

P n wtre Vacunæ.] Vacuna 

i, 4 Goa ſs of 838 whoſe Feſtival 

There are till 

ſome Remains of her Temple on our Poet's 

Toy, He dates his Letter behind this Tem- 

— to inſult 1 e kk as 1 Idleneſs and 
„which oyed in the Country, in 

ition to the Buſinefs and Confinement of 

ome, Tok, 


Ep. 10. Tü ErrsrERS of Honract. . 319 
A lordly Stag, arm'd with ſuperior Force, 
Drove from their common Field a vanquiſh'd Horſe, 
Who for Revenge to Man his Strength enſlav'd, 
Took up his Rider, and the Bitt receiv'd : 
But, when he ſaw his Foe with Triumph ſlain, 
In vain He ſtrove his Freedom to 
He felt the Weight and yielded to the Rein. 
So he, who Poverty with Horrour views, 
Nor frugal Nature's Bounty knows to uſe; 
Who ſells his Freedom in Exchange for Gold 
(Freedom for Mines of Wealth too cheaply fold} 
Shall _ eternal Servitude his Fate, 
And feel a haughty Maſter's galling Weight. 
Our — our Shoes are near allied ; 
We're pinch'd in ftrait, and ſtumble in the wide. 
Then learn thy-preſent Fortune to enjoy, 
And on my Head thy juſt Reproach employ, 
If e er, „ cared of my 1 — wk Self, 
1 toil to | 
n ö 
But better ſhall the Slave, than Tyrant play. 
This near the Shrine of Idleneſs I pen d, 
Sincerely bleſt, but that I want my Friend. 


Eels. 


30 Q.Honarii' Fuaccr ErisrorA Av Lib. . 


Ep Is T. XI, 


Ad BULLATIUM. 


Smyrna 


U1D tibi viſa Chios, 'Bullati, 
Quid concinna Samos? quid Creefi regia. Sardis? 
quid, & Colophon ? majora minorane fama ? 


notaque Leſbos ? 


Cunctane præ campo & Tiberino flumine ſordent? 
An venit in votum Attalicis ex urbibus una? 5 


An Lebedum laudas, odio maris 


. > 


Scis, Lebedus quid ſit? Gabiis deſertior, atque 
Fidenis vicus: tamen illic vivere vellem; 


Oblituſque meorum, obliviſcendus & illis, 


Neptunum procul è terra f 


pectare furentem. 


10 


Sed neque qui Capua Romam petit, imbre lutoque 
Aſperſus, volet in caupona vivere; nec, qui 
Frigus collegit, furnos & balnea laudat, 


Ut fortunatam plenè 


We know not the Perſon to whom this 
Letter was written, but we may believe he had 
retired into Aſia, when the laſt Quarrel was 
breaking out between Octavius and Antony, 
that he might not again behold the Horrours 
of a civil War, n it was ended, our 
Poet invites him to return to Rome, and 
gives him ſuch excellent Maxims, as might be 
uſeful to a Perſon, who by an unchearful Caſt 
of Mind is apt to * upon every Accident 
or Alteration of his Fortune. Such was pro- 
bably the Diſpoſition of Bullatius. The Let- 


præſtantia vitam. 
Nec ſi te validus jactaverat Auſter in alto, 
Idcirco navim trans Ægeum mare vendas. 


15 
Incolumi 


ter ſeems to have been written in 725. SAN. 
Verſ, 7. Scis, Lebedus quid fit 7 Theſe 
Words, which the Poet puts into the Mouth 
of Bullatius, were certainly taken from ſome 
of his Lettera, in which he excuſed his not re- 
turning to Italy. Such a Manner of Writing 
is unknown, and would be unintelli- 
= to an Engliſh Reader. The Tranſlator 
therefore en a Turn of Expreflion, 
familiar and uſual among modern. Letter 
Wri 


Since 


Since the Time of Lambinus, quam fit, pertesl 
which is not even Latin, hath infected all our pry wall 
en, dc ul de Manuſerip red gui — Figurs 


"os 10. bf e This Image 


Ep. 11. TRI ETI TIES 0r HonaAct. | 321 


Er rs T. 1 «4 
Tv Bv L L A ＋ us. 


O the fanr d Mands'6f ür lonian Ses, 

| Leſbos, or Chios, my Bullatius pleaſe? 
Or Sardis, where great Crœſus held his Court? 
Say, are they leſs, or greater than Report? 

Does Samos, Colophon, or Smyrna, yield 

Compar d to Tybur, or to Mars's Field??? 

Would you, fatigu'd with Toils of Land and Seas, 


In Lebedus, or Aſia, ſpend your Days? 
You tell me, Lebe is now become | 


More deſart, than our Villages at home, 
Yet there you gladly fix foe future Lot, 


Your Friends forge our Friends forgot ; 
Enjoy the Calm m of L . 14 5 ſafe on Shore, 
At Diſtance hear the raging Tempeſt roar. 

A Traveller, though wet with Dirt and Rain, 
Would not for ever at an Inn remain, 
Or pierc'd with Cold, and joying in the Heat 
Of a warm Bath, believe his Joys complete. 
Though by ſtrong Winds your Bark were Tempeſi-toſt, 
Say, would you {ell it on a nenen 


« d 


Believe 


well repreſents the Condition of Rome 
pre Tempeſts, I. bs 


Torn. Dilinhens of eee ar. e. 
Tt | 1. Ince> 


322 
Incolumi Rhodos & 


Q. Hen Art ErAcei Rr ISTODAA UN 
Mitylene pulchra facit, quod 


Lib. 1. 


Penula ſolſtitio, campeſtre nivalibus auris, 
Per brumam Tiberis, Sextili menſe caminus. 


Dum licet, ac ſervat vultum Fortuna benignum, 


20 


Romæ laudetur Samos, & Chios, & Rhodos abſens. 


Tu, quamcunque Deus tibi fortunaverit horam, 
Gratà ſume manu; neu dulcia differ in annum: 


Ut, quocunque Jowp tucris,, wixiſſe libenter 1 


Te dicas, Nam ſi ratio & prudentia cunas,. 5 


25 


Nos locus, effuſi. lata maris arbiter, aufert, 
Cœlum, non animum mutant, qui trans mare eurrunt, 


Strenua ON exercet inextia: nayibus atque 
3 bene vivere. — bie eſt ; 


| Quadri 
17. Incolumi. After — agg | 


ed into Ridicule the Reaſons with which Bul- 


latius defends his livin ing in Aſia, he prevents 
the only thing he co 


8 that he was not influenced- 


neaſineſs or Melancholy of, Temper, but by, 


the real Beauties and. Pleaſures af. the Coun- 


try. Theſe to a, ſound. Mind, incolumi, which 
was ſecure and ſafe from outward Accidents, 


were inſufficient Reaſons to make a Man for- 
get his Friends, and the Place of his irth.. 


Dac.. 


> Caminus,]- Was a Room open to the 
South, and * in ſuch; * as to 


Ep 16 5. XI. 


reaſonably ſay in his 


non deficit quus. 
callect the Rays of the Sun in Winter. It 
was call — e and ſolarium. 

29. Si ratia & pradenti  curas.] A wiſe 
Man. is a of the: World, and can ſe- 
cure his own Happineſs, in whatever Part of 
it he; lives. The , as Mt, Dagieriwell ob- 
ſerves, is, to be underſtood, and conſtrued 
with: carlum non animum mutant; firenua nos 
exercet inertia. 

28. Strenua inertia.] This Oppoſition in the 
Words is. very pr and contains much 


moral,, gc , Senſe. All, theſe: Purſuits of 
Happineſs are but alaborious Idleneſs. 
Ad I e@1 v'M: 


Si rectè frueris, non eſt ut copia major 


| F RU C ＋ 18118 AgrippeSiculiz quos colligis; Icci, 


Ab A ee. oma Ay tiby. 


We fad, by. N. 
fixſt, Book, that Horage.had:ſuch a 


8 with Iccius as _ of much inno- — -but-oqually-rigiculous in either 


ene ker 


_ Tolle E apy : 


Fauper 
. there-repreſeits him as a 


philoſophi Soldier, and here as a philoſo- 


* 


Ep. 12. Tur Bes TI or Horace. 323 

When at delicious Rhodes to live, 
To a ſound Mind no greater Bliſi can give, - | 
Than a thick Coat in Summer's burning Ray, "A 
Or a light Mantle on a ſnowy Day, 

Or to a Swimmer Tiber's freezing Stream, 

Or ſunny Rooms in Auguſt's mid-day Flame. 

While yet tis in your Power; while Fortune ſmiles, 
At Rome with Rapture aunt thoſe happy Iſles, 
And with a grateful Hand the Bliſs receive, 

If Heaven an Hour more fortunate — 2 

Seize on the preſent Joy, and thus poſi 

Where- e er you live, an inward Ha ppineſs. 

A — can our Cares ops 
Not the bold Site, that wide commands the Sea; 

If they, who through the venturous Ocean range, 
Not their own Paſſions, but the Climate change ; 
Anxious through Seas and Land to ſearch for Reſt 
Is but laborious Idleneſs at beſt. 

In deſart Ulubrz the Bliſs you'll find, 


If you preſerve a firm, and equal Mind. 


FEPrsrT. XII. TlIccios | 


H LE Uns farms Agrippa's large Eſtate, 
| If he with Wiſdom can enjoy his Fate, 
No greater Riches Jove himſelf can give; 


Then ceaſe 3 — Friend, and learn to live. 


He 


Character, white the Fort maintains his own of Sicily; and gave him, in Acknowledge- 


Humour with equal OY By the laſt ment, an Eſtate there, to which Iecius was 
F Letter in Au- * Farmer. His Father had been 
SAN, S 


Vert 3 Fruttibus Arrippe Siculis,] Augu- before 
dus was obliged to Agrippa for the Reduction = wer colligic.] This Exprefion we bl aft 


324 Q. HoRATII FLAC ErISTOINMUU Lib. r. 


Pau 


enim non eſt rerum cui ſuppetit uſus. 
Si ventri bene, fi lateri eſt, pedibuſque tuis; nil 
Divitiæ poterunt regales addere majus. 


1 


Si forte in medio poſitorum abſtemius, herbis 
Vivis & urtica; fic vives protinus, ut te 
Confeſtim liquidus Fortunæ rivus inauret: 


Vel quia naturam mutare pecunia neſcit, 


10 


Vel quia cuncta putas una virtute minora. 
Miramur, ſi Democriti pecus edit agellos 


Cultaque, dum 


peregre eſt animus fine corpore velox ? 


Quum tu inter ſcabiem tantam & contagia lucri 


Nil parvi ſapias, & adhuc ſublimia cures: 


15 


Quæ mare compeſcant cauſæ: quid temperet annum: 
Stellz ſponte ſuà, juſſæne vagentur & errent: 

Quid premat obſcurum lunæ, quid proferat orbem: 
Quid velit & poſſit rerum concordia diſcors: 


Empedocleum, an Stertinium deliret acumen. 


Line of the Letter, ſeem to os, that it was 
Harveſt-Time both in Sicily Italy, which 
will more exactly direct us to W 
it. Ax. 
7. Herbis vivi & urtica.] By tranſlating 
urtica Nettles, the Commentators have made 
Horace ſpeak in a Manner as ridiculous, as a 
Man, who ſhould invite his Gueſts to Meat 
and Mutton : Wild-fowl and Partridge 3 Fiſh 
and Turbot. But the Poet, as if he had 
foreſeen that he might poſſibly be miſunder- 
ſtood, hath repeated his Meaning lin the 
twenty-firſt Verſe, and particularly marked the 
Herbs by the Names of porrum and cæpe, and 
the Fiſh by Urtica. This was a cheap and 
taſteleſs Fiſh, eaten only by the Poor. San. 
Sic wives protinut, ut te.] Ut here figni 
guamvuis, which only can determine the Senſe. 
Protinus is for uno eademgque_tenore, in one con- 
tinued, unbroken Length. 
10. Vel guia naturam.] Horace would ſeem 
to believe, that the Contentment, which Iccius 
1 


Tor. . explaini 
they could really, by Stren 
ſeparate the Soul from the Ys raiſe it 


20 
Verum, 


finds in his Frugality, proceeds from one of 
theſe two Reaſons ; either becauſe he is per- 
ſuaded, that Riches cannot make a Man 
happy againſt his natural Diſpoſition, or that 
he was convinced, they are leſs eſtimable than 
Virtue. Dac. 
12. Miramur, fi Democriti.] This Com- 
pariſon hath much ironical Pleaſantry. De- 
mocritus was ſo en in his philoſophical 
ions, that he left his Eſtate a Prey to 

his Neighbours. But the ſevere and frugal 
Life of Iccius roſe from very different Princi- 
ples. He denied himſelf only thoſe Pleaſures, 
which his Avarice would not allow him to pur- 
chaſe. But Virtue, ſays our laughing Poet, 
was a Source of real Wealth to him, and he 


wanted only thoſe Riches, which his Stoical 
. Wiſdom had taught him to deſpiſe. 


San. 
e Platonics, 
owers of the Soul, talk as if 
of Imagination, 


e oft animus.] 


13. Dum 
ng 


above 


Ep. 12. Tux ErIsTIES or Horace, | 325 
He is not poor to whom kind Fortune T5 
Even with a frugal Hand, what Nature wants. 

Are you with Food, and Warmth, and Raiment bleſt? 
Not royal Treaſures are of more poſſeſt; 

And if, for Herbs and Shell-fiſh at- a Feaſt, 
You leave the various Luxuries of Taſte, 
Should Fate enrich you with a Golden Stream, 
Your Life and Manners ſhall be ſtill the ſame ; 
Whether meer Money cannot change the Soul, 
Or Virtue ſhould our Appetites controul. 

That vagrant Herds, in Days of Vote, ſhould eat: 
The Sage's Harveſt, while without its Weight 
His Spirit -rov'd abroad, ſhall ne er be told 

As wonderful; ſince, not debas'd by Gold, 
And its Infection, Iccius bravely wiſe 

Spurns this vile Earth, and ſoars into the Skies. 

Curious you ſearch what bounds old Ocean's Tides ; 
What through the various Year the Seaſons guides : 
Whether the Stars, by their own proper Force 
Or foreign Power, purſue their vagrant Courſe: 

Why Shadows darken the pale Queen of Night : 

Whence ſhe renews her Orb, and ſpreads her Light : 
What Nature's jarring Sympathy can mean, 

And who, among the 2. their Syſtems beſt maintain. 


But 


above all earthly Ideas, Ariſtophanes, to ri- the Army, but as his Arabian Expedition had 
dicule this La » introduces not the Gancel it iſed, our new Soldier 
telling _ — 2 never have rating to 2 2 1 
penetrated into Things ſublime but by mixin 20. a Cuningham and Mr. 
his moſt 1 "wg = uaded, that this was the ori- 
He then pleaſantly adviſes them, not to reſtrain ginal Reading. It makes the Conſtruction 
their Imagination, but to let it ſoar like a more correct and uniform. Some Abbrevia- 
Butterfly, which Boys tie to a Thread. tion of the Copyiſts probably produced Em- 

15. Sublimia cures.) It was now ſeventeen docles. | 

Years fince Iccius had quitted Philoſophy for ey 
21. den 


326 Q. Honansy "EO Eprsrotzuun Lib. . 


| Verdm, ſeu piſoes, ſeu porrum & cape 
Groſpho; &, ſi 1 petet, ultro « 
Defer ; nil Groſphus niſi verum orabit & 


Utere Pampeio 


trucidas, 


& zquum. 


Vilis amicorum eſt annona, bonis ubi quid deeſt. 


Ne tamen ignores quo {it Romana loco res: 


25 


Cantaber Agrippæ, Claudi virtute Neronis 
Armenius cecidit: jus imperiumque Phraates 


Cæſaris accepit, ge 


nibus minor : aurea fruges 


Italiæ pleno defundit Copia cornu. 


21. Seu piſces, ſeu porrum, &cc, ] Entertain- 
ments of . moſt delicate and expen- 
five among the Romans, but Iccius had a 
'Table more frugal. Trucidas can be probably 
applied only to the Murder of Men. But 
Horace uſes it to ridicule the Doctrine of Py- 
thagoras, that the Souls of human Kind paſ- 

ſed ſucceſſively into the Bodies of Men, Ani- 
anals and Plants, | 


25. Ne tamen — Though Iccius is 


engaged in amaſſin „ and in philoſo- 
phi Enquiries apy - 34g — ature, 
et he hould not be inſenſible to 2 good 
News of his Country. 

28. Genibus minor. ] The Poet only means, 
that Phraates was reduced to the loweſt Sub- 
miſſape to purchaſe the Protection of Augu- 

ſtus againſt his own Subjects. Mr. Dacier un- 
 derſtands 


Epis T. XIII. Au VIN TUM ASELLAM. 


F proficiſcentem docui te {: 


pe diuque, 


e reddes ſignata volumina, Vini, 
Si validus, ſi lætus erit, ſi denique poſcet; 
Ne ſtudio noſtri pecces, odiumque libellis 
Sedulus importes, opera vehemente- miniſter. 5 
Si te forte meæ gravis uret ſarcina chartæ; 
Abjicito potitis, quam, quo perferre juberis, 


the few, Lines careleſsly N 


"©. 


is Pos, we perceive th 
gs Me and to egliven the moſt inconſiderable 
be Sm Qs with ſomewhat ble. The Cha- 
of Vinius is drawn with a very pleaſin 
Os and the Praiſes of — are de- 


ther 


of a 
er, who knows Nw to 1 with 


Clitellas 
licate, and artful, San. 
Verſe 2. N Our Poet 


Ep. 13. Tris ETI TES 68 Hoe, 327 
But whether laughter d Onions crown your Board, 
Or murder'd Fifth an implous Feaſt afford, 
Receive Pompeius Grofp us to your Heart, 
And, ere he aſts, your willing Aid impart; 
He ne'er ſhall make a bold, unjuſt Requef 1 
And Friendſſfupꝰ's cheap, when good Men are diftreft.. 
Now oak to hear the public News: 1 
grip e oY 
1 irtue feels > _ 
Short by the Knees the haughty Parthian kneels: 
Again the Monarch is by Cæſar crown * 
And Golden plenty pours her Bleſſings round. 


derſtands the Words literatly; and that C2zſaris ſed to flatter Tiberius, Bath fe 
means Tiberius, from a ce” Hand 1 9 ay AT 6 Pann him, at 
thian Monarch received his Crown, But is it that we have not the leaft Marke of i in er 
not * . Velleias Paterculus, other Hiſtorian ? 


EP1ST. XIII. To WIR. 8 


7 INIUS, I oft deſir d you, ere you went, 
Well ſear d my chiming Volumes to preſent, 
If Cæſar's high in Health, in Spirits Gay, | 
Or if he aſk d to read th un oer er d Lay, 

Leſt you offend with too officious Zeal; 
And my poor Works his juſt Reſentment feel, 
Throw down the Burdens, if it gall your Back, 
Nor at the — WERICTR,, 


defires Vinius to preſent them ſealed, that «53 e 
they might not be expoſed to the im t be longer than Vou are,. Poet therefore 
Curioſity of the Court. ODELL.- ſends a Number of them together, that be 

6. Si ts forts" mos.] Auguſtus had rallied might make up in Weight what be wanted in 
Horace for the Shortrieſs of his Epiſtles, vereri Length. | 
mihi videris ne majores libelli tui fint quam ipſe 


8. Afnaque] 


328 


2 


Viribus uteris per 


Q Henarii races beutel Lb. . 
K Af 

Cognomen vertas in riſum, & faby 
clivos, flumina, lamas. 


ternum 
fias. 


10 


Victor propoſiti ſimul ac perveneris illuc, 


Sic poli 
Faſciculum 
Ut vinoſa glomus furtivæ 


itum ſervabis onus : ne forte ſub all 
portes librorum, ut ruſticus agnum ; 
Pyrrhia lane ; 
Ut cum pileolo ſoleas conviva ribulis. 1 


1 


Neu vulgo narres te ſudaviſſe ferendo 
Carmina, quæ poſſint oculos aureſque morari 


Cæſaris. 


Oratus multi prece, nitere. Porro 


Vade, vale ; cave ne titubes, mandataque XY 


38. Afnægue.] The Pleaſantry of the Epi- 

ſtle riſes from the Poer's quibling on the Name 
of his Meſſenger, Aſella, or the Af, He 
was probably one of our Author's Neighbours 
in the Country. The Family became con- 
ſiderable under the following Emperors, for 
we find the Name in Tacitus, in Suetonius, 
in Medals and Inſcriptions 

12. Ne fort ſub ala.] Mr. Dacier im 
there is much in the Poet's d 


Vinius not to carry the Pacquet under his Arm, 
2 is not difficult to gueſs the Reaſon 
of it 
14: Glomus.) Is of four Manuſcripts and as 
many of our beſt Editions, 
15. Conviva tribulis.] Athenzus tells us, 
That People of the ſame Tribe had Entertain- 
ments, called cn thiaſ (probably not un- 
like our modern Clubs) d which were regulated 


to 


Ae Ne 658; id; er 


Ee I XIV. Ad VI. 60 "SM 


ILLICEH ylwarum & ibi me reddentis agelli, 
1 uem tu faltids, habitatum quinque focis, & 
Quinque 4 ſolitum Variam dimittere Patres; 
Certemus, ſpinas animone ego fortiùs, an tu 


Evellas agro, & melior fit Horatius, an res. 5 
Me 
Tpe Subject of this Epiſtle has * n I ls ea 


ends, ber the Poet tas rafed it by eflec- > of be hk Works, fince he TIE 
tions moſt intereſting, and a Variety of Ima- Wm ir- 


By. #4 Tur Eriirrzs of essen 0 ww 
"__ my eee get 
The qoibling\Pable-of the Wits at Court. 

nee, ee 
3 you're Victor of the deſtin d Courſe, 
| erer Bundle bear, 
eee with aukward Air; 
—— reeling the drunken -Bow], | 
Conveys away the Ball of Wool pri; exp 
Or in his Pride, a Tribe invited Gueſt. 
| Carries his Cap and Slippers to a Feaſt; 
Nor loud: with how much Toil you how 
Such. Verſe; as may detain, even Caeſar's. Ear. 
Farewel, we es e and ſpecial Caution ry 
Leſt you: ſhould fumble, and my Orders break. . 


to preſerve them fram the Weather; and Slip- der would be better pleaſed to have had the 
pers, to pb e Liberty of N If it has 


„ * 4 
'$ 1 Fn 
wt * bs 


not, he cannot be 
6. N . — be rewarded en. 
a . ng in . 1 Author. ' 


Work. See poi pep 


Ee1sT. XIV. To His SrewanD in the Country, 


\HOU Spit of the Woods and Country-Seat, 
That give me to myſelf: whoſe ſmall Eſtate, 
Which you deſpiſe, five worthy Fathers ſent, 

One from each Houſe, to Varia's Parliament: 
Let us enquire, if You, with happier Toil, 
Root out the Thorns and Thiſtles of the Soil. 

Than Horace tears his Follies from his baſ; 

Nen Nets cultur d beſt. ** 
N Though 

| San. as each Diſtrict, under its 
tum, &c.) Our went Aſtin, Times 3 


ate was — uriſdiction- of public 
Varia, to which the moſt Com- | = 
Vol. II. U u ; 8. Man, 


% Q Honarti Fe xccr: Beckrozdnuk ib, ry 


Me quamvis Lamizpietas & cum moratur 
3 marrentis, ra de fratre dolentis 
Inſclabiliter; tamen iftuc mens animuſqun 
Fert, & amat falt obſtamia rumpere daun. 

Rure ego viventem, tu dicis in urbe beatum. 
Cui placet alterius, ſua nimirum eſt odio ſors. 
Stultus uterque locum immeritum — 
In culpa.eft animus, qui ſe non 1 
Tu mediaſtinus tacità prece rura - 
| Nunc urbem & hudos 86 elne villiom opta 
Me conſtare mihi ſeis, ac difcedere triſtem, 
Quandocunque trahunt inviſa negotia Romarn. 

Non eadem miramur: eo diſconvenit inter 

Meque & te: r 
Credis, amœna vocat mecum qui ſentit; t dit 20 
Our tu pulchra putas. n * 
Incutiunt urbis deſiderium, video; & 

Angulus iſte feret piper ac thus ochis.uv FY 

Nec vicina ſubeſt vinum præbere taberna | 
Que poſſit tibi; neo meretrix tibicina, enjus 23 
Ad ſtrepitum ſalias terre gra vis: & tamen urges 

„ W 
— & ſtrictis frondibus 
Addit _ Po Tan, ſi * imber, 


kult 


8. — When the 1 went to the Army, Ihe pee . illi ac 
mens animuſque or mens animi, they would ex- ceteris Mediaftinus. 

preſs all the Faculties of the Sonl. Mr 26. Et. tamen arge. ] A beautiful Expreſ- 

regards the fuperior and Sands oo z 'ani- ſion, and extremely proper for Agriculture. 


mus the ſenſible and inferior, the Source of Virgil inſequt terram inſectari. 
the Pafſions. Dac. Theſe Words may be ſuppoſed to have been 
I4. Mediaftinus.] Was a Slave of the loweſt written or ſpoken * the to his Ma- 


rr S of . own bt 


9 Tux ETI IIS of Honacki © 880 


rr 


500 ah And Geile Sonn with Joy 


Though 


Lamia's pious 
| A Brother loft,” have hinder d my Return, 


Tears, that ceaſeleſs mourn 


Thither my warmeſt Wiſhes bend cheir Force, 30 
Start from the Goal, and beat the diſtant Courſe. 
Rome is your Rapture, mine the rural Seat; 
Pleas'd with each other's Lot, — Bug 
But both are Fools, and Fools in like Extreme y h 
Guiltleſs the Place, that we — 

For in the Mind alone our Follies lie, 

The Mind, that never from itſelf can fly. 
Cory Life wn and —_— there, 
Country- yok Prayer : 

A Ruſtic your Kell Deſires Deſires return, | 

For Rome, her public Games and Baths you burn. 

More conftant to „I leave with Pain, 

By hateful Buſineſs oro d, the rural Scene. 

From different Objects our Deſires ariſe, 

— I -— 9 us lies; 

For well I know, — Steam 

your Heart enflame, 

While my ſmall Farm yields rather Herbs than Vinez, 

Nor there a neighbouring Tavern pours its Wines, 

Nor Harlot-Minſtrel fangs, when the rude Sound 

Tempts You with heavy Heels to thump the Ground. 
But you complain, that with unceaſing Toil, 

You break, alas! the long unbroken Soil, 

Or looſe the wearied Oxen from the Plow, | 

And feed with Leaves new-gather'd from the Bough... 

Then feels your Lazineſs an added Pain, 

| # cer the {ruler be rotten with Bake, | | 

| Uu 2 | What 


A 
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Q. Ho RAT. Facoct BetsroL4nu Lib. 11 
 Multa mole docendus aprico parcere prato. 


30 


Nunc age, quid noſtrum concentum dividat,: audi. 
Quem tenues decuere toge nitidique capilli, 


uem ſcis immunem Cinaræ placuiſte rapaci, 


ld 


Quem bibulum liquidi media de luce Falerni, 


Cœna brevis juvat, & 


rivum ſomnus in herb ; 35 


prope 
Nec luſiſſe pudet, ſed non incidere ludum. 


Non iſtic obliquo oculo mea commoda een | 
Limat, non odio obſcuro morſuque.venenat :  _ 


Rident vicini glebas ac ſaxa — ms 


Cum ſervis urbana diaria rodere mavis. 


40 


Horum tu in numerum voto ruis: EA uſum p 
Lignorum & pecoris tibi calo argutus & horti. - 


Optat ephippia bos piger ; 


optat arare caballus. 


Quam ſcit, uterque libens, cenſebo, cxexceat _ 


32. Suem tenues decuere togæ. : Horace, to 


render the Compariſon between himſelf and 
his Slave more juſt, draws a Picture of the 
Life they paſſed in their Youth at Rome. He 
conſeſſes, that his own Conduct had not been 
extremely regular, — et that of his Slave, who 
was probably the Confident of his Pleaſures, 
had not been more wiſe. But while the Ma- 
ſter renounces the Follies of his Youth, 
though without bluſhing for them, the Ser- 
yant would continue in them as long as he 
lived. Dac. 


38. Limat.] Limis oculis aſpicere aliguem, 
to look alkew, or aſkance ; — 


but the 


Erisr. 
never uſed mar in that Senſe. The Scholiaſt 
explains the Word imat by deterit, imminuit. 
It was a Superſtition among the Ancients, as 
Mr. Dacier qbſerves, that an envious Eye 
could leſſen what it looked at, and corrupt 
our Enjo d. of 1.1 * . 

2. argutus r. acier, uppor= 
4 Feſtus and the Scholiaſts, derives the 
Word calo from xai voce, and then it muſt 
ſignify Nomenclater. But the firſt Syllable of 
calare, calo, calater, is always ſhort. We 
may therefore better derive it from an old Sub- 
ſtantive cala, uſed by Lucretius, and probably 
taken from xd, Lignum, 


Ep. 1. Tus ErrerEESs or Horace. '' 333 
What mighty Mounds againſt its Force Vou rear 
To teach its Rage the funny Mead to ſpare] _ 
Now hear, from whence our Sentiments divide; 
In Youth, A wi with not ungraceful Pride, 
I wore a ſilken Robe, perfum'd my Hair, 
And without Preſents _ r Fair: 
From early Morning d ing Glaſs; 
Now a ſhort Supper « eee 
To lay me down at ſome fair River's Side, 
And fweetly ſlumber as the Waters glide ; 
Nor do I bluſh. to own my Follies paſt, 
But own thoſe Follies ſhould no longer laſt. 
None there with Eye aſkance my Pleaſures views, 
With Hatred dark, or poiſon'd Spite purſues ; 
My Neighbours laugh to ſee with how much Toll 
I carry Stones, or break the ſtubborn Spil. 
You with my City-Slaves would gladly join, 
And on their daily Pittance hardly dine: 
While more refin'd they view with envious Eye 
The Gardens, Horſes, Fires, that You enjoy. | 
Thus the ſlow Ox would gaudy Trappings claim ; 
The ſprightly Horſe would TEN amidſt the Team; 
By my Advice, let each with chearful Heart, 
As beſt he underſtands, employ his Art. 


334 


Ep 18 T. xv. At C. 


Q. Hon RATIL BLaver Eriero LakuM 


Libs 


Noni Tithe 


Q UZ ſit 4-91 Veli, quod Trl Vals, Salerni, 
1 hominum regio, & _ via: * mihi 


mat 


pervacuas Fa & egen illis 


Me facit inviſum, gelids quum perluor unda 
Per medium frigus. Sans myrteta relinqui, 5 
Dictaque ceſſantem nervis elidere morbuum 


Sulfura contemni, vicus 


gemit; invidus 


Qui caput ac ſtomachum ſupponere eh 4101 
Cluſinos Gabioſque petunt & frigida rura. 


Mutandus locus eſt, & diverſoria nota 


Præter agendus equus. Quò tendis? Non mihi Cumas 


we nd i he Being this Sitte. 


g of this 
inexcuſable Pe of Style and 
tion, We mu read mo Ls, twenty Lines 
before we can range oughts 
natural Order, and two long Par 
of twelve, the other of five L 
the Diſorder. The Reader and d Tranſlator 
are equally loſt in the Windings of ſuch a 
Labyrinth. But the latter Part hath none 
of theſe Faults. The Story is told with an 
eaſy, natural a gs; — by the Cha- 
pac of Mznius, the Application, which 
the Poet makes of it. Sax. 
Verſ. 1. Que fit hyems Veliæ.] We muſt 
begin the Conſtruction with the twenty fifth 
Line, ſcribere te nobis, tibi nos accredere, par 
Hf, que ſit Veliæ, &c. It were to be 
wiſhed that Horace had avoided this enormous 
Length of Sentences, through which it is ex- 
tremely difficult to follow him. We have 
Examples of the ſame Fault in his Odes, 
Adotum ex Metello, and Qualem miniſtrum; 
but although Lyric Poetry allows more Liberty 
than any other Kind of Writing, yet it 


in their 
Ng 
ines, increaſe 


10 


other Phyſicians thought deſperate, and this 
Cure raiſed both the Faculty and its Profeſſors 
out of Contempt. The Prince and People 
contended in honouring a Man, who had re- 
ſtored a Life ſo valuable to the State. He was 
rewarded with a conſiderable Sum of Mon 

he was exempted from all public Taxes ; 

was made free of Rome; allowed to wear a 
Gold-ring, agd his Statue was placed next 
to that of Aiſculapius, Theſe glorious Di- 


ſtinctions were not confined to 


but extended to all of the Profeſſion, and the 
Diſciples of Hippocrates were then firſt allowed 

the Privilages and Immunities of xr 72g 
IUZEN, 


bs. - Tun Botoruc 07 Hesses. 335 


EPpisT. XV. To Varna. 
Y my Phyſician's learn d Advice I fly 
D From Baia's Waters, yet with angry Eye 
The Village views me, when I mean to bathe 
The middle Winter's freezing Wave beneath; 
Loudly complaining that their Myrtle Groves 
Are now neglected; their ſulfureous Stoves, 
Of ancient Fame our feeble Nerves to raiſe, 
And diſſipate the lingering cold Diſeaſe, 
While the ſick Folks in Cluſium's Fountains dare 
Plunge the bold Head, or ſeek a colder Air. 
The Road we now muſt alter, and engage 

Th' unwilling Horſe to paſs his uſual Stage: 


and 
9 * * their 
we 
may ce would not be will- 
| Ing to run the ſame Hazard, and therefore ſcribes the Stoves of Baiz in ſuch a Manner, 
we may date this Letter in the Be- that 
inni fix n Months after . 86 
which happened coli 
This does e 7 
. ts di , fo 
7 into the 10. Mutandus 2 Va go no 
od it, and was more te Baie, where the Poet had frequently 
of Salernum been. Mr. Sanadon blames this Apoſtrophe 3 


for although a Rider naturally enough map 
— deen alk to his 1 yet an Ci 
J] This morbus to him. be 


71 


* L 


336 


Dicet 
Major utrum 
Collectoſne bibant imbres, 


Dulcis aquæ: (nam vina nihil moror illius oræ. 


Q. HoRATTII Fuicer Nen v 


Eft iter aut Baias, lzvi ſtomachoſus haben 
eques : ſed equis frznato eſt auris in ore) 
pulum frumenti copia paſcat, 


/ = 


e ett 
Lib. 1. 


puteoſne perennes 15 


Rure meo poſſum quodvis perferre patique: 
Ad mare quum veni, generoſum & lene requiro 
Quod curas abigat, quod cum ſpe divite manet 


In venas animumque meum, quod verba 


Quod me Lucanæ juvenem commendet amicæ.) 
Tractus uter plures lepores, uter educet apros; 
Utra magis piſces & echinos æquora celent, 
Pinguis ut inde domum poſſim Phzaxque reverti ; 


Scribere te nobis, tibi nos accredere par eſt, 


Mænius, ut rebus maternis atque paternis 
Fortiter abſumtis, urbanus cœpit haberi ; 
Scurra vagus, non qui certum præſepe teneret ; 
Impranſus non qui civem dignoſceret hoſte ; 


Quælibet in quemvis opprobria fingere ſevus, 
barathrumque macelli, 


Pernicies ac tem 


Quidquid quæſierat, ventri donaret avaro: 
Hic, ubi nequitiæ fautoribus ac timidis nil, 
Aut paulum abſtulerat, patinas cœnabat omaſi 


12. Læuũ flomacheſus habend.) At the En- 
trance into pania the Road divides: the 
right leads to Cuma and Baiz ; the left to 
Capua, Salernum, and Velia. The Horſe is 
going to his uſual Stage at Baiæ, but Horace 
turns him to the left, to the Lucanian Road. 


ol Torr. 
13. eguis. 
equi, is of the Jen M 


Reading, inſtead of 
Manuſcripts and Edi- 

yons 

*. 16. Dulcis a g.] Our Poet was obli 

to drink more Water than Wine for fear of 

enflaming his Eyes, and he was therefore more 

eurious about it. The Soil of Campania 


Vilis 


bin full of Sulphur and Bitumen, the Water 
neceſſarily have had oy bad Taſte. 
. Poſſum quodvis This conjec- 
Reading, propoſed by | Heinſius inſtead of 
383 hath been — Jaw by all the late 
— The Poet ſpeaks only of Wine in 
g, and three following Verſes, 

— tells us, that in his Sabine Eſtate, where 
the Vines are not of richeſt Kind, he is little 
curious about his Wines: but, when he goes 


ged to a Sea-port Town, he ſhall expect thoſe 


of foreign Growth, ſmooth and 1 — 
8 ORR, 
6. Manus, ut rebus. "5 Our Poet aſſures — 

t 


1 4 Dun ErrsfUrs 0x Hoe. 0 387 


Ho! * no-? his angry Rider cn, 

And to the left the reſtive/Bridle plies. 

We go no mote to Bui; n | 
But in his Brzdle lies am Horle's/Ear. ” 619 Hie . 

Dear Vala, ſay, how ben Gee 57 

Are Velia's Winters, and Salernum's Air: 
The Genius of the Folks, the Roads how good : 
Which eats the better Bread; 'and when a Flood 
Of Rain deſcends; which quaffs the: Scher d Shower, 
Or de their Fountains purer Water pour ? 

Their Country-Vintage is not worth my Care, 
For though at home, whatever 2 Joh bear, 

At gea. port Towns I ſhall expect to 

4 | yan of generous and of fovother Kind,” 

5 Ta drive away my Cares, and to the Joul, 
Thron the full Veins with golden Hopes 2 
With flowing Language. to inſpire my Tongue, 
And make the bſtening Fair- one think me young. 

With Hares or Boars which Country's beſt fapplicd ? 
Which Seas their better Fiſh luxurious hide ? 

That I may home return in luſcious Plight—— 
Tis ours to credit, as tis yours to write. 
When Mztiius had cotifutn'd,” with gallant Hear, 

, A large Eſtate, he took the ſefter's Art: b 

A vagrant Zany, af no certain Manger, 
Who knew ne ere he din d, or Friend —_— 
Cruel, and ſcurrilous ts all, his his Jeſt; 
The ruin'd Butcher's Gulph, a Storm, a Peſt, 
Whate'er he got his ang Guts receive, 

ed And when or F riend or F oe no <p ate 


Fi 2 


VI. II. * 


9 


338 Q. HoRATIT FLlacci: Eri3#014kU Lib. x4 
Vilis & agninæ, Te e e- 3 
Scilicet ut ventres lamnã candente n+ 844 
Diceret urendos corrector Beſtius. 2 
Si quid erat nactus prædæ majoris, ubi omne.' - /; 
Verterat in fumum gt einerem: Non Hercule miror, 

Aiebat, ſi qui comedunt bona, quum fit 2 

Nil melius turdo, vulva nil pulchrius am _ 

Nimirum hie ego ſum ; tutus nam parvul 
Quum res deficiunt; ſatis inter vilia fortis: 8 I 

Verùm, ubi contingit meliùs quid & unctius; idem 

Vos ſapere & ſolos aio bene vivere, quorum, , 45 

Conſpicitur nitidis fundata pecunia villis. | 


6. Ventres lamnd candente.] The Greeks ad Conraifion to al the Manuſcripts, in 
Romans branded the Belly of a gluttonous the Place of Beſtius. ' Carredor . hath 
Slave; the Feet of a Fugitive z the Hands of luckily proſerved in 4 ii eit extremely 
a Thief, and the Tongue of a Babler. Dac. ancient, and well agrees with the Character of 
37. Cerretter Beftius.) Cruquius happily Cornelius Beſtius, whom” Perſius mentions as 
entered into the Balrit of this P e, when rege for s berprſey of 
he underſtood Beſtius as a Perſon of different Verterat in fumum & cinerem.] A pro- 
Character from that of Mznius. Our Com- 1 as if Smoke and Aſhes 
mentators have not only miftaken the Senſe wc ll ce Reman ofthe gs Els be 
of their Author, but ſubſtituted Malus, in had conſumed 


EeisT. XVI. Ad. Quin TION. 


E perconteris ITS, meus, optime 8 

Arvo paſcat herum, an 454 opulentet olive, 
Pomiſne an pratis, an amidQa vitibus ulmo : 

Scribetur tibi forma loquaciter & fitus agri. 
Continui montes, niſi diſſocientur opaca _ 5 
Valle: ſed ut veniens dextrum latus aſpiciat fol, 
Lævum decedens curru fugiente vaporet. 


40 


Tem- 

We may ſuppoſe, that Quintius had often upon certain Points, pro „of much Im- 
rallied our Poet on the Situation, Extent and portance to * ˖ NA in- 
Revenues of his Eſtate. Aſter having ns and inſtructive. ame of Au- 


all his Queſtions in very few Words, he 2 is a Proof, 
throws himſelf into the and touches e dat 


1. 16. Tun Erisr Ls or HorAcE. 339 


A Lamb's: fat Paunch was a delicious' Treat, 
As Hs Mena renngolls Bow annie hav 
Then like Reformer Beſtius would he tell ye, 
That Clos houk! he branded ccn-the Bally, - 
But if, perchance, he found ſome richer Fare, 
Inftant it vaniſh'd into Smoke and Air — 
« By Jove I wonder not, that Folks ſhould eat, 
« At one delicious Meal, a whole Eſtate, 
For a fat Thruſh is moſt delightful Food, 
« And a Swine's Paunch ſuperlatively good.” 
Thus I, when better Entertainments fail, 
Bravely commend a pou 4 7 71 „ 

On cheaper Su m | 
Bur if forme Daintes more huxuriou riſe 
Right ſage and they alone, whoſe Fate 
c Gives them a ſplendi Haun aod n Be 


EIs T. XVI... To Quixrius. 


8 K not, dear Quintius, if my Farm maintain 
With Fruits, or ows, or abundant Grain, 
Its wealthy Maſter; aſk not if the Vine | 
Around its n-Elm luxuriant ne, 
For I'll deſcribe, and in loquacious Strain, 
The Site and Figure of the pleaſing Scene. 
A Chain of Mountains with a Vale divide, 
Whoſe ＋ run the Sun on either Side: 


8 The rig Werle e A ing Day, 
Tie aha d beneath his ſetting Ray. 15 
dt the Letter was written aſter ce Year but at leaſt he gave it Credit, and it was af- 
26. | San. terwards uſed by Columella. R SAN, 


7 
Verſ. 2, Opulentet. fry oquaciter.) Horace was apprehenſive, 
3 not eaſ] D 
to ſay, whether Horace invented the Word, dious ; S. fays Mr, Dacier, 

X 2 | which 


4. 
that a 


340 Q Honavil FLacer rise 


Temperiem laudes. 
Corna vepres & 
Multa frogs rh 


multi dominum juvat 
Dicas adductum propids frondere Tarentum. 


Lb. . 
> Ke e 
? fl quereus & flex A 


t umbrã; 


10 


Fons etiam rivo dare nomen idoneus, ut nec 


Frigidior Thracam nec purior ambiat Hebrus, 


am 


Infirmo capiti fluit utilis, utilis awo. 


Hæ latebræ dulces, etiam 
Incolumem tibi me 


8 credis) amen, | 


15 
bribus horis. 


Tu rectè vivis, fi curas 3 = 
Jactamus jampridem omnis tè Roma deus! ; 
Sed vereor ne cui de te plus quàm tibi credas: 


Neve putes alum fapi 
Neu, fi te populus 


ite bonoque beatum: 


um 


20 


recte valentem 


Dictitet, occultam febrem fob tempus edendĩ 
Diſſimules: donee manibus tremor ineidat unc 
— incurata pudor malus ulcera celat. 


Si quis bella tibi terri pugnata marique | 
Dicat: & his verbis vacuas permulccat aures: * 
Tene magis ſalxum ny" velit, an Py 


which ought to be an loficu&ion to 0 of 
our modern Potts. Pindar boaſts of having 


taught his 3 to Horton wer 


Deſcriptions, m bone 
Corna vepres ferunt. | 
ſhews the whole Value: of his Farm, Sloes, 


and Cornek were its beſt Revenue, but theſe 
are rural Wealth, and are here mentioned for 
Beauty and Ornament. Yet, as Mr. Dacier 
well obſerves, they were not barren Orna- 
ments, for Columella talb us, Cotnels were 
pickled, and then ſerved for Olives in the 


I 5. Ha lebe dalces.] Later — — 


have been a Word of 
Quintius in talking of our Poet's Eſtate, 
ar the Pget bimſelf. might baue conſidered it 
25.2, little Refuge and from the Bu- 
ſipels and Impertinence of Rome, | 


. 


25 


Servet 


nah wink} F Horace is (here v 

2228 Farm, be 5 d —— 15 
arm, —— to 0 

tius, that the tran u Pleaſures ho 
found there, were tely to the 
dangerous and tumultuous Purſuits of Am- 
bition. He would inform him, that Happi- 
neſs, founded upon the Opinjon of others, is 
weak and uncertain ; the Praiſes which 


we from-a mi Applauſe, are 
rally pad 60 Vas, hot to us; and that 


while we are outwardly honoured, eſteemed, 
applauded, we are inwardly contemptible, 
and miſerable. Such was, rag" 

then Situation of Quintius, who dilguiſed, 
1 of Mannem, the 


Ep. 16. Tar ET IS TIIS of HoxAch. 341 
How mild the Cie wheie 8loes re 
And bluſhing. Comets oy the:Hawthoms giow 3: 
With Acorns are my Cattle fed, 
Whoſe various a nagar Maſter 3 
For you might that Tarentum waves 

D all its Leaves. 

— Fountain to a Rivulet gives its Name, 


Cooler and purer than a Thracian Stream, 
Uſeful to eaſe an aching Head it flows, 
rn. 

pleaſing, this delicious ſoft Retreat 


K Heat. 
| i Gy you be happy, be the Thing you ſeem, 
And ſure you now poſſeſs the World's Efteem ; 


Nor yet to others too much Credit give, 
But in your own Opinion learn to live; | 
For know the Bliſs in our own Judgement lies, 
And none are happy, but the Good and Wiſe. | 
Nor, though the Croud See your Health is * 
— e the Fever lurking nyo Blood, 
3. trembling ſeize you ry et unfiniſh'd Meal, 
For Fools alone their ulccr'd Ill conceal. 
I fome bold Flatterer ſooth your liftening Ears, + 
The conquer'd World, dread Sir, thy Name reveres, 
And Jove, cus Gileadian Gad, with-Fower divine, 
ee o'er Rome's Happineſs and thine, 
6c Yer 


truci protegens. Some Years ITT he fit down to Dinner: force a ſickly Appetite : 
8 all Reſtraint, and bis Incon» aſſume a falſe Gaiety, and are almoſt dyi 
deere pang ages... the laſt Diftreſſes.. © before they will contradict the civil 


ho fan aſſur out of 
n gms EE - oo Ore * 8 RRR 


rder. 
ſo to the — cs aging og lama 27. Tenemagis lum] The careleſs Man- 
ny por hs told, and therefore be» —_ . Name of Auguſtus, 
lieye, that they are in perfect Health. They n 


342 Q.Hozarr FLAG EIsTroruun * 
| Servet in ambiguo, qui conſulit & tibi & 1 7 
Jupiter; Auguſti landea agnoſcere poſſis. 
Quum pateris ſapiens emendatuſque vocari, 30 
Reſpondeſne tuo, dic ſodes, nomine? Nempe 
Vir bonus ac prudens dici delector ego, ac tu. 
Qui eee auferet: ut ſi 
Detulerit faſces indigno, detrahet idem. 
Pone, meum eſt, inquit: pono, triſtiſque recedo. 35 
Idem, ſi clamet furem, neget elle pudicum, 
Contendat laqueo collum preſſiſſe paternum, 
Mordear opprobriis falſis, mutemque colores? 
Falſus honor juvat, & mendax —_— terret _ 
Quem, nifi mendoſum, & medicandum? Vir bonus eſt 
quis? | 40 
Quin. 1930 
Qui conſulta patrum, __ leges, j zunge fervat ; 
Quo multz magnæque ſecantur judice lites ; 
Quo res ſponſore, & quo cauſæ teſte tenentur. 


Hon Ar. 


That his Glories are inſeparable from thoſe of Applauſe by an Ae wt 
the State, and that his ineſs conſiſts in Virtue. | OY Dac. 
loving and being beloved by his People, is the 8. Mutemgue coleres.] Horace would ex- 
higheſt Praiſe, which can pollibly be given to 100 
a great and good Prince. the Face, which often ariſe in a Diſorder of 
31. Nempe vir bonus & prudems.] The Poet the Paſſions, Lucian has the ſame Expreffion, 
ſays, that a Man, who ſuffers himſelf to be- although the Latins, in general, ſaid mutare 
lieve the falſe Praiſes, which Flattery laviſhes "—_ as we do, to change Colour. BENT, 
upon him, ſhall be equally alarmed at the , 4. Jn, niſi mendoſum & medicundum.] 
Crimes, imputed to him by Calumny, be- ing of — Scholiaſt, of twelve 
cauſe his Complaiſance and Dejection of Spirit pad ok and eight Editions, It perfealy 
proceed from the ſame Principle, and ſhew the well agrees with the metaphorical Expreſſions 
ſame Weakneſs, But although it is not re- in the preceding Lines, ſanum, valentem, fe- 


quired, vial 2 — be inſenſible — ulcera, which are ſpoken of the 
to the public ion, yet he will rather ET A If, 8 
chuſe to be really virtuous, than appear ſo the Judgement of an unreaſonable Multitude 
2 r if You re- 

3. Nui dedit boc bodie.] If the People were ce in being falſely thought virtuous, or if 
105 3 and variable in the Praifes they Kos are aides in 2 IT ed 2 


beſtow, it were leſs ridiculous to court their diſhoneſt Mas, your 


Ep. 15. Ta ETI TIE oy Hoxaen, 343 
c“ Yet holds it doubtful, ee e 
a With greater Warmth, 's 
This Praiſe, you own, is ſacred Czfar's Fame; 
But can you anſwer to your x Name, 
When you are call'd th' id or the Wiſe, 
Names which we all with Ardour prize ? 
Yet he, who gives to-day this heedleſs Praiſe, 
Shall take it back to-morrow, if he pleaſe, 
—— ͤů . FORWe 
Can tear away the Confulſhip gave | 
ce Lay down the Name of Wiſdom, Sir, 'tis mine; 
Co d I leave him and his Gift reſign. 
What if he ſay I hang d my aged Sire, 
Maron Hig bats wn 
Shall I be tortur'd wi Diſgrace, 
Or chene die Cabin ef er 
Falſe Praiſe can charm, unreal Shame controul — 
Whom, but a vicious or a ſickly Soul? 
Who then is good? 

Qurius. 
Who carefully obſerves 

The Senate's wiſe Decrees, nor ever ſwerves 
From the known Rules of Juſtice and the Laws: 
Whoſe Bail ſecures, whoſe Oath decides a Cauſe. 


8 


the ſame vicious Principle, muft 
to Reaſon and — — 


dum. Such are the R 993 is i 
ſent Alteration of the Text, 55 2 DESI 
| 22 r e.] Our Commentators | i 

in one Word, but away all 2 Word, 
S and thi i 
underſtand either arbiter, juriſconſultus or Hon 
Mes 92 firſt is _— being ſynonymous 


- 


Servus: Habes pretium; 
Non hominem occidi: Non 


34 onde Fa acct beurer Libel, 
Ho AT, f F 
ne atlas 6% * 


Introrſus turpem; ſpecioſum decor. 
Nec furtum ſeci, neque e dicit 


23 


Sum bonus ac frugi4 Renuit negitatque — 7 ay 


Cautus enim metuit foveam lupus: aceipiterque 

Suſpectos laqueas, & opertum milüus hamum. 
boni virtutis amore: 

Tu nihil admittes in te formidine pene. 

fallendi, miſcebis ſacra — 9 

Nam * mille fabæ modiis quum — unum: 

Damnum eſt, non facinus, ow mihi lenius iſto. 


Oderunt 


Sit ſpes 


45 
loris non ureris, ao. 5 
paſces in eruce corvos. 
50 
55 


Virbonus, omne forum quem ſpectat & omne tribunal : 
Quandoeunque Deos vel poroo vel bove placat, 
Jane pater, clarè, clarè quum dixit, Apallo; - 


Labra movet metuens audiri: Pulchra 


Da mihi fallere, da juſto 


45. Introrſus l 2 Point of 
1 Senſe of ‚ ſome other 


Motive of Intereſt, diſgui * Mankind when 
they appear abroad; but at home they throw 
off the Maſk decera pelle and ſhew their na- 
tural Face. A Magiſtrate appears in public 
with Dignity, Circumſpection and ity, 
A Courtier puts on an Air of Gaiety, Polite- 
neſs and Complaiſance ; but let them enter in- 
to themſelves, and all is changed. Caprice, 
Pride, Paſſion, criminal Intrigues, and the 
moſt licentious Exceſſes, frequently form their 


true Characters. 

A Man may be a very bad Man with all the 
good Qualities given him by our Poet's Dehi- 
nition, as he may be a bad Slave, who is nei- 
ther a Thief, Aurderer, or Fugitive, 

40. Renuit negitatque. ] 
Reading is negat atque. One Manuſcript has 
renuitque negatque, which does not want Merit, 


Sax. Slave better than 


e common _ 


60 


Lavera, | 
ng videri; 


Noctem 
two a have negitat, which could not be 
the Work of Sen. and Grammarians. 
i Bx r. Cox. San. 
| Sabellus,) Is very differently explained, 
Sabellus for Samnis, dure & infeliciter ſays 
Torrentius, who thinks it a Name of 
ſome Perſon like Ofellus. But the Name of 
a Man, probably, but little known, could not 
ve any Authority to the Poet's reaſoning. 
115 Sanadon underſtands Sabellus for Sabinus, 
2 general; Name for our Author's Nei 
to one of whom he ſends the Slave to be con- 
vinced, that it was a falſe Canclufion, to aſ- 
ſert he was honeſt, | becauſe he did not run 
away, ur commit Murder. Such a Neighbour 
may well be Ae to know the Faults of a 
bis Maſter. 


57. Vir bonus] The Foet here explains a 
common Vice amang them, who would de- 
ceive the World into a good Opinion of _ 

$ 


Ep. 165. Tur EPTSTIES OH Horach | 345 
N Honsel. 
Yet his own: Houſe is Neighbours, through his Ar 
Behold an inward Baſeneſs. in his Heart. 
Suppoſe a Slave ſhould ſay, I never ſteal, 
I never ran away“ nor do you feel 44s 
„The flagrant Laſh''———No human Blood I ſhed— 
Nor on the Croſs the ravening Crows have fed” —— 
But Sir, I am an. honeſt Slave, and wiſe—— 
«© My Sabine Neighbour there the Fact denies. 
For wily Wolves the fatal Pit-fall' fear, 
“ Kites fly the Bait, and Hawks the latent Snare ; 
<« But virtuous Minds a Love of Virtue charms : 
e The Fear of Chaſtiſement thy Guilt alarms. 
« When from my Stores you ſteal one Grain of Wheat, 
«© My Loſs indeed is leſs, your Crime as great.” 
Your honeſt Man, on whom with awful Praiſe 
The Forum and euer Juſtice gaze, 
If e er he make a public Sacrifice, 
Dread Janus, Phcebus, clear and loud he cries ; 
But when his Prayer in earneſt is prefer d, 
Scarce moves his Lips, afraid of being heard, 
< Beauteous Laverna, my Petition hear ; 
0 Let me with Truth and Sanctity appear: 


"6 Ob! 


As have impoſed on Mankind already Horrour, with whi 5 
by bi foro uo of Virtue, they would 34 ed, ought to have —— — eſs 3 
ſe on them by an Appearance of Devotion. who was their Protectreſs; but as ſhe was 
rag with a 15 Voice hath too often ſuc- alſo the Guardian of thoſe, who would not 
c in this bad Deſign. According to a fine have their bad Deſigns of any other Sort, —4 
rez. in Seneca, we ſhquld live with Men, covered; ſhe was publicly worſhipped, and 
od beheld our Actions; we ſhould talk her Votaries were called Lovernious. | 
with God, as if Men were to hear us. Tonk. SAN. 
60. Pulchra Laverna.] In a Religion, in br. Da Fol « of proges.agh videri,] A Manner 
which every one made his own Gods, it was in our Author, and far more 
natural that Thieves and Robbers, being 8 per” 22 than * — ſanctumgus. It is the 
ſecuted upon Earth, ſhould ſeek the Reading in the beſt Manuſcripts of * 
ſtance of ſome Divinity in Heaven. That and Torrentius. AN. 
Vor. II. Wo 63. Nui 


Indignum coges? 


346 Q. HoR ATI FLAC ETIsTOTA nun Ib. . 
Noctem peccatis, & fraudibus objice nubem. 

Qui melior ſervo, qui liberior ſit avarus, 

In triviis fixum quum fe demittit ob aflem, 

Non video. Nam qui cupiet, metuet quoque: porro 65 
Qui metuens vivit, liber mihi non erit unquam. 
Perdidit arma, locum virtutis deſeruit, qu: 
Semper in augendã feſtinat & obruitur re. 
Vendere quum poſſis captivum, occidere noli: 
Serviet utiliter: ſine Foy wh durus aretque: 70 
Naviget, ac mediis hyemet mercator in undis: 

- Annonz profit, portet frumenta, penumque. 

Vir bonus ac fapiens audebit dicere: Penthey, 


Rector Thebarum, quid me perferre patique 


PRNT RH. 
Adimam bona. 
e ee e ler 5 

af Nempe pecus, rem, 7 5 

Lectos, argentum? tollas licet. 
PENT R. * 
In manicis & 
| Com- 


uf melzer ſervo.) In this latter Part of 93. Vir bens ac ſapiens.] A really 
2 the al ſhews, there is no Servi- Mis is he, whom the Loſs of Fe 1. 


tude equal to that, which our Paſſions impoſe berty and Life, cannot deter from doing hi 


ing his 
ty. The Poet, with an unexpected Spirit 


upon us. 
69. Yendere tivum.] A Man, and Addrefs, brings a God upon the 
| rr is not only under the Character of this good Man. 
a Slave, but ſomething worſe: A Being un- whole Paſſage is almoſt an exact Tranſlation 


rr ra mavahad o oh 
0 a N. : ; 0 c . 


Creation. 
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Ep. 16. Tus Eier ns or Hok Ac. 347 


« Oh! give me to deceive, and, with a Veil 

“Of Darkneſs and of Night, my Crimes conceal.” - 

| Behold the Miſer bending down to Earth _- 

For a poor Farthing, which the Boys in Mirth 

Fix'd to the Ground ; and ſhall the Caitiff dare 

In honeſt Freedom with a Slave compare? 
Whoever wiſhes is with Fear 

And he, who holds that Paſſion in his Breaſt, 

Is in my Senſe a Slave ; hath left the Poſt 


| Where Virtue plac d him, and his Arms hath loſt: 


To purchaſe haſty Wealth his Force applies, 


„ Ahe Poaiarn fri mon ikg vu 


Say, is not this a very worthleſs Knave ? 
But if Vou have the moſt untoward Slave, 
Yet kill him not, he may ſome Profit yield, 
Of Strength to grerd your Pans ant pow your Find, 
Or let him winter in the ſtormy Main, 

By Imports to reduce the Price of Grain, 

” The Good, and Wile like Bacchus in the Play, 
Dare, to the King of Thebes, undaunted ſay, 

What can thy. Power? Thy Threatenings I idain. 


* PENTHEUS. 
I'll take away thy Goods. | 
BAaccunvus. 


Perhaps, you mean 
Cattle, Money, Moveables or Land 
take them all 


PzNTHEUS. 


Bus, re; .. 
Yy 2 A cruel 


* 


0 
— a : : 


1 
4 a . 
* 
1 e . 
- N ; 
— % 


248 Q. HonATII Frxcer Ertsre rakuM Lib. 1. 


- 


. ? 2 : ; . FH A f | . 8 2 2 * 
Compedibus ſævo te ſub cuſtode tene 


BA cc. 


4 * 
1 : . 
SIS BOISE bas” 
4 — 4 — 


Ipſe Deus, ſimul atque volam, me ſolvet. 


HORAT. 


TT... ͤĩ ˙—.A— aa did n alert eh ff - 4 * 
Hoe ſentit: Moriar, Mors ultima linea rerum eſt. 


of 


leaves the Grecian Poet, and 
Words conformably to his own 


TOs Fo XVII. 


79. Meriar.) This could not be the Senſe ſhewing, that the Fear even of Death is not 

us in Euripides, becauſe- he would: 
have Pentheus acknowledge him a' God, and Man, 
of Conſequence immortal. Horace therefore of Virtue. © - 


of "ſhaking the Courage of a 
or obliging him to abandon the Cauſe 


San. 


9 5 the Mort ultima lines rerum.] This does not 
ign of mean, as it is generally 


that 
Death 


- 
- 


Ad Sc vn M. 


 CNUAMVIS, Sczva, fatis per te tibi conſulis, & ſcis. 
Quo tandem pacto deceat majoribus uti z; - 


Dice, 


docendus adhuc quæ cenſet amiculus : ut ſi 


Czcus iter monſtrare velit ; tamen aſpice, fi quid 


Et nos, quod cures proprium feciſſe, loquamur. 5 
Si te grata quies, & primam ſomnus in horam 


Delectat; ſi te pulvis ſtrepituſque rotarum, 


Si lædit caupona; Ferentinum ire jubebo. 


Our Author in this Epiſtle gives his young 


Friend ſome Inſtructions for his Conduct at Ep 


Court, that he may not only ſupport his own 
CharaQer, fy wan appear? 83 in on 
dangerous ppe He ſhews, 

an active Liſe; the Life of a Man, who with 
Honour attempts to gain and preſerve the Fa- 
vour of the Great, is more honeſt and glo- 
rious, than an idle Life without Emulation or 
Ambition. He then aſſures him, that nothing 
can more probably ruin him at Court, than a 
mean, and ſordid Deſign'of amaſſing Money 
by aſking Favours, AN. 


- -6. 
oe 


Nam 


Verſ. 1. Scava.] As this and the next 
CC 
e I join together, 
from whence 2 Scholiat ; 


and Mr. Baxter 
believe they were addreſſed to the fame Perſon, 
whom call Sceva Bollius. But we do 
not find, that the Houſe of Lollius ever took 


the Surname of Sceve, which 


in- the 
and Caffien Families . Who 
was we know not, but 4 Lollius 
and he were different Perſons. SAN. 
Si te grata quies.] _ n 

| in the 
Breaſt 


« 
= 9 
EY * 
1 | 


Ep. #9; Tur ETS T IIS OT HongcE, 
ee ee eee 
A God ſhall ſet me free, hene er I pleaſe. 
| 5 HokAck. P 
Death is that God, the Poet here intends, 
That utmoſt Courſe, where human Sorrow ends. 


Death is an End of all Things, but of all cur Linee,] Was a Trench drawn round the 


* - 


Misfortunes. Rerum for rerum malarum, asin Aruna, to mark the Courſe ſor them, who 
Virgil, e rerum, ſunt lacrymæ rerum, tre» entered the Liſts, Tons, Sax. | 


rerum. | . 
Ep Is r. XVII. To Scava. 


LTHOUGH my Scæva knows with Art complete, 
How to converſe familiar with the Great, 
Yet to th' Inſtruction of an humble Friend, 
Who would himſelf be better taught, attend: 
Though blind your Guide, ſome Precepts yet unknown 
He may diſcloſe, which you may make your own. 
5 Are you with tranquil, quiet Pleaſure bleſt, 
Or after Sun-riſe love an Hour of Reſt; 
If duſty Streets; the ratling Chariot's Noiſe, | 
Or if the neighbouring Tavern's mid-night Joys, 
Delight you not, by my Advice retreat | 
To the calm Raptures of a rural Seat: 


For 


of Man, which are j ſetting began to reckon the Heard of the from 
V with himſelf. Horace pro- the Time when the Sun roſe, but as it roſe 
poſes two different Parties to Sczva with Re- much earlier in Summer than Winter, a 
gard to theſe two different Paſſions, either a Man might be called an early Riſer, who got 
ivate Life or a Court. He ſets them both up in Summer at Sun-riſe, Poet” would 
him with all their Ad and de- only ſay, that he, whom the gun finds al- 
 clares in Favour of the latter. Torn. San. ways in Bed, may well be called indolent and 
Et primam ſemnus in heram.] The Romans lazy, TY San, 


8478 10. 2 
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38 Q. HorarTir FrAcci EersTOLARUM 
Nam neque divitibus contingunt gaudia ſolis; 


Nec vixit male, qui natus morienſque fefellit. 10 
Si prodeſſe tuis, paulõque benignids ipſum 
Te tractare voles; accedes ſiccus ad unctum. 
Si pranderet olus patienter, regibus uti 
Nollet Ariſtippus. Si ſeiret regibus ut, 
Faſtidiret olus qui me notat. Utrius horu m 15 
Verba probes ac facta, doce: vel junior, audi 
Cur fit Ariſtippi potior ſententia. Namque 
Mordacem Cynicum fic eludebat, ut aiunt: 
Scurror ego ipſe mihi, populo tu: rectius hoc & 
Splendidius multò eſt: equus ut me portet, alat rex, 20 
Officium facio: tu poſcis vilia rerum . 
Dante minor; quamvis fers te nullius egentem. 
Omnis Ariſtippum decuit color & ſtatus & res, 
Tentantem majora, ferè præſentibus æquum: 
Contra, quem duplici panno Patientia velat, 25 


Mirabor, vitæ via ſi converſa decebit. 


10. Qui natus morienſque Feſellit.] Epicurus, 
according to Seneca, uſed to ſay, that a wiſe 


Man ſhould never engage in public Affairs, 


unleſs upon extraordinary Occaſions. A 
Maxim of much good Underſtanding. It 
belongs to the ſupreme Magiſtrate to chuſe 
thoſe 8 who have the beſt Talents for 
Buſineſs, and not to employ them until he is 
well aſſured of their Capacity. They, who 
come forward of their own accord to fill the 
ublic Employments may juſtly be ſuſpected. 
— and Ambition are uſually their Mo- 
tives, not a Zeal for their King or Coun- 
try. | SAN. 
12. Accedes ficcus ad unctum. ] People of eaſy 
Fortunes never lay down at Table without 
perfuming themſelves with Eſſences; from 
whence the Words unctus and ficcus were uſed 
to lignify a rich and a poor Man. Tors. 
13. Si pranderet olus.) This Dialogue be- 
tween Ariſtippus and Diogenes is told, in al- 


Alter 


moſt the ſame Manner, by Laertius. The 
Characters are well maintained, and give 
Strength and Spirit to the Poet's real - 


19. Scurror ego ipſe mibi.] Ariſtippus does 
not . he fo a Buffoon, but he 
makes Uſe of the Term to inſuk Diogenes, 
and dexterouſly puts other Words of civiler 
Meaning into the Place of it, when he ſpeaks 
of himſelf, Officium facio. My Buffoonery, 
ſays he, procures me Profit and Honour ; 
yours leaves You in Meanneſs, Indigence, Na- 
ſtineſs and Contempt. My Dependance is on 
Kings, to whom we are born in ſubjection; 
You are a Slave to the People, whom a wiſe 
Man 1 — deſpiſe. 1 M SAN. 

21. Offiiium facto, iſtippus pays his 
Court to Diony ws without making any Re- 

ueſt. Diogenes aſks even the vileſt Thi 
om the vileſt of People. He would excuſe 


himſelf by ſaying, he aſks, only becauſe ** 


Bp. 27. Tas ErioTLns of Hos Ac. * 


For Pleaſure's not confin d to Wealth alone, 
Nor ill he lives, who lives and dies unknown; 
But would you ſerve Friends and j waſte 
The — —— is the Feaſt. - 
His patient Herbs could 
nen kg ear ee A 
And He, who cenſures me, the Sage replies, 
If he could live with Kings, would Herbs deſpiſe. 
Tell me, which likes you beſt, or, younger, hear, 
Why Ariſtippus' Maxims beſt appear; 
For with the ſnarling Cynic well he play d, 
I] am my own Buffoon, You take the Trade 
Jo pleaſe the Croud; yet ſure tis better Pride, 
« Maintain'd by Monarchs, on my Horſe to ride. 
« And while at Court obſervant I attend, 
« For Things of Vileneſs You ſubmiſſive bend ; 
«© Own a Superior, 2 yet proudly vaunt, 
«© Imperious Cynic, that you n want.” 
Yer Aritippn every Dreſs — 
In every various Change of Life the ſame; 
And though he aim'd at Things of higher Kind, 
Let to the preſent held an equal Mind. 
But that a Man, whom Patience taught to wear 
A double Coat, ſhould ever learn to bear 
A Change of Life, with Decency and Eaſe, 
May juſtly, I confeſs, our Wonder raiſe. 


Yet 


he aſks is of little Value; but if the Perfon, 3. Omnis Ariftippum decuit color.) Mr. 
who receives an Obligation is inferior at that Sanson underſtands abe for Dreſs, or Habit. 
. to 1 Perſon, wa F 1 3 * You are the only Perſon, ſays well Ari- 
rior. in Proportion to eanneſs ſtippus, who can appear equall dreſſed 
* — Manuſenpt- R ng, of PORT joan A 5 Port calls 
 F101a rerum. cript= 0 2 a 
mg ng Cru oye 4 41 - Diets. J 
Bentley, unin 
| o. 


352 


Alter purpureum non e 


Quidlibet indutus celeberrima per 


Q. HOoRATII FLacci ErfsToflA un Lib. 1. 


loca vadet; 


Perſonamque feret non inconcinnus utramque. 


Alter Mileti textam cane pejus & angui _ 
Vitabit chlamydem; morietur frigore, ſi non 
pannum. Refer, & ſine vivat ineptus. 
gerere & captos oſtendere civibus hoſtes, 


Retuleris 
Res 


30 


Attingit ſolium Jovis & cœleſtia tentat. 


Principibus placuiſſe viris, non ultima laus eſt. 


Non cuivis homini conti 


35 
it adire Corinthum. | 


Sedit, qui timuit ne non ſuccederet: eſto: 
Quid ? qui pervenit, fecitne viriliter? Atqui 
Hic eſt, aut nuſquam, quod quærimus. Hic onus horret, 


Ut parvis animis & parvo corpore majus: 
Aut virtus nomen inane eſt, 


Hic ſubit ac perfert. 


40 


Aut decus & pretium rectè petit experiens vir. 


O Banxlęo , Imotiual», ailogobooxas. 
A Man, who carries a Cudgel, wears a double 
Coat, and feeds * Air. This laſt Expreſſion 
means a Sophiſt, who, according to Ariſto- 
hanes, lives upon the Clouds. However, 
orace probably meant only a double Mantle, 
or one as thick as two; a Coarſe, heavy 
Coat in oppoſition to purpureum amictum. 
Servius explains duplicem ex humeris rejecit 
amictum, in Virgil, in the ſame Manner. 

30. Cane pejus & angui.] Mr. Baxter ar- 
raigns all the Commentators he hath ever read 
upon this Paſſage. They are all impertinently 
fooliſh. He pretends, that Horace means the 
Puniſhment by Law decreed againſt Parricides ; 
that they ſhould be ſhut up in a leathern Sack 
with a Dog, a Serpent, and an Ape. But 
the polite Mr. Baxter may be aſked, in the 
Name of the Commentators, whom he 
condemns in ſuch an outrageous Manner, 
whether this Law was in being, when Dio- 
genes was alive. Solon left no ſuch Law a- 
mong the Greeks, nor is there any Proof of 
i t among the Romans until ſome little Time 


Coram 


before their Emperors. Might not Mr. Bax- 


ter be with Reaſon apprehenſive of having 
that fooliſh Impertinence thrown back upon 
him, with which he hath unjuſtly charged the 
COS 1 Arif | . 
1. Morietur frigore.] Ariſtippus en 

Diogene to go EA him into the Bath, and 
coming firſt out of the Water took the Cynic's 
Mantle, and left him his purple Robe. But 
Diogenes declared he would rather go naked 
out of the Bath than put it on. Dac. 

33. Res gerere & captos.] Theſe two Ver- 
ſes are of an Heroic Tone, and the Poet, as 
if he propoſed to prejudice Scæva in Favour 
of a Courtier's Life, opens a Deſcription of 
it with whatever is moſt pleaſing and ſtriking 
in it. Princes are the Gods of this World; 
then what can be more glorious and honou- 
rable than their Favour and Eſteem? San, 

36. Non cuivis homini.] Suidas informs us, 
that the Danger and Difficulty of going into 
the Ports of Corinth gave Riſe to a Proverb; 


Horace makes uſe of it to ſhew, that all yon 


Ep. 17. 


Tar EP IS TIES or HoR ACR. 
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Yet Ariſtippus, though but meanly dreſt, 
Nor wants, nor wiſhes for, a purple Veſt; 
He walks, regardleſs of the public Gaze, 
And knows in every Character to pleaſe; 


3 


But neither Dog's, 


nor Snake's envenom'd Bite A 


Can, like a ſilken Robe, the Cynic fright. 

« Give him his Mantle, or he dies with Cold“ 

« Nay give it, let the Fool his Bleſſing hold.” 
In glorious War a Triumph to obtain, 

Celeſtial Honours, and a Seat ſhall gain 

Faſt by the Throne of Jove; nor mean the Praiſe 

Theſe Deities of human Kind to pleaſe. | 


Hut, midſt the Storms and 
one ſhall reach the wiſh'd-for Port; 
Man, who doubts of his Succeſs, 


Not ev 


« And ſure the 


Tempeſts of a Court, 


« Wiſely declines th' Attempt Then you confeſs, 
That who ſucceeds, thus difficult his Part, 


Gives the beſt Proof of Courage, 


as of Art. 


Then, here, or no where, we the Truth ſhall find; 
. Conſcious how weak in Body or in Mind, 

When we behold the Burden with Deſpair, 
Which others boldly try, with Spirit bear, 
If Virtue's aught beyond an empty Name, 


Rewards and Honours. they with Juſtice claim. 


ple have not Talents proper for ſucceeding in 
2 Cont, and 0 e the Glory of thoſe, 
who have 1 to attempt and Addreſs to 
conquer the Difficulties there. Others apply 


the Proverb to Lais, a famous Corinthian. 


urtezan, but ſuch an Application is too; but draws from it a v 


light and trivial for the. Solemnity of theſe 
Lines, nor is it juſt to the Poet's Thought. 
If Money could purchaſe her Favours, it re- 
quired no great Degree of Courage to at- 
tempt them. N SAN, 


41. Aut virtus nomen inane fl.] This Deci- 
Proofs. The 


ſion neceſſarily reſults from 
Vor, II. | 


In 


Poet introduces a Perſon, who may be ſup- 
poles to _—_ that if it be ſo difficult to 
ucceed at rt, a wiſe Man had better not 
— t it. — gui en 1 — — 
wledges the Force of this Objection, ' e/ 
= different Concluſion z 
that, if there be Difficulty or Danger, he 
certainly deſerves the higheſt Praiſe, tries 
to ſucceed, experiens vir; and if Virtue 
228282 than a chimerical Name, 
he may with Juſtice claim a Reward propor- 
dad to hi Merit, redte petit. 


Z% 43. Sud 


— 
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Q. Hon A1 FLaeet EIs Toru Lib. 1. 


Coram rege ſua de paupertate tacentes _. 

Plus poſcente ferunt. Diſtat, ſumaſne pudenter, 

An rapias. Atqui rerum caput hoc erat, hic fons. 45 
Indotata mihi ſoror eſt, paupercula mater, 


Et fundus nec yendibilia, 


nec paſcere fumus, 


Qui dicit; clamat: Victum date. Succinit alter 2 


Et mihi dividuo findetus munere quadra. 


paſci ſi poſſet carvus, haberet 
is, & rixe minùs & minds invidizque. 


Sed tacitus 
Plus da 


50 


Brunduſi wm comes aut Surrentum ductus amcenum, 
Qui queritur ſalebras & acerbum frigus & imbres, 
Aut eiſtam effractam & ſubducta viatica plorat : 


a. refert meretricis acumina, ſæpe catellam, 
pe periſcelidem raptam ſibi flentis: uti mox 


55 


Na fides damnis veriſque doloribus adfit. 
Nec ſemel irriſus trivijs. attol lere curat 


Fracto crure planum: lidet illi 
Lacryma; per ſangtum juratus dicat Ofirin: 


413. Sua de panpertate.] Horace does, not 
forbid a Courtier ever to mention the Word. 
Poverty before the Great. The Precept hath 


more good Senſe in it, He would have him 


avoid talking in ſuch, a Manner, as to make 

them ſuſpe& that Intereſt is the Principle of 

his Aſſiduity and Service. This excellent Pre- 

cept might be better obſerved, if the Indolence 

and Inattention of the Great would ſuffer them 

to diſcern the Neceflities, and diſtinguiſh the 

Merit of- thoſe, who approach theih, "2 Lay 

neral, to be punctual wor Duty 

deſt in aſking, is a certain M 

our Fortunes, and leaving our Families Fane 8 

IT An J To take with Me 
45- rapias. o take 

what they eh Chearfulneſs, ſumere # oe 

deter, and to take by Force, rapere, ' 

is given, to our Importuni _— had a 

Right to inſtruct us on this Subject, , as he was C 

- Man of moſt diſintereſted Modeſty, 


manet 
60 
Credite, 


49. Findetur maynere guadra.) This Impor- 
bugate nat only teizes his Patron with perpe- 


Requeſts, but okes others to make 
the hs Demands, The Por 1 


—— 8 bs 
a public Diſtribution, 
51. "Minus & minus.) An Edition in 1480 
Reading, which muſt have certainly 
been taken from fome Manuſcript, for the 
2 would never have read minus & mi- 
if they had found multo minus in their 
— . 4 
pe ce $3 
RET are not of mag aſhion, the 
Tranſlation uſes the Word Girdle for catilla, 
and Necklace for periſcelis, which properly 
ſignifies a Garter. Our Ladies, as, Mr. Da- 
er obſerves of his Country-women, do de 
pique themſelves upon having very rich Gar- 
ters, 


Ep. 17. Tu BIS TES of Hoxacy, 3535 
| "> Silence who their Poverty conceal, 
More than th 


importunate, with Kings prevail : 
And whether we with modeſt Action take, 


Or ſnatch the Favour, may ſome Difference make. 
From this fair Fountain our beſt Profits riſe, 

For when with plaintive Tone a Suppliant cries, 

My Siſter lies unportion'd on my Hands: 

My Mother's poor, nor can I 2a my Lands, 

Or they maintain me; might he not have ſaid, | 

Give me, ah! give me, Sir, my daily Bread? | 

While he, who hears him, chaunts on t' other Side, | 

With me your Bounty, ah! with me divide; 

But had hs Crow his Food in Silence eat, 

Leſs had his Quarrels been, and more his Meat. 
A Jaunt of Pleaſure ſhould my Lord intend, 

And with him deign to take an humble Friend, 

To talk of broken Roads, of Cold and Rain, 

Or of his plunder'd Baggage to complain, 


ling Vagabond believes, 

ith ſtreaming Tears the Caitiff cries, 
Help me, Ah | Cruel! help a Wretch to riſe; 
Though loud he ſwear, my Leg is really broke; 


Yet 
ters, becauſe they do not ſhew them in danc- Cicero and Horace refute the Cenſure of the 
ing, as the Roman Ladies did. Grammarian. | Bonn. 

50 Planum,] In Greek ſignifies a Vaga- 60. Oi) The Gol of Vagabonds, and 
bond. Decimus Laberius firſt latiniſed it, and Brother of whoſe Power of healing Di- 
Aulus Gellius blames-the Boldneſs of it. But 9 univerſally believed, ES 

Sp u 
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Credite, non ludo; crudeles, tollite claudum. 
Quære peregrinum, vicinia rauca reclamat. 


Juvenal expreſſes it, ſhe maintained the Pain- 


ters by votive Pictures to her Honour, Pictores ſo frequent among 


quis neſcit ab Jide paſei ? Tor. 


62. Quære peregrinum.] This was a Trick 
, that it produced 
a Proverb, tollat te qui non novit. 


Ee1sT. XVIII. A LoL LI VM. 
I bene te novi, metues, liberrime Lolli, 


Scurrantis ſpeciem præbere, profeſſus amicum. 


Ut matrona meretrici diſpar erit atque 
Diſcolor, infido ſcurræ diſtabit amicus. 


Eſt huic diverſum vitio vitium prope majus, 
Aſperitas agreſtis & inconcinna graviſque, 


Commendat quæ ſe intonsa cute, dentibus atris, 
Dum vult libertas dici mera, veraque virtus. 
Virtus eſt medium vitiorum, & utrimque reductum. 


Alter in obſequium plus æquo 
Deriſor lecti, fic nutum divitis 


It appears that Horace had the Education of 
Lollius much at heart. He had already writ- 
ten one Letter to him, to preſerve him from 
ſome Miſtakes, that might be fatal to his Vir- 
tue; and here inſtructs him in the various 
Arts, which make us agreeable to Princes. 
In giving theſe Precepts to his young Courtier, 
he writes, at the ſame Time, a delicate and 
lively Satire on the Lives of great Men, and 
leaves us to conclude, that there is no Servi- 
tude equal to that of a Court. We ſhall 
find in the Notes, that the true Date of this 
Epiſtle was in SAN, 

Verſ. 1. Liberrime Lolli.) Sincerity never 
was the Virtue of Courts, and in proportion 
as Lollius had mere Integrity and Frankneſs, 
he had more occaſion for Advice, If an ho- 
neſt Man engages in the Service of a great 
Man, who loves Flattery, it is natural, at 
leaſt it is not extraordinary, that he ſhould 
facrifice his Honour to his Fortune, What- 
ever Difference there may be between Flattery 


5 
Am & ĩimi 10 
orret, Sic 


and Friendſhip, Intereſt will eaſily confound 
them. SAN, 

3. Ut matrona meretrici diſpar.] There are 
many pretty Sentiments in the Greek Authors 
upon this Subject, ſome of which perhaps 
have not yet been ſeen in Engliſh. Harlots 
and Flatterers wiſh every Blefling to them, 
whom they love and converſe with, except 
Prudence and common Senſe. Flattery, ſays 
Plato, is a pleaſing, but a diſhonourable Com- 
merce, and Theophraſtus calls it a ſhameful, 
but not unprofitable Traffick. Socrates puts 
a Proſtitute and a Flatterer in the fame 
Rank; agreeable, but dangerous Animals; 
and Plutarch calls Flattery, the Friendſhip of 
a common Woman. 

4. Diſcolar.] Clothes of various Colours 
were worn only by Proſtitutess They were 
too gaudy for a Roman Matron of Reputa- 
tion and Virtue. AC, 

7. Commendat quz ſe intonſd cute.) A con- 
jectural Reading propoſed by Mr. . 

oP 


Tux ErIsTIES Oo Honacs, 
anſwers to his Cries, 


337 


Ep. 18. 
Vet the hoarſe Village 
Go find a Stranger to believe your Lyes. 


Ep ISI. XVII. To LoL LIVUsũ. 


OLLIUS, if well I know your Heart, 
Your Frankneſs can diſdain an Art, 
That will to ſordid Flattery bend, 
And baſely counterfeit the Friend ; 
For ſuch the Difference, I ween, 
The Flatterer and Friend between, 
As is betwixt a virtuous Dame, - 
And Proſtitute of common Fame. 
Behold, in oppoſite Excels, 
A different Vice, though nothing leſs; 
Ruſtic, inelegant, uncouth, 
With ſhaggy Beard, and n Tooth, 
That fondly would be thought to be 
Fair Virtue, and pure Liberty : 
But Virtue in a Medium lies, 
From whence theſe different Follies riſe. 
Another, with Devotion fervent, 
Is more than your obſequious Servant; 
Admitted as an humble Gueſt, 
Where Men of Money break their Jeſt, 
He 
10. Et ini derifor ledi.] Theſe Words are 
La: fog rage Poe nl pak 
here of the Vice of flattering a t > 
which may be done without kgs at the 
Buffoons and Paraſites, _— on the loweſt 


Beds, and who generally others, rather 
than were rallied themſelves. were ad- 


for all former Editions read, Quæ fe commen- 
dat tonſa cute, in direct Oppoſition tothe Poet's 
Thought. The Critic is perſuaded that fome 
Grammarian, being willing to range the 
Words in their grammatical Order, put que 
fe commendat intonſd cute into the Margin, and 
that this Arrangement being afterwards taken 
into the Text, the firſt Syllable of intonſd 


was thrown out, becauſe it hurt the Proſody 
of the Line. I 


mitted to promote this Kind of Mirth, but 
when they changed Characters, NET 


Fg 


we Q Horn 1 Eri1#TOLAKUM 


Sic iterat voces, & verba cadentia tollit, - 
Ut puerum ſævo credas dictata magiſtro 
Reddere, vel partes mimum tractare ſecundas. 


Alter rixator, de lanai ſæpe caprina + 
Propugnat, nugis armatus: ſcilicet, ut non 


rima fides; &, verè quod placet, ut non 
pretium ætas altera ſordet. 


Sit mihi pom 
Acriter elatrem, 


15 


Ambigitur quid N Caſtor fciat an Docilis 


Brunduſium Minuct meliũs via ducat, 9 „ 


Quem damnoſa Venus, 
Gloria quem ſupra vires 


20 
præceps alea nudat, 


T as veſtit & ungit, 


| Quem tenet argenti ſitis importuna fameſque, 


Quem paupertatis pudor & fuga ; 
Szpe decem vitiis inſtructior, odit & horret. 
Aut ſi non odit, regit; ac veluti x pia mater 


che Maſter of the Feaſt, they did it in a 
ſs and ſervile Manner, ſuch as 
eſcribes, Deriſer vero plus laudatore mo- 

vetur. 

12. Sic iterat vaces] The Flatterer, ac- 
8 an Expreſſion of Plutarch, lives on 
a rich Man's Nod. He repeats his Worda, 
and catches thoſe, which are falling unobſer- 
ved, that nothing may be loft. 

14. Partes traftare ſecundas.] An Actor, 
who plays the ſecond Character in à Play; 
who imitates and aſſiſts the principai- Player; 
who conceals his own ſuperior Abilities, that 
he may give him an higher Luſtre. So far 
the Paſſage is intelligible ; but; the true, pe- 
culiar Beauty and Juſtneſs of the Compariſon 
muſt be loſt to us, as we can have no Con- 
con ca, ſecond. Actor on tbe Roman 


95 of 


Opi mius judicavit quidgutd 2 e 
cundas agere, The der may find 1 
other Remarks on this Subject in the Nates &n 
the forty ſixth Line of the ninth Satire. 
15. Alter rixator,] This Alteration rixator 
for rixatur, which is only of a ſingle. Letter, 
opoſed b 2 and has been re- 
Cindi into the Text by Mr. Cuningham, Sa- 


Horace ſaid alter in 


Seneca ſays: of Opimius, who. was. 
whatever Cælius . . 
ever vicious bim, 


.dives amicus,, — 
25 


| Plus 
nadon and Marveillius. Horace, after having 
rum , for alter adula- 
tor, ought alſo to uſe x Noun, not a Verb, 
_ ma oppoſite Character, Rixator. 
ropugnaty. nugis armatus.] 
aride the Word propugnat, to co * 1 
un pro nugis, loſe: the Beauty of the Paſ- 
8 armatus, armed with Trifles and 
’?'xß 
20: . Minuci uia.] Fhere were two Roads 
from Rome to Brunduſium. The Appian, 
which- went along: the Tuſcan Sea ; and the 
Minucian, which croſſed over the Country of 
the Sabines and Samnites, joining the Appian- 
Road. at Beneventum.. Tus 121 had its 
Name from the Conſul, Tiberius Minucius, 
. made it in 448, ſeven Years after that of 


SA. 
257 _ decemwitus inſtructiar. | This Pre- 
cept. is of great Importance. A Prince, how- 


8 a ſecret Homage 


Virtue, and treats wich ſt Con — 
Faults in others, which — — hk really 


contem He. requires a- Regularity of 

Co ich 8 by his own Ex- 

4 he propoſed to conceal his V ices 
their Virtues, SANG 


Ep. 19. Tan EpreTLEs oy 3 839 
He wd tals: with Awe profound, " = 
And catches, ere it reach the Ground, - 
The falling Joke, and echoes back the Sound. | 
A School-boy thus with humble Air, 
Repeats to ſevere; 
Thus Players act an Under-part, 
And far w put forth all their Art. 

Another in engapes, 
With Nonſenſe arm'd for Nothing | 
“ Shall not my Word be firſt receir d? 
«© My Word of Honour not believ d? 
And ſhall I, whether right or 
« Be-forc'd, forfooth, to hold my Tongue? 
N, at a Price ſo baſe and mean, 

« I would a thouſand Lives diſdain.” 

But what es the dire Conteſt ? 
Which Gladiator fences beſt, 
Or to which Road You beſt may turn Ye, 
If to Brunduſium lies your Journey. 

Now, Lollius, mark the Wretch's Fate, 
Who lives 1 on the Great. 


If the 
- If Venus be his Vice, 
I Vanity his Wealth conſumes 


In Dreſſing, Feaſting, and Perfumes, 


ad E Thurſt & Gold his Boſom 


A Thirſt, which nothing can appeaſe, 
If Poverty — he view, 
And- Wealth with every Vice purſues, 
My Lord, more vicious as more. great, 
r ee e 
At leaſt, ſhall o'er him 

And like a fond Mamma adviſe, 


» —¼ Z. 
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4 Q. HoRATTI Bu ace] Bersroukkun aan 


ſapere & virtutibus eſſe 
vera: Meæ (contendere a 


Plus quim ſe 
Vult: * ait 


Stultitiam patiuntur opes; tibi-paryula res et: BE 
Ara decet ſanum comitem toga : define mecum 30 


Certare, Eutrapelus; 'cuicunque nocere volebat, 
Veſtimenta dabat pretioſa: beatus enim jam 
Pulchris cum tunicis ſumet nova conſilia ac ws ; 
Dormiet in lucem ; ſcorto poſtponet aun 


Officium; nummos alienos 
Threx erit, aut olitoris aget 


paſcet ; ad imum 35 
mercede — : 


Arcanum neque tu ſcitaberis illius uſquam; 
Commiſſumque teges, & vino tortus & ira. 
Nec tua laudabis ſtudia, aut aliena reprendes; 


Nec, quum venari volet ille, poemata panges. 1 40 


Gratia fic fratrum 


geminorum, Amphionis wn 


Zethi, diſſiluit; donec ——— ſe vero 

Dee lyra. Fraternis ceſſiſſe putatur 
Moribus Amphion. Tu cede potentis amici 4. 
Lenibus imperüs: een er in _— 


29. Stultitiam patiuntur opes.] FR i RED 
a Lord, a Prince, or a King, ve a Man a 
better Right to be a Fool, a oncomby or a 
Villain. However, this Reaſoning i is in ſome 
Meaſure true, prope vera ; for although the 
Follies of Rich and Poor are equal in them- 
mn Ray yet they are very unequal in their Cop? 


1. Eutrapelus.] The Great imagine, gre 
ky their Riches give them a Right to play the 


Foal, but Eutrapelus is perſuaded, that Ri- 


ches and Folly are inſeparable. His real Name 
was Volumnius, and he had the Surname of 
8 The Raillier, given him for his 


it and Pleaſantry. Having * to put 


3 Aeli 


2 2 Bir 1 


his Name to 2 Letter he wrote to . the 
Orator tells him, he fancied it came from Vo- 
lumnius the Senator, but was undeceived by 
* 7 7 lia, the Spirit and Vivacity of it. 
T Petentis amici, for ullius is too 


read = falſe. It is not forbidden to know 


Secrets of an Enemy, a Rival, &c. /llius 
is of two Manuſcripts and received | by our beſt 
Critics. 

45. Lenibus imperiis,] The gentleſt Com- 
mands of Superiors have a Sort « of — 
and Authority towards their a 
are they to be obeyed with a leſs — Sub- 
miſſion "on — ns abſolute Orders 


4 


Ep. 18. TAI ErIsTTES or HosAc. 


Who bids her darling Daughter ſhun 
The Paths of Folly ſhe had run. 
Think not, he cries, to live like me; 
My Wealth ſupports my Vanity; 
Your Folly ſhould be moderate, 
Proportion d to a {mall Eſtate. 


LEES merry Mood, 
' Objects of his Wea Wrath purſued, 
— 3 he deepeſt Vengeance meant, 


Fine Clothes, with eruel Bounty, ſent; 


For when the happy Coxcomb's dreft, 
Strange Hopes and Projects fill his Breaſt; 
He ſleeps till Noon, nor will the Varlet, 
For Fame or Fortune, leave his Harlot. 
Laviſh he feeds the Uſurer's Store, | 
And when the Miſer lends no more, 

He learns the Gladiator's Art, 

Or humbly drives a Gardjner's Cart. 
Strive not with: mean unhandſome Lore, 
Yout Patron's Boſom to explore, 

And let not Wine, or Anger wreſt 
Th' intruſted Secret from your Breaſt. 
Nor blame the Pleaſures of your Friend, 
Nor to your own too earneſt bend ; 
Nor idly court the froward Muſe, 
While He the vigorous Chace purſues. 
Humours like theſe could fatal prove 
To Zethus' and Amphion's Love, 
Until Amphion kind complied, 

And laid th' offenſive Lyre aſide. 

So to your Patron's will give Way, 
His gentle Infolence obey, 
Vor. II. A a a 
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362 Q. Hon ArII Fracer EIS ToLAAUn Lib. N 
Etolis onerata plagis jumenta caneſque; TEES. 


Surge, & inhumanæ ſenium d 


1 


Canes ut pariter pulmenta laboribus emta. 
Romanis ſolenne viris opus, utile fame, _ 


V1 
Vel curſu fu 
Poſſis. 


tæque & membris; præſertim quum valeas, & 
perare canem, vel viribus aprum _ 
Adde, virilia quod ſpecioſids arma 


Non eſt qui tractet. Scis quo clamore corane = 


Prælia alessa f 
Militiam puer & Cantabrica bella wliſl 2, 
Nunc ; &, ſi quid abeſt, Italis cron cape f 
retrahas, & inexcufabilis abſis, 5 
Quamvis nil extra numerum feciſſe modumque 


ugaris rure paterno. 


Sub duce, qui te 
Ac, ne te 


Curas, interdum n 


e feram | 
5s 


6o , 


Partitur lintres exercitus: Actia pugna, 7 » 
Te duce, per pueros hoſtili more 3 . 
Adverſarius eſt frater; lacus, Hadria; donee 


Alterutrum velox Vigaria fronde coronet. 
Conſentire ſuis ſtudiis qui crediderit te, 


47. Senium depone Camme.)] The Muſe is 
here called inhumane from the A of 
Poets, when they are interrupted in their = 
tical Studies, from their general Love of 
tude and Retirement. Torr. 

54. Denique ſavam militiam puer.] Lollius, 
to whom Horace writes, was 
in his Expedition againſt the Cantabrians, 
2 he was wy young, Aker. But Au- 

ſtus 3 m Rome in 

llius, the Father, had been ſom 
Gallas where he was Governor after. the 
Death of Amyntas, whoſe Kingdom. became 
a Province of the Roman Empire. He return- 
ed to Rome in 732, and entered upon his 
Conſulſhip in the Beginning of the Year fol- 
lowing. It is therefore impoſſible, that he 
could have been with Auguſtus in the War 
of Spain, and conſequently this Letter could 


Wr 


8. 
* * 
Wan 
not have deen written to him.  Canpinan 
Noris. 
36. Parthorum ſigna refigit. All our Edi- 
tors agree, that refigit is in almoſt all the Ma- 


nuſcripts. It is of more than ordinary Va- 
lue, becauſe it determines the preciſe Date of 


®. 


Auguſtus this Epiſtle in 734, when Phraates reftored 


the les to Au _. Horace was 
— cars of / 
„ I quid .] Naur muſt be 


FL: th re 1. as appears by the beſt 
Copies, fee enim 22 potiara exemplaria. 
BanT. Sax. 

61. Alanis pugna, tv dies.) This little Sea- 
fight is well introduced by our Poet, and does 
much Honour to Lollius. Au in Re- 
membrance of the Battle of Actium, inſtituted 
a Tournament under the Name. of — 


* 


Tar mne. OF- Horacs. 


9 . 
Healthful and honourable deem d. 
Thy Swiftneſs. far the Hound's exceegs ; 
The.Boar hanench ed bleeds 
And who, like Thee, with Grace can wield 
The W of the martial Field, 


Or with ſoch loud Applauſe as thine, 


Amidft the youthful Battle ſhine ? 
in the e War of Spin. 


Earl you made your firſt Campaign, 
— * Leader, who 


Our Eagles from the Parthian Fanes, 


And how an Be Gony, | 
rye. World obey 


4 riſe 
From I — _— = $ 


Yet oft at home ou can unben 


Aud even to les BY 
| Your little Boats, with mimic Rage, 


Like Actium's mighty Fleets en 


Vour Lake, like Adria's Ocean . 
The adverſe War your Brother leads, 
Till Victory her Wings diſplay, 
And crown the Conqueror of the Day. 


Czfar, who finds that you 
His Taſte, . 


363 


If 


Games, which were annually celebrated eve- Naumachia, with which they were afterwards 


ry firſt of Auguſt, e entertained by their E 
82 x vir Aa The 
gave the Romans a firſt Idea of thoſe tators 


naval Engagement of Lol- 6g. Cen 


Ge A nw rm 
. which 
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Q. HoRATII FLacct ErISTOARUu n Lib. 1. 
Fautor utroque tuum laudabit 


pollice ludun. 


Protinus ut moneam (ſi quid monitoris eges tu) 


Quid de quoque viro, & cui dicas, ſæpe videto. | 
Percontatorem fugito, nam garrulus idem eſt. 


Nec retinent- patulæ commiſſa fideliter aures, 
Et ſemel emiſſum volet irrevocabile verbum. 


70 


Non ancilla tuum jecur ulceret ulla puerve, 
Intra marmoreum. venerandi limen amici; 


Ne dominus, pueri pulchri carzve puellæ 


Munere te parvo beet, aut incommodus angat. 
Qualem commendes, etiam atque etiam aſpice; ne mox 
Incutiant aliena tibi peccata pudorem. 
Fallimur, & quondam non dignum tradimus : ergo 


75 


Quem ſua culpa premet, deceptus omitte tueri. 


At 


itus notum ſi tentent crimina, ſerves 
Tuteriſque tuo fidenter præſidio; qui 


80 


Dente Theonino quum circumroditur, ecquid f 
Ad te poſt paulo ventura pericula ſentis? ; 
Nam tua res agitur, paries quum proximus ardet : 


Et neglecta ſolent incendia ſumere vires. 


which Mr. Dacier thinks ridiculous. © The 
Poet, ſays he, returns to his Subject, and tells 


Lollius, that any great Man, to whom he 


would wiſh to be a Favourite, will be pleaſed 
with his Complaifance in hunting with him, 
and in return, will approve of 2 Amuſe- 
ments, his writing Verſes. 4 4 

66. Utroque tuum laudabit pollice.] A meta- 
phorical Manner of ſpeaking taken from the 
Arena, When a Gladiator was thrown in 
fighting, the People aſked his Life by turning 
down their Thumbs, or his Death by-lifing 
them up. Quum faveamus pollices prone 
etiam r one; Plin. ORR, 

68. Quid de quoque viro.] Dr. Bentley 
would have us underſtand this Precept of a 
great Man, or a Favourite, de potenti, de gra- 
tigſe, for to have ſo much Circumſpection in 


. Bs 


talking of every ſmall Mortal, Bomunculo, is a 
Timidity more than ſervile. He tells us that 
old Story-teller the Scholiaſt, veterem enarra- 
torem, is of his Opinion, when he explains the 

Paſſage by quid dicas, de quo dicas, cui dicas. 
| 4 penitus notum.] If you have been 
deceived in recommending a bad Man, let him 
ſuffer for his own Faults; but if a valuable 
well-known Friend be treated with Injuſtice 
and Calumny, defend him with Vigour, 
fidenter, and with your whole Power, præſidio 
tuo tutare. Fidenter, is taken from one of 
the oldeſt Copies, and at inſtead of ut, is an eaſy, 
though a conjectural, Alteration, which the 
Senſe and Reaſoning of Horace abſolutely re- 
quires. | BENT. SAN. 
82. Dente Theonino.] Theon was a Gre- 
cian Poet, ſo remarkable for the Severity and 
| Acrimony 


, - * i 


4 3H 


TuI EIsTIES Oo Hokach: 3653 
* my Advice regard may claim, | 
Be tender of another's Fame, 

And be the Man with Caution try d, 

In whoſe Diſcretion You confide. 

Th' Impertinent be ſure to hate; 

Who loves to aſk, will love to prate. 
Ears, that unfold to. every Tale, 
Intruſted Secrets ill conceal, 
And You ſhall wiſh, but- with. in vain, 
To call the fleeting. Words again. 

Be not by fooliſh Love betray d 
To tempt your Patron's favourite 
For, if he grant your fond "at's tg 
He now believes You fully bleſt ; 
If he refuſe, You ſure vs þ ve 
The Tortures of deſpairing Love. 

With. cautious. Judgement, o'er and o'er, 
| The Man you recommend explore, | 
Leſt, when the Scoundrel's better known, 
You bluſh for Errours not your own. 


Then frankly give him up to Shame, 


But boldly guard the injur'd Fame 


Of a well-known, and e Friend, 


And with your utmoſt Power defend; 
For, be affur'd, when he's defam'd, 


At Vou the cod Shaft is Ack 


| When Flames your Neighbour's Dwelling bite, 
Four own wich inſtant Rage ſhall blaze, 
. _ Then haſte to ſtop the ſpreading Fire, 


''.- Which, ee Un- 


Actinony of his Writings, that his Nane Bete. in Scandal, 1. 5 public Incendiary, nod 
gave to 2 proverb, Theoninus. our own Intereſt, as well as the Duty of Cha» 
: | Dac. rity, ſhould engage CN mnt 


24 n b and hinder it from ſpreading farther 


96. Dali 
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366. Hoss FLacer BerovToranun Lib. 1. 


Dulcis inexpertis cultura 


potentis amici; 
Expertus metuit. usb abba, 
Hoc age, ne mutata retrorſum te ferat aura. 


Oderunt hilarem triſtes, triſtemque joooſi, 


Sedatum celeres, 


gnavumq 
Potores liquidi media de luce Falerni 


que remiſſi: 90 


Oderunt porrecta negantem pocula ; quamquam 
Nocturnos | jures te formidare tepores. 
Deme ſupercilio nubem ; plerumque modefine 


Occupat es baten, taciturnus acerbl. 99 


Inter cuncta leges, & percontabere doctos, 
traducere 


Qui ratione qucas 


leniter ævum: 


Ne te ſemper inops agitet vexetque cupido, 
Ne pavor, & rerum mediocriter utilium ſpes; 


Virtutem doctrina 
id minuat curas; 


Naturane donet; IOO 
quid te tibi reddat amicum 3 


Quid purè tranquillet: honos an dulce lucellum, 
An ſecretum iter, & fallentis ſemita vitæ. Me 


86. Dulcis inexpertis.] Courtiers are Slaves 
indeed, nor ſhould they be leſs ſenſible of their 
Slavery becauſe their Chains are Gold, Eu- 
= a gave 3 ee * them, whom he 

igned to deſtroy or m , 
Mr. _—_ I were read», fo bor 
venged on a an, who had injured 
ma make him a Courtier. "he 

87. Dum tua navis in alta eff.) While you 
enjoy the Favour of Auguſtus. Altho Ho 

ind is favourable, yet the Favour of 
is as uncertain as the Wind, — 
therefore the ou 228 aderunt bila- 
rem triſtes, & may believe, by this 
Line, that Lollius was lh with Auguſtus 

in Syria, or with Tiberius in Armenia, when 
this Epiſtle was written. 

gi« Potores liguidi.] Dr. Bentley and Mr. 
Sanadon think potores bibuli as uſeleſs a Pleo- 


Bale, as, fotores atantas, and therefore read! thi 


Bata ligurgi.. Belides, bibulys, as the DaRar 
oxprelies. it, Ggaifies, gui. bibit,, non gui bili- 
tur. The c ⁰ͥ˖n Editions. have. wa, 
which the Commentators underſtand in me- 


diam nactam, = Manner of ſpeaking perfect 
. 
ead an unde robably 
the hole Line was inſerted bere from the 
—— Epiſtle, Quam bibulum liguidi media 
de luce Falerni, — 993 
in of the Copies on and-in a later Hand 
* Inter cuncta err] The Remainder of 
is Epille is full of excellent Morality. After 
having given Lollius the beſt Inſtructions for 
his Conduct at Court, he now teaches him the 
belt Rules fas bis wien Brlleporiful 404 Hap- 
pineſs. SAN. 
oo. Virtutem doctrina paret.] This was al- 
Matter of Diſpute among the Philoſo- 
phers, but the Scholars of Epicurus deter- 
mined the 1 by _ thoſe 1 2 
Sax. 


1 Mee adds 


aa. Lud purt tranguillet. 
the Word pure becauſe a falſe Tranquility 1 may 


deceive, 


* 
* 
LS 2 
- 


Bp. 18. TAI EIS TIES OT HOAI. 367 
Untry'd; how ſweet a Court-Attendance | - 
When try'd, how dreadful the r 
Vet, whale your VeſſeF's under Sail, 
Be ſure to catch the flying Gale, 
Leſt adverſe Winds, with rapid Force, 
Should bear You from your deſtin d Courſe, 
The Grave, a gay Companion, ſhun; . 
Far from the Sad the Jovial run; 
The Gay, the Witty, and Sedate, 
Are Objects of mk other's Hate, 
And they, who quaff their midnight Glaſs, 
Scorn them, who dare a Bumper pals, _. 
Although they loudly fivear, Ra dread 
A fick a N and | 
Be ev ſerenely gay, 
And drive alt ci, == 
The Modeſt oft too dark appear, 
The Silent thoughtfully ſevere. 
Conſult the Wiſdom of each Page, 
Inquire of every ſcienc'd Sage, 
How you may glide with gentle Eaſe 
Adown the Current of your Days, 
Nor vex'd by mean and low Deſires, 
Nor warm'd by wild Ambition's Fires, 
By Hope alarm'd, depreſt by Fear, 
For things but little worth your Care. 
| Enquire if Virtue's hallow'd Rules 
Proceed from Nature, or the Schools; 
What may the Force 'of Care ſuſpend, 
And make You to your-ſelf a Friend; 
Whether the Mind and pure, 
Honours or Wealth our Bliſs inſure, 
Or down throu; gh Life unknown to ſtray, | 
Where lonely leads the ſilent Way. When 


BY 


> vl 


358 Q. Ho RaTit FLaccr EIS TOIA Run Lib. 1 
Me quoties reficit gelidus Di 3% 
Quem Mandela bibit, rugoſus frigore pagus ; 


10 5 


Quid ſentire putas, quid credis, amice, precari ? 
Sit mihi, quod nunc eſt; etiam minùs: & milfi vivam 
Quod ſupereſt ævi, $i quid ſupereſſe volunt Di: 
Sit bona librorum & proviſæ frugis in annum 


Copia, ne fluitem dubiæ ſpæ pendulus horæ. 


Sed ſatis eſt orare 'Jovem, que ponit & aufert: 
Det vitam, des opes: æquum mi animum ipſe parabo. 


deceive, but is incapable of ſatisfying us. 


The Tranquility, which Honours, Reputation, 


Riches and Employments yield, is very dif- 


ferent from that, which Virtue beſtows, un- 


W Deſires, Hopes or Fears. Dac. 
104. Me quoties reficit.] Inſtead of metho- 
dically deciding what kind of Life yields 
greateſt Happineſs, he propoſes his own Ex- 
ample and Experience. A manner of  Rea- 
ſoning more deciſive and powerful than a 
thouſand Arguments, which often derive their 
whole Force from the Authority and Aſſiſtance 
of Examples. Dac. 


109. Proviſe frugis in annum copia.] The 
Poet wiſhes he may always have a Year's In- 
come in his Purſe, that he may not be con- 
tinually perplexed with' an arixious Concern 


for to-morrow, or depend upon the various 


and uncertain Accidents of it. He prays only 


for the Conveniences and Happineſs of the 
Body, which are 7 1 called the Gifts of 
e 


Fortune, but aſks not her Aſſiſtance for the 
Cultivation of his Underſtanding and his Im- 
provement in Virtue. Such were the Senti- 
ments, not of any particular Sect, but of the 
Philoſophers in general. 112. Aguum 


EpISs T. XIX. Ad MX CENATE M. 
RIS Co ſi credis, Mæcenas docte, Cratino, 


Nulla placere diu, nec vivere carmina 


poſſunt, 


Quæ ſcribuntur aquæ potoribus. Ut malè ſanos 
Adscripſit Liber Satyris Fauniſque poetas, 


Vina ferè dulces oluerunt mane Camenæ. 


Laudibus arguitur vini vinoſus Homerus. 


This Epiſtle is a Satire on the Poets, in our 
Author's Time, who under Pretence that 


Bacchus was God of Poetry, and that the 


beſt ancient Bards loved Wine, .imagined 
they might equal their Merit by inen as 
largely. Horace laughs at ſuch ridiculous 
Imitation. He raillies the methodical Dulneſs 


of their Compoſitions ; nor makes a Difficulty 
of propoſing his own Example in imitating 
AC, 


Alcæus and Archilochus. 


Ennius 


Verl. 1. Docte Mecenas, Cratine.] This is 
not an Expreſſion of Flattery, for Mazcenas 
had not only very conſiderable Abilities ſor the 


Field, and the Council, but was really a Man 


of Learnin | 
Cratinus loved Wine to ſuch Exceſs, that 
Ariſtophanes tells us he died with Grief at 
ſeeing a Hogſhead broken and the Wine run- 
ning out. pe 
2. Nulla placere diu.) This was probably 
q one 


110 


Ep. 19. TA Erie r Is or Honack | 369 


When happy in my rural Scene, * 
Whoſe Fountain chills the ieee e, 
Such is my Prayer Let me poſſeſs 
My preſent Wealth, or even leſs, 

And if the bounteous Gods deſign 

A longer Life, that Life be mine. 

Give me of Books the mental Chear, 
Of Wealth, ſufficient for a Year, 
Nor Let me float in Fortune's Power, 

t on the future Hour. 
To Jove for Life and Wealth I pray, 
Theſe Jove may give, or take . 
But, for a firm and tran quil Mind, 
Thar 2 in * ＋ Il find. 


Eis r. XIX. To Menn as. 


ſage Cratinus if You Credit give, = 
No Water-drinker's Verſes long ſhall live, 
| ong ſhall pleaſe. Among his motley Fold, 
— * — when Bacchus had enrol'd 
The brain- ſick Rhimer, ſoon the tuneful Nine 
At Morning breath d, and not too ſweet, of Wine. 
When Homer {ings the ] oys of Wine, tis plain, 
Great Homer was not of a ſober Strain, And 


one of Cratinus his Verſes, which Horace hath ſeldom produces a correct and regular Poem. 
tranſlated. A Greek Epigram hath preſerved Such tic Rhimers would do well to 
one of his drinking Maxims ; that Wine is a remember, that there is ſome Difference be- 
Race-horſe to a Poet of Genius, and that a tween drinking and being drunk. Dac. 
Water-drinker never made a good Dithyram- 6. Laudibus arguiter vini. * calls 


vine Beverage, 


bie. Some Imaginations are indeed ſo natu- Wine, fwveet and feet as 
W ine may warm them, but it joyous to 9 a divine 


1 


Ennius i ipſe pat 
Proſiluit 


37 


onATII PLaccr EIS Tor Au n Lb. 1. 
er nunquam niſi potus ad arma 
— Forum putealque Liboutly * 


7 Mandabo ſiccis, adimam cantare ſeveris. 


Hoc ſimul edixi : non ceſſavere poetæ 
Nocturno certare mero, putere diurno. 


10 


Quid ? ſi quis vultu torvo ferus, ac pede nudo, | 


Exiguæque toge 


fimulet textore Catonem ; 


Virtutemne repræſentet moreſque Catonis ? | 


Rupit Iarbitam 
Dum ſtudet urbanus, ten 


Trane æmula lingua, 


15 
A ben. | 


Decipit exemplar vitiis imitabile. Proh! fi 
Pallerem caſu, biberent exfangue cuminum. 


O imitatores, ſervum pecus; ut mihi bilem, 


Ut mihi ſæpe jocum veſtri movere tumultus 


_ a! Tag poſui veſtigia princeps 


20 


meo preſſi pede. Ws kd be 


"a regit examen. Parios ego 12 


Oſtendi Latio; numeros animoſque ſecutus 


Archilochi, non res & agentia verba Lycamben. 


that ſoftens the the Dans of our Tempers. From 
hence, perhaps, ches Antony 
with ſuch an Aſperity 5H erocity of Tem- 
per, as Wine with all its natural Soſtneſs 


could not meliorate. Yet, as Mr. Sanadon 


obſerves, this is but an uncertain Proof, for 
Homer might have written Verſes in Praiſe of 
Wine, as a Poet may write Love-Verſes 
without being in Love, 

8. Forum put Are. Torrentius firſt per- 
ceived, that theſe Words could not be ſpoken 
either by Cratinus or Ennjus, who were both 
dead long before Libo was born; nar 
Bacchus, who ſurely would not bave pune ep 
+ ſo long to publiſh a Dom, which the 
of ſo many Poets had already eſtabliſhed ; nor 
by Mzcenas, unleſs we wa, edixti and l- 
leres, contrary to all the Manuſcripts. e 
muſt therefore acknowl Horace himſelf, 
- giving forth his Laws in the Style and Tone 


by by too great 


25 
Ac 


of a Legiſlator, Hee. fm edi, which is of 
more than five Manuſcripts, and received by 
Labs Miah ber Co 

I r our Com- 
* Ke ho miſtaken this ſor a proper 
Name. Unie, ſays the Scholiaſt, was a 
Moor, whoſe Name was Cordus, who at- 
tempting in vain to imitate the Wit and Plea- 
fantry of Timagenes, almoſt burſt with 
Deſpair and Vexation, invidid guodammodo 
* et. „ was a Rhovoriciac of 

» who, having provoked Auguſtus 
great a F reedom of „ was for- 
bidden to enter the Palace. In Reſentmene 
of ſuch an Aﬀront, he burned a Hiſtory, which 
he had written of that Emperor's Life, 

17, Prob! A.] This Reading is of three 
Manufcripts. It is therefore ſufficiently au- 
thoriſed, and it is more poetical than * 

18. Biberent exſangue cuminum.] — 


rides 
Ane 


. as. Tux Eri8TL8s OT Hon 3571 
And Father Ennius, till with 


Was never to the martial 


With well-bred Raillery, 


Song inſpir d. M 

Let thirſty Spirits make the Bar their Choice, 9 | 

Nor dare in chearful Song to raiſe their Voice. 15 

a Soon as I ſpoke, our rival Bards engage, 

And Oer their Wine eternal Warfare wage. 

What! If with naked Feet, and ſavage Air, 

Cato's ſhort Coat ſome mimic Coxcomb wear, 

Say, ſhall his Habit and affected Gloom, 

Ga Cato's Virtues, or his Worth aſſume? 
When PRES Moor was well reſoly'd to pleaſe 


and talking Eaſe, 


drinking fir d, {4 


To rival gay Timagenes he try d, 


Yet burſt with di 


Splcen and Pride ; 


By ſuch Examples many a Coxcomb's caught, 
Whoſe utmoſt Art can imitate a Fault. 


Should I by chance grow pale, our Bardlings think, 


That blood] Cumin's the true rhiming Drink. 


Ye wretched Mimics, whoſe fond Heats have been, | + 
How oft! the Objects of my Mirth and Spleen. _. | 
Through open Worlds of Rhime I dar'd to tread 
In Paths unknown, by no bold Footſteps led ; 
And he, who knows himſelf with . Pride, 


Moſt certainly the bu 


zzing Hive ſhall guide. 


To keen Iambics I firft tun d the Lyre, 
And warm'd with great Archilochus's Fire 
His rapid Numbers ſs but ſhun'd with Care 


The Style, that drove Lycambes to Deſpair. 


aſſures us, that Cumin will make People pale, 
who drink it, or waſh themſelves with it. 
Pliny ſays it was reported, that the Diſciples 
of Porcius Latro, a famous Maſter of the Art 


of Speaking, uſed it to imitate that-Paleneſs, the Grecian 


which he had contracted by his Studies. 


24. Numeres animeſque. ſecutus Archilsehi.] s 
Horace r Archilochus 
e 
and if we may judge from the Fragmente of, 
oet, which remain to us, theſe 
three following Verſes are ſome of them. 

B b 2 Pulyis 


BESS 


Line, or 


4 - 5 * 
4 © I - * - - 
1 3 SM 
* „ *. s . 


95 
9 
„ i 

3 . 

5 

. 


— 


* 


372 Q. Horari FLAC E ISToIA Nun Lib. x. 
Ac ne me foliis ideo brevioribus ornes 
Quod timui mutare modos & carminis artem: 

LIemperat Archilochi Muſam pede maſcula Sappho ; 
Temperat Alczus, ſed rebus & ordine diſpar, 
Nec ſocerum quærit, quem verſibus oblinat atris; 30 
Nec ſponſe laqueum famoſo carmine nectit. 8 
Hunc ego, non alio dictum prids ore, Latinus 
Vulgavi fidicen. N immemorata ferentem 


Ingenuis oculiſque 


egi, manibuſque teneri. 


Scire velis, mea cur ingratus opuſcula lector 8 35 
Laudet ametque domi, premat extra limen iniquus ? 
Non ego ventoſz plebis ſuffragia venor | 


Impenſis cœnarum, ac trite munere veſtis : 


Non ego nobilium ſcriptorum auditor & ultor, 


Pulvis & umbra ſumus, 

Exitio eft avidum mare nautis. 
Vite ſumma brevis ſpem nos vetat inchoare longam. 
Canidia, Caſſius Severus and ſome others muſt 
acknowledge, that Horace had but too well 
imitated the Satire and Severity of Archilochus, 
although he did not ſervilely follow his Ex- 
preſſions, or allow himſelf that Bitterneſs, 
which made Lycambes and his Daughter Ne- 
obule hang themſelves. SAN, 
26. Follis brevioribus.) Crowns leſs durable. 
In the ſame Senſe in which he uſes, breve lilium, 
brevis deminus, brevis flultitia. Cruquius and 
Mr. Dacier underſtand it of a Crown, called 
tonfilis and tonſa. | SAN. 
27. Qudꝭd timui mutare modes.) What Ho- 
race here ſays does not contradict his having 
taken ſome Meaſures from the Greek Poets, 

which he uſed in ſuch a Manner, as he 
moſt agreeable to Latin 3 He ſome- 
times aged a Foot in the Meaſure of a 
tered the Form of their Stanzas, 
or divided one long into two ſhort Verſes; 
but all theſe Alterations cannot abfolutely be 


ſaid to have changed the Meaſures and Form 
of their Verſes. SAN. 


Gram- 


28. Temperat Archilechi.] Sappho & Alcæus 


Mauſam ſuam temperant pede Archilochi, and 


temperat ſignifies to mix, not, as is generally 
underſtood, to ſoften, or make muſical, for the 
Verſes of Archilochus were more violent and 
leſs harmonious, than thoſe of Alczus or Sap- 
* They took from him ſeveral Sorts of 
erſe for their Odes, and Horace, by their 
Example, hath taken from each of them what- 
ever might enrich his Latin Lyric "Ry. 
AN. 
The Reader may find the Character of Sap- 
pho in the Notes on the thirteenth Ode of the 
ſecond Book. She is here called maſcula, from 
the Force and Spirit of her Poetry. | 
29. Sed rebus & ordine diſpar.] Alczus 
made uſe of the Verſes of Archilochus, with- 
out changing either the Number or 095" 4 
ment of the Meaſures, yet with this Di 
rence, that he gave them, in his Lyric Com- 
poſitions, another Order than 'what they had 
in Archilochus. SAN. 
32. Hunc ego, non alio.] Horace can only 
mean Alcæus. He hath already ſaid he was 
the firſt Roman, who had imitated in Latin 


the Iambics of Archilochus, and it — 


Ep. 40. | 
I hard to 


TRE EprisTLES oF: Renn 1 ” 
change the Structure of his Line, 2 8 


And ſhall a ſhort-liv d Wreath be therefore mine 3 


Sappho, whoſe Verſe with 7% gp 


glos, 


And great Alcæus his Iambics 


In different Stanza th 


ough he forms his Let, 


And to a Theme more merciful inclines; 


No 


perjur d Sire with blood - ſtainꝰd Verſe purſues, 


Nor tyes, in damning Rhime, his — Nooſe. 
I firſt attempted in the Lyric Tone 


Fl Numbers, to the Roman Lyre, ao 


And joy, 


that Works of ſuch unheard-of Taſte 


By Men of Worth and Genius were embrac d. 
But would You know, why ſome condemn abroad, 
Thankleſs, unjuft, what they at home applaud? 


1 never hunt 
With coſtly Suppers, 


* inconftant People's Vote 
or a thread-bare Coat ; 


The Works of titled Wits I never hear, 
Nor W in _ Turn aſſault their Ear. 


lous to repeat it within eight or nine Verſes, 
When he ſays Luis 5 icen, he not only 
marks his being a Lyric Poet himſelf, but that 
the Writer, whom he had imitated, was ſa 
likewiſe. This cannot be ſaid of Archilochus, 
who was never reckoned in their Number. 
This Reaſon will be more ſenſible, if we ex- 
amine the different Expreſſions of Horace with 
Attention. He tells us, he was the firſt Ro- 
man Lyric Poet, who had imitated Alczus, 
bunc ego, non alis diftum prius ore, Latinus 
fidicen, and in the twenty third Line be ſays 
he was the firſt, who ſhewed the Iambics of 
Archilochus to the 
Tambos oftendi Latio, 
although 
than Archilochus. and Alczus, yet he does not 
ſay he was the firſt of the Romans who imi- 
tated her, becauſe Catullus and ſome other 
Latin Poets bad written Sapphic Verſes he- 


Parios ego primus 
It is remarkable, that 


Horace. did not imitate Sappho leſs gr 


. The 

Bayr. 

. 1 75 ] A Reader, who ed 
ork, ſhould account —* — uthor 


for the Pleaſure he give him ; but the Jea- 
louſy of his Brother-Writers is provoked, that 
they have not written with equal Succeſs, and 
the Spirit of ſmall Critics is gratified in abu- 
ſing a 8 which they are forced 


bs | This 8 
Impenſis cænarum. uſtom 
is not yet * and Aae Juden 
are intereſted to ſi it. Would it not be 
ungrateful to abuſe an honeſt Gentleman 
8 who gave us good Dinner ? 

„at an Election for a Ma- 
oy; to make » Prefect of a Suit of Clothes 
to a oter, but to P of low Condi- 


374: Q. Haar FLacet Reime x aflt 10 1 1. 


Grammaticas ambire tribus & ulpita dignor. 
Hinc illæ lacrymæ. Spiſſis i 


Scripta 


Te ſolum, tibi 


pulcher. Ad hæe ego naribus uti 
Formido, &, luctantis acuto 12 


40 
- theatris 


pudet recitare, & nugis addere pondus, 
Si dixi : Rides, ait, & Jovis auribus iſta 
Servas: fidis enim manare 


mella . 


a 45 
ecer ungui, 


Diſplicet iſte locus, clamo, ac deludia poſco. 


Ludus enim tre 


pidum genuit certamen, & iram; 


Ira truces inimicitias, ac funebre bellum. 


40. Grammaticas ambirs tribus.] Horace 
langhs at the Meanneſs of a bad Poet, who 
pays his Court to School-maſters, that they 
give his Works a little Reputation by 
2 their Scholars read them. Tonk. 
46. 4% hat ago aa cbu ul. Our Poet was 
afraid of anſwering this inſipid Raillery, with 


the Contempt it deſerved, for fear of being 
beaten. He had not naturally too much Cou- 
rage, and bad Poets are a choleric, Ge- 

neration. Naribus uti, to turn into Ridicule, 
as in Perſius naribus indulgere. Dac. 
47. Deludia poſe.) The Latins uſed delude- 
re, to lea, off Playing. F rom _ c- 
a 


Eplis r. XX. Ad LIBRUM SUUM. 


"ERTUMNU M Janumque, liber, ſpectare videris : 
Scilicet ut proſtes 8oſiorum pumice mundus. 


Odiſti claves, & grata ſigilla pudico; i 
Paucis oſtendi gemis, & communia laudas, - 


Non ita nutritus. Fuge quo deſcendere geſtis * 
| D Nen 
In 733 Horace publiſhed a Collection of his nus, according to the Scholiaſt, was the God, 


Epiſtles and Satires, and probably placed this 


Epiſtle at the Head of them, from whence Mr. 
Sanadon 
Poetry. Under an Allegory of a Child, un- 

confined in his Father” 8 Houſe, and 
wiſhing for Liberty, the Poet gives his Book 
ſome critical Advice, which may be of much 
+ ce to Authors in general. The Cha- 
racter he draws of himſelf is natural, and no- 
thin is diſguiſed either by Modeſty or Va- 


| Vert. I, Vertunnum Janumguc.] Vertum- 


it as A Preface to his Moral 


who prefided over buying and felling, from 
whence he had a Statue and Temple in the 
Forum. We have given ſome Account, in 
the firſt Epiſtle, of thoſe grand Arcades in 
AR Janos, where Bookſellers kept 
4. — The Sofii were a Plebeian Fa- 
mily well known in Rome, two Brothers of 


which diſtinguiſhed themſelves by the Correct- 
neſs of their Books, and Beauty of the Bind- 


Cour. 


* Grata figilla pudice.] — 


Ep. 20. Tux Er Is T IIS of Hosack. 


8 
98 
* 3 


375 


The Tribe of Grammar-Pedants I deſpiſe, * 
And heneetheie Tear of Spleen and. Anger riſe, 
I bluſh in grand Aſſemblies to 


repeat 
My worthleſs: Works, and give ſuch Trifles Weight; 


Yet theſe Profeſſions they with Wonder hear — 
No. You: reſerve them for dread Cæſar s Ear; 
« With your on Beauties charm'd, 8 know 
“ Your Verſes with a honey d Sweetneſs flow 
Nor dare I railly with fuch dangerous Folk, - 


| line „„ 


deludia to 
miſſion of 
during the 


Vet beg, they would appoint another Day, 

A Place more proper to decide the Fray, 

For Jeſts a fearful Strife and Anger breed, 

Whence Quarrels fierce, and Faneral Wirs proce 


a Space of Time and Inter- may have Time allowed 


ven to the Gladiators to correct his Verſes, before 
elle Bes, Cone Horace therefore EEE 


EeisT. XX. To His Book. 
HE Shops of Rome impatient to 


And, elegantly poliſh'd, to be fold, 
You hate the tender Seal, and guardian Keys, 


Which modeſt Volumes love, and fondly praiſe 


The public World, even ſighing to be read. 
Unhappy Book | to other Manners bred. - 

Indulge the fond Deſire, with which You burn, 
Purſue thy Flight, yet think not to return. 


But; 


the Romans of the Education of their Chil- . e n 
dren, that. they not only locked, but ſealed was fituated on which Rome 
the Doors of their Apartments, that no Per- was built, from * we find 
fons, who might be * of corrupting in forum deſcendere in Cicero and The 
their Innocence, might be permitted to ſee preſent Reading is of all the Manuſcripts. 

them, Torr, BanT, Con. San, 


8. I 


376 Q. HonATII FIACCI EriSTOLARUM 
Non erit emiſſo reditus tibi. Quic 


- 


Lib. f. 


ml cid 


Quid volui ? dices; ubi quid te [eſerit; & fcis 


In breve te 
Quod fi 


non 


Cœperis ris; aut tineas 
Aut 


cogi, plenus quum languet amator. 
io peccantis deſipit augur, 
Carus eris Rome, donec te deſeret ætas. 

Contrectatus ubi manibus ſordeſcere vulgi 


Ridebit monitor non exauditus: ut ille, 


Qui male parentem in rupes protruſi 


40 
paſces taciturnus inertes, 
fugies Uticam, aut vinctus mitteris Ilerdam. 
t aſellum 5 15 


Iratus. Quis enim invitum ſervare laboret? - 


Hoc quoque te manent, ut 


Occupet 


pueros elementa docentem 


extremis in vicis balba ſenectus. 
Quum tibi ſol tepidus plures admoverit aures; 
Me libertino natum patre, & in tenui re, 


20 


Mlajores pennas nido extendiſſe loqueris ; 


Ut, quantum generi demas, virtutibus addas: 


8. In breve te cagi.] In ardtum volumen con- 
trabi. The Poet threatens his Book, that it 
ſhall be rolled up, as if condemned never to 
be read again. TheBooks of the Ancients were 
written on Skins .of Parchment, which they 
were obliged to unfold and extend when they 
defi to read, | Tors. 

lenus quum languet amator.] The Lover 
here ſignifies a paſſionate Reader, who ſeizes 


- a Book with Rapture; runs it over in Haſte ; 


his Curioſity begins to be ſatisfied ; his Appe- 
tite is cloyed ; 


throws it away, and never 
it 


Wh Danze te deſeret etas.) Novelty is a kind 
of Youth, which gives to every Thing a cer- 
tain Grace and Value. Few Books have a 


Privilege of not growing old. In general, 
their Youth is extremely ſhort, and ſcarce di- 


vided from their Age. SAN, 
13. Aut fugies Uticam, aut vinttus.] Ma- 


nuſcripts muſt have been of ſuch Value, that baniſhed 
whe 


Me 


— * of moderate Fortune could not 12 
chaſe them when they were firſt publiſhed, 
and when they came into their Hands they be- 
came contemptible. They were then ſent by 

the Bookſellers into the Colonies for a better 
Sale, Horace therefore tells his Book, that 
when it hath loſt the Charms of Novelty and 
Youth, it ſhall either feed Moths at Rome, 


or willingly take its Flight to Afric, or be ſent 


by Force to Spain, Dr. Bentley aſſures us 
that vincrus is of all the Manuſcripts, tam ali- 
orum quam noftrorum codices omnes vinctus ha- 
bent. They, who read unctus, do not under- 
ſtand the Paſſage. SAN. 

18. Extremis in vicis.] There were Schools 
in the moſt frequented Parts of the City, 


where , Profeſſors of Abilities and Reputation 
ained. the beſt Greek and Latin Authors, 
ildren were taught to read in the Suburbs, 
whither Horace | his Book ſhould be 
ge. 


This Prediction 
ſhould 


in its old 


Ep. 18. | Tux Eis 7128 or Hos ac. 373 


But, when inſulted 


by che Critic's Son, 
How often ſhall You cry, 


Ahl me rden. fi 2 


When be ſhall throw the tedious Volume by, 
Nor longer view thee with a Lover's _—_ 


If 3 | 
E L 
But ſoon as Beauty foil, 


The Moth ſhall ee on 5 ſilent Spoil; 

Then fly to Afric, or be ſent to Spain, 

Our Colonies of Wits to entertain. 
This ſhall thy fond Adviſer laughing ſee, 
As, when his Aſs was obſtinate like thee, 


The Clown in Ven 


— the Hl: 


For who would fave an Als againſt his Will? 
At laſt thy ftammering Age in Suburb-Schools 


Shall toil in 


Boys their Grammar-Rules : 


But when in Evening mild the liſtening Tribe 

Around thee throng, thy Maſter thus deſcribe ; 

A Free-man's Son, with moderate Fortune bleſt, 
Who boldly ſpread his Wings beyond his Neſt ; 

What from my Birth you take, to Virtue give, 


And ſay, with Eaſe and 3 I live; 


ſhould be conſidered as a modeſt Pleaſantry, 
for our Poet knew too well the Value of his 
Works to be afraid of ſuch a Deſtiny. 
TorR. SAN. 
19. Sol tepidut.] Mr. Dacier and the reſt 
of the Commentators underſtand the Middle 
of the Day, when the Sun is moſt. violent, 
but this was a Time when People uſually retired 
into their Houſes to avoid the Heat. Sol 
tepidus may therefore mean the Mildneſs and 
moderate Warmth of Evening, when Men 
of Letters aſſembled cither in the public Walks 


With 


or Shops of Bookſellers, to read an Works 
lately ppobübes. 5 Sax. 


22. Ut quantum Nature made 
Horice the Son of a poblic rier, but his own 


Merit made him the Companion of an Em- 
peror, and gained him the Friendſhip of the 


as well as moſt ingenious Men of 


te Aug + There is an honourable 
y M 


in our own Power to cor- 
rect the Misfortune of a mean Birth, by 
Probity, Learning, Good-Nature and Polite- 


neſs. 
28. Soli- 


Vo, II. | (abb! 


* 
7 
1 5 
4 , 
7 " 
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374 Q. Honarvir FLacer ——— Lib. x, 
Me primis urbis belli placuiſſe domique at. 7; 
um, — +5 
Ini clean} en wt ple =. 3 
N . * 
Me quater undenos ſciat impleviſſe d 

— Lepidum quo duxit Lollius anno. 

| Q. HoxaTi: | 


72 


Solibus 2 We may remark, in einen 
oo Works, that our Poet was veris atque ſolis, but the former Senſe is more 
_ eb . — > — dixit Lollius anno.) 9 
went to was particularly 28. Lollius anno. 
fond of Tarentum in that Seaſon, becauſe it ing in the Year 73z in Sicily, the Senate made 
was milder there. We ma likewiſe under- him an Offer he ip, which he re- 
Land the Wards of his Exerciſes in the fuſed, This Refa and his Abſence oc- 


| 


* 
my 


Fa 


Ep. 18. TAI Err Is or Hose. 
With all that Rome in Peace and War calls great: 
e fond of Summer's —_ A 
Early turn ; to Paſſion quickly rais 9 
—— N 
Let them, who aſk my Age, be. frankly told, 
That] wr Raney old, - 

| e with Den 
The Power and Honours of the Conſul's Chair. 


375 


5 


Votes in 
Kt 


caſioned a Baden be- 
re Leda ed Ss, end ws Fro 
fill his Place. * 


End of the Firſt Book of Wiwi 


EPISTO 


4 
11 


FI 


ILARUM 


LIBER SECUNDUS. 


EI 57. 1. 


Ald Attovgry UM. 


Res Italas armis tuteris, moribus ornes, 


O UM tot ſuſtineas ac tanta negotia ſolus, 


bus emendes: in publica commoda peccem, 


Si longo ſermone morer tua tem 


Romulus, & Liber 


Cæſar. 


pater, & cum Caſtore Pollux, 5 


Poſt ingentia facta, Deorum in templa recepti, 
Dum terras hominumque colunt genus, aſpera bella 


Componunt, agros adfignant, op fmt, 


Auguſtus had written to Horace reproach- 
ing him for not having addreſſed any Part of 
_ Works to him. Know, ſays he, that 

with You ; or are you a rehen- 
bre it Mall injure your Reputation with Po- 
ſterity, that You have been one of my 
Friends? Theſe Reproaches, probably, occa- 
ſioned * which is juſtly ranked a- 
mong the Performances of our Author, 
and not unworthy of a Prince of ſuperior Ge- 
nius, delicate Taſte, and more than common 
Erudition, It may be divided into four Parts. 
In the firſt, the Poet examines the Compari- 
Jon between Ancients and Moderns, which 
hath been Matter of Diſpute in almoſt all 


Ploravere 


Ages. He then ſhews, that Novelty is the 
other of all polite Arts, eſpecially of Poetry, 
that divine Art, which deſerves the greateſt 
Praiſes, and greateſt Rewards, In the third 
Part, he treats of the Theatre, and the Dffi- 
culty of ſucceeding there. In the laſt, he 
would inform Princes, how much they are 
intereſted to animate an Emulation among 
Epic and Lyric Poets, who have it in their 
Power to make them immortal. Theſe dif- 
ferent Parts are enlivened by a continual Cri- 
ticiſm upon the Manner in which the Romans 


judged of Poets, and by many Reflections, 
equally uſeful and 


Origin 
The 


\ 


„ upon the 
and Progreſs of Poetry. 


» G6 


(r) 


THE 5E COND 


B O 


Oo K 


oF THE 


E PISTLES of H O RA CE. 


EPIs r. I. To Avevsrus. 


HI LE You alone ſuſtain thi {ma Weight 
Of Rome's Affairs, ſo various and ſo 


While You the public Weal with Arms defend, 
. - Adorn with Morals, and with Laws amend : 


Shall not the tedious Letter 


ve a Crime, 


That ſteals one Moment of our Ceſar's Time? 
Rome's Founder, Leda's Twins, the God of Wine, 
By human Virtues raisd to Power divine, 


While they with pious Cares improv 
per Bounds aſſign d, 


To various States their prop 
| Commanded War's de 


And bleſs'd their Cities meth the Arts of Peace, 


The Date of ths Epifl is determined by fo 
many Facts, and fo ly marked, that it is 
unaccountable how it hath been miſtaken. It 
mentions the divine Honours paid to "om niſi rem: 
in 726 * the ſovereign Authority, which 


ceived from the Senate i ot the Reduction 


of the Parthians in 734: the Laws, which he 
— TI PO gEao 737: 
ol. 


v'd Mankind, 
Rage to ceaſe, 


Com plain'd 


the Conqueſts of Tiberius and Druſus in 
742, 743, and his ſhutting the Templeof Jo ; 
e 44, when this Letter was written, and 
orace was in his fifty-ſecond Year, a- 
bout two Years before his Death. Dac. oy 
Verſ. 4. $i long e morer. 
Words have been gene 
make or Pore contra f, 
ce Et 


4 oy 
and fall 


378 
Ploravere ſuis non reſpondere favorem 
Speratum meridis. Diram qui contudit Hydram, 
Notaque fatali portenta labore ſubegit, 
Comperit invidiam ſupremo fine domari : | 
Urit enim fulgore ſuo, qui prægravat artes 


Infra ſe 


Q. HoRATII FLAcci ErisToLarUM 


Lib. 2. 


10 


poſitas; extinctus amabitur idem. 
Præſenti tibi maturos largimur honores, 
Jurandaſque tuum per numen ponimus aras, 


15 


Nil oriturum alias, nihil ortum tale fatentes, 
Sed tuus hoc populus ſapiens ac juſtus in uno, 
Te noſtris ducibus, te Graiis anteferendo, 


Cætera nequaquam ſimili ratie modoque 


20 


Eſtimat, &, niſi quæ terris ſemota ſuiſque 


Temporibus defuncta videt, 


Quas bis 
Vel Gabiis'vel cum 


to the very Fault he would avoid. The Tranſ- 


lation, according to Mr. Sanaden's Interpre- 


tation, ſoftens the Contradiction, and gives 
Horace a modeſt Apology for writing ſo long a 
Letter to a Prince engaged in the Buſin eſs of 
the State. But perhaps he rather means by 
longo ſermone a tedious Preface. or Addreſs of 
Compliment, and therefore throws himſelf at 
once into his Subject, Romulus, & Liber, &c. 
11. Notague fatali, &c.] Thoſe Labours, 
which the Deſtinies had prepared for him at bis 
Bi th, or what Virgil calls fata Funonis. 
WM: Comm. 
13. Qui prægravat artes.] Artes, for arti- 
fices, qui ipſo inferiores meritis ſuis premit. A 
Merit too bright is a Reproach to them, who 
have leſs, It excites their Jealouſy, becauſe 


, faſtidit & odit. 
Sic fautor veterum, ut tabulas 


care vetantes, 


quinque viri ſanxerunt: feedera regum 
rigidis æquata Sabinis :; 
Pontificum libros, annoſa volumina vatum, 
Dictitet Albano Muſas in monte locutas. 


25 


5 Si, 
it alarms their Vanity. But Death reſtares the 


proper Order by putting Admiration in the 


0 of Jealouſy, How many Men would 
ve fewer Enemies, if they had not ſo. much 
Merit? Tonk. SAN. 
18. Sed tuns hac pdpulus) In hac wa, in hac 
und re ſapiens; Thus the Scholiaſts explain the 
Words, which proves the preſent Reading to 
have been in their Copies ; and thus Mr. — 
read it, in his Imitation of this Epiſtle. The 
Praiſe of Auguſtus is delicate and artful ; that 
a People, prejudiced in favour of all that 
was ancient, ſhould prefer bim to whatever 
was moſt illuſtrious of Antiquity. The more 
eneral the Rule, the more glorious to be the 
ole Exception to it, ; 
23. Tabulas peccare vetantes, &c. The * 


Gon, if we ſhould conſider the Time when CN ot „ Works of 


tween Tarquinius Superbus ang the Gabii was might have been 
recorded on a Bull's Hide ſtretched upon a but could not be Models of good Writing. 
piece of Wood called Chpeum, and we may 26. rr 


Ep. 1. Tus Erisrizs os Honact. 379 | 


Complain' d their Virtues ard their Toils could riſe 
But ſlight Returns of Gratitude and Praiſ. 
Who cruſhd the Hydra, when to Life renew'd,” 

And Monſters dire writ fated Toil ſubdu'd, 
Found that the Monſter Envy never dies, 
Till low in equal Death ber Conqueror lies; 
For he, — — ſoars to an unuſual Height, 
Oppreſſive danles, wich Exceſs of Light, 
I be Arts beneath him: yet, when dead, ſhall prore 
An Object worthy of Elten and Love. | 

Yet Rome to Thee her living Honours pays, 

By Thee we ſwear, to Thee our Altars raiſe, 
While we cotifeſs. no Prince ſo great, fo wile, 
Hath ever riſen, or ſhall ever riſe. 

But that your People raiſe their Cæſar Name 
Above the Greek and Roman Chiefs in Fame, 
| Proves them, in this, indeed, moſt juſt and wiſe, 

Yet other Things they view with other Eyes; 
With cold Contempt they treat the living Bard ; 
The Dead alone can merit their Regard. 

To elder Bards fo laviſh of Applauſe, 

They love the Language of our ancient Laws : 
On Numa's Hymns with holy Rapture pore, 
And turn our mouldy Records Oer and Oer, 

Then ſwear tranſported, that the ſacred Nine 

Pronounc'd, on Alba's Top, each hallow'd Line. 


But 
of te twelve Tables, which Horace here believe the Style was anſwerable to the Paper. 
means, might not want Elegance of Expreſ= The Sibylline Books, which ed all the 


they were written. The Treaty of Peace be- Poets in the firſt Infan 7 of bur, 2 
tiquity, 


Ccc2 


380 Q. Hoxatii besen Lib. 3. 
Si, quia Graiorum ſunt antiquiſſima qu ue i” My 
Scripta vel optima, Romani penſantur DW RTE 


Scriptores trutina; non eſt quòd multa loquamur :, 30 


Nil intra eſt dle, nihil Aan eſt in nuce duri: 


2 -DY, £1 


Venimus ad ſummum fortunæ: pingimus, atque 0 
Pſallimus, & luctamur Achivis doctiùs r jo | C 
Si meliora dies, ut vina, poemata reddit. 1 


Scire velim chartis pretium quotus arroget Abd. 
Scriptor abhinc annos centum qui awe Hi inter 


Perfectos vetereſque referri debet, an inter 


Viles atque novos? Excludat jurgia 


finis. 


Eſt vetus atque probus centum qui * annos. | 
Quid ? qui deperiit minor uno menſe, vel anno, 40 
Inter quos referendus erit ? vetereſne cn rings 24 

An quos & — & poſtcra reſpuat tas ? | 


in the early Time of the Republic, had à kind 


of ſacred, prophetic Writers, who. generally 


wrote in Verſe, or perhaps in a Style of poeti- 
cal Proſe, ſuch as the Form of Words in which 
the Decii devoted themſelves to Death, and 
which Pliny calls Carmen. 

28. Si quia Graiorum.] Horace does not 
aſſert, that the firſt Grecian Writers were the 
beſt, nor is it true in Fact. "There were ma- 
ny Poets before Homer, nor was he the firſt, 
who ſung the War of Troy, or employed the 
Machinery of Gods and Goddefles in his Po- 
ems. But he probably. ſucceeded better than 
his Predeceſſors, and wrote when the Language 
had attained to its utmoſt Purity. 


JPrery, and is of three Manuſcripts. SAx. 

31. Nil intra oft oled.] This conjectural 
Emendation belongs to Dr. Bentley, and be- 
ſicles the claſſical Elegance of it, we can hardly 
belicve, that Horace would have uſed intra ſor 
à Prepoſition, and extra for an Adverb in the 
fame Line. We muſt conſtrue it, in oled nihil 
Gurl eſt. intra, in nuce extra. 


3 


Proſe the whole Paſſage may be co 


Graiorum is 2 Term almoſt conſecrated 70 


Iſte 


This Proverb hath been underſtood as if 
Horace told his Antagoniſt, that his Objections 
were not worth an Anſwer ; that he might as 
well aſſert, that the Shell of a Nut, and the 


Stone of an Olive is not hard, or that we 


really paint, ſing and wreſtle better than the 
Greeks. But certainly an Objection, which 


may be anſwered. in this Manner, ſhould not 
- Have been made; nor would any Man of Spi- 


rit bear ſuch an Anſwer: The Poet intended 
to retort his own Argument upon his Adver- 
fary, and, by all Rules of good Lone ſuch an 
Nn ought, to ſhew the E alſhood and 82 
diculouſnefs of his Manner of arguin 

Bag 
If you aſſert, ſince the moſt ancient Greek 
Writers are the beſt, that therefore the Latin 


Poets muſt be judged i in the ſame Manner, the 
- Diſpute may be ſoon decided, nan e/t 95 mul- 


1a loguamur.. By the ſame Manner of Reafon- 
ing, You may conclude, by another Abſurdity, 


that there is nothing harder in an Olive, than 


in a Nut; and then You may aſſert, that be- 


cauſe we have extended the Bounds of our 


Empire 


8 


% 
4A 


Ep.. 


Tur Baiba el Mangas H | _ 
0 But if, eras he Worl with free. 


To the firſt Bards of Gicece: its grateful Fraiſe, 


In the ſame Scale dur Poets muſt he weigh 
what Anſwer can be made? 
d the Height of martial bee, 


To ſuch Diſputes 
Since we have gain 
Let us in 


The Sons of Greece no longer 
They neither Meſtle, ſing, or paint ſo well. 


Arts aſſert our Glam 


ws 


d, 7 4 


4 -4 


„ - vt Pet 4 


ſhall excel: 


But let me 8k fince Poetry; like Wine, 
Ts taught by Tine to mellow and refine, 
When ſhall th immortal Bard begin to live? 
Say, thall a hundred Years completely give 


Among 


your Ancients a full Right of Claim, 


Or with the wretched Moderns fix his Name? 

Some certain Point ſhould finiſh the Debate. 

e Then let him live an hundred Years complete.” 
What if we take a Year, a Month, a Day, 
From this judicious Sum of Fame away, 

Shall he among the Ancients riſe to Fame, 


Or fink with Moderns to Contempt and Shame? 


— farther than the Greeks, veni mu: * 
ſummum Fortune, therefore we underſtand 
Painting, Muſic and Wreſtling better. SAN. 

306. Scriptor abhinc annos centum.] The Poet 
ſeems pleaſantly to allow, that Verſes, like 

Wine, may gain Strength and Spirit by a cer- 

tain Number of Years, and under Cover of 

this Conceflion inſenſibly leads his Adverſary 
to his Ruin. He es a Term, of a rea- 
ſonable Diſtance, for ſeparating Ancients from 

Moderns, and this Term being once received, 

he by Degrees preſſes upon his Diſputant, who 

is not upon his Guard againſt Surpriſe, and 

- who now neither knows how to advance or re- 


58 Among 


treat. Cave. 84 N. 
41. Vetereſne probaſque.] The commonRead- 


ing poctas makes a diſagreeable Chiming with 


£tas in the next Line. Beſides, the Sentence 
is imperfect and unequal by having veteres in 
the former Part, and nevos and reſpuendos in 


the latter. Yeteres would be more elegant 


Language without poctas nor does Horage 
mean only Poets in this Paſſa _ but all Wri- 


ters whether in Verſe or Pr and therefoge 
uſes the Word /criptor and ſeridea, He hath 
ſet perfeclot and veteres, viles and novas, vetys 
and. prebus in Oppoſition, and could not regu- 


ops now write veteres alone. BAN T. SAR. 
| 47. Ratione | 


x - 


- 
vs 
—_ 
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Iſte quidem veteres inter 


Q Hon FLaccr EprgTOLARUM 


Lib. 2. 
honeſts, | | 


Qui vel mente brevi vel toto eſt junior anno. 1 


Utor permiſſo; caudaique.pilos ut equine... .,, 
Paulatim vello: & demo unum, demo & item aum: 
Dum eadat eluſus ratione ruentis acervi, 


45 


Qui redit ad faſtos, & virtutem æſtimat annis; Ft l 
Miraturque nihil, niſi quod Libitina ſacravit. 


Ennius & ſapiens, & fortis, & alter Homerus, 


(Ut critici diount) leviter cutare videtur 
Qus promiſſa cadant, ac ſomnia Pythagorea. 


Nævius in manibus non eſt; 


Penè recens. Adeo ſanctum eſt vetus omne poema. 


Ambigitur quoties, uter utro fit prior: aufert 
Pacuvius docti famam ſenis, Accius alti; 


Dicitur Afrani toga conveniſſe Menandro ; 
Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmi; ; 


Vincere Czcilius 


gravitate, Terentius arte. 
Hos ediſcit, & hos arcto ſtipa 


Spectat Roma potens; habet hos numeratque poetas 
Ad noftrum tempus Livi men ab ævo. 


47. Ratione ruentis acervi.] This Argument, 
called Sorites, from a Greek Word ſignifying 
an Heap, is compoſed of many Propoſitions 

little different from each other, and chain- 
ed t r in ſuch a Manner, that beginning 
with a ſenſible, inconteſtable Truth, they lead 
by degrees to a Concluſion evidently falſe. 

50. Ennius & ſapiens.) Ennius, who boaſt- 
ed himſelf another Homer ; who, when alive, 
was anxious to preſerve this mighty Character, 
is no longer diſquieted about his Reputation. 
Death has conſecrated his Name ; the Critics 
confirm his Title ; his Promiſes are fulfilled, 
and his Opinion of a 'Franſmigration of Souls 
is no longer a Dream, as his Enemies pretend. 

PORPHYRION, 


- Hands © 


50 

at mentibus == 
55 
ta theatro 60 
Interdum 


53. Nævius in manibus non gt.] The Com- 
mentators are much divided whether theſe 
Words are ſpoken by Horace or the _—_ 
who diſputes with him. Dr. Bentley, Mr 
Cuningham 
Point of In 


and Sanadon, read them with a 
ion. I not Nevius in the 


ader, and do we not r 
his Warts, r be was a Hadern? A — 

ſary on a very ancient Copy ſeems to have a 
much eaſier ] nterpretation, In manibus non ft, 
quia non reperitur. His Works are no longer 


extant, but we repeat them as if the _ 3 


lately publiſhed ; a ſufficient Proof, 

Diſputant, of the Power of 3 
57. Afrani taga.] A new and 

preſſion, alluding to the Subjects of his 


3 
. 


Ep. 1. Tus Erisrrks or Horacs, = 383 
« Among the Ancients let the Bard appear, 5775751 
« Though younger by a Month, or even @ Year.” 
I take the Grant, and by Degrees prevail f 
(For Hair by Hair I pull the Horten s Tail) 
And while I take —. Year by Year away, 
Their ſubtle Heaps of Arguments decay, 
Who judge by Annals, nor approve a Line, 
Till Death has made the Poetry divine. 
Ennius, the brave, the lofty, and the wile, 
Another Homer in the Critic's Eyes, 
Forgets his Promiſe, now ſeeure of Fame, 
* And heeds no more his Pythagoric Dream. 
No longer Nævius, or his Plays remain, 
© Yet we remember every plealing Scene; 
“ So much can Time its awful SanRion give 
In ſacred Fame to bid a Poem live» 
« Whate'er Diſputes of ancieat Poets riſe, 
© In ſome one Excellence their Merit lies: 
* What Depth of Learning old Pacuvius ſhows! 
« With ſtrong Sublime the Page of Accius glows ; 
% Menander's comic Robe Afranius wears; 
« Plautus as rapid in his Plots appears, 
« As Epicharmus ; Terence charms with Art, 
And grave Cæcilius ſinks into the Heart. 
« Theſe are the Plays to which our People croud, 
« Till the throng'd Play-houſe crack with the dull Load. 
< Theſe are eſteem'd the Glories of the Stage, 
“From the firſt Drama to the preſent Age. 


Sometimes 


dies, which were formed on the 1 and of Numbers in the Tranſlation of this Line is 
Cuſtoms of the Romans, and played in Ro- of remarkable Beauty. It is taken from one 
man Dreſſes. They were therefore called te- of Lord Rocheſter's Imitations of Horace. 

gate, as the Grecian were palliatæ. 62. Livi ſcriptoris ab evo. Livius mo 


bo. Aro flipata theatre.) The Harmony 


3 


HE 


384 YQ. Hoxarii FLacci ErisTOLARUM Lib. 2. 
Interdum vulgus rectum videt; eſt ubi peccat. 
Si veteres ita miratur laudatque poetas, 
Ut nihil anteferat, nihil illis comparet, erree. 6) 
Si quzdam nimis antique, ſi pleraque dure 
Dicere cedit eos, ignave multa fatetur: 
Et ſapit, & mecum facit, & Jove judicat æquo. 
Non equidem inſector, delendave carmina Liv! 
Eſſe reor, memini que plagoſum mihi parro 70 
Orbilium dictare; ſed emendata videri 
Pulchraque, & exactis minimùm diſtantia miror. 
Inter quæ verbum emicuit ſi fortè decorum, 
Si verſus paulò concinnior unus & alter, 
Injuſte totum ducit venitque poema. 75 
Indignor quidquam reprendi, non quia craſse 
Compoſitum illepideve putetur, ſed quia nuper: 
Nec veniam antiquis, ſed honorem ac præmia poſci. 
Rectè necne crocum floreſque perambulet Attæ 
Fabula, ſi dubitem ; clament periiſſe pudorem 80 


nicus, the moſt ancient of the Latin Poets, 
brought his firſt Play upon the Stage in 514. 
Before his Time Plays were performed extem- 
pore, He firſt compoſed one in Form, and 
wrote it for the Actors to learn by Heart. 
67. Dicere cedit eos.) The Simple for the 
Compound, cedit for concedit. The Thought 
of Horace leads us directly to this Reading, 
inſtead of credit, He attempts to convince a 
Man paſſionately fond of Antiquity. The 
Force of his Reaſons makes an Impreffion up- 
on him, and he confeſles, that his favourite 
Ancients have ſome Expreſſions obſolete, af- 
fected, hard, and languiſhing. Credit by no 
means marks this forced Complaiſance, and 


cedit is of Manuſcript-Authority, Ber. 


Cox. SAN. 


Cuncti 


75. Totum ducit venitque poema.] Totam po- 
ema injuſte ducit emtorem & venit. An excel- 
lent Copy gives us this Reading. Ducere is a 
frequent Word amongſt good Authors for ſay- 
ing, to impoſe upon a Man. Thus in Horace, 
dnoit te ſpecies; emtorem ducit hiantem. If we 
read vendit with the common Editions, where 
ſhall we find a Nominative Caſe for the two 
Verbs? But we are told, ver/us unus & alter 
totum poema ducit, is a Metaphor taken from 
Merchants, who lead their Slaves through the 
Market. This Aſſertion requires ſome Proof, 
and after that Proof the Sentiment and Con- 
ſtruction of the Paſſage will demand to be 
made clearer. dg BenT. SAN. 

78. Honorem & premia.] The Rewards and 
Honours, which this Diſputant demands for his 

favourite 


Ep. 1. Tux ErrsrIESS oT Hoxace, | 385 
Sometimes the Croud a proper Judgement makes, 
But oft they labour under groſs Miſtakes «© 
As when their Ancients laviſhly they raiſe 
Above all modern Rivalſhip of Praiſe. | 
But that ſometimes their Style uncouth a 
Or their harſh Numbers rudely hurt our Ears, 

Or that full flatly flows the languid Line — 
He, who owns this, hath Jove's Aſſent and mine. 

Think not I mean, in Vengeance, to deſtroy 
The Works for which I ſmarted when a Boy. 
But when as perfect Models they are prais d, 
Correct and chaſte, I own I ſtand amaz'd. 
And if ſome better Phraſe or happier Line, 
With ſudden Luſtre, unexpected ſhine, 
However harſh the rugged Numbers roll, 
It ſtamps a Price, and Merit on the whole. 

I feel my honeſt Indignation riſe, 
When, with affected Air, a Coxcomb cries, 
The Work, I own, has Elegance and Eaſe, 
But ſure no Modern ſhould preſume to pleaſe : 
Then for his favourite Ancients dares to claim 
Not Pardon only, but Rewards and Fame. | 
When Flowers o'erſpread the Stage and Sweets perfume 
The crouded Theatre, ſhould I preſume 
The juſt Succeſs of Atta's Plays to blame, 
The Senate would pronounce me loſt to Shame. 


What! 


favourite Ancients, were having their Works when he ſuppoſes the Plays of Atta limping 

placed, and their Statues erected, in the Li - over the Stage like their lame Author. Titus 

brary of Apollo. | Dac. Quintius had the Surname of Atta given him, 
79. Crocum floreſque perambulet Atte.) Per- which ſignifies a Man, who walks on tip- toe. 

fumed Waters were ſcattered through the Ro- We are obliged to Scaliger for diſcovering the 

man Theatres, and the Stage was covered with Beauty of this Paſlage. By 

Flowers, to which Horace pleaſantly alludes, | | 
Vor, IL ; D d d 82. Que 


0. * lib. a 


Cundi pens Patzes em reprendene conan, 57 

Quæ gravis Æſopus, qua doctus Roſeius egit 
Vel quia nil trectum, rig! quod placuit {he ducunt; 

Vel quia turpe putant parere mingribus, & qua - 

_Imberbi didicerc, ſenes perdenda fateri. - 85 

— Tam Saliare Numæ carmen qui laudat, & illud | 

Quod mecum ignorat, ſalus vult ſeire videri : 


Ingeniis non ille favet — 5s 
Noſtra ſed impugnat, nos e lividus odit. 


Quòd fi tam Gratis novitas inviſa fuiſſet, 


90 


Quam nobis: quid nunc eſſet vetus? aut quid haberet, 
Quod legerct texexetque viritim publicus uſus 2 

Ut primùm paſitis nugari Greek bellis 

Cœpit, & in vitium fortuna labier 2qua ; N 
Nunc athletarum ſtudiis, nunc axſit equorum; 95 
Marmoris, aut eboris fabros, aut æris amavit; 

Suſpendit pictà vultam mentemque tabella ; 

Nunc tibicinibus, nunc eſt gaviſa tragedis. 


Sub nutrice puella velut ſi luderet infans, 


- 


_— cupide petiit, mature plena reliquit. x00 


82. Quæ gravis A fei, que 4 Ra / 
cius. ſopus excelled in Tragedy, from 


whence Horace calls him gravis, pathetic. 
Roſcius had a lively, natural, familiar Manner 
of ſpeaking, proper for Comedy. He- com- 
poſed a Book upon theatrical uence, in 
which he attempted ta prove, that any Senti- 
ment might be as variouſly expreſſed T Ac- 
tion, as: by the Power of Language. Cicero 
gives him this amiable Character; he was. /o 
excellent. an Actor, that he alone ſeemed worthy 


to appear upon a Stage; but he, was a Man of 
fo much Probity, that he alone ſhould never have 


red there. 


85. Imberbi.] Eight Manuſcripts, and two 
excellent Editions give us this Reading. 


Quid 
$6. Saliare Numæ carmen.] Numa com- 
poſed Hymns. in Honour of Mars, which were 
fung by his Priefts. They were called axamen- 
ta, becauſe they were written. upon Tables of 
Wood, axes. The Language of them was. 
you 1 dark and obſolete, that Cicero con- 
ſſes he did not underſtand them; and Quin- 
tillan fays, in his Time they were ſcarce intel- 
ligible to the Prieſts themſelves. - 

90. Qudd fi tam Gratis.) The ſecond part 
of * Letter begins here, and it is naturally 
connected with the firſt. Novelty, ſays Ho- 
race, is the Mother of Arts and Sciences. It 
gives them Birth, Nouriſhment, and Perfec- 
tion. But Antiquity and Novelty are Terms, 
which only mark a. Succeſſion of * 9 


Ep. x. 


Tus Briese of/Honken! © 
What! criticiſe the Scenes that — ; 
When ZAſop, and when Roſcius trod the 


Whether too fond of their 
Or that they think their Age 


— 


peculiar Taſte, 
may be 


Should they, with aukward Modeſty, ſubmit 
Jo younger Judges in the Cauſe of Wit, 


Or own that it were beſt, 


Truth | 


In Age to unlearn the Learning of their Youth. 
He, to whom Numa's Hynins appear divine, 


Although his I be 


Not to th' illuſtrious Dead his Homage 
But envious robs the Living of their P 
Did Greece, like us, her Moderns difregard, 


as mine, 


3 


How had we now poſſeſt one ancient Bard? 
When Greece beheld her Wars in Triumph ceaſe, 
She ſoon grew wanton in the Arms of Peace, 


Now ſhe with: 
And now the 


re views th Olym 
Sculptor's Power her Breaſt enflames ; 
Sometimes, with raviſh'd Soul and ardent Gaze, 


pic Games, 


The Painter's Art mtenſely ſhe ſurveys ; 

Now hears, tranſported, Muſic's pleaſing Charms, 
And now the tragic Muſe her Paſſions warms. 
Thus a fond Girl, the Nurſe's darling 2 
Now ſeeks — and now ſpurns her Toy. 


which cannot make any real Difference be- 
tween Works of Genius, We ſhould place 
both Ancients and Moderns in the ſame Point 
of Light, and give to each thoſe different De- 
rees of Praiſe and Eſteem they deſerve, in- 
3 of the Time in which they 
lived. SAN. 
95. Nunc atblitarum ſtudiis.) The Greeks 
were ſo paſſionately fond of theſe athletic Ex- 
erciſes, that Herodotus tells us they would not 
diſcontinue them, even during the moſt de- 


For 


ſtructive Wars: and Plutarch aſſures us, that 
the Romans of his Time were no- 
thing contributed more to reduce them to 
Slavery, than their Love for theſe Diverſions, 

98. Nunc ft 12 tragedis. ] Horace 
means bothComedy and Tragedy. They wer 
anciently included in one common Name, or 
rather, the ſame Poem was a Mix- 
ture of ſerious and comical, ſomewhat like our 
modern Tragi-comedies. 


Ddd 2 105. Cautot 


388 


Ds Hoc 


Q HoxaTii/Fracer ETEToIAAUn 


paces habuere bonæ, venti 
ERoma dulce diu fuit ac Wa 'recluſa © ew? 


Lib. 2. 
Quid placet, aut odio eſt, quod non mutabile credas? | | 


que ſccundi. WAY 36. OV. 


Mane domo vigilare, clienti promere Jura; $\ 


«xx Cautos nominibus certis expend 
= Majores audire, minori dicere, per 


ere encore 108 


que 
Creſcere res poſſet, minui damnoſa libido. 
Mutavit mentem populus levis, & calet uno 


Scribendi ſtudio: puerique Patreſque ſeveri 


Fronde comas vincti cœnant, & carmina dictant. 


110 


Ipſe ego, qui nullos me affirmo ſcribere verſus, 
Invenior Parthis mendacior; & priùs orto 

Sole vigil, calamum & chartas & ſcrinia poſco. 

Navem agere ignarus navis timet: abrotonum 

Non audet, niſi qui didicit, dare: quod melicorum vY 


Promittunt melici : tractant fabrilia fabri : 


116 


Scribimus indocti doctique poemata paſſim. 

Hic error tamen & levis hæc inſania quantas 8 
Virtutes habeat, ſic collige: vatis avarun | 
Non temerè eſt animus; verſus amat, hoc Aude unum; 


105. Cautos nominibus certis.] Cauti nummi, 
Sums of Money lent upon good Security. Thus 
the Latins uſed cautum tempus, cauta ſumma, 
cautum chirographum. By certis nominibus are 
to 'be underſtood, ſolvent Debtors, as in Ci- 
hu bona nomina. TokR, 
. Minwi damnoſa libido.) Lawyers were 
_ — conſulted in Queſtions of Law, but 
| in choſe of civil Life and Morality. - They 
were Caſuiſts and Directors of ons 
5 AC. 
| 112. Parthis mendacior. ] The Romans had 
f frequent Experience of Parthian Perfidy. Such 
was their _— Crafſus with ay of 


Detrimenta, 


Peace, and cu his Army into Pieces. E- 
ven their Manner of flying when they fought, 
was a kind of military — and Impoſture, 
which ſpoke the Character of the Nation; 
nor is it an ill Reſemblance of a Poet, who 
renounces rhiming, yet continues to write, 
Cave, 

115. Quod melicorum oft, promittunt melici. 
This Alteration, bold as it is, conſiſts of only 
a ſingle Letter. Quad medicorum eſt, promit- 
tunt medici, has been the univerſal Reading, 
although it makes Horace guilty of an inex- 
cuſable Pleonaſm. After having ſaid, abroto- 
unm ægro non audet, niſi qui didicit, dere, 9 


; , 
* ” * * 
| 1 . 
. (i 


3 | 8 XN. 1 
Tus ErisTLzs of Hoxacs, 389 


For what can long our Pain, or Pleaſure raiſe? 
Such are th Effects of Happineſs and Eaſe. 
For many an Age our Fatliegs entertain'd , 
Their early Clients, and the Laws explain'd: 
Wiſely they knew their cautious Wealth to lend, 
While Vouth was taught with Reverence to attend; 
And hear the Old point out the prudent Ways 
To calm their Paſſions, and their Fortunes raiſe. 
Now the light People bend to other Aims; 
A Luft of ſeribling every Breaſt enflames; 
Our Youth, our Senators, with Bays are crown'd, 
And at our Feaſts eternal Rhimes go round, 
Even I, who Verſe, and all its Works deny, 
Can faithleſs Parthia's lying Sons out-lye, 
And, ere the riſing Sun diſplays his Light, 
I call for Tablets, Paper, Pens, and write, 
A Pilot only dares a Veſſel ſteer; 
A doubtful Drug unlicens'd Doctors fear; 
Muſicians are to Sounds alone confin'd, 
And every Artiſt hath his Trade aflign'd ; 
But every deſperate Blockhead dares to write: 
Verſe is the Trade of every living Wight. 
And yet, this wandering Levity of Brain 


Hath many a gentle Virtue in its Train, 


* 


No Cares of Wealth a Poet's Heart controul; 
Verſe is the only Paſſion of his Soul. 


what purpoſe ſhould he repeat the ſame 
Thought, when he might give an additional 
Strength to his Reaſoning, by an Example ta- 
ken another ion? The Word 
melicus is uſed for Muſicians in general (and 
particularly for thoſe, who played on Inſtru- 


He 
ments of Muſic) by Cicero, Lucretius, Aulus 
Gellius, and Auſonius. Bent. Sax. 


119. Vatis avarus non temere, &c.] Plato 
ſays, the of a Philoſopher or a Poet 
could hardly be made the Organs of a Miſer. 
In general, a powerful Inclination for Poetry 


390 


Q. e 1 Kies n Lib. - 
Detrimenta, fugas ſervorum, incendia ridet; os | 

Non fraudem ſocio, pueroye incogitat 9 F * 
Pupillo; vivit aliquis & gane. ſecundo. r 63" 


2 


Militiz quamquam piger ac malus, la ui: ens 
Si das hoc, parvis quoque rehus magga juvari. 12 25 


DOs tenerum pueri balbumque 


poeta fagurat:+ - 


Torquet ab obſccenis jam nue ſermonibus aurem : 


Mox etiam 


pectus præceptis format amicis, 


Aſperitatis & invidiz corrector & ire: * 


Rectè facta refert: orientia tempora notis 
Inſtruit exemplis: inopem ſolatur & grum. 
Caſtis cum pueris ignara puella mariti 


430 


Diſceret unde preces, vatem niſi Muſa dediſlet? 
Poſcit opem chorus, & præſentia numina ſentit: 


Ccaleſtes implorat aquas dota prece blandus: 
Avertit morbos, metuenda pericula 


pellit: 


Impetrat & pacem, & locupletem frugibus annum. 
Carmine Di ſuperi placantur, carmine Manes. 


mortifies and ſubdues all other Paſſions. En- 
gaged to an Amuſement, which is always in- 
nocent, if not laudable, while it is only an 
Amuſement, a Poet wiſhes to entertain the 
Public, and uſually does not give himſelf too 
much Pain to raiſe his own Fartune, or to in- 
Jure that = ee r 
124. Militie quamquam piger. oets are 
no great Warriors, and our = was himſelf a 
88 of it. Vet 1 uſeleſs b 
us, ſays Ari taught 
the Rights of Religion; Muſæus inſtructed 
them in curing Diſeaſes; Heſiod gave them 
Rules for riculture; and Homer informed 
them in all Virtues, moral, political, and mi- 


Ae ene j.] The Romans taughe 
ildren the Latin Tongue, 

them read the Works of — —— 
Thus they learned the Meaſures of their Lan- 


Agrioolæ 


dungs; and were early formed to Correctneſs 
and 


1 of Style, To give a Flexibility 
to the Voice, and to — = gene — 
and articulate, the eart, and r 
ed, with the um Rapldhy, a Namber of 
Lines of the moſt difficult Pronunciation. How 
much is our Education in theſe great Points 
neglected, and how many Scholars are there 
in this Na 8 3 read, 
or write their other- tongue? 

132. Caftis cum pueris.] The Celebration 
bf the ſecular Games was not one of the leaſt 
Events, which ſignalized the Reign of Au- 

3 nor had Horace a mean Part of that 


lory, when he was - to compoſe the 


Hymns, which were ſung upon ſo ſolemn an 
Occaſion. Flattery and Vanity have an equal 
Share in recalling the pleaſing Idea to his Re- 
membrance, nor could they do it in a Manner 
more delicate and artful. SAN, 
135. Cæ- 


135 


* * 


* 


Ep. x. Tus Erisrrss e Henze. 3 
He laughs at Loſſes, Flight of Slaves, or Fires; 
No wicked scheme his honeſt Breaſk inſpires 
To hurt his Pupil, os his Friend betrays 
Brown Bread and Roots, his Appetite allay ; 
And though unfit for Wars tumultuous Trade, 
In Peace his gentle Talents are diſplay'd, 
Uf you allow, that Things of trivial Weight 
May yet ſupport the Grandeur of a State. 
He forms the Infant's Tongue to firmer Sound, 
Nor ſuffers vile Ohſcenity to wound 
His tender Ears, but with the Words of Truth 
Corrects the. Paſſians, and the Pride of Youth, 
Th' illuſtrious Dead, who fill his facred Page, 
Shine forth Examples to each. riſing Age; 
The languid Hour of Poverty he chears, 
And the fick Wretch his Voice of Comfort hears 
Did not the Muſe inſpire the Poets Lays, 
How could the youthful Choir their Voices raiſe 
In Prayer harmonious, while the Gods attend, 
And gracious: bid the fruitful Shower deſcend; 
Avert their Plagues, diſpel cach hoſtile Fear, 
And with glad Harveſts crown the wealthy Year? 
Thus can the Sound of all-melodious Lays _ _ 
Th' offended Powers of Heaven and Hell appeaſe. 


Ous 


135. aquas.] In the Time down Rain. But the Prieſts never brought forth: 
of a general „ Sacrifices called aqui/i= this miraculous Stone, until they were tolera- 
cia were performed to Jupiter to implore bly well affured of the Succeſs. Tages and. 
Rain. The People walked bare-footed in Pro- Baccis, Borotian and Etruſcan 4 
eeffion, and H were ſung by a Chorus of had remarked, that the Fibres of the Sacri- 
r of hwing tows they rele = grace turaet RU ard hong Devaght, abee- 
N of hearing „ they rolled a great to Rain A or- 
Stone, called lapis manalis, through the Streets, dered the Water · ſtones to be then. immedi- 
being perſuaded it had a Virtue of bringing ately rolled. W OR 


Q. Hon a Fukcct ErIsTolAAun 
Agticolæ priſci, fortes, parvoque beati, 
Condita poſt frumenta, levantes tempore feſto 


Corpus & ipſum animum ſpe finis dura ferentem, 
Cum ſociis operum pueris & conjuge f1da, 
Tellurem porco, Sylvanum lacte piabant, 
Floribus ac vino Genium memorem brevis xvi, 


Feſcennina per hunc invecta licentia morem 


I45 


Verſibus alternis opprobria ruſtica fudit; 
Libertaſque recurrentes accepta per annos 
Lufit amabiliter: donec jam ſævus apertam 
In rabiem cœpit verti jocus, & per honeſtas 


Ire domos impune minax. Doluere cruento 
Dente laceſſiti: fuit intactis quoque cura 
Conditione fuper communi: quin etiam lex + 


dum fuant, manales tunc verrere oþus of petras. 
Such Miracles required ſuch Arts to ſupport 

139. Agricole priſei.] Poetry was born a- 
mong the natural, innocent Pleaſures of a 
Country-Life. This Idea gave Occaſion to 
the following Digreſſion, in which we ſhall 


find many curious, critical, and beautiful Re- 


flexions. SAN. 

142. Cum ſociis operum pueris.] They, who 
read & ſociis, not only contradict a great Num- 
ber of Manuſcripts, but exclude the Wives 
and Children of theſe poor Peaſants from a 
Share of their rural Sports, and yet admit their 
Slaves to a Part of their Mirth; two Things 
equally contrary to the Uſages of ancient 
Times, BenT. CUN. SAN. 

143. Tellurem porco.] Porcus was of two 
Genders, and we find porcum feminam in Ca- 
to. It muſt here neceſſarily mean a Sow; for 
this was the proper Victim to the Earth. Sus 
prægnans ei mactatur, que hoſtia eft propria 
Terre. MackroBivs. 
F 144. Floribus & vino Genium.] It was a 

pleaſant Imagination of this firſt Race of Peo- 


150 


Pœnaque 


ple to make their own Genius a God, and 
inſtitute Feſtivals in Honour of him. The Sa- 
crifices however were not loſt, for the Wor- 
ſhippers had probably as large a Share of them 


as the Deity and his Prieſts. Flowers, Cakes, 
and Wine were his uſual Offerings, for they 


thought it abſurd to ſacrifice Beaſts to a God, 
who preſided over Life, and was the great E- 
nemy of Death. The Poet ſays, he taught his 
Votaries to remember the Shortneſs of Life, 
becauſe, as he was born with them, entered 
into all their Pleaſures, and died with them, 
he preſſed them for his own Sake to make the 
beſt Uſe of their Time, Dac. Sax. 

145. Feſcemina per hunc.) The Peaſants of 
Latium had as little regard to Modefty in their 
Diverſions, as the Tuſcans had in their Verſes. 
Feſcennia was a Town in Etruria, whoſe In- 
habitants, in all their public Entertainments, 


and in their Marriage-Feſtivals eſpecially, were - 
not aſhamed of licentious and obſcene Lepreſ- 

ſions in the Verſes, pronounced on ſuch Oc- 
caſions. When the Romans began to form 
their Stage, as the Tuſcans were famous for 
Dancing, and theatrical Repreſentations, a 


Company 


Ep. 1. 


Our ancient Swains, of hardy, 


; . ; * E 
Tar EpISsTLES or Horace, 


WE 393 
vigorous Kind, 


At Harveſt home us d to unbend the Mind 


With feſtal Sports ; thoſe 
With chearful Hopes, 


Sports, that bad them dear, | 


the Labours of the Year. 


Their Wives and Children ſhar'd their Hours of Mirth, 3 
Who ſhar'd their Toils ; when to the Goddeſs Earth 
Grateful they facrific'd a teeming Swine, - 


And 


pour'd the-milky Bowl at 


Sylvan's Shrine; 


Then to the Genius of their fleeting Hours, 


Mindful of Life's ſhort Date, they 


Here, in alternate Verſe, 


offer'd Wine and Flowers, 


: 


with ruſtic Jeſt 


The Clowns their aukward Raillery expreſt, 
And as the Year brought back the jovial Day, 
Freely they ſported, innocently gay, 


Till cruel Wit was turn'd to 


open Rage, 


And dar'd the nobleſt Families engage. 


When ſome, who, by 


its Tooth envenom'd, bled, 


Complain'd-aloud ; others were ſtruck with Dread, 
Though yet untouch'd, and, in the public Cauſe, 


Implor'd the juſt Protection of the Laws, 


Company of them were ſent for to Rome in ſingle 


the Year 342. They did not ſpeak, becauſe 
the Remans did not underſtand their Lan- 
| guage, but they ſupplied their Want of Speech 
by a kind of dumb Declamation. By their 

cing, and Movements, —— 
by the Sound of the Flute, 


Ten of our beſt Editions read invedta for 
inventa licentia, an Expreſſion hard in itſelf, 
and unknown to the Latin Tongue. The 
«5 s in an Alteration of only a 

OL 


Which 


Letter. 
152. Quin etiam lex, PE VIS This 
Law . — expreſſed, Si — malum 
carmen, froe condidiſſet, quod infamam faxit 
flagitiumgue alteri, capital eto. If any one 
ſing or compoſe Verſes injurious to the Repu- 
tation or Honour of another, let him be pu- 
niſhed with Death. This Law was made in 


+ . 302, Which is a Proof, ſays Mr. Sanadon, that 


the Romans wrote Verſes in the firſt Ages of 
vir State. "The Poets from thence changed 
their Tone for fear of beaten to Death. 
This Puniſhment was Fuftuarium. 


E e e 156. Græcia 


394 


Q. Hox AT FLAC ErisTOLARUM 


* 


Lib. 2 


Pœnaque ſandta, malo quæ nollet carmine quemquam 


Deſcribi. 


Vertere modum, formidine fuſtis 
Ad bene dicendum delectandumque redadti. 


Græcia capta ferum victorem cepit, & artes 


155 


Intulit agreſti Latio. Sic horridus ille 
Defluxit numerus Saturnius, & grave virus 
Munditiz pepulere: ſed in longum tamen ævum 


Manſerunt, hodieque manent veſtigia ruris. 


160 


Serus enim Græcis admovit acumina chartis: 
Et poſt Punica bella quietus quærete cœpit, 
Quid Sophocles & Theſpis & Æſchylus utile ferrent. 


Tentavit quoque rem digne ſi vertere poſſet, 
Et placuit ſibi, naturi ſublimis & acer: 


165 


Noam ſpirat tragicum ſatis, & feliciter audet; 
Sed turpem putat inſcitè metuitque lituram, 
Creditur, è medio quia res arceſſit, habere 
Sudoris minimum; ſed habet comœdia tanto 


Plus oneris, quantò veniæ minus. Aſpice, Plautus 


170 


Quo pacto partes tutetur amantis ephebi; 5 
Ut patris attenti, lenonis ut inſidioſi; 


156. Gracia capta.] The Poet here paſles 
inſenſibly to the ſecond Part of his Letter, in 
which he treats of the Theatre. SAN. 

Mr. Spence, in his Polymetis, thinks our 
Author poſſibly alludes, in his Grecia capta ce- 
pit, to a Pun in Cato's Speech to the Senate 
ſome Years after the taking of Syracuſe. In- 
feſta, mihi credite, ſigna ab Syracuſis illata ſunt 
- huic urbi. 


158. Defluxit numerus Saturnius.] The 


Commentators imagine, that the Verſes of 


Feſcennia were called Saturnian, by a Name 


deſigned to expreſs their great Antiquity, as if 


they were written under the Reign of Saturn. 
Mr. Sanadon thinks the Name may be better 
derived from a Village of Tuſcany, called 


* 


Quantus 


Saturnia, as remarkable for theſe licentious 
Verſes, as Feſcennia. 

162. Poſt Punica bella guietus.] In 514, a 
Year after the firſt Punic War, Livius An- 
dronicus firſt brought a Play, divided into 
Adds, upon the Roman Stage. The Republic 
then enjoyed an univerſal Peace, for the Tem- 
ple of Janus was ſbut in 51 Dac. 

167. Inſcite,] Is in all 2 moſt ancient Ma- 
nuſcripts, and ſeems to have been a Reading of 
the Scholiaſts, who render it by fulte. ; 

168. E medio quia res, aq In Sy 
the Greatneſs of the raiſes, 
and maintains the Spirit of p Poet, but 
warms and dazzles the s, who feel 
the ſame Paſſion, that inſpires the Fe But 


in 
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Which from injurious Libels wiſely guard 

Our Neighbour's Fame; and now the prudent Bard, 

Whom the juſt Terrours of the Laſh reſtrain, 

To Pleaſure and Inſtruction turns his Vein. RIS 
When conquer'd Greece brought in her captive Arts, 

She triumph'd o'er her ſavage Conqueror Hearts; 

Taught our rough Verſe its Numbers to refine, 

And our rude Style with to ſhine. 

And yet ſome Marks of our firſt, ruſtic Strain 

Continued long, and even *till now remain. 

For it was late before our Bards inquir'd 

How the Dramatic Muſe her Greeks inſpir'd; 

How Zſchylus and Theſpis form'd the Stage, 

And what improv'd the Sophoclean Page. 

Then to their favourite Pieces we applied, 

Proud to tranſlate, nor unſucceſsful tried, 

For high and ardent is our native Vein, 

It breathes the Spirit of the tragic Scene, 

And dares ſucceſsful; but the Roman Muſe 

Diſdains, or fears the painful File to uſe. 
Becauſe the comic Poet forms his Plays 

On common Life, . they ſeem a Work of Eaſe; 

But, ſince we leſs Indulgence muſt expect, 

Sure we ſhould labour to be more correct. 

Even Plautus ill ſuſtains a Lover's Part, 

A frugal Sire's or wily Pander's Art. 


Doſſennus 


them, as they are the Characters and Lan worthy of our Imitation in the beautiful 
in common Life. All Mankind are almoſt racters in their Plays. On the contrary, Ho- 
equal Judges of Nature and Humour. race, better to ſhew the Difficulty of ſucceed- 


171, Aſpice, Plautus.)] Our beſt Interpret- ing in Comedy, is willing to mark ſome of the 
| e e 2 Faults, 


# 
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Q. HotarTii-FLacci EprsToLARUM 
' Quantus fit Doſſennus edacibus in paraſitis: 


Quim non aſtricto percurrat pulpita ſocco: 
Geſtit enim nummum in loculos demittere; poſt hoc 


Securus, cadat an recto ſtet fabula talo. 


176 


Quem tulit ad ſcenam ventoſo Gloria curru, 8 
Exanimat lentus ſpectator, ſedulus inflat. | 
Sic leve, fic parvum eſt, animum quod laudis avarum 


Subruit ac reficit! Valeat res ludicra, ſi me 
Palma negata macrum, donata reducit opimum. 
etiam audacem fugat hoc terretque poetam, 


Sæpe 


180 


Quòd numero plures, virtute & honore minores, 
Indocti, ſtolidique, & depugnare parati 


Si diſcordet eques, media inter carmina poſcunt . 


185 


Aut urſum aut pugiles; his nam plebecula gaudet. 
Veruùm equitis quoque jam migravit ab aure voluptas 
Omnis, ad incertos oculos & gaudia vana. 
Quatuor aut plures aulæa premuntur in horas; 


Dum fugiunt equitum turmæ, peditumque catervæ: 
Mox trahitur manibus regum fortuna retortis: 


Faults, which the beſt theatrical Pocts have 
committed. Plautus, who ſucceeded ſo well in 


the Plots and Intrigues of his Plays, is very, 


unhappy in his Characters, which are generally 
either too tame, or too much outraged. Doſ- 
ſennus was in great Reputation for the Mo- 
rality of his Plays, as appears by his Epitaph, 
Hoſpes, reſiſtie, & ſophiam Doſſenni lege; but 


his Characters were of one unvaried Kind, and 


only fit for the Diverſion of the Croud. Ho- 


race pleaſantly marks this Negligence by ſay- 
ing, he walked over the Stage with his comic 
Slippers looſe and untied. HEINStus. Dac. 

182. Sæpe etiam audacem fugat.] It might 
well diſconcert the moſt intrepid Bard, to hear 
the People, in his moſt intereſting Scenes, call 


190 


Eſſeda 


out for an Elephant, a Bear, a Rope-dancer, 
or a Gladiator. Terence himſelf, with all his 
Reputation, was obliged to reſign the Stage in 
the two firſt Repreſentations of his Hecyra. 
Fecere ut ante tempus exirem foras. Interea ego 
meum non potui tutari locum. | 
188. Ad incertos oculos.] Eyes continually 
wandering from one Object to another, Certain- 
3 beautiful Image, and 888 
et not all their Veneration for Manuſcripts 
could hinder Dr. Bentley and Mr. Cuningham 
ſrom altering the Text. The firſt of theſe Cri- - 
_ reads ingratos; the other recommends in- 
ceſtos. 
189. Aulæa.] The Curtain, in the ancient 
Theatre, when the Play began, or upon ex- 
tra- 
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Doſſennus ſlip-ſhod ſhambles Oer the Scene, 
Buffoons, with hungry Jeſts, his conſtant Train; 
For Gold was all their Aim, and then the Play 
Might ſtand or fall—indifferent were they. 
He, who on Glory'sairy Chariot tries 
To mount the Stage, full often lives and dies. 
A cold Spectator chills the Bard to Death, 
But one warm Look recalls his fleeting Breath, 
Such light, ſuch trivial Things depreſs or raiſe 
A Soul impaſſion'd with a Luft of Praiſe. 
Farewel the Stage; for humbly I diſclaim 
Such fond Purſuits of Pleaſure, or of Fame, 
If I muſt fink in Shame, or ſwell: with Pride, 
As the gay Palm is granted or denied. 2 
For ſure the Bard, though reſolutely bold, | 
Muſt quit the stage, or tremble to behold | 
The little Vulgar of the clamorous Pit, f 
Though void of Honour, Virtue, Senſe or Wit, 
When his moſt intereſting Scenes appear, 
Call for a Prize-fight, or a baited Bear ; 
And ſhould the Knights forbid their dear Delight, 
They riſe tumultuous, and prepare for Fight. 
But even our Knights from Wit and Genius fly 
To pageant Shows, that charm the wandering Eye. 
Clos d are the Scenes, and lo! for many an Hour 
Wide o'er the Stage the flying Squadrons pour. 
Then Kings in Chains confeſs the Fate of War, 
And weeping Queens attend the Victor's Car. 4 
Chairs, 


nee Occaſions between the Acts, was and premere aulza when it began and the 
let down and placed under the Stage. Thus Actors appeared. We fay juſt the contrary. 
they ſaid * aulæa when the Play was done, 


192. N. 


Diverſum confuſa 


Q. HoxarTir FELAcel ErisrolARUun 
Eſſeda feſtinant, pilenta, petorrita, naves: 
Captivum portatur ebur, _—_ Corinthus. - 
Si foret in terris, rideret Democritusz ſeu 


genus — camelo, 


195 


Sive elephas albus vulgi converteret ora: 
Spectaret populum ludis attentiũs ipſis, 


Ut ſibi præbentem mimo ſ 


la plura: 


Scriptores autem narrare putaret aſello 


Fabellam ſurdo: nam que pervincere voces 


200 


Evaluere ſonum, referunt quem noſtra theatra ? 


Garganum mugire 


putes nemus, aut mare Tuſcum: 


Tanto cum ftrepitu ludi ſpectantur, & artes, 
Divitiæque peregrinæ, quibus oblitus actor 


Quum ſtetit in ſcena, concurrit dextera lzvz. 


Dixit adhuc aliquid? Nil ſane. Quid placet ergo? 


Lana Tarentino violas imitata veneno. 


Ac ne forte putes me, 


Quum rectè tractent alij, laudare maligne: 


Ille per extentum funem mihi poſſe videtur 


Ire poeta, meum qui 


Irritat, mulcet, falſis terroribus implet, 


192. Naves.] Ships either in Picture, fa 

the old Commentator, or drawn along the T 
ber, which was not far from Pompey's The- 
atre. Mr. Dacier thinks, there were ſubter- 
ranean Conduits, which poured forth ſuch a 
Sea of Waters, that a naval Combat might be 
repreſented on it. Indeed if we believe the 
_ ious Accounts, 2 by Hiſtorians of 

agnificence and Expence of the Roman 
—. public — and Triumphs, 
nothing of this kind can appear incredible to 
us. However, as the.Towns in this Proceſſion 
were built of Ivory, we may believe the Ships 


205 
que facere ipſe recuſem, 
210 
pectus inaniter angit, 
Ut 


were Pictures. 

193. Captivum portatur ebur 3 4 pg 
having ſeen the Towns, which 
ken, repreſented in Ivory at his Tumpb, and 
ſome Days afterwards thoſe taken by Fabius 
Maximus made of Wood, cried out, Theſe 
are the Caſes of Cfar's Towns, Thecas eſſe 

Cæſaris. 

195. — confuſa genus. Panthera 
camel confuſa, diverſum tamen ab utroque genus 
is the Cen fruRtion, This Creature was firſt 
ſhewn to the People by Julius Cæſar, as a 
tame Tiger was by Auguſtus, Torr, 

212. Fal a 2 


Compaſſion are the Soul of 


Bp, 1. Tue EPIsTIES or Ho Ae. 399 
Chairs, Coaches, Carts, in ratling Rout are rolbd, 
And Ships of mighty Bulk their Sails unfold. 
At laſt 3 Model of ſome captive Towns, 
In Ivory built, the {ſplendid Triumph crowns. 
Sure, if Democritus were yet on Earth, 
Whether a Beaſt of mix'd-and monſtrous Birth 
Bid them with gaping Admiration gaze, 
Or a white Elephant their Wonder raiſe, 
The Croud would more delight the laughing Sage, 
Than all the Farce, and Follies of the Stage; 
To think that Aſſes ſhould in Judgement fit, 
In ſolid Deafneſs, on the Works of Wit. 
For where's the Voice ſo ſtrong as to confound 
The Shouts, with which our Theatres reſound ? 
Loud as when Surges laſh the Tuſcan Shore, 
Or Mountain-Foreſts with a Tempeſt roar, 
So loud the People's Cries, when they behold 
The foreign Arts of Luxury and Gold; 
And if an Actor be but richly dreſt, 
Their Joy is in repeated Claps expreſt. 
But has he ſpoken? No. Then whence aroſe 
That loud Applauſe? His Robe with Purple glows. 
Though I attempt not the dramatic Muſe, 
Let me not ſeem in Envy to refuſe 
The Praiſes due to thoſe, who with Succeſs 
Have try 'd this Way to Fame, for I confeſs, 
He gives a deſperate Trial of his Art, 
With Paſſions, not my own, who warms uy Heart; 


"Who 
212. Falſis terroribus imp Thy and upon Facts meerly formed the Imagination; 
* This unreal Stories, ny thoſe, u n we have no 


S Concernment. Dac. 


213. Maud 


Ut magus; 
Verim age, & his, 


Curam i 


40 — Willie 


& modò me Thebis, modo 
qui  legori credere'malune, 
Quàm — ſiperdi, . : 
brevem; 6 ils Apoline abe (1, 


* f | | 
nt 


ponit Athenis 


enn 


wo 


Vis com plere libris, & vatibus meer 


Ut adio majore 


Solicito damus aut feſſo: 


quum — unum 


petant Helieona virentem. 
Multa quidem nobis facimus mala ſepe 
(Ut vineta egomet cædam mea) quu 


. 
m tibi 2 220 


Si quis amicorum eſt auſus reprendere verſum: 
Quum loca jam recitata revolvimus irrevocati: | 


Quum lamentamur non 


Noſtros, & tenui:deduQa — filo: 
Quum ſperamus eò rem venturam, ut, ſimul atque 


e labores bi 


Carmina reſcieris nos fingere, commodus ultro | 
Arceſſas, & egere vetes, & ſeribere cogas. e e 


Sed tamen eſt Ker pen dne . 


213. Mido me Thebis.) We muſt n 
ſtand this of different Plays, for the Greek 
and Roman Stage by no means allowed that 
Change of Scenes, which is ind 
Engliſh Theatre. Argos, Thebes, Athens, ac- 
cording to an of 3 were 
the Dwelling-houſes of Traged | 

214. Verum age, & his. ers as Cruquius 
obſerves, the Poet ſhews the principal Deſign 
of his Epiſtle, to engage Auguſtus not to be- 
ſtow all his Protection, all his Favours upon 


TT tragic Writers; and to convince him, that 


there are Poets more worthy of his R 


| ſince they can immortaliſe his Virtues. From 


thence he paſſes with Eaſe and Addreſs into 
the Character of that Prince, as if he would 
by his own e — perſuade Leg. that al- 
though Writers of Tragedy might give a pre- 
Tent Luſtre to his Reign, yet 
_ little to his particular Glory. Auguſtus was 


added but 


- gi. 


NE len HP Eros no 
He attempted to write a Play, but had the 


| Happineſs not to ſucceed. 
ulged to an 


216. Curam impende brevem.] The Senſe of 
the Paſſage is plain from the Context, but hath 
been confuſed and 'perplexed by the common 


Reading curam redde brevem, which can never 


mean, nor is it in the Genius of the Latin 
Tongue to mean curam alicujus agere. Our 
Interpreters were not inſenſible of this, and 
have prog gan been obliged to look for new 
and hard Explications. Inpande has been hap- 
pily preſerved i in a valuable Manuſcript. 
pi Bx 250 Cu. . | 

21 t fludio majore petant cang. 
Protection of Princes is a better a In- 
ſpiration than that of Apollo, E. * & ratio 
Audiorum in Ceſare tantum. Dac. 

223- Quum loco 15 recitata.] Many honeſt | 
People, among the Profeſlors, of Rhime, are 


9 3 every Day guilty of this Miſtake, As they are 
=” | | 


* 
* 


As with a magie Tufluence poets nol ompilhoc yin = 


But let — os nn 
Who dare noteriiviches n | 4 
Yet to the Reader! l — not 


If You would offer the d Mitzi 
Such Volumes, a kid beltProtedtionicltiongt 11th 
Or would Vo Warth in Purſuis of Fame, 
Bid them the HillseftHleligeniaſcendgiu e ee e 


Where ever. re Lans extend. % 1. 
©+* Yet into ſad/ MiſkapsaweiPoaylall oily 1s 7 os 
(I own the Fol “ive u all aSaliuy arbor! ee 
When, to preſentiuhie kiaboursofrour' Muſe, 1 
Your Hours of Buſineſs,” orRepoſe'we chuſ e; 


When even the Freedom of our Friend, 
Who blame one Verſe, aur Tenderneſs offende; 21 2 
When we; unalledy/ ſome f Si 1 


Complaining that our Tdils, Hou õοů&ierous great! 
Ke unobſervꝰ d that Subtlety of Thought, 

That fine-ſpun Thread, with which our Poems wrought: | 
PP. (that ſoon as Caſat know, "|. 
e we can Rhimes/abundantly compoſe, eden 


Our Fortunes made; He ſhall to Court invite. 2 
Wt Our baſhful, Mouſe, <gtppelſing i us to write. e a a 
6 Pet is it th ine, [O-Celar, to enquire . tre 4 2 —.— ths 
4 e far e can Her Prieſts 8 — — 
rike 1 n: 14523 W ene 1 
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Pingeret, aut alius Lybppo'duceretiena.' :. 1  / 240 
Fortis Alexandri vultum ſimulantia- wr el 
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ing Lyric and Epic ws es in Gold 
Jon 4 Poets themdelve e . FEST ather 'Philiy's Head, - 8 

- ing the proper limes cſeming;1bgir Wor "DAN. 
— 2 5 it is the 2 ee e videndit artibus. J This. 
Prince, whoſe Actions are worthy-of Chanatice of of Alexander is \remarkable, He 


tranſmitted to Poſterity, to animate them 5 read Aſchylus, Se 


| n to the 


read H les, and-Euri 
- his Favour and Protection. Thus the Praifes 3 ſure and w Taſte; but this 


of are introduced wh md Fe 
and Ac. SAR. 
230. Editues. ] Since the Time, when Au- 
had received divine * our Poet 

upon his Actions as Thin 
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But never, Sir, ſhall: : 
B Virgil, or by Varius be dy 
For to-your Bounty th 


s 1 | 


Montibus impoſitas8 barbara rege, . wo. 


Quod quis deridet, quàm quod 


Poetry, to the Paſion e 
mortaliſing his Name 


= the next Verſes are of à truly Epic Spirit, during. the Life of Auguſtus. - In 


the oro — 5 he duct 5 "hs Wo Sy 


Horzee extend to bo theſe Exyed 
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due eee, 
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Nec magis'expreff 


Auſpiciis totum confe@h delt; Pre, . N hu 
Clauſtraque cuſtod ens We JU, 5; 
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em diligit} ufget ! ug | 


Diſcit enim citins,| meminitqbe libentids illutß, 
probat at . 
wa fle heque Bas © | 


Nil moror:oftciumyqued WE! 
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Nec an fan eooiaibveoſibuel MG: en 4% 
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Painting 


ſtus was much o Kar when bad 1 en he ſhut the Temple of Janus. But 
elumed to write Verſes on him, and com- the two firſt Times, in which he had ſhut 


2415 


Wn 


manded the 1. 6b to take Care, that his this Temple, in 92 280, he had com- 
bled i 72 Dine diſhonoured in publ Oe manded in Perſon. Hiſtorians inform. 


it was from 7 32. to- -when 1 
"x64: te -miantibul; ine 22 5 b 8 hl bn Occaſion 332. Vile 
oe ye of the Satifes* Epi is car 


and, Druſus; and that it 2 . at 
ee calls eling, repens ye humun ; the End of the fame Year, = pes | 


— 
had Seo e Druſus ruined the Fortifications, which we may date the prefent Epiſtle. 
n raiſed on Be and in the two TE Moor Ta hs Time — ee 


* 1 Tas Brier or F 5 
Nor forn's | is Bead: with-more'Expreſſion ſhines - - 
I be Hero's Face Wan in the Ports Enes OLE INE 
His Life and Mahmers; nor would Horace ehuſe "8 
>"Theſe low and groveling Numbers, could his Muſe 3 
The rapid Progreſ of your Arms purſue: 
Paint diſtant Lands, and Rivers to the View: —© 
Up the ſteep Mountain with thy War aſcend, 
Storm the proud Fort, and bid che Nations. bend;! 
Or bid fell, War's deſtructive Horrours ceaſe, . 
And ſhut up Janus in eternal Peace, A4 — 9 ; 
While Parthia bows beneath the Roman Name, 5 
And yields her Glories to our Princes Fame. 
But Cæſars Majeſty would ſure refuſse 
+ The feeble Praiſes of an humble Muſ e 
Nor I, with conſcious Modeſty, ſhould dare 


_ Attempt a gubject, I want Strength to bear; a 
For ſure a fooliſh. Fondneſs of the Heut, 
At leaſt, in rhiming and the Muſe's Art? pres 1 

Hurts whom it loves; for quickly — 1 _ 
With Eaſe remember, and with Flealure nw; 7-4: f 
Whate er may Ridicule and Laughter \move,” “ö | I 


Not what deſerves our beſt Eſteem and Love. 
All ſuch provoking Fondneſs 1 diſclaim, 

. Nor e ſtand expos d to public Shame .) 
In Wax - work form d, with horrible Sanne, r r 


0 Feber Fang n0 Wem NOS F 5 
tn e _ "Babe? ö | D Bang 
to dim, 20d tor his Houſe, aum, 0 eee E 4 
Majefies vine damds. Tl Epic he ſeams 


determined to refuſe pays Honours, that might 
Niu with be h 
- 264, * ne apr e 


to F i | 
to bis Honour, or was to be made the Hero Spices is vie 8 e Al 
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1 
Ne rubeam pingui donatus mupere, t s, r 
Cum ſcriptore mee cap porreftus-aperth,..! © -/ 11 
4 1 | - Deferar in vieum vendentem thus & odores; 6p Vo HY 
| EL Et piper, &quidquid chartis amicitur ineptise #470. 


wp i a 
4 * 


Korer. U. 4 Ius run Foz | 
1 5 FRE. bono cluroque Backe amice Nen. ing: 


Si quis forte; velit puerum tibi vendere natum 
Tibure. 5 Gabiis; & tecum ſic agat: hie K 
Candidus, & talos à vertice pulcher ad imos, \ 339] 
Fiet eritque tuus, nummorum millibus oo: : 65 
Verna miniſteriis ad nutus > eee Wet 


Literulis Grecis imbutus, arti 
OQiuilibet; argilla quidvis imitaberis ud: 
Quin etiam canet fed dulce, ds . 
Multa fidem promilla levant, ubi — 40 
| Laudat Mar hy qui vult extrudere, merces. Ku 
1 Res uo me enen, mea ſum e in re: 5 
A ; 5 5 


—— 


dus Horus leaving Rome in 741 to at- We may fix the Date of an; whey Ti 
e ee in do Pattern een, nan Ax. 


had preſſed our Poet to write to him and fend Verf. . Nee bone 82 | * Rader 
him ſome Lyric Odes. A few Mantis after- - 
wards Florus reproached him with his Silence, in * on the third 1 The Com- 
and that Reproach gave Horace an pliment in this firſt Line is not leſs to Florus, 
nid ng His Juſtification is than Tiberius, for whom, — ; 
| bens cg nd hag che Pride of his _ ma k py deſigned. His 
much Reputation, - 


as les Vol, he gave the n 
NR 


bn a be e e am 


- 4 . 2 
A CN o 4 


Perhaps, in 


* n 


ou IE, 


* _ 7 Beens on Hanses «9 5 


„ deem noi: Qu. > 
And with. K e gi hid 
Baſket laid, Ho Ut alan fi 
Down to db“! * un 0 
Where Pepper rn t 
And al all Ware in wretched Rimes cell 


: * 
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Eyuer, II. 7 Jviivs blur fil 


AR Florus, faithful to the CSIC: 7 b 
If any Perſon, who would M1 a Slave, - © 
Should thu treat with you, * Sir, this Boy's. e 

„ From Head to Foot, and clegantly neat: 15 
« He ſhall be yours for fifty Pounds. He plays 
« The Vaſlal's Part, and at'a Nod obeys Aa 27 hes 
« His Maſter's Will chen for the Greeian Tongue, 82 
e He has a Reliſh—pliable and young, oy 
Like Clay, welk-temper'd with informing Skill, 
© He may be moulded to what Shape you III. 
% His Notes are artleſs, but his Air is fine, 
1 Fo entertain you Oer a Glaſs of Wine. 
He finks in Credit, who attempts to raiſe 
- «© His venal Wares with over-rating Praiſe, - 
To put them off his Hands. My Wants are none, 
s N eee own, _ 


* 
2 
- 
* 


ial Expreſſion, nor rr pail 4 | 
- Cicero ſays of Roſcius, ny 


ac 1 211 nummit verfſabatur. Mangenes, in 
Line, was the Name given by the 
$5) A kind of (0 Menus, eee 


c& + 
bunt? 
SS 
r 


. 


DY wart 
ts. 5 


yok = e Briese 


mangonum faberet tibi: non temerè à me 
Quivis ferret idem. Semel hie ceſſavit) & fut fit) 


Nemo hoc 


In ſcalis latuit metuens 


be 


* br; K 
haben: be az 


Des nummos, excepta nihil te ſi fuga ledit, 211 02.067 .. 
Ille ferat pretium, pane ſecurus, -opiner. 73145 | 979! W 


Prudens emiſti vitioſum : dicta tibi eſt en 
Inſequeris tamen hunc, & lite moraris iniqus, 


Dixi me pigrum roficiſcenti-tibiy; dixi - ns 20 

Talibus of n Send i 25 e miea ſevus * | 

Jurgares ad te quòd epiſtola nulla veniret. TEN 
Quid tum profeci mecum facientia j jura nell 

Si tamen ente Qu Quereris ſuper hoc etiam, quod... wy 

Expectata tibi non miftam carmina mendaxa. Ff 2 5 ; 


Luculli miles collecta viatica multis. OUR & Us N s 
Zrumnis, laflus dum nou fertit,. ad aſſem PIO, ny 
Perdiderat; poſt hoe vehemens lupus, :& { abi bi & boaſt 55. 


Iratus pariter, jejunis dentibus acer, jt 
Fræſidium regale loco dejecit, at aiunt, * nl 8 i 30 
Summe munito, & multarum divite rerum. 


Clarus ob id factum, Acc arte hopeſtis,, N 2 =? 


AD Hy Ki of 
14. 0 it.] This Word, which 
ſignifies ori] remifſe &'o 2 agere, 


gives only a general Idea af a trial Faults. but acriomm 


this Idea is determined by ugg in the ſecond 


Line following. "The Lad is found to be a 


common Fugitive, a Fault, ſo confiderable,, 
n a Merchant w..s obliged to . — it par- 
ti or the Sale was void. 

15. 1 ſcalis latuit.] The Conſtruction is, 
Latuit metuens babenæ pendentis in ſcalis. That 
their Slayes might have the Puniſhment always 
before their Eyes, the Whip was bung on he 


Stair-Caſe. Torr. Dac. 


18. Ditta tibi n ler.] Lex does not here 
ſignify Law, but the Form, the Condition of 


W 


bee hung 31 * 


98 2 
* 2152 


egy pit 


roperly, 2 Sage. ike Li 1 1440 ledit, without 


t was liable to an Action 
m redbibitoriam during fix Months. 
* Et, 1 2 rum.] firſt of ſeven 
otace give Sr not writing, 
is his natural Indolence. — is = 
luſion to the Story of Lucullus tis Soldier; 
that a Poet of an eaſy Fortune ſhould write 
Verſes only for his Amuſement. Sax. 
_ 32, Danis ornatur boneſtis. ]. Lucullus on 
this Occaſion got the better of his natural 
Temper, for he was extremely ſevere and a- 
varicious. Dion tells us, he knew not how to 
gains the Soldiery either W. aili 
or Money. | . 


© - 
* 


Ep. 3. Tus Niterü ge OF s „ 
ce No common Dealer would refign a Slaye 8 
* On equal Terms, nos ſhould another have. © LE Lieb 
: « Saks Bargain. Guilty of one Slip, 1 
It ſeems, e eG... b 
J own he loiter'd once. — 
The Lad is only apt to run away. (2643; 
I think, he ſafely may the Sum . 
Vou knew his Failing, and would buy the Boy: 
The Form was legal, yet you ſtill diſpute 
The Sale, and plague him with an endleſs Suit. 
At your Departure I declar'd, my Vein 
Was ld aſleep, unable to fafiain 1 
The Taſk of Writing, left 1 ſhould offend 
In correſponding never with my Friend, 
But what avails whatever I can fa, 
If you demur fo juſt a Plea? 
Befides you murmur, that my Muſe betrays . 
"Your Expecta d Lays, 


tions in her 
A common Soldier, who by various Toils 
And Perils gain d a Competence in Spoils, 
At Night fatigu'd while he ſupinely ord, 
Lolt to a Farting his collected Hoard.. 
This rous d his Rage, in Vengeance for his Pelf, 
the Foe, nor leſs againſt himſelf, 
A very Wolf, with empty craving Maw, 
No wh keen his wide-devouring Jaw, 
He 'd with Fury, as the Folks report, | 
Scal'd the high Wall, and fack'd a royal Fort, MTs 
Replete with various Wealth: for this renown'd, © © 


| His Name is honour d, and his Courage crown'd: 5 
Vor. II. 688 ð Beides, 


47d Q. Horarir Fracer Ep ISTOUARUM 4. 


| Accipit 8 bis dena ſuper 
Fortè ſub hoe tempus 


Verbis, quæ timido quoque 


i pede ppm we) þ 
quid ſtas? 


Poſt hæc ille catus, quantumvis ruſticus: Ibit, 


I bit es, quò vis, zonam qui perdidit, . 40 
Rome nutriri mihi contigit, atque e 4 * 4 
Iratus Graiis quantùm nocuiſſet Achille. 


Adjecere bonæ paulò plus artis Athenæ: , 2E. 
Scilicet, ut poſſem cutvo dignoſcere ae yt | 


Atque inter ſylvas Academi quærere verum. 45 


Dura ſed emovere loco me tempora grato; 

Civiliſque rudem belli tulit æſtus in anna: Ie 341 
Czſaris Auguſti non reſponſura lacertis, . {+ 11 
Unde ſimul primùm me dimiſere Philips 1, bh abi. 
Deciſis humilem pennis, inopemque en, d wa £50 
Et laris & __ re ne audax 


40. "ay zonam d! The PUNE 
Girdles, from whence we find in Plautus, fe- 


flor xonarius, a Cut-purſe. Alexander Severus 


uſed to ſay, a Soldier is never afraid, but when 


he is well armed, well clothed, well fed, and 


has Money in his Purſe. When he i is poor and 


hungry, be is fit for any deſperate Action. 


4 nen ing and P 
carried their Money in a Purſe tied to their py 


Thus we ſee the 


«> 


1:48 23 bat; . 5 Ut 
PTY 


Curvo dignoſcere 1 Mr. Dacier 
a nada of Geometry was abſolute- 


5 — to hy Study of the ſublime Doc- 


trines taught in the School of Plato; and there- 
fore they, who did not anderſtang it, were 
excluded the Republic of that Philoſopher. 
by which our Au- 


41. Rome nutriri.] Horace went to Rome thor ſtudied the Sciences; poli Literature, 


in 696. when he was about ſeventeen; or 
eighteen Years of Age, and read Humanity | 
under Orbilius Pupillus. Sax. 


43. Adjecere bonæ.] He went to Athens in 
709, when he was nineteen Years old, to ſtu- 


dy philoſophy; His e Homer, and, his 


Father's, Inſtructions had much | im- 
proved him, but at Athens he acquired ſome- 
thing more ; for he not only ſtudied other Parts 
of Philoſophy there, but learned Morality by 


Geometry, and Academic Philoſophy, Mr. 


Sanadon affures us, the Poet never ** of 


geometrical Lines and Curves; for rectum, 
taken as a Subſtantive, is always underſtood: in 
a moral Senſe, and conſequently 'curvum muſt 


mean 


1 7. deny der Kaden. 1 The Name of 


AG us is one of thoſe, which the Sciences 
have conſecrated to Immortality with greateſt 


Juſtice, He was a rich Athenian, who, in his 
Regard 


y ſeſtertianummum! >» O#'s 2+ 
caſtellum evertere: 1 . 
Neſcio quod cupiens, (hortari cœpit eumdem 8 5 

poſſent addere ee 51 | 
I, bone, quò virtus tua te vocat; i 
Grandia laturus meritorum præmia: 


4 - 


ehh Tus Aeg OF: AR 41 
Beſides, in Money he receives a Meed, n 
A Sum. proportion d to the glorious Deed. ve A 
His Chief ſoon after tee to 1 N n 
Another Siege, and take a Town by Storm, - Exel 
| Began to rouſe this Deſperado' s Fire 3 
With Words, that might a Coward's Heart inſpire X 
Go whither, your heroic Spirit calls, 
“Go, my brave Friend, propitious mount che Walls, 
„ And reap fre Honours with an ample Prize:—; - | 
« What ſtops your Courſe? The Ruſtic ſhrewd replies: 
“ An't pleaſe you, Captain, let another trudge it, 
The Man may venture, who has loſt his Budget.” Ht 
It was my Fortune to be bred and taught 
At Rome, what Woes enrag'd Achilles wrought, - 
To Greece: kind Athens yet improv'd my Parts . 
With ſome ſmall Tincture of ingenuous Arts, 
To learn a right Line from a Curve, and rove 1 1 85 
In ſearch of Wiſdom through the muſeful Grove. 
But lo! the Times, deſtructive to my Peace, 
Me rudely raviſh'd from the charming Place; 
The rapid Tide of civil War a-main 
Swept into Arms, unequal to ſuſtain | 
The Might of Czſar. Dread-Philippi's Field 
Firſt clipt my Wings, and taught my Pride to ” 
My Fortune ruin'd, blaſted all my Views, 
Bold Haltet as d, and Want W d my Muſe. 


But 
+ left to the Philotophens, Academicians. Horace nee; this School 
for e their A mblies, a fine Houſe at by what diſtinguiſhed it from all others; its 
Athens, adorned with a 3 Gallery, not boaſting, that it had found Truth, but on- 
a number of Statues, and k, planted with ly profeſſing to ſearch. for it, quærere verum. 
Trees. Plato had his School there , from Tong, 
- whence the Philoſophers of his Sect were called - 
| ; ea : Ggg2 underſtand 


412 


Singula de nobis anni prædantur euntes; _ 
Eripuere Jocos, Venerem, convivia, ludum; 


| Q. HoxaTiIN Fracct ErisrorA Run 
Ut verſus facerem: ſed, quod non defit, habentem 


Quæ poterunt unquam ſatis expurgare cicutx, ö 
N melius dormire putem, quim ſcribere verſus? 5 


* 


— * 
* 
. 
. 
* 
. " 
* o 


9% 14 


Tendunt extorquere poemata. Quid faciam vis? 


Denique non omnes eadem mirantur amantque. 


Carmine tu een, : hie delectatur iambis; 
Ille Bioneis ſermonibus, ac ſale nigro. 


4 


60 


Tres mihi convive prope diſſentire videntur, 


Poſcentes vario multũm diverſa 


palato. 


Quid dem? quid non dem? Renuis quod tu, jubet alter: 
Quod petis, id ſanè eſt inviſum acidumque duobus, 


Preter cætera, me Romæne poemata cenſes 
Scribere poſſe inter tot curas totque labores? 


65 


Hic ſponſum vocat; hic auditum ſcripta, relictis 


Omnibus officiis: cubat hic 


underſtand theſe Words literally, as if Horace 
"never wrote Verſes before the Battle of Phi- 
lippi, but that he did not apply his Genius to 
Poetry, as to a Profeſſion, before that Time. 
The Satire Proſcripti Regis Rupili was appa- 
rently written while he was in Brutus his Ar- 
my. This frank Confeſſion of his Misfortunes 
has much Sincerity, and he makes it more 
willingly, ſince it turns to the Glory =_ Au- 
. Ac. 
53. Expurgare cicutæ.] Hemlock is not 
mortal, but when taken in too great a Quan- 
tity, or by Perſons not uſed to it. Therefore 
Lambinus would have unneceſſarily changed 
cicutæ for ficye, a Cupping-Glaſs. Perhaps, 
it were not a bad Remedy againſt the Fury 
of Verſifying, eſpecially if the Patient were 
well ſcarified. _. | 
55: Singula de nobis.] This is the third 
Reaſon, which Horace gives againſt writing 
Verſes. He was then about four and forty 
I 


in colle Quirini; 
Hic 
Years of Age. Youth indeed in general is 
the proper Seaſon of Life for Poetry ; yet there 
have been Inftances of Poets, who preſerved 
the Fire of their Youth, although covered 
with the Snow of old Age, and whoſe laſt Po- 
ems did no Diſhonour to their firſt Reputation. 
Horace in ſome Sort betrays himſelf by the 
Words tendunt ertorguere, as if he parted with 
his Muſe with Reluctance. Ovid calls an old 
Poet a ſhameful Creature, Turpe ſenex wates, 
but not all the Cold of Scythia could extinguiſh 
his own poetical Fire. An hundred Times, 
diſpirited by his Misfortunes, he proteſted he 
never w write again; and an hundred 
Times did thoſe Misfortunes themſelves inſpire 
him with thoſe complaining tender Elegies, 
which do not yield to any other moſt admired 
Parts of his Works. - SAN, 
58. Denigue non omnes.] The Difference of 
Taſte amongſt Mankind gives our Poet a 
fourth Excuſe for not writing. But * 


Ep. 2. Tus Erisr Is or Hogacs. 413 
But ſay, <a purify me, bleſt 
With Store ſufficient, ſhould: I break my Reſt, 47 
To ſcribble Verſe? The waning Years apace . + 
Steal off our Thoughts, and rifle every Grace; 


Alas] already have they ſnateh d away 
My Jokes, my Love, my Revellings, and Play. 
They ftrive to wreft my Poems from me too: 
Inſtruct me then what Method to | 

In ſhort, the Race of various Men — 
As various Numbers: thee the ſofter Lyre 
Delights: This Man approves che tragic Strain; 
That joys in Bion's keen fatiric Vein. 
Three Gueſts I have, diflenting at my Feaſt, 
Requiring each to gratify his Taſte - 
With different Food. What Courſes muſt I chuſe? 
What not? What both would order, you refuſe ; 
What you commend, offenſive to their Sight 
Would marr their Meal, and pall their Appetite. 
But think you, thus amidſt a World of Cares 

And Toils, that I can write harmonious Airs? 

One bids me be his Bail: another prays, 

That I would only liſten to his Lays, 

And leave all . more to raiſe your Wonder, 

Although they live the wut of Rome aſunder, 


Yet 


kind of Poetry he choſe, he muſt certainly This fooliſh Monarch tears off his Hair, as if 
have pleaſed the better Judges, which ought Baldneſs were a Cure for Grief. 
to be ſufficient. To wait until Mankind were 65. Preter cetera.) This Reaſon is not 
all of one Opinion, would be to renounce merely a Pretence. Noiſe of a great Ci- 
writing for ever. SAN. thy, ang the Variety of Buſineſs 23232 

60. Bianeis ſermonibus.] Bion imitsted Ar- ſuch Diftraftion of Spirit, as m 
chilocus and Hipponax in his ſatirical Poems. dud » Pres Commerce wi as Mat 
He wrote a Critique upon Homer. Plutarch Sax. 


mentions a Saying W 
70. Hu. 


44 


Q. HoRATIT Fracct Erisror AU 
Hic extremo in Aventino; viſendus uterqut 


"-_ 


Lib. 2. 


59 


Intervalla vides humanè commoda. Verum 570 
Purz ſunt platez, nihil ut meditantibus obſte. 
Feſtinat calidus mulis geruliſque redemtor.. | 


Torquet nunc lapidem, nunc-ingens machina tignum: 
Triſtia robuſtis luctantur funera plauſtris 


Hac rabioſa fugit canis, hac lutulenta ruit ſus. 


73 


I nunc, & verſus: tecum meditare cano ros. 
Scriptorum chorus omnis amat nemus, ac fugit urbes, 
Rite cliens Bacchi ſomno gaudentis & umbra. 

Tu me inter ſtrepitus nocturnos atque diurnos 


Vis canere, & cunctata ſequi veſtigia vatum?, 
Ingenium, ſibi qui vacuas deſumſit Athenas: 


80 


Ut ſtudiis annos ſeptem dedit, inſenuitque 
Libris & curis, ſtatua taciturnior exit 1 
Plerumque, & riſu populum quatit: hic ego rerum 


Fluctibus in mediis, ac tempeſtatibus urhis 
Verba lyræ motura ſonum connectere digner? 
Frater erat Romæ conſulti rhetor; ut alter 


70. Humane commoda.] Theſe Hills were 


at the Extremities of Rome, North and South, 
from whence the Poet ironically ſays human? 


commoda, no unreaſonable Diſtance, 


71. Pure ſunt plateæ.] But the Streets are 


clear. To ſet this Objection, which he ſup- 
Yes Florus to make, in its full Light, our 
oct makes uſe of a Compariſon d fortiori, as 
Logicians call it. At Athens, where there are 
very few People, a Man, who ſhould walk 
through the Street ruminating on his Books, 
would be ſufficiently laughed at. Then what 
would the World think of me, if I were me- 
ditating Verſes in the Streets of Rome? San. 
78. Rite cliens Bacchi. The Poets facrificed 

to Bacchus every Year in the Month of March. 
His Feſtival was called Liberalia, and Ovid 


tells us, he had frequently aſſiſted at them. 


One of the Summits of Parnaſſus was con- 


wg +1 Alterius 
ſecrated to this Gd. : 

80. Cundlata ſegui veſtigia.) Incerta, dubia, 
in guibus detegendts cunctari neceſſe fuerit ; or 
it may be explained, gue non niſi tarde & 
cunftanter a? cores This is the Reading 
of an ancient : Manuſcript. Contracita, con- 
tata, cantata, cintTuta and non tacta, are inca- 
pable of any tolerable Senſe. CUN. SAN, 

. 81. Ingenium ſibi gui.) For ingenioſus qui, 
as in Horace, fatale monſtrum, que, &c. in 
Terence, ubi e ſcelus qui me perdidit? and 
in Cicero, duo importuna prodigia, quos egeſtas. 
The Grammarians, not underſtanding this 
Manner of Expreſſion, changed it for ingentum, 
joel and guod made faciturnius necellary. 
The Glory of reforming the Text, ſo Mr. Sa- 
nadon calls it, is due to Mr. Cuningham. 

87. Frater erat Romæ.] The fifty- four fol- 
lowing Lines contain the ſixth Reaſon for our 

Author's 


F 


Brothers, and each in his Profeſſion Dunce, 


Ep. 24 Tus Erierrzs ia; ay 


Yet both muſt be obey d: and here you fy 


A ſpecial Diſtance But the Streets A” W 
And, while you; move with flowing Fancy buche, 


Nothing occurs to diſconcert your Thought. 

A Builder haſtens with his loaded Team, 
His Porters: now a Stone, and now a Beam 
Nods cumbrous Ruin: juſtling Waggons jar 
With mournful Herſes in tumultuous War 
Hence runs a madding Dog with baneſul Ire; 
Thence a vile Pig polluted with the Mire. 
Go then, and buſtle through the noiſy Larong, 
Invoke the Muſe, and meditate the Song. 

The Tribe of -Writers to a Man admire 
The peaceful Grove, and from the Town retie, 
Devote to Bacchus, indolently laid, 


Court ſoft Repaſe, and triumph in the Shade, 


How then in Noiſe unceaſing tune the Lay, 
Or tread where others hardly find their Way. nenn 


A manly Genius, who, long wont to chuſe 


The calm Retreat of Athens for his Muſe, 


Seven Years hath ſtudied; and with meagre Looks 


 Hath waxen old in Diſcipline, and Books, 
Dumb as a Statue ſlowly ſtalks along, 


And yields Diverſion to the gaping Throng. 
Plung d in a Tide of. Buſineſs, through the Town | 


Toſs d by the noiſy Tempeſt up and down, 


How can my Mule with animating Fire 
Adapt her Numbers to the ſounding Lyre? | 
A Rhetorician, and a Lawyer once, 


Diſpens'd 


416 


Alterius ſermone meros audiret honores: 
Gracchus ut hie illi foret; huie ut Mucius ile. 
Qui minds argutos vexat furor iſtepoetas? 


Carmina com 


Czlatumque novem Muſis opus. Aſpice primum 
Quanto cum faſtu, quanto molimine circum- 
ſpectemus vacuam Romanis vatibus ædem. 


Mox etiam (fu forte vacas) ſequere, & procul audi 
Quid ferat, & quare fibi nectat 
Cædimur, ac totidem plagis 


Lento Samnites ad lumina 
Diſcedo Alcæus 


Quis, niſi Callimachus? Si plus adpoſcere viſus, 
Fit Mimnermus, & optivs eognomine creſcit. 


Multa fero, ut placem genus irritabile vatum, 


Quum ſcribo; & ſupplex populi fuffragia eto: 
Idem, finitis ſtudiis, ae mente recepta, 


Obturem patulas impune W nel aures. 


Author's not writing. The Profeſſion of a 
Poet is moſt melpncholy. If he does not ſuc- 


ceed, whatever Praiſes he gives to others, — 


he ſhall be treated with Contempt and | 
ter. If he would excel in his Art, what Toils 
muſt he ſupport? In the Neceſſi 
between theſe two Misfortunes, I ſhould pre- 
fer the firſt, and ſnould be better pleaſed — be 
laughed at by the Public, while I was ſatisfied 
with my Performance, than torment myſelf. to 
deſerve their Applauſe. 
dered, it is better to poſſeſs ourſelves in Peace, 
and never write again. Such is the Reaſoning 
of Horace, The Conſtruction, by an Ellipſis 


uſual in our Author, hath ſome Difficulty ; 


Rome rhetor erat, frater conſulti, auer pu, ejuſ- 
modi, ut alter, &c. Sax. 
89. Huic ut Mucius ille.] Thus the beſt 
Writers expreſs themſelves. Numguid igitur 
aliud judicium venit, niſi uter utri inſidias fe- 


| ring 


of chuſing in 


Q. Hon ATI * BersForanu Lib. 2. 
hie elegos, mirabile viſe! | 
95 
ue coronam. 
conſumimus hoſtem, 
prima duello. 
puncto illius: tHe meo quis? 
100 
ro g 
Ridentur 


m—_ Si bie illi, ut ne fit impune; ft ille huic 
nos ſcelere ſolvamur. Cicero pro Milo Milone. 
ati and Mucius vola had 
greatly diſtinguiſhed themſelves in Rome; one 
by * Tonen the other by his Knowledge 


| = 1 Alfi. This refers 
5 N N 


as mirabile viſu does to carmina 
Gran in Horace uſually ſignifies 


TL 10 P but here it cannot have an 
But, all things conſi- her Penn 4 


other Ny SAN. 
98. Lento Samnites.) Theſe bad Poets, play- 


ing their Compliments on each other, are plea- 


ſantly compared to Gladiators fighting with 
Foils. The Battle is perfectiy harmleſs, and 
the Sport continues a long time, lente duelle. 
Theſe Diverſions were uſually by Candle-light, 
ad lumina prima, and the Gladiators were 

armed like ancient Samnites. 
99. Di ſcedo Alceus mY illius.] This — 
rs 


p. 2 Tut ms drtr es GblbN 9 3#& 


Diſpens d the Palms between themſelves alone, 
And this a Gracchus, that a Mucius none. 
What milder Frenzy 'poads the rhiming Train? 
I deal in Lyric, he in moutnful Strains 
How grand the Diction, copious the Deſign! 
A wonderous Work, and poliſid by the Nüne! 
See, with what Air of magiſterial Pride 
And high Diſdain we view from Side to Side 
Apollo's Temple, as if we ourſelves, © ö 
And none but we, ſupply'd the vacant Shelves! 
Then follow farther, if your Time admits, © 
And at a Diftance hear theſe mighty Wits; ; 
How far entitled to his Blaſt of Praiſe, ' 
Each freely gives, and arrogates the Ba ys. 
Like Gladiators, who with bloodleſs Tail 
Prolong the Combat, and-engage with Foils; 
With mimic Rage we ruſh upon the Foe, 
Divide the Palm, and meaſure Blow: for Blow. ; 
Alcæus I in his Opinion ſhine, _ 
He ſoars a new Callimachus in mine, 
Or if Mimnermus more excite his Flame, 
_ He ſtruts and glories in the darling Name. 
Much ! 9 e when writing I would bribe 
The public Voice, and ſooth the fretful Tribe 
Of rival Poets: Now my rhiming Heat 
Is cool'd, and Reaſon reaſſumes her Seat, 
I boldly bar mine Ears againſt the Breed 
1 Of babbling e eg ian Mercy read. 


Bad 
fers to dhe ria Line carmina compono, giving Votes in the Comitia, when made 
and Horace means, they compare him to the a Point over the Name of the Coins? whom 
firſt Lyric Poet of Greece. Pun#o illius is an they choſe. 

_— from an * of tos. In Impune.) Fodly, and without Fear of 
OL 


their 


very little Hope of his Cure. 


8 


Cum tabulis animum c 


Q. HoT FLACCI, EN U 
Ridentur mala qui companunt carminaz, verum 
Gaudent ſeribentes, & ſe venerantur, & yltro.. . CTA 


GALL LIL 4 


Si taceas, laudant: quidquid. ſcripſere,, beat. 
At qui legitimum cupiet feciſſe poœma, 


enſoris ſumet 


0 * 


e T 
4 1 1 111 12 2 1 
» 


ODOR 
AR 0 33 


Audebit, quæeunque parum ſplendoris babehunt, © A 
Et fine pondere erunt, & honore . 


Verba movere loco; quamvis invita recedant, 


Et verſentur adhuc intra penetralia Veſtæ. 
Obſcurata diu populo bonus eruet, atque 


« 
14 
= 4 G FLA\ 


| Proferet in lucem ſpecioſa vocabula rerum, WN 1 


Quæ priſcis memorata Catonibus atque Cethegis, 
Nunc ſitus informis ptemit ac deſerta vetuſtas. 
Adſciſcet nova, quæ genitor P 
Vehemens, & liquidus, purgque. ſimillimus amni, | 
Fundet opes, We beabit dis mne . 


1 19 
* 48 14 


their Reſentment. Mr. Dacier add a 


impune legentes, as if no Revenge could over- 


take theſe reading Rhimers. The firſt Senſe 
is more natural and more true, for Horace had u 


it always in his Power to put their Patience to 
the ſame Trial. SAN 


107. Gaudent.] The Pleaſure of 2 
Verſes is a great Temptation, but i it is a dan- 
gerous Pleaſure. Every Poet, in the Moment 
of writing, fancies he performs Wonders 3. but 
when the Fire of Imagination is paſt, a 
Poet will examine his Work in cool Blood, 
and ſhall find it ſinks greatly in his, Eſteem ;, 
but the more a bad Poet reads, the more he 


is charmed, ſe veneratur amatgue, It is indeed 


an agreeable Diſtemper, but a Patient hath, 


moſt Reaſon to be lamented, when there is 
SAN, 

109. At qui legitimum.] This is a, Con- 
ſequence of our Author's Reaſoning, from 
whence he concludes, that the — of 


ALE, 'Y 3 4 


bee 


Maj 
Which ara unknown only by the 


roduxerit uſus: 


53 


n 


many Miſcries attending it; to 
be an Object of our Enyy 
115. A diu. ] Sur Poet's Advice of 
Words, is. not without ue 
of ſignificatiye 
and Force to a 


He f 
courſe, pecio 


rata diu popule, and —— by Men of 


Letters, converſant in the Writing of Authors 


of, R utation, Lat 9 oet ſhould 
uſe get with Diſcernment A Bitreden. for 
ſuch is the Force of: the 1 . SAN. 

ciſcet A ſe,new 
Word 11 e oh Cu- 
ſton has — already n in- 
to the World, geniter produxerit uſus; ſuch 
as pauperare, inimicare, eternare, derived from 
pauper, inimicus, æternus; or ſuch as are 
formed by compounding, two known Words, 
as velivolum, ſaxifra Our Ears are not 


ended by e a 


l 


Ep. 2. Tus Erich 10065 Horace, 2 #19 
Bad Fabia ever are a ſtauding DFE! 
But they rejoice, and, n their Fe Me. RITES 
Admire themſelves; trays; thotgh! on Ment fit, ah. 
Extort Applauſe,” and wafiton in their Me 
But he, who ſtudies maſterly to frame 8 ” 5 
A finiſird Piece, and build an honeſt Tate, „ 
Shall with his Papers, faithful to his 8 
Aſſume the Spirit of a Cenſor juſt, abe a 0 


Boldly blot out whatever ſeems obſcure, 


Or lightly mean, unworthy to'procure 
Immortal Honour;''though the Words give way 5 
With warm ReluQunce, and by Force be; 
Though yet enſhrin d within his Deſt they ſtand, 
And claim a gandtion from his Parent Hand. 

As from the Treaſure of a latent Mine, TOE 
Long darken d Words he ſhall with" Art refine ; 3 
Full into Light, to dignify his Page, | 88 

Shall bring the Beauties of a former Age, 
Once by the Catoes, and Cethegi told, 
But now deform'd, and obſolete with Mould. 

New Words he ſhall endenizen, which Uſe 
Shall authoriſe, and currently produce; 
Then, brightly ſmooth, and yet ſublimely ſtrong, 
Like a pure River, through his flowing Song 
Shall pour the Riches of his Fancy wide, 

And bleſs his Latium with a vocal Tide. 
N 89" 2 | Luxu- 
by our their Original. in two Syllables, There is an Anapeſt in the 


120. bo — It is not neceſſa- Place of a Spondee, as in Lucretius, 
ry, hn hai or arid Nam tibi vehementer neva res molitur ad auras. | 


Hhh 2 ä 125. Cp 


420 


Luxuriantia com 


Quam ſapere & ringi. 


lw Fracci neren. 


Fuit baud ignobilis ae, 
Qui ſe credebat miros aud ire trageed 2 
In vacuo lætus ſeſſor plauſorque theatro: 
Cætera qui vitæ ſervaret munia recto 


Lib. 2. 
; nimis aſpera ſano 
Levabit cultu virtute ena tollet: 91 5 or ot Sp) 
Ludentis ſpeciem dabit, ac torquebitur, b 
Nunc Satyrum, nunc agreſtem Cyelopa, ihovetue. ' 
Prætulerim ſcriptor delirus inerſque videri; | 
Dum mea delectent mala me, vel denique alan, 


125 


os, 


Leer 
© 


8 


More: bonus ſane vicinus, amabilis RR 


Comis in uxorem, poſſet qui ignoſcere bein, 
Et ſigno læſo non inſanite lagene ; hs 


Poſſet qui rupem & puteum vitare patentem. 
Hic ubi cognatorum opibus curiſque refectus 


135 


Expulit elleboro morbum bilemque meraco, 
Et redit ad ſeſe: Pol me occidiſtis, amici, 
Non ſervaſtis, 8p: cui fic extorta nn, 


125. Cyclopa movetar.] There was a kind of 
Pantomimes amongſt the Romans, who could 
expreſs by Dancing, and the Movement of 
their Bodies, the Paſſions, Thoughts, and Ac- 
tions of any Character aſſumed ; as of a 
Satyr or Cyclops. This Art mi ht ſeem as 
620 to a Spectator, as the Natural in Writing 
does to a Reader; but an Actor and an Author 
know that they are not to be gained without 
infinite Labour. 

126. Pretulerim fer pe delirus. ] Horace 
draws two Concluſions, a pleaſant. and a ſeri- 
ous, from what he hath ſaid. The firſt is, that 
it were better to be a bad Poet while we fanc 
we ſucceed, than really ſucceed if it coſt ſo 
much Trouble; the ſecond; that it were bet- 
ter to ſtudy the Regulation of our Actions, than 
torture ourſelves to put a Number of Words 
into Cadence and Harmony, Sax. 


Et 


1328. Nit haud ignobilis l To prove, 
that the Party, which he ſeemed reſolved two 
Lines before to chuſe, was but in Jeſt, he tells 
a Story, not leſs ridiculous, than diverting. 


The uſual Reading 4rgis is an uncommon 


and an uncertain Expreſhon. We ſhould hard- 
ly fay, fuit haud ignobilis Rome; fuit haud 
mdefius Lutetie,” without ſpecifyin Name, 
or Country, or Profeſſion of the Perſon. Be- 
ſides, Torrentius aſſures us he found Argus in 
two Manuſcripts. Ariſtotle tells the Story of 
a Man, whoſe Name was Lycas, and ſays it 
W at Abydos. AN. 
Et figno lefo.) The Romans general- 
| ſealed 2 full Bottle, to prevent their Slaves 
rom ſtealing the Wine. , From whence Per- 
fius ſays, he will never touch a Bottle of bad 
Wine with his Noſe, as Miſers try whether 
the Seal be unbroken, Et fignum in vapida na- 
ſo tetigiſſe lagena. 


Ep. 2. Tus Erterzss or Hosses. 4711 
Luxuriant Phraſes, under due Command mY 

He ſhall reftrain with wholeſom, forming Hand 115 

Poliſh the rude, and ſever from its Naar 

Whatever wants an Elegance or Grace. 

He ſeems with Freedom, what with Pain he proves, 

And now a Satyr, now a Cyclops moves. 

I, for my part, would rather fairly paſs. 

For Dotard, Scribbler, ſtupid Dok. or Af, 

Could 1 but pleaſe, or dupe myſelf in ſhort, - | 

Than write good Senſe, and ſmart ſeverely fort. 

At Argos li d a Citizen, well known, | 

Who long imagin'd; that he heard the Tone 

Of deep Tragedians on an empty Stage, 

And fat applauding in extatic Rage: 

In other Points a Perſon, who maintain d 

A due Decorum, and a Life unſtain d, 1 12 

Whoſe real Virtues. you might well commend, is 

A worthy Neighbour, hoſpitable Friend, PF, 

Of eaſy Humour and of Heart fincere, 

Fond of his Wife, nor to a Slave ſevere, 

Nor prone to Rage, although the Felon's Fork. 

Defac'd the Signet of a Bottle-Cork; _ 

A Man, who ſhun'd (well knowing which was which) 

The Rock high pendent, and the yawaing Ditch ; . 

He, when his F riends, at much Expence and Paing, 

Had amply purg'd with Ellebore his Brains, 

"Wrought off his Madneſs, and the Man return'd 

Full to himſelf, their Operation ſpurn d. 

« My Friends, twere better you had ftopp'd my Breath; 

Your Love was Rancour, and your Cure was Death, 


£ __— 
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2 HoxaTii Fracci Errerotinun 
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"> Lib. 2 
Et demtus per vim mentis gratiſſioaus error. ane: 140 
Nimirum ſapere eſt abjectis utile nugis, 197. 41 t 1 
Et tempeſtivum pbetis concedere ludum: . e 
Ac non verba ſequi fidibus modulanda leine, 27 7 


Sed vere numeroſque modoſque ediſcere vitæ 


Quocirca mecum loquor hæc, tacituſque wm” 0 145 


Si tibi nulla ſitim finitet copia lymphæ; . 
Narrares medicis; quòd quantò plura paraſti, 


Me 


Tantò plura cupis, nulline faterier audes? ' =” (2.3 
Si vulnus tibi monſtrats'radice, vel herbã 0 4 
Non fieret levius; fugeres radice, vel be 150 
Proficiente nihil curarier. Audieras, cui | i9 f 
Rem Di donarint, illi decedere pravam © 1.20 
Stultitiam; & quum fs nihilò ſapientior, ex quo 
Plenior es, tamen utèris monitoribus iſdem? | 
At, ft divitiz prudentem reddere poſſent, ' 15 5 
Si cupidum timidumque minus, tu nempe rub F 
Viveret in terris te ſi quis avarior uno. 
81 proprium eſt, _ = libra mercatur & ere; 
Quædam 


141. Nimirum fapere oft The Poet now 
takes a more ſerious Tone, lud this Conclu- 


ſion is the ſeventh Excuſe. He hath put it 
laſt, that he might more naturally fall into the 
Vein of Morality, which ends his Epiſtle. He 
would convince us, that good Senſe does not 
conſiſt in making Verſes, and ranging Words 

in poetical Harmony, but in regulating our 


Adios according t to the better Harmony of 


Virtue. 


145. Dwocirca mecum bur ec. ] We have 
one of theſe So liloquies in the fourth Satire of 


the firſt Book, and the End of this Epiſtle is 


not unlike that of the ſecond Satire in the ſe- 

cond Book, whoſe Moral and Maxim is, that 

we have no Property, but in what we uſe and 
g ** 


of Givi Tullius, the Romans wei 


148. Nulline faterier audes,\ He cannot diſ- 
cover, what he does not know. In Diſorders 
of the Body, the Mind being in Health, may 
ſearch for a Remedy. The is the Eye, 
_ ives Light — the Body; y 5 but if that 

Eye be Darkneſs, who can enlighten it ? In- 
r In Diſtem- 
pay. of the Body we ſubmit to the cruelleſt 

ents of Phyſic, but in the Maladies of 
the Soul, we will not liſten to a Friend, who 
offers us a Cure; we rather chuſe to. conceal 
or diſguiſe our Diſeaſe. - Dac. 
158. Libra mercatur & ere. ] In the Reign 
ighed their 
Money before Witneſſes, in a Bargain of buy- 
ing and ſelling, When this Cuſtom was 2 
_ changed, yet the ſame Expreſlion | con- 
tinue 


159. Man- 


Ep. . Tus ErisrI ES or Honacs,| | 413 
« To rob me thus of Pleaſure ſo refin'd,” | v 
The dear Deluſion of a raptur d Min. 
Tiis Wiſdom's part to bid adieu to Toys, B 
And yield Amuſements to the Taſte of Boys, 
Not the ſoft Sound of Words Wo, N 
And model Meaſures to the Roman Lyre, 
But learn ſuch Strains and Ca 
Tuneful through Life, and harmoniſe the Soul, | 
If no Repletion from the-limpid'Streqm 
Allay'd the-C of your thirſty Flame; 
You ſtrait would telb the Doctor your Diſtreſs, 
And is there none, to whom yas Ry 
That, in proportion to your Store,” © 
Your Luſk of Lune i inen A che mowe?; 740 
If you were wounded, and your Sores imbil's/ 30114 
No ſoothing Eaſe from: Roots os Herbs = | 
| You would avaid fuck Medicines; beſur e, 
As Roots and Herbs; that could effect no Cure. 
But you have heard, that Folly flies 
From him, whom Heaven hath gifted with the Grave 
Of happy Wealth, and though you have aſpir d 
Not more to Wiſdom, fince you firſt acquird 
A Fund, yet will you liſten to no Rule, 
But that from Fortune: inſufficient Sehool? 
Could Riches add but Prudence to your Years, 
Reſtrain your Wiſhes, and abate your Fears, 
You then might bluſh with Reafon, if you knew 
One Man on Earth more covetous chan you. 
If that be yours, for which you fairly told 
The Price concluded, (and, as Lawyers hold, 


In 


- tium cauſas inter vicinos 4ollit, This Readi 


6 
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Qui te paſcit ager, tuus eſt; 


Q Hogarit PFLacet Erierbrkivs 
Quædam (ſi credis conſultis) mancipat uſu s 


Lib. 2. 


Quum ſegetes occat tibi mox frumenta N | Fail 4 
Te — ſentit. Das nummos; accipis oy Dr 


Pullos, ova, cadum temeti: 


Paulatim mercaris agrum, bortaſſe 1 hen due 


Aut etiam ſupra, nummorum emtum. ny 
Quid refert, vivas numerato nuper, an rug 101 
Emtor Aricini quondam Veientis & arvi, 5 


Emtum cœnat olus; quamvis aliter putat: emtis [ 


Sub noctem gelidam lignis 


Sed vocat uſque ſuum. qua populus adſita certis 
Limitibus vicina refigit jurgia: tamquam 


& villicus Orby, © I bo 
nempe modo ĩiſto 591 
165 
calefactat ahenum. 8 
gg 


| Sit proprium quidquam, puncto quod mobil the: WY 
Nunc prece, nunc pretio, nunc vi, nunc morte — 


Permutet dominos, & cedat in altera jura. 
Sed, quia perpetuus nulli datur uſus, & heres 
Hereder alterius, velut-unda-11 


o 

: * 

Ft 

1 £ « 
1 27 5 


# 


enit > wing $7 


Quid vici proſunt, aut horrea? quidve Calabris 
Saltibus adjecti Lucani? ſi metit Orcuns 


Grandia cum parvis, non exorabilis auro. 


I 59. Mancipat uſus.] To prevent the 
petual Vexations of Law-ſuits, the Laws wiſely 


eſtabliſhed, that Poſſeſſion and Enjoyment for 


a certain Number of Years ſhould confirm a 
Title and aſcertain the Property of an Eſtate. 
This Right of Preſcription was called u/uca- 
pio. 

171. Vicina refigit jurgis.] Diſſelvit. Li- 


is of an ancient Manuſcript, and Err —_ 


Gemma 


per- received by four of « our belt Editors Rivers 


— e were the uſual Boundaries of E- 


Morte ſuprems. ] All the anuſcripts 
5 this Reading, Quiaguid MM ſeriptorum 
codicum banc leftionem tutantur, ſays Dr. Bent- 
ley. The uſual Reading, /orte ſupremd, does 


Li- not ſignify Death, which the Poet muſt here 
ing neceſſarily mean, but Danger, * 


den before Death. 
"a: 1 


Ep. 2. Tun ErisrI Es or Honacs; - 425 
In ſome t Uſe a Property ſecures) 
The Land, which ſeeds you, on of —_ be — 
Your Neighbour's Bailiff who manures the Fields, 
And Fes. the Corn, which your Proviſion yields, - 
Finds in effect, that he is but your Slave: 
Vou give your Coin, and in Return receive 
Fowls, Eggs, and Wine; and thus it will be found, 
That you y bought inſenſibly the Ground, 
The Fee of which to Purchaſer before 
Perhaps, had been two thouſand Pounds, or more; 
For what avails it in a Life well paſt, 
At firſt to pay the Purchaſe, or at at loſt? 
The frugal Man, who purchas'd two Eſtates, 
Yet buys the Pot-berbs, which his Worſhip cats, 
Though he thinks not: this Tyrant of the Soil 
Buys the mere Wood, which makes his Kettle boil ; 
And yet he calls that Length of Land his o wn, 
From which the Poplar, Erd to Limits known, 
Cuts off Diſputes," as if he had the Power 
Of that, which in the Moment of an Hour 
By Favour, Purchaſe, Force, or Fate's Commands 
May change its Lord, and fall to other Hands. 

Since thus no Mortal properly can have 
A laſting Tenure; and, as Wave o'er Wave, 
Heir comes o'er Heir, what Pleaſure can afford 
Thy peopled Manors, and encreafing Hoard ? 
Or . avails it, that your Fancy roves 
Jo join Lucanian to Calabrian Groves, 
If Death, to Gold inflexible, muſt mow 
Down Great and Small together at a Blow ? 8 

Vol. II. Iii The 


— * 


46 


Dives & im 


Q. HoRATII FIA EIL ToLA AUA 
Gemmas, marmor, ebur, Tyrrhena E wt," 
Argentum, veſtes Getulo murice tinctas 15 
Sunt qui non habeant, eſt qui non curat habere.”” 18 
Cur alter fratrum ceſſare, & ludere, & unn: 
Præferat Herodis palmetis pinguibus; alter 


nus, ad umbram lucis ab ortu 
Sylveſtrem flammis ae ferro mitiget agrum : 


Lib. 2. 
180 


Scit Genius, natale comes qui temperat aſtrum, 
Naturz Deus humane, mortalis in unum- 
2 caput, vultu mutabilis, albus & ater: | 


Utar, & 


E modico, quantum res poſcet, acervo- 
ce nec metuam, quid de me judicet heres, 


190: 


Quod non plura datis invenerit. Et tamen idem 
Scire volam, quantùm ſimplex hilariſque nepoti 
Diſcrepet: & quantum diſoordet parcus avaro. 

Diſtat enim, ſpargas tua prodigus, an neque ſumtum 195 
Invitus facias, nec plura parare labore 

Ac potiũs, puer ut feſtis Quinquatribus olim, 

8 gratoque fruaris nen raptim. 


180. 2 illa. ] The Tuteam were 
famous for making Statues and Vaſes of Earth 
or Copper gilt, with which they decorgted 
their Temples and Apartments, Ae oo in-the 
next Line, not only ſignifies but all 
Sorts of Tapeſtry, Carpets, &c. and, to ſhew 
how unneceſſary - theſe Ornaments are, the 
Poet ſays, there are many People, who never 
give themſelves any Trouble or Concern about 
them. SAN. 

184. Herodis palmetis pinguibus.] Judea 
was famous for its Woods of Palms, from 
whence Herod drew a conſiderable Revenue. 
He began to reign in 7173 he reigned ſeven 
and thirty Years and died in 750, between the 
thirteenth and twenty-ceighth ot March, three 
Months after the Birth of our Saviour. SAN, 


185. Importunus. ] Sibimet molg/tus, Who gives 


Pau peries 


550 of unneceſſary Trouble. 
wage, The Genius, who pre-- 
R = Lurch Mortals, and governed: 
their Horoſcope; that Conftallation, under 
which they. were born. The Poet ſays this 
Genius dies with us, becauſe there never were. 
two Men at the ſame Time of the ſame In- 
clination. There is a greater Difference be- 
tween Man and Man in their Paſſions, than 
in their Faces. Dac. 
192. Quod non plura datis invenerit,) Ho- 
race confeſſes he was abſolutely ruined, when. 
he W 1 from the Battle of Philippi. But he. 
padly y takes all Occaſions of mentioning the 
derality of. his Friends for although he had. . 
no paternal Fortune, yet he died. in eaſy Cir-- 
cumſtances, and made Auguſtus his Heir. 


197 · Feſtis quinguatribus.] According * 


ung a 


Ep. il Tas Erisris or Horace, : 


gaudy Splendour, and the coſtly State 
971 Jewels, Marble, Tuſcan Medals, Plate, 
Pure Ivory Statues, Pictures hung on high, 
And Garments tinctur d with Sidonian Dye, 
There are, who never could pretend to ſhare, 
And ſome who never thought them worth their Care. . 


One Brother, fond of fauntering and Perfume, 1 


Prefers his Pleaſure to the wealthy Bloom _ 

Of Herod's Gardens; while in queſt of Wealth, 

Though rich, another {ſhall forego his Health, 

From dawning Day till ſhady Night with Toil 

Burn the thick Copſe, and tame the ſavage Soil. 

But whence theſe Turns of Inclination roſe, 

The Genius this, the God of Nature knows: 

That myſtic Power, which our Actions guides, 

Attends our Stars, and o'er our Lives preſides: 

This we may trace, propitious, or malign, - 

Stamp'd on each Face, and vary'd through each Line. 
I from a Fortune moderate ſhall grant 

Myſelf enough to ſatisfy my Want, 

Nor fear the Cenſure of my thankleſs Heir, 

That I have left too little to his Share; 

And yet the wide Diſtinction would T ſcan 

Between an open, . hoſpitable Man, 

And Prodiga = the Frogalift ſecure, | 

And Miſer, Sch d with Penury; for ſure 

It differs whether you profuſely ſpend 

Your Wealth, or never entertain a Friend; 

Or, wantin g Prudence, like a Play-day Boy 

Blindly ruſh on, to catch the 17 8 _ 
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* {I 


4 


Pauperies immunda procul procul abſit: ego, utrum . . 
Nave ferar magna an parva, fera? uus & idem. 260 


Non tumidis agimur velis Aquilone ſecundo; 


144 a 


Non tamen adverſis ztatem ducimus Auftris: 


Viribus, ingenio, ſpecie, virtute, loco, re, 
Extremi primorum, extremis uſque priores. 


Non es avarus: abi. Quid? cætera jam ſimul iſto 205 
Cum vitio fugere? caret tibi pectus inan i 

* Ambitione? caret mortis formidine & ira? 
Somnia, terrores magicos, miracula, ſagas, 
Nocturnos Lemures, portentaque Theſſala rides? 


Natales grate numeras? ignoſcis amicis? 
| Lenior ac melior fis accedente ſeneta? 
Quid te exemta levat ſpinis de pluribus una? 


the m logical Tradition, Minerva came 
into WW orld the nineteenth of March, and 


therefore that Day was conſecrated to her. Four Birth. 


Days afterwards there was another Feſtival 
called Tubiliſtrium ſacrorum, the Purification 
of the muſical Inſtruments uſed in the Sacri- 
Hces. Theſe two Feſtivals were afterwards 
united, by including the three Days, which 


ſeparated them, and they were from thence 


called guinguatrus, or guinguatria. This Feſti- 
val was a joyful Vacation for School-boys, and 
ſome of them diverted themſelves at their Ma- 
ſter's Expence, by ſpending their Minerval, a 


Preſent ſent to him in Money by their Parents. 


Dac. SAN. 
199. Procul procul ahſit.] This Reading 


| hath been happily preſerved in a Manuſcript. 


Horace is not ſpeaking of an Houſe, domus, 
but of a Ship; and ſuch a Mixture of I 

would ſpoil the Metaphor. Beſides, the Re- 
petition hath ſomewhat ſpirited and beautiful, 


BenT. Cun. San. 


| 2 Viribut, ingenio, c.] Our Poet's Wit 
and Virtue cannot be diſputed, and he was 
contented with his Health and Fortune. But 


e 


Vivere 


it in not unpleaſant to hear him talk as if be 


was equally ſatisfied with his Perſon and his. 
The Commentators. are willing to be- 


 lieve, there was ſomething pleaſing and grace- 


ful in his round, ſhort Figure, and as he was. 


the Son of a Free-man, his Birth was not 


ible. | 

208. Somnia.] Horace reckons Dreams a- 
| Ilufions of Magic, Miracles, and Sto- 
ries of Spirits, perhaps forgetting how much. 
Auguſtus was influenced by them, who not 
only believed his own Dreams, but thoſe of 
his Friends. Mr. Dacier pleaſantly compounds- 
the Matter of Credit to be given to Dreams, 
when he compares them to the Stories of a 
8 Liar, who may poflibly ſometimes tell. 

ru 

3 Epicureans laughed at Miracles, 
which they ſuppoſed were performed by the 


general Courſe of Nature, without any Inter- - 


poſition of the Gods. 
209. Nod urnes Lemures.] Lemures for Re- 


mures from the Ghoſt of Remus that haunted. 


Romulus, who therefore inſtituted a Feſtival 
called Lemuria, in which Sacrifices were _ 


Ep. 2. Tun ErrsTLzs or Honace, | | 429 


. 


Avert, ye Gods, avert the loathſome Lead 
Of want inglorious, and a vile Abode. 
To me are equal, ſo they bear their — Rn cf 
The little Pinnace and the lofry Barg mee. 
Nor am I wafted by the ſwelling Gales 
Of Winds propitious, with expanded Sails, 
Nor yet expos d to Tempeſt- bearing Strife, 
. Adrift to ſtruggle through the Waves of Lite, ; 
Laſt of the fir Feſt of the laſt in Weight, 
Parts, Vigour, Perſon, Virtue, Birth, Eſtate. + 
You are not covetous: be fatisfy'd. | 
But are you tainted with no Vice "beſide? | 
From vain Ambition, Dread of Death's Decree, 
And fell Reſentment, is thy Boſom free? 
Say, can you laugh indignant at the Schemes 
Of magic Terrours, viſionary Dreams, 
Portentous Wonders, witching Imps oof Hell, 
The nightly Goblin, and enchanting Spell? 
Doſt thou recount with Gratitude and - 0 
Fhe Day revoly'd, that gave thy Being birth? 
Indulge the Failings of thy Friends, and grow 
More mild and: virtuous, as thy. Seaſons flow ? 
Pluck out one Thorn to mitigate thy Pain, 
What boots it — while many more remain? 


1 — 8 » 3 
\, ; 4 


or 
aue is thi wines Deid: It the ninth theſe Beans 1 redeem. me and mine. 


of May, and continued three _ — * t was by no means doubted, that the Ghoſt 
haunted Perſon roſe at Midnight, followed him to gather up the Beans. He af-- 


bare-footed — Nee by 3 terwards waſhed himſelf Me 
Iban and bis ted Finger ug irn together, to ter. Then ſtriking a Veſlel of Bras, and pro- 
at a little Diſtance the troubleſome Spirit. He nouncing nine times, Thou Ghoft of ſuch a 
then waſhed his Hands three" times in Spring- = IA he was at to turn his- 
water, and filled his Mouth with Beans, which Head, the Charm was com 


he threw behind him, and without 211. Lenior ac melior.] Age « the Paſ.. 
back his Head, pronounced. nine times, ſions, lenit animes; Experience and Reflexion 


da 


439 'Q . race Eenxo.6hu 


 Vivere fi rectè neſcis, decede peritis Fr, Su 
Luſiſti ſatis, ediſti ſatis; a ate bibiſti:. 3 42 Thy 
Tempus abire tibi eſt: —— ne agus quo 8 
Rideat ac pulſet laſciva decentids ætas. 42 


on our paſt Liks contribute to * uw bet Rm 8 But what l 

ter; from whence the Poet joins lnior and Liberality, when our Youth has been ſpent in 
melior. An old Man, who is not ſinking under Diſſipation and Extravagance? Sax. 
a Weight of Years, is like a Fruit-tree in Au- 213. Decede peritis.] Give place to young 
tumn; it preſerves its Leaves for Beauty, and People, who know how to enjoy the Sweets of 
is laden with Fruit for Profit, Youth is the Life, without the Bitterneſs of Ambition, A- 
proper Time for laying up Provifions of Wealth varice, Fear, — Dac. 


— 8 


Q. HOoRAT II 


Ep. 2. 
Or act with juſt F your Part, 
Or yield ta thoſe of El anog and Art. * 
Already glutted with a Farce of Age, 


Tis Time for thee to quit the 9 
Left Touth, more decent in their Follies, e 
The nauſeous Scene, and hils thee reeling off. 


— 
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Q. Honarir Fla TIS 


ARS PO 


ETIOA 


UMAN 0 capiti cervicem viQor equinam 
Jungere ſi velit, & varias inducere plumas 


Undique collatis. membris; aut tu 
Deſinat in piſcem mulier formoſa fu 
SpeRatum admiſſi riſum teneatis, amici? 


rpiter atrum 
perne! 


Credite, Piſones, iſti tabule fore librum 
Perſimilem, cujus, velut zgri ſomnia, vanæ 


Fingentur ſpecies; ut nec pes, ng mos uni 


It properly belongs only to mi 3 to 
give Precepts of an Art, hich they have en- 
erciſed with Succeſs and Reputation. Horace 
2 not — intend a complete hy 

„and hath only touched upon the 
<ipal Rules, in ſuch a Manner as the Character 
of an Epiſtle will permit, which requires more 
Liberty, and cannot well comply with the 
Conſtraint of a regular, methodical Work. 
But even this want of Connexion . hath its pe- 
culiar Beauties, and we need only ſee the 
Form, into which Heinſius would reduce this 
Piece by tranſpoſing the different Parts of it, 
to make us acknowledge the Beauty of that 

Diſorder, in which it at preſent appears. Ra- 
pin ſays, with great Reaſon, that Ariſtotle's 
Art of Poetry is Nature itſelf put into Method, 
and Senſe reduced into Principles. With- 
2 ſpicion of Partiality to u reſent Work, 
| be bold to aſſert, it is the moſt valu- 
ble onument in its Kind, that Roman An- 
Dac. SAN. 


_ Kiquity hath left. us. 


Reddatur 


—— All that our Per 
tay! here may be referred in general to three 
the Fable, the Manners, and the Dic- 
tion. We ſhould take notice, that this Piece 
particularly Epic and Dramatic Poetry, 
and that our Author only occaſionally mentions 
any other Kind. 
The moſt important for the Com- 
_— a Poem, is Unity and Simplicity of 
There ſhould be only one Action, 
to which all the Incidents ought to refer ; and 
this Point of Perfection every Work 
requires. To ſhew the Neceſſity of this Rule, 
Horace compares an irregular Poem to Pictures 
r 
unlike each other. Every Part, con- 
ſider in itſelf, may have its proper, natural 
Perfection, while their Union produces nothing 
but what is monſtrous and ridiculous. 
3. Aut turpiter atrum. ] Aut fi mulier ſu- 


por Gale 5 _ 22 5 die Cor definat. 


* : x 


133 9 R 1 Ty E 
ART of POETRY. 


NUPPOSE- a Patiter to an W Head” : 
Should join an Horſe's Neck, and wildly . 5 
The various Plumage of the feather'd Kind 5 x 
Oer Limbs of different Beaſts, abſurdly ENS, 
Or if he gave to View a beauteous Maid or live 
Above the Waiſt with every Charm array d. 
Should a foul Fiſh her lower Parts infold, I 
Would you not laugh ſuch Pictures to beiold? | 
Such is the Book, that like a fick Man's Dreams, 


wk N | | oY * Painters | 


Fiſt, Jumerus aper naterally Aide the hes nathing of a Man byt his Head3 ener 


. — is the Buſt of a Woman. San. 

of an human Head in general, without de- 6. ee | 
that Idea, which it immediately of- Velleius gives us this amiable Character of the 

ters. ly, mier formoſa ſupern? is a Father, who was Conſul in 739. Mn we 

— the aiſt e 

r and inferne are ever uſed and one Opinion. His Manners were 

to divide the Body into two equal Parts ; with fuch equal Sr 

and as deſinat, which is here put — „ would be difficult to 

marks the half below, ſo / the 


half above. But what a m rows Figure doe 
che Poet give us, if we read him without this 

Alteration? How can the Head of a Man, | ' 
the Neck of an Horſe,” the Limbs of different 7. olut 1egri ſomnia.] The Tranſlation of 
HG ID or a Fiſh below? | theſe nts mn 
| | tg ly or gone en mes) 1-1 
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Imagination. 


e W F.acerAzs rosrien. 
Lan forme. Pictoribus atque | 
Quidlibet audendi ſemper fuit æqua poteſtas: 10 
Scimus, & hanc veniam petimuſque darnyſque viciſim : 
Sed non ut placidis cocant immitiaz- non ut 
Serpentes avibus geminentur, tigribus agni. 
_ Inceptis gravibus plerumque & magna profeſſis 


Purpureus, late qui ſplendeat, unus & alter 


Aſſuitur pannus: quum lucus & ara Dianæ, 

Et properantis aquæ per amœnos ambitus agros, 

Aut flumen Rhenum, aut pluvius deſeribitur arcus, 
Sed nunc non erat his locus: & fortaſſe cupreſſum 


Scis ſimulare: quid hoc, ſi fractis enatat exſpes 


Navibus, ære dato qui pingitur? Amphora cœpit 
Inſtitui ; currente rota, cur urceus exit; 
Denique fit quidvis ſimplex dumtaxat & unum: 


Maxima pars vatum, ms & 5 TOO patre digni, 


10. Ovidlitet 21 Ben * ao 
abuſed the Privilege of their Art, the /ecunda_ 
licentia vatum, as Ovid calls it. The Liberty 
bath of — and Poets is by Nature con- 
fined within certain Bounds, and all, beyond 
- thoſe Bounds, is the Wildneſs of an irregular 


14. Inceptis gravibus. ] Unity and Simplicity 


_ of Deſign, in a Poem, require a Relation and 


mutual ance of all eſſential Parts of it 
on each other, with at. leaſt: a Connexion of 
Uſe: and Convenience of the lefs n 

Parts with the principal Action. From hence 
we ſhould ſtrike out. all thoſe uſeleſs Inoidents, of 


which are introduced under the Title of: Or- 


naments. Digreſſions may have their Beauties. 
in Lyric and Elegiac Poems, but are abſolutely 
forbidden in the Dramatic. and Epic. Young 
Writers, whoſe Genius is not yet formed and 
diſciplined, are extremely willing to- ſtop. at 


. any Opportunity of a gay and florid Deſcrip- 
un, without. dreaming, that ey, 1 are wan 


A8 4 * 


Deci- 


1 — their Sales, while they are thus 
decorating and making it fine witir foreign Or- 
naments. SAN. . 
18. Flumen Rhenum. ] The Rhimers of thoſe - 
Days had, probably, full often teized our Poet - 
with ions of the Rhine, while they 


Krlebrated the Viktories of Auguſtus on that. 


River. Dac. 
Aut pluvius de ſaribitur ans. The Rain-.. 
bow is very apt to turn a bad Poet's Head. It- 
will be to little purpoſe to tell him, that Ho- 
mer deſeribes it in a ſingle Epithet, and in 
** ; as Mr. Dacier obſerves, the benen; 
is is as rapid as her Flight; ä 
Mille trahens varias adverſo fat colores 
F Hum] Boughs of Cg 
19. Fortaſſe Hum 0 
wm L 2 Proceffions, and placed 
before the Houſes of the Great, upon — 
lar Occaſions of Sorrow, Et non plebeios luttur: 
teflata cupreſſus. Lacan. From hence, per- 
. this Tree was. uſually r in votive 
* 


l Nagler Abr brrdntür. W 


in Painters and Poets our Indulpence ONE 2m 
Their Daring equal, and their Art the fame. att pvc \ } 
I on th Iadugene.— Such! give and take go 
But not through Nature's ſacred Rules to break, 
Monſtrous to mix the Cruel and the Kind, © 
Serpents with Birds, and Lambs with Nes; 
Your Opening promiſes ſome grand De | 15 
And Shreds of Purple with broad Luſtre * 
gew d on the Poem. Here in labour d Strain my 
A ſacred Grove, or fair Diana's Fane af 
| Riſes to View; there through delicious Meads 
A murmuring Stream its winding Water leads; 
Here pours the rapid Rhine; the watry Bow 
There bends its Colours, and with Pride they glow. 
Beauties they are; but Beauties out of Place; 
For though your Talent be to paint with Grace * 
A mournful Cypreſs, would You pour its Shade ; 
O'er the tempeſtuous Deep, if You were paid 
To paint a Sailor midſt the Winds and Waves, 
| When on a broken Plank his Life he faves? 
Why will you thus a mighty Vaſe intend, 
If ina worthleſs Bowl your Labours end? 
Then learn this wandering Humour to controul, 
And keep one "I, Tenour 1 the Whole. 


But 
Tablets; „ abe el by to of le Ole aid making x GIO Gl? 
excite Charity, and in thoſe uſed by Lawyers Storm. The Commentators underſtand this 


in Courts of uſtice to raiſe the Com Compaion of Paſſage in a different Manner. . 
. ting the 21. Amphora cæpit.] A bad Poet opens his , 
| ts. A Painter bo 61 by frequent Poem with ſomething great and magui 

Practice excel in drawing for which but amuſes himſelf with Trifles. A bad Potter 
here's eh Diinand's Ne Ter 
furdly determines to ſhew his Skill upon y a worthleſs Pitcher SAY. 
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436 Q. HorartirFracci Ans Pokrica. 
Decipimur ſpecie recti. Brevis elſe laboro, e 
Obſcurus fio: ſectantem lenia nerv | 
Deficiunt animique: profeſſus grandia turget : 
Serpit humi tutus nimiùm timiduſque procellæ: 
Qui variare cupit rem prodigialiter unam, 
Delphinum ſylvis appingit, fluctibus aprum. 30 
In vitium ducit culpæ fuga, ſi caret arte. 5 
Emilium circa ludum faber unus & ungues 
Exprimet, & molles imitabitur ære capillos: 
Infelix operis ſumma, quia ponere totum | 
Neſciet. Hune ego me, ſi quid componere curem, 35; 
Non magis eſſe velim, quam naſo vivere pravo, 
Spectandum nigris oculis nigroque capillo. 
Sumite materiem veſtris, qui ſcribitis, æquam 
Viribus; & verſate diu, quid ferre recuſent, . 
Quid valeant humeri. Cui lecta potenter erit res, 40 
Nec facundia deſeret hunc, nec lucidus ordo, | 
Ordinis hæc virtus erit & Venus, aut ego fallor; 


Ut 


Concluſion drawn from all the Rules be laid 
down. In the following Verſes he gives a 
general Reaſon to ſupport. the Precept, and 
to make it more ſenſible he confirms it b 
Examples taken from Style. Such as brevis 
#fſe labora, obſcurus fio. Dac. 
26. Ceclantem lenia.] Too much Delicacy 


enervates a Poem. How to unite Strength and 


Elegance is a Talent, which all Authors do 
not poſſeſs. Levia is a Fault of the Copyiſts 
or Grammarians, who did not recollect, that 


r Imagination, ſi caret arte. 
975. Emilium circa ludum.] Emilius Lepi- 
dus had an Academy of Gladiators, where Po- 
lyeletus hath now his public Bath. Such are 
the Words of the Scholiaſt. 

Unus & ungues exprimet.]} Unus omnium op- 
time exprimet, This Reading is taken from a. 
conſiderable Number of Manuſcripts, and imus, . 
in the common Editions, hath been proved in- 
capable of any tolerable Senſe. | 

34. Ponere totum.] An Artiſt in Sculpture 


the Latins never uſcd nervsſus in Oppoſition to ſhould not only excel in ſeparate and fingle 

levis, but to lenis. BEN. Parts, but ſhould know how to form thoſe Parts 
238. Serpit humi, c.] Poetry is a Sea, and into one grand Whole. In Painting there 
they, who ail on it, ſhould neither venture too ſhould be a Keeping and Harmony of the Fi- 

far ſrom Shore, nor coaſt too near it. gures, and in Poetry the Incidents or Epiſodes , 


31. In vitium ducit culpæ fuga.] Apprehen- 


five of a tedious Uniformity, we run into 4 


wild and monſtrous Variety of Images. Such 
arg the common Effects of. a diſordered, irre- 


ſhould be wrought into the principal Action. 
36. Naſe vivere pravo.] Some Editors, a- 
gainſt all the Credit due to Manuſcripts, read 


prave vivere naſo, probably, becauſe they 
found : 
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But oft, our greateſt Errours take their Riſe „ 
From our beſt Views. I I ſtrive to be conciſe; a 1 
I prove obſcure... My Strength, my Fire decays - MY 
When in Purſuit of Elegance and Eaſe. 0 
Aiming at Greatneſs ſome to Fuſtian ſoar; "hl 
Some in cold Safety creep along the Shore, 
Too much afraid of Storms; while he, who tries 
With ever- varying Wonders to ſurpriſe, 
In the broad Foreſt bids his Dolphins play, 
And paints his Boars diſporting in the 8ea. 
Thus, injudicious, while one Fault we ſhun, 
Into its oppoſite Extreme we run. 
One happier Artiſt of th Amilian Square, 
Who graves the Nails, and forms the flowing Hair, 
Though he excels in every ſeparate Part, 
Vet fails of juſt Perfection in his Art, 
In one grand Whole unknowing to unite 
Thoſe different Parts, and I no more would write 
Like Him, than with a Noſe of hideous Size 
Be gaz d at for the fineſt Hair and Eyes. 
Examine well, ye Writers, weigh with Care, = 
What ſuits your Genius; what your Strength can bear. 
To Him, who ſhall a Theme with Judgement chule, 
Nor Words, nor Method ſhall their Aid refuſe, . 
In this, or I miſtake, conſiſts the Grace, 
And Force of Method, to aſſign a Place 


For: 


fund ſomething more elegant and harmoni- our Subject be ſimple and uniform, it muſt 
ous in this Arrangement of the Words. This alſo be proportioned to our Strength. This is 
Principle hath in general been much abuſed, a Precept of ſo much Importance, that, if 
and particularly in our Editions of Horace, as Horace had intended a complete and 
be profeſſes even a Careleſſneſs of Numbers. Work, he would certainly have put it before 
38. Sumite materiem. ] It is not enough that all others, ' _ | 
42. 


of 


+35 


Q. HoraTi FLacci ARS PorriCA, 


Ut jam nunc dicat jam nunc debentia dici: 

Pleraque differat, & præſens in tempus omittat. l 
In verbis etiam tenuis cautuſque ſerendis 45 
Hoc amet, hoc ſpernat, promiſſi carminis autor. 
Dixeris egregie, notum ſi callida verbum _ 

Reddiderit junctura novum. Si forte neceſle lt. 

Indiciis monſtrare recentibus abdita rerum; 
Fingere cinctutis non exaudita Cethegis 50 
Continget: dabiturque licentia ſumta pudenter. 

Et nova factaque nuper habebunt verba fidem ; ſi 

Græco fonte cadent, parce detorta, Quid autem? 
Oxcilio Plautoque dabit Romanus, ademtum 
Virgilio Varioque? Ego cur, acquirere pauca 9 
Si poſſum, invideor? quum lingua Catonis & Enni 
Sermonem patrium ditaverit, ac nova rerum 


Nomina protulerit, Licuit ſemperque licebit 


42. Ordinis hec virtus erit & Venus.] The 
Diſpoſition of our Subject demands our beſt 
Attention, eſpecially in Poetry, where the 
greateſt Art is to vary from the natural, hiſ- 
torical Order. As this' was a new Precept, 
unkgown to all ancient Writers of Poetics, our 


Author modeſtly gives it with ni ego fallor. 


SAN. Dac. 

43. Ut jam nunc dicat, &c,) Jam nunc, 
when alone, ſignifies preſently ; and when 
repeated, as it is here, it means, from time 
fo time, lr r ometimes. An Hiſtorian follows the 
rder of Time, but an epic or dra- 
eee as near as he 
can to the Cataſtrophe. His Readers begin 
the Poem with greater Pleaſure, believing they 
already ſee the Goncluſion of it; but when he 
hath engaged their Curioſity, he- alarms their 


| Paſſions by a Chain of Incidents, that natu- 


rally riſe out of the Story, while he occaſion- 


gignatum 


ally diſcovers as much of his * is ne- 
ceſſary to lead them to the grand Ex 

5 SAN. 

45. In verbis etiam tenuis.)] The Commen- 

tators acknowledge the Perplexity of theſe 

Lines, and their Explainations have made it 


more ſenſible. They, who refer hoc amet, hoc 


ſpernat promiſſi carminis auctor, to the two 
Lhe Lay Wes can never make any toler- 
able Senſe of them. Spernat differre jam nunc 
debentia dici, and amet dicere jam nunc dict de- 
bentia, are the ſame Senſe in different Expreſ- 


ons. Mr. Dacier divides this Line both from 


the preceding and following Verſes. * 8 
perſuade us, it is a ſeparate Prece 4 
Choice of Incidents. But ſurely the Poet _ 


not leave it thus alone, or be contented with _ 
only one Line on a wn; "2 of ſuch Importance. 


Since there is no other of making our 


Author ſpeak adi regularly, or _ 


gibly, 


5 


N or . N n e * 


Honxacx s ART or Powrey; 
For what with preſent Judgement we ſhould ay, 
And for ſome happier Time the reſt delay. 


Would You to Fame a prom 


Be delicate and cautious in-the Uſe 
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is d-: Work Poe, 


And Choice of Words: nor ſhall Vou fail of Praiſe, 
When nicely joining two known Words You raiſe 
A third unknown. A new - diſcover'd Theme 
For thoſe, unheard in ancient Times, may claim 
A juſt and ample Licence, which, if us 
With fair Diſcretion, never is refusd. 
New Words, and lately made, ſhall Credit claim, 
If from a Grecian Source they gently ſtream, 
For Virgil ſure, and Varius may receive 
That kind Indulgence, which the Romans give 
To Plautus and Czcilius : or ſhall I 
Be envied, if my little Fund ſupply 
Its frugal Wealth of Words, ſince Bards, who ſung- 
In ancient Days, enrich'd their native Tongue 
With large Increaſe? An undiſputed Power 
Of. coining, Money from the rugged Ore,. 


ly, we ſhould acknowledge the Neceflity of 
2 Tranſpoſition, which was propoſed by Dr. 
Bentley, and received by Mr. Sanadon. 

47. Dixeris egregi#, notum, c.] Such as 


velivolum. Horace expects, that a. Poet, 
wha preſumes to make new Words, ſhall. 


have a. delicate Taſte, tenuis, and that he 


ſhall be diſcreet in the Uſe of that Indulgence. Rac 


which he gives him, cautus. Words derived. 
from the Greek. Tongue, ſhould have ſtrong 
Marks of Reſemblance to thoſe, . from which. 
they are formed; and Words entirely new are 
not allowable, but when they are neceſſary to 
expreſs ſome new Diſcovery. Such are the 
Rules, which Horace and good Senſe eſtabliſh. 
The. Romans. were ſo cautious of admitting 


new Words, that we can hardly find eight or 
ten produced by Terence, Cæcilius, Cicero, 
Hortenſius, 
Sergius Flavius, in the Courſe of two or three 
Ages. Quint. L. viii. C. 3. SAN. 
50. Cindbutis non exaudita Cetbegis.] The 
Cethegi are repreſented as a maſculine, 
e, who preſerved the Faſhions. of their Fa-. 
thers in their Dreſs, and Horace makes uſe of . 
an old Word cinctutis, better ta mark their 
Antiquity. . SAN. 
52. Nova fattaque nuper. } This Reading 
has an Authority of Manuſcripts, and facere 
verba is. more than once uſed by Cicero, as in 
our Language, to make IVards. 


89. Free- 


Auguſtus, Meſſala, Pollio, and 


** a ek * a. tibiae. 4 
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"HED ö 440 Q. Hoauri FIS Ars Poxtica, 
3 | _ - Signatum præſente nota-procudere nummum. 
> Ut. ſylvæ foliis pronos mutantur in annos; * ba 
| Prima cadunt: ita verborum vetus interit ztas, 
| Et juvenum ritu florent modò nata vigentque. 
. Debemur morti nos, noſtraque; ſive receptus 
mT Terra Neptunus claſſes Aquilonibus arcet, | 
£3 Regis opus; ſteriliſve diu palus aptaque remis 65 
| Vicinas urbes alit, & grave ſentit aratrum: ont 7 
Seu curſum mutavit iniquum frugibus amnis, 
Doctus iter melius: mortalia facta peribunt; 
Nedum ſermonum ſtet honos & gratia vivax. 
Multa renaſcentur, que jam cecidere; cadentque 70 | 
Quæ nunc ſunt in honore yocabula ; ſi volet uſus, 
Quem penes arbitrium eſt, & jus, & norma loquendi. 
Res geſtæ regumque ducumque, & triſtia bella 
Quo ſcribi poſſent numero monſtravit Homerus. 
Verſibus impariter junctis querimonia primùm, 


75 5 
| | „n 
pts . Procudere nummum.] By good Fortune preflion upon old Pieces, if we have public 
es hath been Co in ae Manu- ity" Ke ſo an Author has a Right to 
ſcripts, and an Edition of the Year 1509. Ward already. eftabliſhed, to form them a- 
Nummun has not had the ſame Happin oh new, or even to make others perfely new, \ 
age treats of Words, nomen ſeized on a if common Uſage authoriſes them. = | 
Place in this Line, and remained a peaceable Ne rrceptus terrd Neptunus.] Agrippa 
N Poſſeſſor. Luifinus firſt perceived the Uſurpa- & à Communication between the Lucrine 
* tion, re-eſtabliſhed nummurn, and Dr. Bentley and Avemian Lake in 717, and built a mag- 
hath confirmed the Poſſeflionz a Piece of Ju- rificent Haven there, which he named Portus . 
ſtice, in Mr. Sanadon's Opinion, due to Ho- Julius in Honour of Auguſtus, who was at 
race. Producere nomen ſo near to nomina pro- that Time only called Julius Octavius. San. 
tulerit is a diſagreeable and uſeleſs Repetition, . 65. Steriliſue diu palus.] This Line, fays 
nor is the Thought ſupportuble. Tf it were al- Dr. Bentley, lies heavy on the Manes of Ho- 
# ways allowed to make new Words, why has race. All the Grammarians of twelye hund 
| the Poet written ſo many Lines to prove what Years quote it thus, as the fingle Inſtance” of 
was not diſputed with him? Or why does he «s in patus made ſhort. © The Doctor would 
juſtify himſelf for thoſe few, pauca, which he have us read feritifue palus privs, and Mr. 
had made? But he is not uſed to reaſon in Cuningham hath propoſed ſeveral ions, 
| ſuell a Marner. He compares Words to Mo- one of which ag patas dudum, is received 
, 5 ney, and as it is always permitted to coin new by Mr. Sanadon. | | — 
N Money of new Metal, or to ſtrike a new Im- 67. Curſum mutevit inigunm.] 29928 


i 


it q [4 


Nor leſs of coining Words, is ſtill confeſt, 

If with a legal, public Stamp impreſt. | 
As when the Foreſt, with the bending Year, N 

Firſt ſheds the Leaves, which earlieſt appear, 

So an old Race of Words maturely dies, 

And ſome new-born in Youth and Vigour riſe. 
We and our nobleſt Works to Fate muſt yield, 

Even Cæſar's Mole, which regal Pride — build, 

Where Neptune far into the Land extends,, 

And from the raging North our Fleet defends; 

That barren Marſh, whoſe cultivated Plain 

Now gives the neighbouring Towns its. various Grain; 

Tiber, who, taught a better Current, yields 

To Cæſar's Power, nor deluges our F zal 

All theſe muſt periſh, and ſhall Words preſume 

To hold their Honours and immortal Bloom? 

| ſhall riſe, that now forgotten lie; 

Others, in preſent Credit, ſoon ſhall die, 

If Cuſtom will, whoſe arbitrary Sway, 

Words, and the Forms of Language, muſt obey, 
By Homer taught the modern Poet ſings, 

In Epic Strains, of Heroes, Wars, and Kings. 

_ Unequal Meaſures firſt were tun'd to flow 


Sadly expreſſive of the Lover's Woe oh 
| | But 
informs us, that Agrippa opened a Canal to from whence there was no ſenſible Variation 
receive the Waters of the Tiber, which had in their Language ; among us, the People have 
overflowed the Country. ® „5b — 
71. Si volet wſus.) The People, fays So- Iy is quite different. 
crates, is an excellent Maſter of Languages. 75 Fe e. junctis.] — — 
But, as Mr. Dacier well obſerves, there is a at Lamentation for the of a 


great Difference between Monarchies and Re- a ly a and probably aroſe from the 


In Rome and Athens, all Degrees of Death of Adonis. — 1 
were more frequently mixed together, Ws 5 1 Ire of Lovers. Tonk. _ 
Vox. I | 11 77. 


Honacs's AzT or Pozr zu. 441 


1 
FY bo 


0 Hos ATI Fraccr Ars Prorica. 


Poſt etiam incluſa'eſt voti ſententia compos. i 
| Quis tamen exiguos elegos emiſeritauftor, 


7 


Grammatici certant, & adhuc ſub judice lis alt.” 


Archilochum proprio rabies armavit iambo: 
Hunc ſocci cepere pedem grandeſque corhorni, 


Alternis aptum ſermonibus, & populares 
Vincentem ſtrepitus, & natum rebus agendis. | 
Muſa dedit fidibus Divos, pueroſque Deorum, 


Et pugilem victorem, & equum certamine primum, 
Et juvenum curas, & libera vina referre. 1 
Deſcriptas ſervare vices, operumque colores, 


Cur ego ſi nequeo ignoroque, poeta ſalutor 
Cur neſcire, pudens prave, quàm diſcere nals * 
Verſibus exponi tragicis res comica non vult: 


Indignatur item privatis ac prope ſocco 
Dignis mne narrari cœna na Thyeſta. 


77. Exigues elagos.] The bs Hmmm, which 


Horace calls exiguum, becauſe it has a Foot 


leſs _ the Hexameter. For the ſame Rea» 


ſon, he ſays Ver ſibus a unt?ts. | Dac. 
rchilochum pr were 


Verſes i in this Meaſure hot before the Time 


of Archilochus, but as he uſed them with par- 
ticular Force, our Poet gives' him the Honour 
of having invented them. hee. 
81. Alternis aptum ſermonibus.] No Mea- 
ſure is more natural, or more proper for Con- 
verſation than Iambic, from whence Ariſtotle, 
as Quintilian informs us, fays, mmbus huma- 
or videtur. SAN. 
81. Populares vincentem Arepitus.] There are 
many Reaſons given to explain this Remark. 
The Cadence of Iambics is more ſenſible, and 
their Meaſures more ſtrongly marked than any 
other. Infignes percuſſiones eorum numerorum. Cic. 
Pronunciation is more rapid, and this 


Rapidity ſorms, according to nnen _ 


' 83. Muſa dedit fidibus.) 


80 


5 


Sal | 


er Number 1 Mr. Dacier adde, 


that the Iambic, being leſs different from com- 
mon Converſation, more eafily engaged the 


Attention of an Audience. 


Natum rebus agendit.] Iambic Verſes are fit 
for Action, becauſe, & Quintilian 2 . 


they are always riſing and increaſu 
Part; then 4 kghtly over a ; they 
a oben: repoſe er on -2; hong, 5 - 

No modern 


have any Rules of 


Profody, but an Heroic Line in Engliſh hath | 


four Iambic Meafures in Reading, Accent, and 
Pronunciation. From hence ariſes the 
Happineſs of its Numbers for Tragedy. The 
two firſt Syllables are either or ſhort. - 
other Poetry 
was an Invention of Men, Lyric Poetry was 
a Preſent of the Gods. O 


the firſt 


9 2 
* * — 
Fr 
29 


| Honrace's Aux ot Poway; | 4a. 
But now, to gayer Subjects ſorm d. re ee An e | 
In Sounds of Pleaſure, and the Joys of ee In 
By whom invented, Cxitics yet eontend. 
And of their vain Diſputings find no End. 
Archilochus, with fierce Reſentment warm'd, | 
Was with his own ſevere Iambics arm d. I . 
Whoſe rapid Numbers, ſuited to the Stage, 
In comic Humour, or in tragic Rage, 
With ſweet Variety were found to pleaſe, - 
And taught the Dialogue to flow with Eaſe; 
Their numerous Cadence was for Action fit, 
And form'd to quell the Clamours of the Pit. 
The Muſe to nobler Subjects tunes her Lyre; 
Gods, and the Sons of Gods her Song inſpire, 
Wreſtler and Steed, who gain d th Olympic Prize: 
Love's pleaſing Cares, and Wines unbounded Joys. 
But f XP Weakneſs, or my want of _ th 
I can't to every different style! impart TA 
The proper Strokes and Colours it may i, 
Why am I honour'd with a Poet's Name 
Abſurdly modeſt, why my Fault diſcern, 
Yet rather burſt in Ignorance, than learn? 
Nor will the Genius of the comic Muſe + 
| Sublimer Tones, or tragic Numbers uſe; _ 
Nor will the direful Thyeſtean Feaſt 
In comic N 8 and I be debas'd. 


4 
* 
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| Then 
42 aha eee ſervare vices As As each Kind rumque colores, the various Oe leg 


Character, there is Fn In are like the Coruna 
40 » Ken of Seple poruliar 0 i, Vices, the Pai Dac. 
different Character: of different Poems. * \ 


LII2 4 1 ; 92. Sin- 


Singula queeque locum teneant ſortita decentem. ä 
dura tamen & vocem comeedia "I 8 


Iratuſque Chremes tumido deliti 
Et tragicus plerumque dolet ſermone | 
Telephus ac Peleus, quum pauper & exul urerque 


Q. HonaTti Fracci Ars PorTia. 


” _ 
1 


Ore, 


95 


Projicit ampullas ac ſelquipedalia verba, 


Si curat cor f ntis teti 


igiſſe querela. | 


Non fatis eſt pulchra eſſe poemata ; Auleia Wide | 


Et quocunque volent, animum auditoris agunto. 


100 


Ut ridentibus arrident, ita flentibus adflent 


Humani vultus/ 
Primùm i 


Aut dormitabo, aut ridebo. 


Vultum verba decent; iratum, plena minarum; | 


Si vis me flere, dolendum eſt 
ipſi tibi: tunc tua me infortunia lædent. 
Telephe, vel Peleu; malè ſi mandata 1 


oqueris, 


Triſtia mœſtum 105 


Ludentem, laſciva ; Kretutn, ſeria dictu. 
Format enim Natura pritis nos intus ad omnem 
Fortunarum habitum: juvat, aut impellit ad iram, 


Aut ad humum meœrore gravi deducit, & angit: 


0 


Poſt effert animi motus interprete lingua. 


Si dicentis erunt n abſona dick, 


2. eee e 
W comic Style muſt not eneroach on each 
other. Nature hath eſtabliſhed this Law. Co- 
medy muſt not aſſume the Buſkin, and Tra- 
gedy Ss not deſcend into the Sock.. Such 
are the Words of Qyintilian. The beſt Co- 
| pies and Editions read decentem. 
| 135 Et tragicus plerumgue dolet.) Comedy 
Paſſions in common with 1 — 
then it may imitate the 2 
therefore ſay on this Occaſion what Quintilian 
does of Eloquence, Omnis eloquentia habet ali- 
EA commune ; id imitemur quod commune eff. 


rief is the only Paſſion, in which TRY 


may Jower its e Greatneſs of Expredic . 
Dr. Bentley very well obſerves, that tragicus 
muſt agree with Telephus and Peleus, Tragi- 
cus For tragicus ater is never uſed. 
Sefquidedolia work -Ben Johnfon calls 
Fe 4 oa 75 half — ords. pl 

9. Non ſatis eft pulchra.] A Play ſhould 
. only pleaſe oy — of Elocution, 
pulchra, but the Sentiments ought to be en- 
gaging, intereſting, and affecting, dulcia. Ho- 
race here treats of what the Latins call affectus 
animi, which ſhould be different according to 

the Circumſtances of the Speaker. NANx ius. 
105. Triftia mæſtum.] Nature bath given 
to 


'Romani 


Horacr's ART. or m__ 9 
Then 1 ams Style be ſuited to the 8cene, 
And its peculiar Character maintain. n 

Yet Comedy ſometimes her Voice may _ 
And 3 — in ſwelling Phraſe: 
As oft the tragic Language humbly flows, 

For Telephus or Peleus, midſt the Wore 

Of Poverty or _—— muſt "IT 
In proſe-like Style; muſt quit the felling Strain, 
And Words gigantic, if with Nature's Art | 


They hope to touch their melting Hearer's Heart, 5 


Tis not enough, ye Writers, that ye charm 
With Eaſe arid Elegance; a Play ſhould warm 


With ſoft Concernment; ſhould poſſeſs the Soul, = 


And, as it wills, the liſtening Croud controul, 

With them, who laugh, our ſocial Joy appears; 
With them, who mourn, we ſmpathile in T in Tears; 
If you would have me weep, begin the Strain, 
Then I ſhall feel your Ps oe feel your Pain; 

But if your Heroes act not what they ſay, 
I fleep-or laugh the lifeleſs Scene away. 

The varying Face ſhould every Paſſion ſhow, 
And Words of Sorrow wear the Look of Woe; 
Let it in ſoy aſſume a vivid Air; 

Fierce when in Rage; in Scriouſtieks ſevere:- | 

For Nature to each Change of Fortune forms 
The ſecret. Soul, and all its Paſhons.warms:. . 

- Tranſports to Rage, dilates the Heart with Mirth, 

Wrings the {ad Soul, and bends it down to Earth. 

The ; ran theſe various Movements —_ TREE 

But, if ill. ſuited to the deep Diſtreſs 
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446 0 Honnngi Fuaret Ars Pogtica, 5 


| Romani tollet: equites pediteſque cachinnum. 
3 7 Intererit multum Divine loquatur, an heros; 
= Maturuſne ſenex, an adbuctlorente . „ 11 15 
_ _  Fervidus; & matrona potens, an {edula-nutrixy / 

* 15 | Mercatorne vagus, cultorne virentis agelli; 
Colchus, an Aſſyrius; Thebis nutritus, an Argis. 
Aut famam ſequere, aut bi convenientia finge, 


Scriptor. Honoratum ſi forte, reponis Achillen, 120 * 
Impiger, iracundus, inexorabilis, acer, f 155 
8 Jura neget ſibi nata, nihil non arroget armis. 
. Sit Medea ferox invictaque, flebilis Ino, | 
Perfidus Ixion, Io vaga, triſtis Oreſte. 1 
Si quid inexpertum ſcenæ committis, & audes 125 
Perſonam formare novam; ſervetur ad imum | 
. = Qualis ab incepto proceſſerit, & ſibi conſtet. 8 
| | Difficile eſt proptiè communia dicere; tuque 
Rectius lliacum carmen deducis in ,,, 
Wo Quim fi proferres en W primus. 130 
. Publica 


to each Paſſion i its > ate dis 1 Ben with his uſual Spirit of correcting, 
Action. The different Changes diſcover them - Bonde, with bi inſtead of honoratum, and 1 . 
ö ſelves in the Face, the 17 the Geſture, ports his Conjecture with much Learning, and 
ITY and all the Attitudes of the Bod 385 e not ee leſs Probability. But ſuch an Alter- 
| produced by the Movements of the Soul. ation is too bold to be admitted without ap- 
the Strings of a muſical Inſtrument give parent Neceflity. Mr. Creech, who ſeems to 
proper ones, when touched by a — have firſt ſuſpected the Text, reads aut ſibi 
convenientia finge ſeripta. Inhonoratum 75 fer- 
118. Colchus an Aſyrius.) Every Nation, 1d, Ge. 
whether from their Climate or Education, hath 125. Si quid inexertum ſcene 1 
a Difference of Manners and Sentiments. Thus, Having explained the famam 
the People of Colchos were ſavage and cryel ; ————— of the Jae . is co 
thoſe of Aſſyria, falſe and cunning. The The- wenientia finge. A Perſon of the Imagination 
bans were ignorant and rude; the Argives po- ſhould have his Mamers, which ought to be 
lite and proud. Nax. maintained agreeably to the Condition, Paſ- 
120. Scriptor homratum, &c!] Horace hav- rag and Charaer given him by the Poet. 
ing ſpoken of the Manners, nowzproceeds 0 1 Dac. Sav. - 
the which are the — m—_— f 128.  Diffcite of pro? communia dicere.] 
Hurts of dramatic, as well as epic Poetry. Dr. 'Communia, Subjects, which every Poet hath an 


them proper and — 


Hosen ART or Pos rar. a7 | 
His Language prove, the Sons. of Rome engage” „ 
To ugh two py Actor off the Stage. oy 

Your Style ſhould an important Difference 2 i | 
When and W 4 or awful jt rk pany £22726] 
A florid Youth, whonr gay Defires enflame; 

A buſy Gervank, or a Mae, 

A Merchant, wandering wih inceſſant e ye 
Or He, who. cultivates the verdant Soil; + |: + 
But if in foreign Realms You fix your Scene, 

Their Genius, Cuftoms, Diale@s 1 maintain. | 
Or follow Fame, or in th' invented e 

Let ſeeming, welk-united Truth prevail: 

If Homer's great Achilles tread To Stage, | 

Intrepid, fierce, of unforgiving Rage, 
Like Homer's Hero, let him ſpurn all Laus, 

And by the Sword alone aſſert 15 Cauſe. 
With untam d Fury let Medea glow, 
And Ino's Tears in ceaſeleſs Anguiſh flow. 
From Realm to Realm her Grieß let Io bear, 
And ſad Oreſtes rave in deep Deſpair, 

But if. You: venture on an untryd Theme, 
And form a Perſon yet unknown to Fame, 

From his firſt Entrance to the cloſing Scene,, 
Let him one equal Character maintain. 
Tis hard a new-form'd Fable to expreſs, 

And make it ſeem your own. With more Succeſs: 
You may from Homer take the Tale of Troy, 
Than on an untry d Plot your Strength employ; 


WS... 


Viet 
equal Right to: invent. e ext form N fol ee ee 
— Perſons of the Imagination, oy oy comes leſs pardonable, if they are not ſuch as 
they ought - to be, Beſides, it is difficult to 

invent . 


4438 Hove Tunger Au en. 5 
Publica materies privati juris erit, 1.007 
Nec circa —— moraberis ole; 1 
Nec verbo verbum cutabis reddere ſiduns 
Interpres; nec deſilies imitator in aethon,. JE el 
Unde pedem referre pudor vetet aut operis be . 135 
Nec fic incipies, ut ſeriptor cyclious olim: 15 
FogkruN Au Priami cantabo & nobile- bellum. 
Quid dignum tanto feret hio promiſſor hiatu? 
Parturiunt montes; naſcetur ridiculus mus 15 
Quants rectiùs hic, qui nil molitur Wepte! *. 29140 
Die mihi, Muſa, virum, captæ poſt tempora Trojæ, 
Qui mores hominum multorum vidit & urbes. 
Non fumum ex fulgore, ſed ex famo dare lucem 14 
Cogitat, ut ſpecioſa dehine miracula promat, 


Antiphaten, Scyllamque, & cum Cyclope Charybdin. 1 145 


Nec e Diomedis ab interitu Dt 


invent, and he may promi promile himſelf more Be- 
. cels, if he take his eee, Homer, Whom 

Plato calls the Father of Nax. Dac. 

131. Publica materies.] Poet means 
two very different Things in two Expreſſions, 
that ſeem to have the ſame Senſe. He hath 
called new - invented, unknown Subjects com- 
munia ; here by 5 ublica materies he means an- 
- cient, known Mew becauſe the Stage and 
_ the People are in Politifion of them iy. 


Nan. 
132. Nec circa vilem pat e &c.) In 
ue the Subject of a — ni? 3 


ve ſhould not amuſe per APY a vile C 


cuit, open to the whole World, by taking all 


the Circumſtances and Epiſodes of his Poem, 
and even his Manner of connecting them. 
We ſhould imitate the Ancients, but not copy 
them in a ſervile Manner. The Subject may 


5 ede. . — 


* 


Nec 


133. een Js 4 Manner of 
uſual in the beſt Authors, and this 
Reading is Fang: beſt Manuſcripts. Our Com 
mentators _ to miſtake the Meaning of this 
Tos, wha 3 frialy underſtand it of 


tranſlati oet is talking of Imitation 
only, adviſes his Imitators not to tranſlate, 


_ they pretend only to imitate. Indeed, 


if taken in a general Senſe will 
e that all verbal, literal Tranſ- 


| atons muſt be cold and lifeleſs 


Nec vn imitator in arftum.)] He 
. his 772 of the vili- Orbis. = 
will not only not ſuffer his Imitator to-copy 
Thoughts and Expreſſions of — — 
would have him avoid even his Order and 
Connexion of Events, for fear of engaging 
himſelf in ſuch Circumſtances, as not to- de 
able to retreat with Honour, or without in- 
juring the Laws, which he had eftabliſhed for 
— his Poem or, as he expreſſes 
it 


62h Ar or el Wert 449 
Let wo You make a common Theme To: own, 1 
Dwell not on Incidents already known); Adi 
- Nor Word for Word tranſlate wich painful Care, 
Nor be confin'd in fuch a narrow Mie 
From whence (while You ſhou'd only imitate) © 
Shame and the Rules forbid You to retreat. |; 
Begin your Work with modeſt Grace and plain, 
Nor like the Bard of everlaſting m_- > 
1 Sins the glorious War and Priam's Fate 
How will the Boaſter hold this y yawning Rate? 
The Mountain labour'd with prodigious] Throes, 
And lol a Mouſe ridiculous arofe, 
Far better He, who ne er attempts in vain, 
Opening his Poem in this humble Strain, | 3 
Musk, fing the Man, who, after Troy ſubdu' d, 
ManNsRs and Towns of various Nations view'd.. 
He does not laviſh at a Blaze his Fire, | 
Sudden to glare, and in a Smoke ex 
But from a Cloud of Smoke ke breaks to Light, 
And pours his ſpecious Miracles to Sight; 
Antiphates his hideous Feaſt devours, 
Charybdis barks, and Polyphemus roars. + 
| le would not, like our modern Poet, date 
„ His Hero 8  Wanderingy from his Uncle's Fate; 


a 


7 


Nor 
ane being obliged to bod -a lier Abconne'of theſe Works in de 
| call to a God to relieve him out of the Diffi- Notes on the ſeventit Ode, firſt Book. g 
culty, dignus Deo vindice nad. 140. Qui nit: molitur 5 Moliri ſigni- 
136. Scriptor cyclicus.) A Poet, who knows fies to attempt and ; or to diſ- 
not the poetical Art of throwing Events out poſe and range the di nt Part of K Ho- 
of their natural Order, to make them rife with — dave admired for that modeſt 
more of the Marvellous, but follows. the me- Simplicity, with which he begins his two Pb-- 
thodical Connexion of the Fable or Hiſtory, ems, and for the Diſpoſition of his Fable. Sa *. 
© _ while he propoſes to write the whole Life and 146. Nec reditum Diomadis.] We do not 
ä The Reader may know the Poet, whom Horace means. He 
Vor. II. M m m wrote. 
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4530 


Primo ne medium, medio ne diſc 

Tu, quid ego & populus mecum deſide 

Si plauforis eges aulæa manentis, & uſque 

Seſſuri, donec cantor, vos plaudite, dicat: 
{que notandi ſunt tibi mores, 


Etatis cuju 


; Q. HozaTit Fiacci Ars Porr. 

Nec gemino bellum Trojanum orditur ab o: 
Semper ad eventum feſtinat; & in medias res, 
Non ſecus ac notas, auditorem rapit ; & que _ - 
Deſperat tractata niteſcere poſſe, relinquit: 
Atque ita mentitur, ſic veris falſa remiſcet, 


Tos 


mum. 
audi. 


155 


Mobilibuſque decor, maturis dandus & aunis. 
Reddere qui voces jam ſcit puer, ac pede certo 
Signat humum, geſtit paribus colludere, & iram 


Colligit ac ponit temere, & mutatur in horas, 
Imberbus juvenis, tandem cuſtode remoto, . 


1-60 


Gaudet equis canibuſque & aprici gramine campi; 


Cereus in vitium flecti, monitoribus aſper, 
Utilium tardus proviſor, prodigus æris, 


Sublimis, cupiduſque, & amata relinquere pernix. 3 
| | EA 


wrote a Poem on the Return of Diomed from 
the War of Troy, and began it with the Death 
of his Uncle Meleager. I hus he gave a Be- 
ginning to the * . of his Action, before 
which, as Ariſtotle Ae nothing ſhould 
de ſuppoſed neceſſary. 
148. Et in medias res.] The latter End of 
this Verſe explains the Beginning of it. Ho- 
mer is ſo earneſt to arrive at the End of his 
Poem, that, even at the Opening of it, be 
tranſports his Readers into the Middle of his 
Subject. Thus the Commentators, in general, 
_ it ; but Mr. Dacier underſtands medias 
res, Things ef a middle and indifferent Na- 
ture, what the Greeks call Ai. 
150. Deſperat tractata niteſcere.] A Me- 
«taphor taken from "Things poliſhed by the 


Force of handling. Hiſtory and a Poct's Ima- 


- 


ination may furniſh kim with a Num- 
r of Incidents, but his own Judgement muſt 
direct him in the Choice af them. Whatever 


is languiſhing, or incapable of appearing with 
* ſhauld be thrown out of 
his Poem. Sax. 


156. Notandi ſunt tibi mores.) The Man- 
ners muſt be well diſtinguiſhed, and ſtrongly 
marked, fern. exprimendi. ; 

' 157. Maturis daudus & annis.) This Read- 
ing has been found as a Correction in an an- 
cient Manuſcript, and we may believe the 
Scholiaſts had it in their Copies, fince one of 
them explains it by maturum ſenem; the other 
by mature ſeni. Mobilibus can only with 
ans, and abſolutely excludes naturis. "The 
Latins uſe natura for the Eſſence of "Things; 
the Virtue natural to each Creature; the Tem- 
perament 


- 


®. 


 Honicx's Awr e Peres. 's . | 


er Sg Mü Mas pid of ant a) 
From —_— Birth, from whom the — 
But to the grand Event he ſpeeds his Courſe, © 
And bears his Readers, — Force, 

Into ED 3 Line n 
8 — * | 
Which will not Grace and Ornament | 
Then Truth and Fiction with ſuch Skill he blends, 
That equal he begins, and ends. 1 

Mine and the public ſudgement are the fame; 

Then mark what I, and what your Audience claim. 
If you would keep us till the Curtain fall, | 
And the laſt Chorus for a Plaudit call, 

The Manners muſt your ſtricteſt Care engage, 
The Levities of Youth and of Age. 

The Child, who now with firmer Footing walks, 
And with onfaultering, well-form'd Accents talks, 
Loves childiſh Sports; with cauſeleſs Anger burns, 
And idly pleas'd with every Moment turns. 

The Youth, whoſe Will no froward Tutor bounds, 
Joys in the ſunny Field, his Horſe and Hounds; 

_. Yielding like Was, th* impreflive Folly bears; 
Rough to Reproof, and flow to future Caresg 
Profuſe and vain; with every Paſſion warm'd, 
And ſwift to leave, what late his Fancy charm'd. 


Wick 


perament of Perſons; but theſe never change, ſion, he runs through the four Ages, and gives - 
or can be changed. Our Poet here divides the to each of them its proper Character. 

Life of Man into two equal Parts; the Levity Bexr. Cux. Sas. 
and Inconſtancy of Youth or Infancy, mebiles 161, Imberbus,] Is of an.ancient Manuſcript. 

anni; the Maturity and Firmne(s of Manhood, The: beſt Authors uſe imberbi, — 20g 
or Age, anni maturi. Aſter this general Divi- 6 


Mm m 2 — 172. Spe - 
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Commiſiſſe cavet quod mox mutare laboret. 


* 


Q. HonarirFraccr/Ags/Poarica, | 
Converſis ſtudiis, ætas animuſque virili s 
Quærit opes & amicitias, inſervit honori; 2 4910 40 11 


* 
1 28 


30 


Multa ſenem citcumveniunt incommoda; vel qudd 


Quærit, & inventis miſer abſtinet, ac timet iti; 
Vel quod res omnes timide gelideque miniſtrat 


170 


Dilator, ſpe lentus, iners, paviduſque futuri 


Difficilis, querulus, laudator temporis actti 
Se puero, cenſor caſtigatorque minoru mn. 
. Multa ferunt anni venientes commoda ſecum, 175 


Multa recedentes adimunt: ne fortè ſeniles 


14 


Mandentur juveni partes, pueroque virilesʒ 


Semper in adjunctis ævoque morabimur aptis. 
Aut agitur res in ſcenis, aut acta refertur:: 
Segniũs irritant animos demiſſa per aurem, 


Quàm quæ ſunt oculis ſubjecta fidelibus, & qu: 


— 


180 


Ipſe fabi tradit ſpectator. Non tamen ints 
Digna geri promes in ſcenam; multaque tolles 


Ex oculis, quæ mox narret facundia præſens: 


172. Spe leytus, iners, poviduſque ſuluri.] 
The common Reading, ſpe ty ben en 
to all good Authors. We have pes longa more 


than once in Horace, to ſignify an H 
which we a great way, the Bounds 
of which are far diſtant. But ſuch Hopes tan 


only agree with our earlier Years, for old Age 


is more confined. It ſees Things much nearer, 


and whatever is a certain Diſtance is 
beyond its Reach. Beſides, their Experience 
of the paſt, makes gld People little depend 
upon the future. ce here follows Ari- 
ſtotle in the Characters, which he hath drawn 
of the different Ages of Man ; but Ariſtotle 
'fays, that old Men are difficult to Hope 
d votre, which is directly contrary to ſpe lon- 
us, but perfectly agrees with ſpe lentus. 

A Manuſcript, in which a Letter, that muſt 


8 aa t Ne 
certainly have been a P, n avilus, is e- 
raſed, hath even in that Eraſement preſerved 
the ancient Reading. Avidus futuri, for vitæ 
avidus is an Expreſſion perfectly unknown, 
nor will it agree with iners immediately before 
it. Beſides, pavidus futuri anſwers exactly to 
eppoodes;, which Ariſtatle uſes to expreſs thoſe 


Diſquietudes, Fears and Apprehenſions of Fu- 


turity, that uſually attend old Age, and are 
quite unknown to Youth. BEN T. Cuy. San. 

175. Multa ferunt anni venientes.] He re- 
turns to his firſt Diviſion of human Life into 
two Parts. Anni venientes, the Vears preced- 
ing Manhood ; anni recedentes, the Years go- 


_ ing back towards old Age and Death. The 


Ancients reckoned the former by Addition ; 


che latter by Subſtration. The French have 


an Expreſſion like this of recedentes anni. Oy 
| 2 


Hostess wm dete. 0 


| 1 — = rr n = 
And wiſely cautious in the donbtful Scheme. 
A thouſand Ills the aged World ſurrounld, 

- Anxious in ſearch of Wealth, and when tis pg 

© Fearful to uſe, hat they with Fear poſſeſ, | 
While Doubt and Dread their Faculties depreb. 

Fond of Delay, they truſt. in Hope no more, 
Liftleſs, and fearful of th approaching Hour; 

- Moroſe, complaining,. and with tedious Pale, Bk 
Talking the Manners, of, their, youthful Days; | 
Severe to cenſure; earneſt. to adviſe, 

And with old Saws the preſent Race chaſtiſe. 

The Bleſſings flowing in with Life's full Tide, 
Down with Ebb * x Life decreaſing glide; 
Then let not Vouth, or Infancy engage 
Io play the Parts of Manhood, or of Age: 

For where the proper Characters prevail, 

We dwell with Pleaſure on the 8 Tale. 

Ik᷑ The Buſineſs of the Drama muſt appear 

In Action or Deſcription.” What we how? 

with weaker Paſſion muſt affect the Heart, 
Than when the faithful Eye beholds the Part. 
ut let not ſuch upon the Stage be brought, 
Which better ſhould, behind the Scenes be wrought; 
Nor force th' unwilling Audience to behold 

What w—_. with Grace and IT be told. 


Let 

ur fon retour, be i is bis Return, every Thi which Wy" ; apta ave, 
9 7 or is declining 1 or - Dac. every Thing proper to it. 8 Dac. 
178. Semper in en ddjuntta ave, 184. Facundia preſens.) The Recital of an 


mT 
Ne puttts bora | 
Aut refrifmra p 


Aut in avem Progne Vertatür, 
| Quodcunque ftendis ththi fic, 
Neve minor, neù fit quinto 


Fabula, qum poſci 7 d 
Nec Deus interſit, nifi dignu 


Inciderit: nec . i pr 
Actoris partes c 

. neu c 5 
Quod non pro 


Ille bonis faveatque 
Et regat iratos, & amet 


— cares, 
ito cottduext & hæteat 
& conſilictur articèe; 

pacare — 


Gbit Ph abbi 48, PonFrea. 


Beech vel, 
6Rior#@&6 
ata repom. 

ns pics neces 012621 


by , 
. 14 
1 


Ile dapes laudet menke brevis; ine cbm, 14 
juſtitiam, lege que, & apertis otia portis: * O41 


Ille tegat co 


Actor . which ought to be made with 
all the Pathetic, facumlia; or a Recital inſtead 
of the Action, facundia 

quaſi oculis pre ſentem fiſtit. Dac. San. 
185. Ne pueros coram popule.] It is much 


diſputed whether Horace abſolutely condemns 


all Kinds of Killing on the Stage, or only fuch 
execrable Murders, as he mentions in theſe 
Lines. Mr. Dacier boldly afferts, that none 
but bad Poets, who have not Genius enough 
to move an Audience by the Narrative, ever 
introduced theſe bloody Spectacles. Mr. Sa- 
nadon, with as little Reſerve, aſſures us, that 
Sports, where human Blood is ſhed, can be 
pleaſing only to a ſavage, cruel People, who 
have loſt all Senſe of Humanity. 

Ne pueros is of ſeveral excellent Manuſcripts ; 
multa tolles ex otulis ne, &c. as multa ferunt 
anni vementes—ne forte ſeniles, RL 

189. Neve minor, neu fit quinto.] Whether 
there be any *. of Reality and Truth in 


Deoſque precttur & . 
Ut redeat miſeris, abeat Fortuta Taperbis. (has or 24 ; 


atti vicaria, que rem 


Medium bet 


Poet does not forbid a 


"goo 


Tibia 


this _ may be . but the beſt 
Poets, | t and modern, have held it in- 
violable. ey have dont dered Ag a juſt 
2 Length, which might grow 
iſhing and tedious ; and a-Shortneſs, too 
much crouded with Incidents. Mary Many learned 
Inge; adage pture us, the 
of Solomon was a nupt A4 f, bmg 
n us, it is yd divided into five 
Adis If this Criticiſm be 
uainted with. dramatic 
above ſtx Ns: — 
wes: Nr yer arta loqui laboret.) The 

192. Nec quarta logui per. boret. 

i pon 80 

but would have him fay very little, as the 
liaſt underſtands the Precept. Indeed, a — 
verſation of three People is moſt ble, 
becauſe, it is leſs confuſed and leſs divides the 
Attention of the Audience. Roots. 
193+  Aftoris partes chorus.) The Chorus was not 
intro- 


Horex A on Ff 486 
Let not Meden with unngtural Rage, 15 
Slaughter her qangled in an on dhe gte: 2 
Nor Atreus his deteſted Feaſt prepare, 
Nor Cadmus oll a Hake, deer e wing the Au. 
For while upon {ugh monſtrous Scenes we gaze, „ 
my ſhock our Faith, our Indignation raile, 2 
you would hays your Play deſerve Succels, | 
Give it five Ads complete ; nor Banz nor leſs; 
Nor let a God in Perſon ſtand difplay'd, 
Unleſs the labouring Plot deſerye his Aid: 
Nor a fourth Ator, on the erouded Scene, | 
A broken, tedioys Diglogue maintain. | 
The Chorus muſt ſupport an Actors Part; 
Defend the Virtuous, and adyiſe with Art; 
Govern the Choleric, the Proud appeale, 
Applaud the Juſtice of well-govern'd States, 
And Peace triumphant with her open Gates. 
Intruſted Secrets let them neer betray, 
But to the righteous Gods with Ardour pray, 
Phat Fortune with returning Smiles may bleſs 
Afflicted Worth, and i impious Pride depreſs; 


Yet let their Songs with apt Coherence join, 
Promote the Plot, and aid the main Deſign. 


Nor 
introduced between the Ads, meerly to celiexe ¶ as paſt, or their Apprehenſions of what might 
*%he Audience, but had a Part in the Play, and A 
concutred _ the other Actors to .carry on leur amice] In ſcriptis ennilges 
«he Plot, and ſupport the my it. 4 ys Cruquius. 

Ihe Choriphæus, or firſt Peſan of 197. Awet pacare tiuentes.] The common 


rus, .entered into the Acts and ſpake for all Editions read amet peccare timentes, but "this 

hole, af wham the Chorus was compoſed; of - Expreſſion would fay the ſame as bonus faveat, 

fichumgue virile defendat. The Chorus filled and even ſay it more feebly. The preſent | 

up the Intervals of the Acts with their Songs, Reading is of ſeveral Manuſcripts. 

_— were compoſed of Reflexions upon what 200. Il legat comma.) The Choriphzeus 
4 was 


Emula; ſed tenuis fimmplex 


456 Q H6nartr Fracer Any resten, 
- Tibia non, ut nunc, orichaleo vincta, t 


xque foramitie 2 nt le 


Aſpirare & adeſſe choris erat utilis, aGtue-* ©? 20 1 
Nondum ſpiſſa nimis complere ſedilia"flati: 0 05 


Quò ſane populus numerabilis, utpote p parvus, 
Et frugi caſtuſque verecundu 


— 


que 5 


Poſtquam cœpit agros extendere victor, & urbem * 
Latior amplecti murus, vinoque diurno f 21 0455 


Placari Genius feſtis impune diebus: 
Acceſſit nu meriſque modiſque licentia major. 


-- Iv 
— 
O 


Indoctus quid enim faperet hberque: NW e 
Ruſticus urbano confuſus, turpis honeſto ?. NW 4 

Sic priſce motumque & luxuriem addidit arti 
Tibicen, traxitque vagus per pulpita veſtem : 215 
Sic etiam fidibus voces crevère ſeveris 

Et tulit eloquium inſolitum facundia præc DNA 
Utiliumque ſagax rerum, ac divina futur 


Sortilegis non — ſententia Delphis. 


was preſent through. the whole Play, 8 me Was 
often neceſſarily intruſted with the Secrets of 


the Perſons of the Drama. To. preſerve the 


Probability, the Poets choſe a Chorus, that was 
obliged by their own Intereſt to keep theſe Se- 
erets, and without acting contrary to their. 
Duty. Euripides hath greatly offended againſt 
this Prec ' Dac. 

211. Near numeri ſaue modiſque.) Their 
Conqueſts gave them Riches; Riches intro- 
duced Luxury, and Luxury formed a new 
Taſte, which the Poets and Muſicians were 
obliged to gratify with a Licentiouſneſs of 


Numbers in their Verſes, and a Wantonneſs 


of- Sounds in their Muſic. Socrates and Plato 
fay, that laſcivious Muſic always proceeds from 


21 Ignorance of the Mind and a Corruption. of 
the Heart. 


Carmine 


212. Liberque e FAR idle after 


their Harveſt, and Vintage. Dac. 


215. Traxitque 3 08 anke er. ach 0 
Muſic, was corrupted 


Motions of the Chorus ue the 2 
and Antiſtrophe. Dac.. 
216. Fidibus voces crevire.) The Lyre ori- 


ginally had only three Strings; Orpheus added 


a fourth, and it afterwards increaſed to ſeven, 
from thence called Heptachord, The ſame 
Changes happened to the Lute, cithara, and 
they both loſt their original Simplicity and 
Majeſty, ſeveris, or that antique muſice _— 
ritas, Severity of Sounds, as. Tully 


The frfl of theſe In nume uns ulld in C- 


medy ; the ſecond in Tragedy. SAN.. 
217. Eloquium inſolitum.] . Ignorance — 4 a 


— 
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Nor was the Flute at firſt with Silyer bound, 
Nor rival'd emulous the Trumpet's Sound : 
Few were its Notes, its Form was fimply plain, 
Yet not unuſeful was its feeble Strain 
To aid the Chorus, and their Songs to raiſe, 
Filling the little Theatre with Eaſe, 
To which a thin and pious Audience came, 
Of frugal Manners, and unſullied Fame. 
But when victorious Rome enlarg d her State, 
And broader Walls inclos d th' imperial Seat, 
Soon as with Wine grown diſſolutely 
Without Reſtraint ſhe chear'd the feſtal FP | 
Then Poeſy in looſer Numbers mov'd, | 
And Muſic in licentious Tones improv d; 
Such ever is the Taſte, when Clown and Wit, 
Ruſtic and Critic, fill the crouded Pit. 
He, who before with modeſt Art had play'd, 
Now call'd in wanton Movements to his Aid, 
Fill'd with luxurious Tones the pleaſing Strain, 
And drew along the Stage a Length of Train: 
And thus the Lyre, once awfully ſevere, 
Increas d the Strings, and ſweeter charm'd the Ear: 
Thus Poetry precipitately flow'd, 
And with unwonted Elocution lo 'd; 
Pour'd forth prophetic Truths in awful Strain, 
Dark as the "PIE of the Delphic Fane. 
| The 
D 


Sciences muſt ſeel a ſenſible Alteration; Poets ſame have produced the ſame Eſtects in 
and Orators quitted the Language of Nature, all Ages. SAN. 


Vor- II. | Nan 221. Agreftes © 


418 


Q. Ho RAT FLACH Ars PogTICA. 
Carmine qui tragico vilem certavit ob hircum, 


220 


Mox etiam agreſtes Satyros nudavit, & aſper 
Incolumi gravitate jocum tentavit: eo quòd 

Illecebris erat & grata novitate morandus 

Spectator, functuſque ſacris, & potus, & exlex. 


Verùm ita riſores, ita commendare dicaces 


225 


Conveniet Satyros, ita vertere ſeria ludo; e 
Ne quicunque Deus, quicunque adhibebitur heros 
Regali conſpectus in auro nuper & ofſtro, 
Migret in obſcuras humili ſermone tabernas: 


Aut, dum vitat humum, nubes & inania captet. 
Effutire leves indigna tragœdia verſus, 


230 


Ut feſtis matrona moveri juſſa diebus, 
Intererit Satyris paulum pudibunda protervis. 
Non ego inornata & dominantia nomina folim 


Verbaque, Piſones, Satirorum ſcriptor amabo: 
Nec ſic enitar tragico differre colori, 


233 


Ut nihil interſit, Dayuſne loquatur & audax 
Pythias emuncto lucrata Simone talentum, 


221. Agreſtes Satyros nudavit.] There was 
a Kind of Tragic- Comedies among the Greeks, 
which they called Satyrs, becauſe the Chorus 
was formed of Satyrs, who ſung the Praiſes 
of Bacchus between the Acts, 
ſand low Pleafantries. The only Piece of this 
Kind remaining to us is the Cyclops of Euri- 
ides, in which Ulyſſes is the principal Actor. 
The Romans, in Imitation of the Greek Sa- 
tyrs,. had their Atellanæ, ſo called from Atella, 
the City where they were firſt played. 
: AN. SAN. 
228. Nuper.] This proves, that the ſame 
Actor, as Mr. Dacier obſerves, who had been 
an Oreſtes or Ulyſſes in the tragic Part, played 
the ſame Character in the comic, or Atellane. 
Thus Plautus in the Prologue to his Menech- 


mes, This Town, during this Play, ſhall be E- 


ſaid a thou- 


An 


pidamnum, and when it has been ated, it may 
be any other City. - 4s in a Company of Players, 
the ſame Perſon ſhall, at different Times, be a 
Pander, a Youth, an old Man, a Beggar, a 
King, a Paraſite, a 2 St. Jerome 
=_ finely imitated a aſlage ; Our Vices 
oblige us to play atters, for every Vice 
wears a different Mah Thus 1 a Theatre, 
the ſame Perſon plays a robuſt and nervous Her- 
cules, a diſſolute Venus, and a furious Cyclops. 
229. In obſcuras humili ſermone tabernas.] 
Horace either means the Taverns on the Stage, 


or the dramatic Pieces from thence called ta- 


bernaria. . : 
231. Indigna tragædia ver ſus.] The Atel- 
lane, which were in ſo much Eſteem, that the 
Perſons, who ated in them, were not ranked 
with the Comedians, nor were obliged m__ 


2 
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The tragic Bard, who for a worthleſs Prize 
Bid naked Satyrs in his Chorus riſe; | 
Though rude his Mirth, yet labour'd to maintain 
The ſolemn Grandeur of the tragic Scene; wa 
For Novelty alone he knew could charm 
A lawleſs Croud, with Wine and Feaſting warm. 

And yet this laughing, prating Tribe may raiſe 
Our Mirth, nor ſhall their Ridicule diſpleaſe; 
But let the Hero, or the Power divine, 
Whom late we ſaw with Gold and Purple ſhine, 
Stoop not in vulgar Phraſe, nor yet deſpiſe 
The Words of Earth, and ſoar into the Skies. 
For as a Matron, on our feſtal Days 
Oblig'd to dance, with modeſt Grace obeys, 
So ſhould the Muſe her Dignity maintain, 
Amidſt the Satyrs and their wanton Train. 

If cer I write, no Words too groſly vile 
Shall ſhame my Satyrs and pollute my Style, 
Nor would I yet the tragic Style forſake 
So far, as not ſome Difference to make 
Between a Slave, or Wench too pertly bold, 


Who wipes the Miſer of his darling Gold, 


ö prada. 
others were ; and, as a peculiar Honour, they 
were allowed to enliſt in the Army. There- 
fore low and trivial Verſes were the 
Dignity of the Mtellane. Dac. 

232. Matrona moveri juſſa.] Young Wo- 
men were uſually choſen to dance in Honour 
of the Gods; but in ſome Feſtivals, as in that 
of the great Goddeſs, the Pontiffs obliged mar- 
ried Women to dance. From hence the Poet 


Ju ds Dac. 
_— 23 verba.] What the Greeks 
call ae, as if they were of the Thing 
they would expreſs ; as we ſay in Engliſh, call- 
ing Things by their proper Names. 

238. Emuntto Simone.) The Poet, ſpeaking 
of the Style of Comedy, as Mr. Dacier ob- 
ſerves, makes uſe of a low comic Word emun- 
Ao; a Beauty, which the Tranſlator hath en- 
deavoured to preſerve, who wipes. 


Nun 2 239. Si- 


ha 
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Q. HoRATII Fracci Ars PozTICA, 


An cuſtos famuluſque Dei Silenus alumni. 


Ex noto fictum carmen 


ſequar: ut fibi quivis - 
Speret idem; ſudet multùm, fruſtraque laboret 


240 


Auſus idem: tantùm ſeries juncturaque pollet; 
Tantùm de medio ſumtis accedit honoris. 
Sylvis deducti caveant, me judice, Fauni, 


Ne velut innati triviis, ac penè forenſes, 


245 


Aut nimiùm teneris juvenentur verſibus unquam, 

Aut immunda crepent ignominioſaque difta. 
Offenduntur enim, quibus eſt equus, & pater, & res: 
Nec, ſi quid fridti ciceris probat & nucis emtor, 


Zquis accipiunt animis, donantve corona. 
Syllaba longa brevi ſubjecta, vocatur iambus, 


250 


Pes citus; unde etiam trimetris adcreſcere juſſit 
Nomen iambeis, quum ſenos redderet ictus 
Primus ad extremum ſimilis ſibi: non ita pridem, 


239. Silenus.] This God was always the 
Cory phæus of theſe Satyric Performances. The 
Poets made him Governor and Foſter-Father 
of Bacchus. Orpheus begins a Hymn to him 


thus, Hear me, O Venerable, Thou Fefter- Fa- 


ther of Bacchus. : 

243. Tantim de medio ſumtis.] The Wri- 
ters of Atellanz ſeem to have invented their 
Subjects, a Cuſtom which Horace condemns, 
who would have them de medio ſumtis, taken 
from ſome known Story. "Theſe Subjects in- 
deed appear extremely eaſy; but whoever at- 
rempts to imitate him, | find, that the 
Diſpoſition and Execution of his Plan hath coſt 
the Poet infinite Trouble. Dac. 


of the Words with which our Poet enriched 
the Latin Tongue. 


248. Quibus eft equus, &c.) The Knights, 


who have an Horſe, kept at public Expence ; 


guibus / pater, People of Birth, Patricians ; 
guibi.s eft res, they who have Wealth, and are 


hots ee This is thought to be one 


Tardior 


cians. | x Dac. 

251. Syllaba longa, c.] The next twelve 
Lines contain a Kind of Proſody, for the La- 
tin Meaſures fit for Tragedy. The Tranſlator 
deſpairing of making them intelligible to an 
er Reader, or pleaſing to one who un- 
derſtands the Original, never attempted to 
tranſlate them. He has, beſides, the Example 
of Lord Roſcommon and Mr. Oldham, to 
plead in his Excuſe. However, the Notes may 
be not unuſeful. 

252. Pes citus.] An Tambic is one ſhort and 
one long Syllable. To this Form it owes its 
Rapidity, and although an Iambic Verſe really 
conſiſts of ſix Feet, yet it is called Trimetre; 
the Swiftneſs of it making it but three Mea- 
ſures in ſcanning, and Pronunciation. 

254. Primus ad extremum.] Pure Iambics, 
without Mixture of any other Meaſure ; as 
this Line, Suis & ipſa Roma viribus ruit. 

2 255. Tar- 


1 
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Pr grave Sitenus; with inſtructive Nolte 

Giving wiſe Lectures to his pupil God, | 
From well-known Tales ſuch Fiction would I raiſe 

As all might hope to imitate with Eaſe; 
Yet while they N. ive the ſame Succels to gain, 

Should find their Labour, and their Hopes are vain: 

Such Grace can Order and Connexion give; 

Such Beauties common Subjects may receive. 
Let not the Wood-born Satyr fondly ſport 

With amorous Verſes, as if bred at Court; 

Nor yet with wanton Jeſts, in mirthful Vein, 

Debaſe the Language and pollute the Scene, 

For what the Croud with laviſh Rapture praiſe, 

In better Judges cold Contempt ſhall raiſe, 


Rome 


* 


& >. . 
& 1 
4 . 


Cotnmaodus ac-patiens 


| CR i. 
Tardior ut pauldgraviorque veniretad aures, 2 
: Spondeos ſtabiles in jura paterna recepitt 


Cederet, aut quartũ ſocialiter. Hie & in Acct 
' Nobilibus trimetris apparet rarus, & Enni. 


In ſcenam miſſus magno cum potidere verſus, 
Aut operæ nimiùm celeris curaque carentis, 275 


Aut ignoratæ premit artis erimine turpi. 
Non quivis videt immodulata poemata judex: 


Et data Romanis venia eſt indigna | 
Idcircone vager, ſoribamque licenter? an omnes 
peccata putem mea; 


Viſuros 


Spem veniæ cautus? Vitavi denique culpam, 


Non laudem merui. 


Nocturnà verſate manu, verſate diurnâ. 


At veſtri proavi Plautinos & numeros & 
Laudavere ſales; nimiùm patienter utroſque 


255. Tardior ut pauld graviorque.] The 
Fae molly & (66 correct the Si 
of the Iambics, and to make them more a- 
greeable to the Gravity of Tragedy. Horace 
calls the Spondees, ftabiles, becauſe, as they 

conſiſt of two long Syllables, they ſupport 
A 


themſelves equally. 6 
2257. Nen ut de ſede ſecundd.] The Iambic 
yields only the odd Places to che Spondee, the 
firſt, third, and fifth; but preſerves the ſecond, 
fourth and ſixth for itſelf. This Mixture ren- 
ders the Verſe more noble, and it may be till 
Called trimetre, the ſecond Foot being Tambic. 
The comic Poets, better to diſguiſe their Verſe, 
and make it appear more like common Conver- 
' ſation, inverted the tragic Order, and put 
Spondees in the even Places. Dac. 
258. Socialiter.) Like Friends, to whom 
all Things are in common. 


* 


; non ut de fede ſerunda 
260 
265 
tutus & intra . 
Vos exemplaria Græca 
270 


Non 
259 · Nobilibus trimetris.] Horace blames 
Ennius and Accius for n ing this Mixture 
of Spondees with Iambics, and ſor i 
their Verſes hard and heavy by ill placing the 
Spondees, or by having too many of them. 
Nebilibus trimetris is ſpoken ironically. Dc. 
260. In ſcenam miſſus,] Is the Reading of 
ſeveral Manuſcripts. Our Poet ſays, the 
Verſes of Ennius and Accius were ſo heavy 
with a Weight of Spondees, that they could 
not walk of themſelves, and were therefore 
puſhed on the Stage. They diſhonoured their 
Author, and ſhewed, that he was either too 
and had not given himſelf Time to faſhion 
his Poem; or, which is yet more ſhameful, 
that he had offended againſt the Rules of an 
Art, which he did not underſtand. | 
266. Intra ſpem venie cautus.) M. Dacier 


ſtrangely explains theſe Words, when he pre- 
| tends, 


Rome to * Poets too much pe gives, | 
Nor the rough Cadence of their Verſe perceives ; 

But ſhall I with careleſs $ ch write? f 
No let me think my Faults | 
And then a kind Indulgence will exeuſe 

The leſs important Errours of the Muſe. 

haps I may not merit Fame, 

om Cenſure and from Shame. 

Make the Greek Authors your fupreme Delight ; 

| Read them by Day, and ſtudy them by Night. — 
ce And yet our Sires with Joy could Plautus hear, 

« Gay were his Jeſts, his Numbers charm'd their Ear,” 
Let me not ſay too laviſhly they | 
But ſure their Judgement was full cheaply pleas'd; 


Thus, though 
I ſtand ſecure 


_ tends, that intra veniæ _ extra 
venie, He quotes a ge fe 
3 * 9 is _ 


him. The ba, wry 
who killed his Siſter, 2 1 as; 
fed it oirtus perricidam, & facinus mtra 
glriam fuit. The Valour of the Murderer co- 
vered whatever was criminal in his Action, and 


made. it be conſidered only on the glorious Side, 
Mr. Dacier's iſtake aroſe from his beli 
that intra on this Side. BxNT. 


270. At vgfiri praavi.] This Reading is of 


1 | 
Hon ae ART or Por. 
VSC 


| , 3 
it 7 * 7 


| riſe to Light, 


prats'd, 
If 
the firſt Editions and — i 


„ The Poet ſpeaks to the Piſoes, 
oO SET | 


ienter utroſque rA | 


wn. ar. well form, that the 
Uſage of Latin Auer required this Cor- 
— and that after numeros & ſales, which 
are both in the plural Number, and in the maſ- 
conn Canis, wo OC IT ORY 


of .utrumque. 


271. 1 


272. Non 
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464 Q Hoxarit Fuacer Ars Powrica, 
Non dicam ſtultè) mirati: ſi modò ego & vos 


Scimus inurbanum lepido ſeponere dicto, 


Legitimumque ſonum digitis callemus & aure. 
Ignotum tragicæ genus invenifle Camenz 4 
Dicitur, & plauſtris vexiſſe poemata Theſpis | 
Qui canerent agerentque, peruncti fæcibus ora: 
Poſt hunc perſonæ pallæque repertor honeſtæ 
ÆEſchylus & modicis inſtrayit pulpita tignis  _ 

Et docuit magnumque loqui, 4 nh cothurno. 280 
Succeſſit vetus his comœdia, non fine multa . F 
Laude: ſed in vitium libertas excidit, ac vim 
Dignam lege regi: lex eſt accepta; choruſque 
Turpiter obticuit, ſublato jure nocendi. | 


Nil intentatum noſtri liquere poetzz 285 
Nec minimum meruere decus, veſtigia Græca | 
Auſi deſerere, & celebrare domeſtica faca, © 
Vel qui prætextas, vel qui docuere togatas. 
272. Non dicam flult2.] This little Altera- | that his Beauties prejudiced the World in his 
tion, which is of Manuſcript-Authority, ſoſtens Favour, - . SAN. 


the Judgement, that Horace gives of Plautus, 
and it is therefore of Importance. The com- 
mon Reading, ne dicam ftulte mirati, has raiſed 
a violent Quarrel among the Commentators on 
theſe two Authors, to ſupport the Cenſure of 
one, or ret the Hogour of the other. 1 
had many Excellencies; his Language is o 

cabs Purity ; his Wit, in Cicero's Qpi- 
nion, is eaſy, and polite. Yet he had his 
Faults ; his Pleaſantries are not ſeaſoned with 
that Delicacy, which gives a true Value to 


Wit; his Jeſts are often low, cold and inde- 
cent; his Verſification is unequal, and his Mea- 
ſures not perſeclly chaſte. Vet his Faults were 


treated. with much Indulgence. Was this ow- 
ing to the Stupidity of the Age ? I ſhall be 


very cautious of making ſuck an Aſſertion, ſays 
„Horace, non dicam flult?. Let me only ſay, 


274. Digitis callemus & aure.] The Reader 
may ſee. the Note on the hundred thirty-firſt 
Line of the Carmen Seculare. | 

276. Vexiſſe poemata.] Theſpis has the Ho- 
nour of inventing Tragedy, becauſe he made 
ſome remarkable Improvements in it. He firſt 
relieved the Chorus, when fatigued with ſing- 
ing, with an Actor, who recited the Adven- 
tures of ſome illuſtrious Perſon ; and he after- 
wards added a ſecond Player and formed the 
Dialogue. Theſe Improvements are expreſſed 
by canerent agerentque poemata ; one marks the 

horus, which he found eſtabliſhed ; the other 


means the Actors, whom he added. Sax. 
278. Perſenæ.] Ariſtotle tells us, that it 
was not known in his Time by whom the 


Maſk was invented, 8 
281. Sueceſſit vetus his comædia. When 
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If You, orl, with Taſte are haply-bleſt,, — 
To know a clownilh'from a ban r 
If ſxillful to diſcern when form'd Sith Eaſe . Be 
- Each modulated Line is taught 4, e t ir ay} 
Theſpis, Inventor of the tragic Art, r 
Carried his vagrant Players in a Outs | X 
High oer the Croud the mimic Tribe appear d, 
And play'd and ſung with Lees of Wine beſmear' d. 
Then Æſchylus a decent Vizard us d, 
Built a low Stage; the flowing Robe diffus d: 
In Language more ſublime his Actors rage, 
And in the graceful Buſkin tread the Stage, 
And now the comic Muſe again appear'd, 
Nor without Pleaſure and Applauſe was heard ; 
But ſoon, her Freedom rifing toExceſs, _ 
The Laws were foro d her Boldneſs to ſuppreſs, 
And, when no longer licens d to defame, 
She ſunk to Silence with Contempt and Shame. 
No Path to Fame our Poets left untry'd ; 
Nor ſmall their Merit, when with n de Pride 
They ſcorn d to take from Greece the ſtoried Theme, 
And dar'd to ſing their own domeſtic Fame, 
With Roman Heroes fill the tragic Scene, 
Or ſport with Humour in the comic Vein. 


Nor 


*. had arrived at ſome of Per- cond. One gave Birch-to the middle Comedy ; 
Tint ted ot is Days of Hi the other to the new, in which the Chorus was = 
which before lay. neglected. But as they in- no longer allowed, turpiter abticuit. 
dulged to the moſt exceflive Licentiouſneſs, 288. Fs i prætextas.] Pipe) when 
=" ing the Magiſtrates on 2 n N 
| tg or by 1 r 
Me. Lg made HEM eformation Story, as palliate ſignified the ſame among 
I and Alexander the Great a ſe- . Db 
Vol . o o ; 


Q. HoraTir Fracet Ans PowTica,. 
Nec virtute foret elariſve: potentius armi 8 
Quim lingua, Latium, fs non offenderet unum- 
quemque poetatum limæ labor & mora. Vos, 6 


Pompilius ſanguis, carmen reprendite, quod non 
Multa dies & multa litura coercuit, atque 
Præſectum decies non caftigavit ad unguem. 


Ingenium miſera quia fortunatius arte 
Credit, & excludit ſanos Helicone poetas 


Democritus; bona pars non ungues ponere curat, 
Non barbam : ſecreta petit loca, balnea vitat. 


Nanciſcetur enim pretium nomenque poetæ, 
Si tribus Anticyris caput inſanabile nunquam 


Tonſori Licino commiſerit. 


Qui purgor bilem verni ſub tempo 
poemata. 


Non alius faceret meliora 


Nil tanti eſt. Ergo fungar vice cotis, acutum 


Reddere quæ ferrum valet, exſors ipfa ſecandi. 
Munus & offieium, nil ſeribens ipſe, docebo; 


Unde parentur opes; quid alat formetque poetam; 


Quid deceat, quid non; quò virtus, quò ferat error. 


poſition to rogate, the firſt means Tragedy, 
and the ſecond Comedy, becauſe the prætexia 
was a Robe worn only by the firſt Perſons of 
the Commonwealth, but the faga was the or- 
dinary Habit of the common People. 

294. Præ ſectum decies.] A Metaphor taken 
from Statuaries, who ran their Nail over their 


Work, to try whether it were poliſhed. It 


hath paſſed the Nail, was a Grecian Proverb; 

_ we have already had ad unguem fuctus 

. hems. 

207. Democritus.] The bad Rhimers of our 
Poet's Days abuſed this Precept by underſtand- 
ing it literally. Ariſtotle tells us, that to ſuc- 
ceed in Poetry, we muſt have either an excel- 
lent Genius, or be inſpired even to Madneſs. 
Nothing better ſhews the Sublimity of this Art, 


290 

295 

300 

O ego lzvus, 3 5 
ris horam! 
Vetiim 

305 

Scribendi 


or better convirices us, what that Madneſs is, 
which an excellent Genius can ſupply. Sax. 

300. Si tribus Anticyris.) There wete really 
three Places of this Name, but ſome of them, 
perhaps, owe their Hellebore to the Poet's 
Pleaſantry of enlarging the Quantity for the 
Uſe of bad Rhimers. 

301. Tenſori Licino.] Licinus was a famous 
Barber, whom Auguſtus made a Senator, to 
reward his Hatred for Pompey. 

Marmires tumulo Licinus jacet, at Cato nulle : 
Pompetus perve. Quis putet efſe Deos? 

302. O ego levus.] x. Males makes a 
Poet, how unlucky have I been to purge away 
my Choler, and in the Spring eſpecially, when 
it has a more powerful Effect, and would con- 
ſequently have made me a better Poet? Dac. 


RO Hokacz's Ar or n 4 
Nor had the Miſtreſs of the Warld appear d 


More fam d for Conqueſt, than for Wit e 


But that we hate the neceſſary Toil 
Of ſlow Correction, and the painful File. 


Illuſtrious Vouth, with juſt Contempt receive, 


Nor let the hardy Poem hope to live, 
Where Time and ſull Correction don't refine 
The finiſh'd Work, and paliſh every Line. 
Becauſe Democritus in Rapture cries— 
Poems of Genius always bear the Prize 


From wretched Works of Art, and thinks that none 


But brain- ſick Bards can taſte of Helicon; 
So far his Doctrine o er the Tribe prevails, 


They dare not ſhave their Heads, or pare their Naik; 


To dark Retreats and Solitude they run, 
The Baths avoid, and public ren ſhun: 
A Poet's Fame and Fortune ſure to gain, 
If long their Beards, incurable. their Brain. 


Ahf luckleſe 11 who purge in Spring my spleen 


Elſe ſure the firſt of Bards had Horace been. 
But ſhall I then, in mad Purfuit of Fame, 
Reſign my Reaſon for a Poet's Name? 

No; let me ſharpen others, as the Hone 
Gives Edge to Razors, though itſelf has none, 
Let me the Poets Worth and Office ſhow, 
And whence- his true poetic Riches flow; 
What forms his Genius, and improves his Vein; 
What well or ill becomes each different Scene; 
How high the Knowledge of his Art aſcends, 
And to what Faults his Ignorance extends, 


O Oo 2 
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Q. HorxaTir Prac ci Ars Poi. 
Scribendi rectè, ſapere eſt & principium & fons. 
Rem tibi Socraticz poterunt oſtendere chartz: 
Verbaque proviſam rem non invita ſequentur. 


Quo fit amore patens, quo frater amandus & hoſpes; 


Quod ſit conſcripti, quod judicis officium; 
Partes in bellum miſſi ducis; ille profes 
Reddere perſonæ ſcit convenientia cuique. 


pla 1.6 þ 


Reſpicere exemplar vitæ morumque jubebo 
Doctum imitatorem, & vivas hinc ducere voces. 
: | Interdum ſpecioſa locis, morataque recte˖ 


Fabula, nulhus veneris, ſine pondere & arte, 
Valdiùs oblectat populum, meliuſque moratur, 


j 3 20 


Quam verſus inopes rerum, nugæque canoræ. 
Graiis ingenium, Graiis dedit ore rotundo 


Muſa loqui, præter laudem, nullius avaris. 
Romani pueri longis rationibus aſſem 
Diſcunt in partes centum diducere. Dicat 


309. Scribendi rectè.] It is pleaſant enough 
that Horace, after giving us the Judgement of 
Democritus, propoſes good Senſe as the firſt 


Requiſite for a Poet, and ſends his Poet for that 


good Senſe to the Moral Writings of Plato and 
other Diſciples of Socrates ; for tes, as we 
are informed by Cicero, never wrote himſelf, 
This good Senſe is 7 to direct, and 
command that Madneſs of Inſpiration. which 
Democritus required. | 
317. Reſpicere exemplar vitæ morumgue.] By 
this Model of Life and Manners, Horace de- 
ſigns Nature, that only Original of all the 
| different Manners we ſee on the Stage of the 
| World.“ Therefore a good Imitator, a good 
: . Poet when he draws a Character ſor the Stage, 
does not conſider how particular Perſons act 
F when inſpired by ſuch or ſuch Paſſions, but he 
enquires what they ought to do, or what Na- 
. 2 


% 


325 


| Filius 
ture directs them to do. He paints after Na- 
ture, not after any particular Copy, which is 
often confuſed and imperfect. Dac, 
318. Vivas hinc ducere voces.] This Reading 
is of all the Manuſcripts, and although Mr. 
Dacier rejects it, his laſt Note will explain and 


confirm it. | | 


A Painter, who draws. the Picture of a beau- 
tiful Woman after the moſt beautiful Life, 


cannot pretend to draw the Picture of Beauty. 


His Piece is only a Copy of another Piece, an 
Imitation of an Image, not of Life. He ſhould. 
have conſulted the original Ideas. of Beauty. 
Thus in Poetry ; a Poet, who would repreſent. 
a Miſer, cannot be faid to draw the Character 
from the Life, if he paint only the Avarice of 
ſome ſingle Perſon. He ſhould caſt his Eye 
upon Nature, and contemplate her Idea of. 
Avarice, for that is the true Original, 1 


a Honk Ac ART or PoE TRY. 
Good Senſe, the Fountain of the Muſe's Art, 
Let the ſtrong Page of Socrates impart,. 
For if the Mind with clear Conceptions glow, 
The willing Words in juſt Expreſſions flow. | 
The Poet,. who with nice Diſcernment knows 
What to his Country and his Friends he owes; 
How various Nature warms the human Breaſt, 
To love the Parent, Brother, Friend or Gueſt ;. 
What the great Office of our Judges are, | 
Of Senators, of Generals ſent to War; h 
He ſurely knows, with nice, well-judging Art, 
The Strokes, peculiar to each different Part. | 
Keep Nature's great Original in View, 
And thence the living Images purſue z 
For when the Sentiments and Manners pleaſe, 
And all the CharaQers are wrought with Eaſe,. | 
Your Play, though void of Beauty, Force and Art, 
More ſtrongly ſhall delight, and warm the Heart, 
Than where a lifeleſs Pomp of Verſe appears, 
And with ſonorous Trifles charms our Ears. 

Io her lov'd Greeks the Muſe indulgent gave, 
To her lov'd Greeks, with Greatneſs to conceive, 
And in-ſublimer Tone their Language raiſe ; 

Her Greeks were only covetous of Praiſe. 
Our Youth, Proficients in a nobler Art, 
Divide a Farthing to the hundredth Part; 


Well 
This Compariſon is taken from Mr. Dacier, than one, in which the Conduct is faultleſs and 
though ſomewhat altered, and applied contrary the Verſe is beautiful. But in Tragedy, the 
to what the Critic intended it. Manners and Sentiments are not ſo er 
319. Specioſa hacis.] Sentiments ; common- as the Diſpoſition of the Fable. It may ſubſi 
place Thoughts of moral Philoſophy. A Comedy without the Manners, but not without Action. 
with fine Sentiments, and in which the Man- Ac. 
ners are juſtly marked, will ſucceed better 323. - Ore retundo.] Among the 3 . 
r 


arch 
ations 


17 Q. Hoax FL Ace ate, | 
quincunce remota eſt.” * 


Filius Albini, & de 


Uncia, quid ſuperet? poterat dixiſſe, triens. But 


Rem poteris ſervare tuam. 


Cum ſemel imbuerit, f 


Redit uncia: quid fit? 


Semis- An hc animos ærugo & cura pecuf 655 


us carmina fingi 


Poſſe linenda cedro, & levi ſervanda cupreſſu? 
Aut prodeſſe volunt, aut deleQare porter; 
Aut ſimul & jucunda & idonea dicerè vitæ. 
Quidquid præcipies, eſto brevis: ut citò dicta 3335 
Percipiant animi dociles, teneantque fideles. 5 
Omne ſupervacuum pleno de pectore manat. 
Ficta voluptatis causa ſint proxima veris; | 

Ne, quodcunque volet, poſcat ſibi fabula credi; 

Neu pranſe Lamiæ vivum puerum extrahat alvo. 340 

Centuriæ ſeniorum agitant expertia frugis: 


Celſi pretereunt auſtera 


poemata Ramnes. 


Omne tulit punctum, qui miſcuit utile dulci, 

Ledtorem delectando, pariterque monendo. 308 
Hic meret æra liber Sofiis, hic & mare tranſit, 345 
Et longum noto {criptori prorogat vum. 


= are many Inſtances of this Retundity of 


on. 6-4 oratorial Pericd requires a round 

Math Ariſtophanes ſays of Euripides, 7 er 
Joy the Rotundity of his Language. 

327. Filius Albini.) Albinus was a-rich U- 

ſurer. His Son is „if you take one from 

five Ounces, how many remain? Another 


would have anſwered ſimply four Ounces; but 


the Boy, to ſhew himſelf a Maſter of Diviſion, 
ſays, there remains the Third of a Pound, 


trient. When he was aſked, Lge ret tion. 


to five Ounces, how many do they make? he 
might have ſaid, ſix Ounces; but he anſwers 
more learnedly, 'that one added to five makes 
half a Pound, /emis. 

Theſe are Terms of ancient Ari 
which could not be made intelligible to an 


Engliſh Reader, and therefore the Tranſlator ſcribe the 


** 


__ — Meaning of the Paſſage, 
by = Terms of modern Arithmetic, Sub- 


traction and Addition. The Original has been 


rendered difficult by a Number of Errors in 

the Text, which are here cortected by the beſt 

Manuſcripts and Editions. 

332. Linenda rey To copkrns their 
„the Ancients rubbed them with Oil of 

Cedar, and kept them in Caſes of Cypreſs, 

becauſe this Wood was leſs liable to Corrup- 


' *Nan, 
338. Pitta vo vp atis eausd. 5 Author 
of comic Poets pattici Fiction 


Peel to Probability ſometimes ad great- 
er Impreſſion than Truth itſelf, A Poet, fa 


thmetic, Ariſtotle, ma porn; al _ AS bow — 


2 9A . 1 ; 


2 


* e 
n 


Tones ART or Ponta. 
Well * my Boy, the joyful Father exies 
Addition and Subtraction. make us wiſe. ; 5 
But when the Ruſt of Wealth pollutee the Soul, 
| And money'd Cares the Genius thus controul, 
5 | How ſhall we dare to hope, that diſtant Th 1 
With Honour ſhould preſerve the lifeleſs Rhimes? — 
Poets would oft © or delight Mankind, 
And with the Pleafing have th IoftruQtive join d. 
Short be the Precept, which with Eaſe is gain'd ay 
By docile Minds, and faithfully retain d. | | 
If in dull Length your Moral is expreſt, 5 Po. 
The tedious Wiſdom overflows the Breaſt. A en Þ 1 
Would you divert? the Probable maintain, 
Nor force us to believe the monſtrous Scene, 
Which ſhews a Child, by a fell Witch deyour'd, 
 Drag'd from her Entraik, and to Life reſtor d. 
Grave Age approves the Solid and the Wiſe; 
Gay Youth from too auſtere a Drama flies; 

Profit and Pleaſure, then, to mix with Art, 

_ T inform the Judgement, nor offend the Heart, 138 . 
Shall gain all Votes; to Bookſellers ſhall raiſe i 
No trivial Fortune, and acroſs the Seas | | 

Jo diſtant Nations ſpread the Writer's Fame, 

And with mar Honours crown his Name. 


Vet 


Ne 3 gauge gag 88 Such 
can” qt Poet ſays, that 1 have been invented in all Ages and 
ought not to expect we ſhould truſt it Countries, which Nurſes and Mothers have 
whatſoever it demands; an Expreſſion, by made uſe of to frighten Children. A Cuſtom 
which he would ſay, that Poor thould ant attended with . y Conſequences. 
pig yo 8 r ha as "5 
or to demand. tender 0 making eſſions 

12 %% 9 of Horrour on them, which they feel their 
57 — Bar. SAN. whole Lives. SAX. 

340. Lamiæ] were 


ee l de . Onme tulit punctum.] Alluding to the 
Form of woah: 8 11 ' 


472 ORATIL FLA 
Sunt delicta tamen, quibus 1 


Q. HoxATII FLacci/Ars Powrica. 


Nam neque chorda ſonum reddit, quem vult manus ac mens; 
Poſcentique gravem petſæpe remittit acutum: 


Nec ſemper feriet quodcunque minabitur arcus. 


380 


Verũùm ubi plura nitent in carmine, non ego paucis 
Offendar maculis, quas aut incuria fu ditt. 
Aut humana parum cavit natura. Quid ergo eſt? 1 


Ut ſcriptor {i peccat idem librarius uſque, 


4 * 
— 
* - 5 
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Quamvis eſt monitus, venia caret; ut citharcedus 
Ridetur, chorda qui ſemper oberrat eadem: 
Sic mihi qui multùm ceſſat, fit Cheerilus ille, 


Quem bis terve bonum, cum riſu miror; & idem 


Indignor, quandoque bonus dotmitat Homerus. 


Verùm operi longo fas eſt obrepere ſomnum. 360 
Vt pictura, poeſis; erit quæ, ſi propids ſts 
Te capiat magis; & quædam, ſi longs abſtes. 
Hæc amat obſcurum; volet hæc ſub luce videri, 
Judicis argutum I non formidat acumen: © | \ 
Hzc placuit ſemel ; hæc decies repetita placebit. 365 
Ui a7 1m 0 


Manner of votin 
Point 475 the Name of a „ E | N 
2. Quas aut incuria ſudit.] We may 
of Works as of Men, 0 5 ſine na x 
tur, optimus ille, qui minimis urgetur. But 
there are Negligences, as Longinus obſerves, 
rather than Faults, which eſcape the beſt Au- 
thors while they are in Purſuit of ſomewhat 
great, and cannot deſcend to a Care or Con- 
cern for Trifles. | 
359. Indignor quandoque, Ir] Faults are as 
rare in Homer, as Beauties in Cheœrilus. We 
laugh at the accidental Beauties of a bad Poet, 
and wonder by what ſtrange Chance he hap- 
pened to write ſo many good Lines; but we 
Are angry when a good Poet happens to ſlumber 


at the Comitia by putting a 


3061. Ur; 
as well as Painting, 


L's * 
2 


over his Work. It were to be wiſhed, when 
a bad Author has any lucky Verſes, that the 
next good Writer on the ſame Subject would 
take them from him. He has no Right to 
them; they do not belong to him. The Pub- 
lic would certainly encourage fo juſt a Scheme, 


ſince it is the only one that can poſſibly pre- 


ſerve theſe Lines of Luck to Poſterity. 
bo. Verùm vperi longo] Is authoriſed by the 


firſt Editions and by a greater Number of Ma- 


nuſcripts, than opere in longo, It is in itſelf 
more A 5 ; | 
Ir piffura, 5 crit &c.] Poetry, 
hath its proper Light, an. 


Point of View, in which alone its E can be 


, 


| Honest Aux or Pozrzy, 1 | 
- Yet there are, Faults, that we may well-excuſe, 
For oft the Strings th intended Sound refuſe; | 
In vain his tuneful Hand the Maſter tries, 
He aſks a Flat, and hears a Sharp ariſe; 
Nor always will the Bow, though fam'd for Ar. 
With Speed unerring wing the threatening Dart. 
But where the Beauties more in Number ſhine, 
I am not angry, when a caſual Line 
(That with ſome trivial Faults unequal flows) 
A careleſs Hand, or human Frailty ſhows, 
But as we neer thoſe Scribes with Mercy treat, 
Who, though advisd, the ſame Miſtakes repeat ; 
Or as we laugh at him, who conſtant brings 
The ſame rude Diſcord front the; jarring Strings; 
So, if ſtrange Chance a Cherilus inſpire Y 
With Faq ood Lines, with Laughter I admire; 
Yet hold it for a Fault I can't excuſe, 
If honeſt Homer {lumber o er his Mule; 
And yet, perhaps, a kind indulgent Sleep 
Oer Works of Length allowably may creep. 
Poems like Pictures are; ſome charm when ds 
Others at Diſtance more delight your Eye; 
That loves the Shade, this tem pts a ſtronger Light, 
And challenges the Critic's piercing Sight: 
That gives us Pleaſure for a fingle View; 
And this, ten times repeated, ü! is new. 


| Although 
finiſh all the Figures of a Picture with equal ties more intereſting, and more highly finiſh- 
Care, ſo Poets leave ſome Parts of a Poem ed. One equal Bri in a Picture, or one 


richly coloured, that the Reader may unbend uninter r WHIT II in a Poem, 
bis landen, and be bete prepared for Ba would fatigue the ſtrongeſt ; | 


Vor- = 
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0 mayor Juve 
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IONS 


Ut gratas inter menſas ſym 


Si paulim ſummo deceſſit, 
Ludere qui neſcit, cam 


Ne ſpiſſæ rifum tollant i 


Summam nummorum, viti 


Tu nihil invita facies diceſve Minerva : 
Id 15 judicium ot ea mens. Si quid tamen lim 


371. Diſerti Maſſalæ.] Meſſala Corvinus, 
who inherited the Eloquence, as well as Cou- 
rage of his Anceſtors. A little before his Death 


he ſo loſt his Memory, as to forget his own 


Name. 

Caſſellius Aulus was a Roman Knight, one 
of the greateſt Lawyers of his Time. But his 
having Courage to preſerve his Liberty in an 


Age of univerſal Slavery, raiſes his Character 
with greater Honour, than all his Wit and 


Learning. The Triumvirs, Lepidus, Antho- 
àài and Auguſtus, could not compel him to 
— up their Edict of Proſcription; nor is it 
W to PT a8 — Dacier well 


Q Hour Facet Ass Poatics.. 


num, quamvis & voce patern- | 
Fingeris ad redum, & per te ſapis; 
Tolle memor: certis medium ac tolerabile rebus 
Rectè concedi: conſultus j juris, & adoer 
Cauſarum medioctis abeſt virtute diſerti 
Meſſalæ, nec ſcit quamtùm Caſcellius Aulus; 
Sed tamen in pretio eſt: mediocribus eſſe poetis 
Non homines, non Di, non conceſſere n 
phonia diſcors, | 
Et craſſum unguentum, & Sardo'cum melle pepaver 
Offendunt; poterat duci quia oœna fine iſtis: 
Sic animis natum inventumque poema 3 05 


hoc tibi digum | 4 


it ad imum. 


peſtribus abſtinet armis; 
Indoctuſque pike, diſcive, trochive, quieſcit; 


une corone: 
Qui 21 5 verſus, tamen audet fingere. 


Liber & ingenuus, preſertim cenſus equeſtrem 


380 
Quid nd? 


ue remotus ab omni. 


385 
Scripſeris 


.remarks, that a Man of fuch a Spirit of Free- 
dom ſhould be mentioned with Applauſe by a 
Poet of his Court. 


373. Non Di, non con . colummæ.] No 
ohe knows an indifferent Poet, ſays an ancient 
Author, and we know very few good. ' Theſe 
Gods are Apollo, Bacchus and the Muſes, who 
reſided over Poetry, and theſe Columns are 
Pillars, around which the Bookſellers placed 
their Books intended for Sale. Adeos habęat ne- 
que pila libellos. - 
5. Sardo cum melle.) Sardinia was full of 
bitter Herbs, from key N the Honey was bit- 
wi 


well- born and rich. This Opinion ſtil prevails, 


i HonAcz's Aar or Porrar,” £ 

Although young Farber" Precepts form wel Youth, 
And add Exper Taſte of Truth, 

Of this one — Pi o, be aſſur d, 

la many Things a Medium is endur d: 

Who tries Meſfala's El ce in vain, 5 

Nor can a knotty Point of Law e 
Like learn d Caſcellius, yet may juſtly FIX : 
For Pleading or Advice, ſome Right to Fame; 
But God, and Man, and letter'd Poſt _— 
That Poets ever are of middling Size. 

As jarring Muſic at a jovial Feaſt, 
Or muddy Eſſence, or ty ungrateful Tate 
Of bitter Honey, ſhall the Gueſts diſpleaſe, 
Becauſe they want not Luxuries like theſe; 

So Poems, form'd alone to give Delight, 
Are deep Diſguſt, or Pleaſure to the Height: | 

The Man, who knows not how with Artto wield 
The ſportive Weapons of the martial Field, ' © 


Fad 5 


The bounding Ball, round Quoit, or whirling Troque z/ 


Will not the Laughter of the Croud provoke: 
But every deſperate Blockhead dares to write 
Why not? His Fortune's large to make'a Knight ; 
© The Man's free-born ; perbaps, of gentle Strain; 
His Character and Mannen pure from Stain. 
But Thou, dear Piſo, never tempt the Muſe, 
If Wiſdom's Goddeſs ſhall her Aid refult; 


i | Nan, of Horace. Tha comme lon corn 


83. Liber & ingemuus. Horace probably mans were not only Scholars, but Author =. 
AN. 
the End 
Poem, Horace treats. of the principal 
Aſſiſtances, neceſſary for our Succeſs in Poetry 


ature, 


in view ſome particular Knight, who fan- * Kinds of Erudition. 
cied he could write Verſes becauſe he was 7 355; Tu nibil.] From this Verſe to 


but is more ridiculous. now, than in the Days 
| . f Pp p 2 


* | 
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476 2 Honk 11 FLacct Ars PonTica, 


Seripſeris, in Metii deſcendat judicis' aures, | 
Et patris, & noſtras; nonurhque N in merge 155 
Membranis intus politis Delere licebit | 


Quod non edideris: neſcit vox miſſa reverti. 3090 
Sylveſtreg homines ſacer interpreſque Deoru — 
Cædibus ac victu ſœdo deterruit Orpheus 


Dictus ob hoc lenire tigres rabidoſque leones, 05 
Dictus & Amphion, Thebanæ conditor arcis, TY 
Saxa movere ſono teſtudinis, & prece bland * 3095 
Ducere quò vellet. Fuit hæc ſapientia quondam, 5 
Publica privatis ſecernere, ſacra profanis; z 
Concubitu prohibere vago; dare jura maritis; 
Oppida moliri; leges incidere ligno; 
Sic honor & nomen divinis vatibus atque 400 
Carminibus venit. Poſt hoc inſignis Homerus 
Tyrtæuſque mares animos in Martia bella 
Verſibus exacuit. Didtæ per carmina ſortes, 
Et vitæ monſtrata via eſt; & gratia regum 

Pieriis tentata modis; luduſque repertus, 405 
Et longorum operum finis; ne forte pudori | 


Sit tibi Muſa lyræ ſolers, & cantor Apollo. 


Nature, Art, Application, and the Criticiſm 
of an intelligent Friend. SAN. 
388. Nonumgque prematur in annum.) Cin- 
na was nine Years compoſing his Poem, called 
Rs Iſocrates was ten Vears correcting 
ric. But Horace does not poſitively 
1 ime, which depends on the Judge- 
ment and Labour of each Author; for too 
much Correction may weaken the Force, and 
enervate the Spirit of his Work. Dac. 
Syboeftres homines.) Poets were the firſt 
Pricts, Pres rs, and tors. us 
is called the ſacred Interpfeter of the 
* he * Hymns in Honou of 


Natura 


them, and inflrugied Mankind in the Cere- 
. monies of Religion. 


398. Maritis.] Huſbands and Wives, who 


were equally obliged by the Laws to preſerve 


their Chaſtity inviolable. 


399+ Leges incidere ligne. ] Solon wrote his 
Laws in Verſe, and began them with a Prayer 


to © IE to bleſs and make them obeyed. 


rſt Laws among the Greeks were en- 
nat e thofe of the Romans on 
pper 
403. Difle per carmma ſortes.} Horace 
places Oracles in the firſt, but Ariſtophanes, 
with more Juſtice, in the ſecond Age of Po- 


etry ; 


1 


Honxlcz's Ar or Porir. 
And FOI you write, let candid Metius be, 


Or try your Labours on your Father's Far, 
Or even on mine; but let them not come 


Till the ninth ripening Year mature their Worth 


You may correct hat in your Cloſet hes: 
The Word, once ſpoke, irrevocably flies. i 
The wood born Race of Men when Orpheus umd, 


From Acorns and from mutual Blood reclaim'd, 


This Prieſt divine Was fabled to aſſuage 
The Tiger's Fierceneſs, and the Lion's Rage. 
Thus roſe the Theban Wall ;\Amphion's'Lyre, 
And ſoothing Voice the litening Stones inſpire. | 
Poetic Wiſdom mark'd, with happy Mean, . 


Public and private; n and profane; 


etry ; for 
22 ar. Perhaps he means, that at 


Of lawleſs Love the wandering Guilt for ppreft; x 

With equal Rites the wedded Couple _ 1 

Plan'd future Towns, -and inſtituted Laws: : 

Verſe grew divine, and Poets gain'd Applauſe. 

Homer, Tyrtzus, by the Muſe inſpir d. 

To Deeds of Arms the martial Spirit fir d. 

In Verſe the Oracles divine were 3 

And Nature's ſecret Laws in Verſe declar a3 

Monarchs were courted in Pierian Strain, . - 

And comic Sports reliev'd the wearied Swain; 
Apollo fings, the Muſes tune the Lyre, ' 

Then bluſh not for-an Art, which = inſpire 


ks abs thn, ea 404. Et vite menfirata via g.] If this be 
not unde repeats 
Oracles were delivered in Proſe, and af- what he faid a little Vita for Natura, 


. e in Greek, 


Dae. FO us did in Latin Verſe. c. SAN. 


408. N. 


478 


\ 


Q. HoaATII Facet Abs Poxrica. 
Natura fieret laudabile carmen, an arte, 


Quæſitum eſt. Ego nec ſtudium fine divite * 


Nec rude quid profit video ingenium: alterius fic 
Altera poſcit opem res, & conjurat amicc. 


41⁰ 


Qui ſtudet optatam curſu contingere metam, 
Multa tulit fecitque puer; ſudavit & alſit; 
Abſtinuit Venere &. Baccho. Qui Pythia cantat 


Tibicen, didicit prids, extimuitque magiſtrum. 
Nec ſatis eſt dixiſſe: Ego mira poemata pango: 
Occupet extremum ſcabies: mihi turpe 


Et, quod non didici, ſanè neſcire bs 


relinqui eſt, 


Ut præco, ad merces turbam qui cogit emendas; 


Adſentatores jubet ad lucrum ire poeta 
Dives agris, dives poſitis in fœnore nummis. 


42⁰ 


Si vero eſt, unctum rectè qui ponere poſſit, 
Et ſpondere levi pro paupere, & eripere atris 
Litibus implicitum; mirabor, ſi ſciet inter- 


noſcere mendacem verumque beatus amicum. 
Tu ſeu donaris, ſeu quid donare voles cui, 


425 


Nolito ad verſus factos tibi ducere plenum nm 
Lætitiæ: clamabit enim: . Pulchre, bene, rectèl 


Palleſcet; ſuper his etiam ſtillabit amicis 


408. Natura fs laudabile carmen] Ho- 
race does not forget the grand Queſtion, but 
determines, that Nature and Art ſhould be 
joined together. Nature gives Facility; Art 
gives Method and Safety, or, as Tully ex- 
preſles it, Art is more certain than Nature. 
Art is never ſo perſect, as when it imitates 
Nature; and Nature never ſucceeds ſo well, 
as when it conceals Art. Dac. 


«+ 


the Interval, 


Ex 


10 Pythia cantat tibicen. ] Pythia « cantica, 
Songs like the Hymns, which were ſung in 
Hanour of Apollo, by the Chorus in ſome Co- 
medies. A Player, called Pythaules, played in 

when the Chorus left off ſinging. 
Baccho in this Line is of Manuſcript-Autho- 


rity. It has more Elegance, and better agrees 
with Venere, than vino. 


434. Reger 


Henkes Axr of Porrari! 1 _ 479 

Tis long diſputed, whether Poets claim 7 

From Art or Nature their beſt Right to Fame 3 
But Art, if not enrich'd by Nature's Vein, 
Anda rude Genius, of uncultur'd Strain, 


Are uſeleſs both; but when in Friendſhip join d, | 


A mutual R in each other find. 


A Youth, who hopes th' Olympic Prize to gain, 

All Arts muſt try, and every Toil ſuſtain; 

Th Extremes of Heat and Cold muſt often prove, 
And ſhun the weakening Joys of Wine and Love. 
Who ſings the Pythic Song, firſt learn'd to raiſe 
Each Note diſtinct, and a ſtern Maſter pleaſe ; 
But now Since I can write the true Sublime,” 
Curſe catch the hindmoſt, cries the Man of Rhime, 
What! in the Science own myſelf a Fool, 

Becauſe, forſooth, I learn'd it not by Rule. 
As artful Criers, at a public Fair, 4175 

Gather the paſſing Croud to buy their Ware, 

So wealthy Poets, when they deign to write, 
To all clear Gains the Flatterer invite. 
But if the Feaſt of Luxury they give, 

Bail a poor Wretch, or from Diſtreſs relieve, 
When the black Fangs of Law around him bend, 
How ſhall they know a Flatterer from a Friend? 

If e er you make a Preſent, or propoſe __ 
To grant a Favour; while his Boſom glows 
With grateful Sentiments of Joy and Praiſe, 
Never, ah! never let him hear your Lays; 
Loud ſhall he cry, How elegant! how fine! 
Turn pale with Wonder at ſome happier Line; 


7 


480 


Q. HoxaTn'Fracci Ars PorTiICA, 
Ex oculis rorem; faliet, tundet pede terram., 


Ut qui conducti plorant i in funere, dicunt 
Et faciunt prope plura dolentibus ex animo; ſic 


Deriſor vero plus laudatore movetur. 


Reges dicuntur multis urgere a, 


Ac torquere mero, quem perſpexiſſe laborant 
An fit amicitia dignus. Si carmina condes, 


35 


Nunquam te fallant animi ſub vulpe latentes. 


Quinctilio ſi quid recitares: Corrige, ſodes, 
Meliùs te poſſe negares, 


Hoc, aiebat, & hoc. 
Bis terque expertum fruſtra; 


Et malè formatos incudi alles verſus. © 


* 


delere jubebat, 440 


Si defendere delictum, quàm vertere, malles, 
Nil ultra verbi, aut operæ inſumebat inanis, 
Quin ſine rivali teque & tua ſolus amares. 


Vir bonus ac prudens verſus reprendet inertes; 


445 


Culpabit duros; incomptis adlinet atrum 
Tranſverſo calamo ſignum; ambitioſa recidet 
Ornamenta; parum claris lucem dare coget; 
Arguet ambigue dictum; mutanda notabit ; 


Fiet Ariſtarchus; non dicet, Cur ego amicum 
e in nugis? He ** ſeria ducent 


434. Reges a Men are tried 
by Wine, ſays a Greek Poet, as Metals are 
by Fire. Tiberius made this drunken Proof of 
his Confidents. 

3 QuinAilio.] The Reader may find his 
Character in the Notes on the twenty- fourth 
On of the firſt Book. Recitares, jubebat, 
| ſumebat, are Terms, which ſhew, that he was 
dead, when this Poem was written. 

441. Formatos.) This Correction conſiſts in 
an Alteration of only a ſingle Letter, and the 
8 their Manner of explaining the 

Word, ul certainly have found it in their 


450 


In. 

Manuſcripts. Tornatos incudi reddere has two 

Metaphors, that cannot agree in the ſame Sen- 

tence, nor was a Work ever ſent to an An- 

vil becauſe it was not perfectly finiſhed by a 
Turner's Wheel. 

442. Nil ultra verbi.] Mr. Cuningham 


found nil in a Manuſcript, which muſt neceſ- 


farily require verks and oper inanis. It is here 

received as more elegant, than the uſual aun 

ultra verbum aut operam i 1 inanem. We 

have another Inſtance of this Expreſſion, ni! 
verbi, Hereas quin fortiter, addam. 

450.. Ariftarchus] was a Critic, who _ 

e 
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whe: +” | 
Honact's AxT or Port, 490 
Diſtil the civil Dew from either Eye, 
And leap and beat the Ground in Extacy. 
As Hirelings, paid for their funereal Tear, 
Outweep the Sortows of a Friend fincete; 
So the falfe Raptures of a Flatterer's Art 
Exceed the Praifes of an honeſt Heart. 
Monarchs, tis faid, with many a lowing Bow 
Search through the deep Receſſes of his Soul 
Whom for their future Friendſhip they deſign, 
And put him to the Torture in his Wine; | 
So try, when- e er you write, the deep Diſguiſe, 
Beneath whoſe flattering Smiles a Renard Hes. 
Read to Quinctilius, and at every Line 
“Correct this Paſſage, Friend, and that refine.” 
Tell him, you tried it twice or thrice in vain— 
<« Haſte to an Anvil with your ill-forny'd Strain, 
Or blot it out.” But it you will defend 
The favourite Folly, rather than amend, 
He'll fay no more, no idle Toil employ — | I 
« Yourſelf unrival'd, and your Works enjoy.” 9 
A friendly Critic, when dull Lines move ſlow, 
Or harſhly rude, will his Refentment ſhow : 
Will mark the blotted Pages, and efface 
What is not poliſh'd to its higheſt Grace: 
Will prune th' ambitious Ornaments away, 
And teach you on th* Obſcure to pour the Day: 
Will mark the doubtful Phraſe with Hand ſevere, 
Like Ariſtarchus candid and ſincere: 
Nor ſay, for Trifles why ſhould I diſpleaſe 
The Man I love? for, Trifles ſuch as theſe bo 
Vor. II. Qqq . To 


arch 
ations 


I». 


Q. HoxaTiiFLiacci ARS PorTiICA. 


In mala deriſum ſemel, exceptumque D | 


Ut mala quem ſcabies aut morbus regius urget, 
Aut fanaticus error, & iracunda Diana; 


Veſanum tetigiſſe timent fugiuntque poetam, 455 
Qui ſapiunt: agitant pueri, incautique ſequuntur, 
Hie dum ſublimes verſus ructatur, & errat, 

Si veluti merulis intentus decidit auce 


In puteum, foveamve; licet, Succurrite, longum 


- - 


Clamet, Io cives; non fit qui tollere curet. 4.60 
Si quis curet opem ferre, & demittere funem ; 
Qui ſcis, an prudens huc ſe projecerit, atque 
Servari nolit? dicam; Siculique poet 
Narrabo interitum. Deus immortalis haberi _. - 
Dum cupit Empedocles, ardentem frigidus Etnam 465 
Inſiluit. Sit jus, liceatque perire poetis, 
Invitum qui ſervat, idem facit occidenti. 
Nec ſemel hoc fecit; neque ſi retractus erit, jam 

Fiet homo, & ponet famoſæ mortis amorem. : 
Nec ſatis adparet, cur verſus faQtitet; utrum 470 


above fourſcore Volumes of Comments on the 
Greek Poets. His Criticiſms on Homer were 
ſo much eſteemed, that no Line was thought 
genuine until he had acknowledged it. He was 
ſurnamed the Prophet or Diviner, for his Sa- 
Ms 1 
452. Deri ſum » exceptumgue ſiniſirò. 
This Verſe — bear a double Neunten 
IA ben the Public ſball once laugh at him, or, 
when the Flatterer ſhall make him ridiculous. 
The Poet is here only talking of the Friend, 
who deceives this bad Poet with falſe Praiſe, 
not of the Treatment he ſhall receive from the 
Public. Dac. Sax. 
453. Mala quem 2 A Leproſy. Re- 
gius morbus, the Jaundice, becauſe the Patient 
muſt live delicately, and like a King. Fana- 
ticus error; the Prieſts of Bellona were pro- 


Mlinxerit 


perly called Fanatics, and becauſe they made 
a thouſand extravagant Contorſions in deliver- 

ing their Oracles, the Word Fanaticus was af- 

terwards uſed for furioſus. Iracunda Diana. 

Lunatics, 

462. Huc ſe projecerit.) This Reading is of 
the moſt ancient Manuſcripts, and ſuch is the 
Language of all good Authors. 

| BEN r. Cun. San. 

465. Ardentem frigidus Ætnam inſiluit.] In 
cold Blood, deliberately. Horace by playing on 
the Words ardentem frigidus would ſhew, that 
he did not believe the Story, and- told it as 
one of the Traditions, which Poets may uſe 


without being obliged to youch the Truth of 
them. The Pleaſantry continues when he ſays, 


it is Murder to hinder a Poet from killing 
himſelf, | | 


; "% es. | OF... | 
| Rn: Hol acu's Art or Pon rar. * 

To ſerious Miſchiefs lead the Man I love, | | 
If once the Flatterer's Ridicule he _— 

Prom a mad Poet, whoſoe er is wiſe 

As from a Le proßy or Jaundice flies; 

Religious Madneſs in its zealous Stealing | 

Nor the wild Frenzy of a-moon-ſtruck Brain, 

Are half ſo dreadful; yet the Boys purſue him, 

And Fools, unknowing of their Danger, view him. 
But heedleſs wandering if our Man of Rhime, 

Burſting with Verſes of the true Sublime, 

Like Fowler earneſt at his Game, ſhould fall 

Into a Well or Ditch, and loudly call, 

Good Fellow-Citizens and Neighbours dear, 

Help a. poor Bard—not one of them will hear; 

Or if, percharxe, a ſaving Rope they throw, 

I will be there and “ Sirs, you do not know 

« But he fell in on purpoſe, and, I doubt, 

« Will hardly thank you, if you pull him out.“ 
Then will I tell Empedocles's Story, 

Who nobly fond of more than mortal Glory, 

Fond to be deem'd a God, in madding Fit 

Plung'd frigid into Ztna's fiery Pit, 

Let Bards be licens'd then themſelves to kill; 

Tis Murder to preſerve them gainſt their will. 

But more than once this Frolic he hath play'd, 

Nor, taken out, will he be wiſer made, 

Content to be a Man; nor will his Pride 

Lay ſuch a glorious Love of Death aſide. 
Nor is it plain for what more horrid Crime 


The Gods have plagu'd him with this Curſe of Rhime; 
Qqq 2 Whether 
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484 Q. Hoxamir FLacer Aas Pos rIcA. 


Minxerit in patrios eineres, an triſte bĩidental! 
Moverit inceſtus: certè furit, ac velut urfus 
Objectos caveæ valuit ſi frangere clathro, N 

Indoctum doctumque fugat recitator acerbus. 


Quem verò arripuit, tenet, oceiditque legendo, 475 


Non miſſura cutem, niſi plena cruoris, hirudo. | 
471. An tri + bidental. What Crime muſt with Lightning, which the Auſpices ified 
. . G whom the Gods in and rated with a Sacrifice of 8 
Vengeance have poſſeſſed with a Madneſs of bidental. It was an Act of Sacrilege ever to 
writing Verſes? Bidental was a Place ftruck remove the Bounds of it, movers bidental. 


* 


. 
$9 


1 Wesen ART or Posrar. 

| W Father's Aſhes he diſdain d, . 
Or hallow d Ground with Sacrilege prophan d: 
Certain he raves, and like a baited Bear, 

If he hath Strength enough his Den to tear, 
With all the Horrours of a deſperate Muſe 
The Learned and Unlearned he purſues. 

But if he ſeize you, then the Torture dread, 
He faftens on you till he reads you dead, 

And like a Leech, voracious of his Food, 


Quits not his cruel Hold *till gorg'd with Blood. 


END of the Szcond Vorvums. 
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1. AN UvivERSAL His Tov, from the 
Earlieſt Account of Time to the Pre- 


| ſent. Which comprizes not only the Gene-. 
RAIL HisToRy of the Wok p, but. of each 
Empire, Kingdom; and State, from its Firſt 


Foundation to its Diſſalution, or to the Preſent 


Time. With an exact Account of the Migra- 


tions. and Conqueſts of every People, the Suc- 
ceſſion and Reigns of their reſpective Princes, 
their Religion and Government, Trade, Cuſ- 
toms, Learning, Sc. The Whole forming a 
Complete Body of Hiſtary, and in itſelf an En- 
tire Library, being a Common Place of the va- 
rious Hiftarians. both Antient and Medern, of 
all Nations and People, under their ſeveral Forms 
of Government, brought down to the preſent 
Century, properly regulated and digeſted. Im- 
mediately extracted from Original Authors, il- 
luſtrated with Maps, Cuts, Chronological and 
other Tables. In g vols. fol. 

2. A COMPLETE SYSTEM OF GEOGRA- 
PHY : Being a Deſcription of all the Countreys, 
Iſlands, Cities, Chief Towns, Harbours, Lakes, 
and Rivers, Mountains, Mines, &c. of the 
Known WorLD. Shewing the Situation, 
Extent, and Boundaries of the ſeveral Eu- 
PIRES, KINGDOMs, REPUBLICS, PRINCI- 
PALITIES, PROVINCES, Ec. their Climate, 


Ss il and Produce, their Principal Buildings, 


Manufactures and Trade; their Government, 
Policy, Religion, Manners and Cuſtoms, and 
the L.jrance and Pearing of all the Principal 
Towns from one another, Comprehending, 
THe, H1sxzoRy oF THE UNIVERSE, both 


Antient and Modern; and the moſt Material 


Revolutions and Changes that have happened 


in it, either M Conqueſt or Treaties; with. 
whatever is Curious and Remarkable in the 


Works of Nature or Art. To which is pre- 
fixed, An Introduction to Geography, as a Sci - 
ence; an Explanation of Maps; the Doctrine 
of the Sphere, the Syſtem of the World; and 


a Philoſophical Treatiſe of the Earth, Sea, Air 
and Meteors. The Whole illuſtrated with Sc- 


venty Maps, all new drawn and engraved b 

Emanuel Bowen, according to the- lateſt Diſ- 
coveries and Surveys ; making, of themſelves a 
ComPLETE ATLAs, for the Uſe of all Gen- 
tlemen, Merchants, Mariners and Others who 


delight in Hiſtory and Geography. 


lete Geo » publiſhed under the Name of 
ERMANAMOLE, e. 2 vols. fol. 
3- BisRoZ BuxKkT's Hisroky of His 


Own Time. Fromethe Re/ftoration of King 
CHARLES II. to*MF Concluſion of the Treaty 
of Peace at, Utrecht, in the Reign of Queen 
Anne. To which is prefixed, A Summary 


Recapitulation of Affairs in Church and State, 


from King Jams I. to the Reftoration in the 


Year 1660. With the Life of the Author by 


the Editor. 2 vols. folio. | 

4. The HisTory of Lownpox, from its 
FounDATION by the Romans, to the PRE 
SENT TIME. Containing a Faithful Relation 
of the Publick Tranſa#iogs of the CrTIZENs ; 
Accounts of the ſeveral Pariſhes ; Parallels be- 
tween London and other great Cities; its Go- 
vernments, Civil, Eccleſiaſtical, and Military; 
Commerce, State of Learning, Charitable Foun- 
dations, &c. With the ſeveral Accounts of 
We/tminſter, Middleſex, Southwark, and other 
Parts within the Bills of Mortality, In Nine 
Books. The Whole illuſtrated with Twenty- 
five fine Folio Cuts, beſides 109 ſmall ones 
printed in the Body of the Work. With a 
complete Index. By WiLLiam MaAiTLAND, 
F. R. 8. Folio. 

5. The Works of the Learned Is AAc 
BARROw, D. D. late Maſter of Trinity-Col- 
lege, Cambridge : Being all his Engliſb Works. 
The Fifth Edition. Fa 3 vols. Containing, 
in. Vol. I. Thirty-two Sermons, preached up- 
on ſeveral Occaſions; a brief Expoſition of the 
Creed, the Lord's Prayer, Decalogue, and the 
Doctrine of the Sacraments. A Treatiſe of the 
Pope's Supremacy ; and a Diſcourſe on the 
Unity of the Church. Vol. IL -Thirty-four 
Sermons and Expoſitions upon all the Articles 
in the Apoſtles Creed. Vol. III. Forty-five 
Sermons upon ſeveral Occaſions, with Tables 
of Contents to each Volume. The Whole 
publiſhed by his Grace Dr. Jonx TiLLoTsoN 
late Lord Archbiſhop of Canterbury. To which 
is prefixed ſome Account of the Life of 
Author, 3 
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